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INHOUD 


YAN    HET    VIJFDE   DEEL. 


Twee  Fragmenten  van  twee  verlorene  Hand^' 
schriften  van  Jagob  vatt  Mabrlavt  ;  het 
eene  van  der  Naturen  Bloeme,  het  an^ 
dere  van  den  Rijmbijbef ;  medegedeeld 
door  G.  !•  Mbijter,  Uoogleeraar  te  Gro^ 
nigen I.  St.  BI.  1. 

Nasporingen  omtrent  het  Landschap  ^  in  vroe^ 
ger  eeuwen  Taxandria  genoemd  ^  en  bijzon- 
der omtrent  eenige  plaatsen  in  dat  Land^ 
schap  gelegen ;  door  Mr.  W,  €•  Ackers- 
DT|CK fil.  85. 

De  Zeven  Boetpsalmen  f  en  andere  stukken , 
berijmd  in  de  eerste  helft  der  veertiende 
eeuw ;  medegedeeld  door  6.  J.  Meijer  , 
Hoogleeraar  te  Groningen.    .     .     .     BI.  137. 

Toevoegsel  tot  het  geschiedkundig  gedeelte 
van  de  Voorlezing  door  wijleii  den  Heer 
Mr*  N.  Garbasius,  C.  Z.  ,  over  Jan  van 
Heelu  e»  zijn  Gedicht  de  Slag  van  Woerin- 
gen  ClII  D,  2  Stuk  der  Nieuwe  I'Ferken)  lin- 
gezonden  door  3.  Smits,  J.  Z.,  te  Dor^ 
drecht. BI.  241. 


INHOUD  VAN  HET  VIJFDE  DEEL. 

Belangrijke  Brieft  door  Willem  I ,  Prins  van 
Oranje,  den  J6  Mei  J572^  uit  Dillenhorch 
geschreven  aan  zijne  Vrienden  in  Dordrecht , 
meteenige  geschiedkundige  bijzonderheden  tot 
dezelve  betrekkelijk.  Eene  voorlezing  ^  door 
J.  Smits,  J.  Z.,  te  Dordrecht.    I.  Si.  BI.  259. 

Toevoegsel  tot  de  Aanteekeningen  op  den  Wa- 
pen Martijn  van  J.  van  Maehlaict,  in  het 
III.  D.  II.  St,  van  de  Nieuwe  Werken  dezer 
Maatschappij ;   medegedeeld   door   den  Heer 

J.  AB   ÜTaEGHT    DaESSELHUIS-      ...      BK  289. 

Geestelijke  Gedichten  van  Jagob  van  Maerlant 
en  anderen ,  uit  de  JSde  ew  J4de  eeuw  / 
medegedeeld  en  met  eene  Inleiding  en  door^ 
loopende  Aanteekeningen  (en  met  een  Woord- 
register)  voorzien  door  Mr.  L.  Ph.  C.  van 
DEN  Bergh.  •     .     .     •     .     .     II.  St.  bl.  1. 

Vervolg  op  den  Wapen  Martijn,  van  Jagob 
VAN  Maerlant;  medegedeeld  door  M.  Siegen- 
BBEK BI.   125. 

Fragment  van  den  Roman  van  Parlhenopéus 
en  Meliore;  met  eene  Inleiding  en  Aantee» 
keningen  van  Isak.  van  Harbekwijk,  te 
Katwijk  aan  Zee»      .     .....     Bl.  165. 


INHOUD. 


Geestelijke  Gedichten  van  Jagob  van  Maerlant 
en  anderen^  uit  de  JSde  en  Jide  eeuw; 
medegedeeld  en  met  eene  Inleiding  en  door" 
loopende  Aanteekeningen  (en  met  een  Woord' 
register)  voorzien  door  Mr,  L.  Ph.  C.  vait 
DEii  Bergh.  BK  1. 

Vervolg  op  den  Wapen  Martijn  van  Jagop 
VAir  Maealakt  «  medegedeeld  door  M.  Sir- 
geubbbk. .     BI.  125. 

Fragment  van  den  Roman  van  Parthenopéus 
en  Meliore;  met  eene  Inleiding  en  Aantee* 
keningen  van  Isak  tait  Harderwijk  »  te 
Katwijk  aan  Zee BI.   155. 


BERIGT  VOOR  DEN  BINDER. 

Bij  het  inbinden  van  dit  Deel^  moeten  de  beide  afzonder- 
lijke Titels  van  I  en  II  Stuk  wegvallen,  zoodat  de 
Titel  van  V  Deel  vooraan  kome. 

Het   Muziekblad   te   plaatsen   tegen   over  bladz.  114  van 

het  V  D.  2  Stuk, 


Lt 


VERVOLG 


VAN  DE 


NAAMLIJST 

DER  LEDEN  VAN  DE  MAATSCHAPPIJ  DER  NBDER- 
LANDSCHE  LETTERKUNDE  TE  LEIDEN. 

HAAR     ORDE    DER     VERKIEZING; 
Sedert  de  maand  Julij  1834. 


1834.  ifJLr»  w.   H.  DOZY,    Secretarie  van  B*  U. 

Curatoren    der    Hoogeschool  ^    te     Lei- 
den* 

1835.  J.   E.   VAN  GORKUM,    Generaül-Majoor ,   te 

Zeiden^ 
G.    LEEMANS,    Directeur  van  het  Museum 

van  Oudheden^  te  Leiden* 
V.  KAïJSERy  buitengewoon  Hoogleeraar  y  te 

Leiden* 
3*    H«  VAiT  BOLHUIS,    Hoogleevaar  aan    de 

Milit.  j4cademie ,  te  Breda* 
J.  J.  DODT ,  van  Flensburg ,    Custos  van  de 

Bibliotheek  der  Hoogeschool  ^  Xq  Utrecht. 


Lil  NAAMLIJST  VAN  DE  LEDEN 

D.  j.   TEN  ZELDAM  GAiïswiJK ,   Griffier  vau 

de  Staten  van  Zuid-Holland^  te  ^^Gra^ 

venhage . 
J.  G.  L.  GiESELER  ,  Dr,  der  TheoL  en  Philoê. , 

en  HoogL  te  Göttingen. 
c.  H.  VAir  HBRWBRDE?( ,  TheoL  J9r.  en  Pre-- 

dikant  te  Groningen» 
p.  HOFSTEDE  DB  GROOT ,  TheoL  Dr,  en  Hoog- 
leer aar  te  Groningen. 
G.  F,  iLLGEN ,  Dr,  der   Theol.  en   Philos. , 

en  HoogU  te  Leipzig. 
L.  j.  F.  JANSSEN  ,  Conservator  van  het  Mu- 

êeum  van  Oudheden  te  Leiden* 
Mr*  B.  \AN  LAAR ,  President  van  de  Regt- 

bank ,  te  Alkmaar. 
s.   H.   VAN  DER  NOORDAA,  Griffier  van  het 

Kantongerigt ,  te  Dordrecht. 
L.  G.  PARE  AU,  Theol.  Dr.   en  Hoogleeraar 

te  Groningen. 
Jkhr.  Mr*    a.    g.    a.    tan    rappard  ,    Di" 

recteur  van   het  Kabinet  de^  Koning^, 

te  V  Gravenhage, 
B.  sGHREüDsa,  InwpectettT  voor  hei  Onder^ 

wif^  in   het    Hertogdom    Limburg,    te 

Maastricht. 
Mr.  A.  F.  siPFLÉ ,  Advoc€uit  en  Notaris  te 

Middelburg* 
L.  TRoss^,  Dr.  der  Philos.  en  Rector  van 

het  GymniMiumiQ  Hamm  {fFestphalen) , 


NAAR  ORDE  DER  VERKIEZING.         lui 

c.  ULLMANic ,  Dr.  der  TheoL    en  Philoê. , 

en  Hoogl.  ié  Halle. 
j.    vATï     WIJK ,     RLDZ. ,      In^tituteuv ,     te 

Kampen. 
1836.    Mr.  c.    J.   luzac  ,   Lid   der  Regtbank ,  Ie 

Leiden. 
w.  H.  D.  svRiNGAR ,  Conrector  aan  het  Ste- 
delijk Gymnasium  y  te  Leiden, 
j.  !♦  DE  GELDER ,  Dr.  in  de  Letteren ,    /w- 

^tituieur  te  Leiden. 
Mr«  A.  BOGAERS  ,  Jldvocoat  te  Rotterdam. 
j.   p.  SPRENGER   VATï  EiJK  ,  Predikant ,    te 

Rotterdam. 
J.  TAK  HARDERWIJK,  Rz. ,  ic  Rotterdam. 
j,  w,   HOLTROP,   Bibliothecaris,  der    Kon. 

Bibliotheek  y  te  ^sGravenhage. 
G.  VAK  EirsT  KOKiKG,    JAGZ. ,    Griffier  van 

het  Kantongerigt  ^  te  Amêterdam. 
A.  J.  LASTDRAGER,  Instituteur  te  Amsterdam. 
V.  G.   MOLHUiJSEK,    Predikant    en  Biblio- 
thecaris der  stedel.  Bibl.  te  Deventer, 
c.   w.   PAPE ,     Predikant    en    Rector    te 

Heusden. 
j.  H.  Grave  vak  reghterbk  ,   Zee/  i^an  de 

Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal ^  te 

V  Gravenhage. 
Mr*  E*   D.   RiKK ,    Regter-Cofnmissaris  bij 

de  Regtbank^  te  TïcA 
p.  p.   RooRDA   vak    eysikga,    Hooglccraar 


btr  NAAMLIJST  VAN  DE  LEDEN 

p 

aan  de  Milit.  Aeadeinie  y  te  Breda^ 

G.  H.  VAK  SBNDEN ,  Predikant  Ie  Zwolle. 

j.  OB  vos,  wz. ,  Zid  van  het  Kon,  Ned. 
Instituut  en  Secretaris  van  deêzelfs 
vierde  Klasse  ^  te  Amsterdam. 

j.  DECKER  ziMMERMATï ,  Predikant  der  Lu^ 
tkersche  Gem.eente ,  te  Utrecht. 

3.   DBRMOUT,    Th,    Dr.   en    Predikant    te 
Leiden. 
1837.    c.  J.  TEJttMiiTCK,  Directeur  van  het  Rijks 
Museum,  van  Nat.  Historie ,  te  Leiden. 

j.  B*  CAixiCJLERT  ,  Oud  Raadsheer  bij  het 
Kon.  Geregtshof  y  te  Brussel. 

Mr,  J*  VAiï  DOORüriurcK ,  Archivarius  der 
Prov.  Overijssel  y  te  Zwolle. 

Mr.  J,  I.  VAir  HEES  van  berrel  ,  Dijkgraaf 
van  Rijnland,  te  Leiden. 

o.  6.  HELBRiKG ,  Predikant  te  Hemm,en. 

Mr»  A.  G.  HOLTIU8,  HoogUero^r  te  Utrecht. 

Mr.  A.  w.  HUiDEKOPER  ,  Lid  van  de  Twee- 
de Kam^  der  Stat  en-Gener  aal  ^  te 
Amsterdam., 

H.  J.  MATTHEs,  Rector  der  Lat.  Scholen  , 
Ie  Zutphen, 

Mr,  o.  MBEs,  Hoogleeraar  aan  het  Athe-^ 
naeum,  te  Deventer. 

j.  o.  w,  MERKBS ,  Majoor  der  Genie ,  Ad- 
judant   van   Z.    M,    dên    Koning^    te 
^s  Gravenhagê. 


NAA&  ORML  9SR  YEMCIlïItMG.  i/r 

f,    ?.    pjuKSBS^    IHriCteur     vtm    URijki» 

Kwéekêchoal     vaor     Onden^ijzerM     en 

Sph0pl0pzi€neré  te  Haarlem^ 
Mr,  B.  w.  A.  B.  Bar^n  slobt  tot  oldhuis, 

Xi</  iH»n  1/0  Regtbunk  ie  Zwolle, 
w,  9TBYB5 ,  2%.  2>r.  ««  Rector  van  Georgê 

JBleriofU  Howpitul  t«  Edinhurgh. 
Mr.  a«    PEBiKOiuus    wallbr,   Oud-In^pee- 

ieur  der  Belattingen,  te  Utrecht. 
j.    TiCHLBB ,    TA.   i)r.   e/l    Predikant    (e 

Leiden. 
Mr.  6,  A»  8ALOMON  mivGENs ,   Burgemeester 

der  heide  Katwijken. 
A,    BUTGERS ,    Th,  Dr.  eu   Hoogleeraar  to 

Leidon. 
1938.    1.  A.  BAKKEE,  te  Rotterdam. 

A.  VAN  BEMUEi.EN ,   Th,  Dr.   on   Predikant 

te  Oooterhout. 
Jfr.  A.   w.   EHGEL15,   RectpT   en  Schoülop' 

ziener  te  Elburg. 
Mr.    c.    J.    VAiï    HEUSDEJf  y    Vicc- President 

van      het     Provinc.     Qeregtshof     van 

Noord-Rraband  ^  ie  ^o  Hertogenbosch. 
H.  VAK  HEiJBiNGSii ,  Predikant  te  Meppel. 
A.  BE  JAGEB ,    OndoTwyzer  der   Jeugd  ^  te 

Rotterdam. 
Mr.  G.  A.  KLUIT  ,    Notaris  y  Directeur  der 

Posterijen  enz*  y  te  Alphen. 


LTi  NMMLUST  VAN  DE  LEDEN 

j.  s.  HAGNin,  Archivariu4  der  Provincie 

Drenthe  y  te  Assen. 
j,    A.    c.    ROVERS ,    Hoogleeraar    aan    het 

Athenaeum  te  Franeker. 
Mr.  G.  w.  YRBEDE ,  Hoogleero^r  Ie  Utrecht. 

Mr.    I.  L*   GREMER  YAIf   DEN    BERGH  VAN  HEEM- 
STEDE ,    Lid   der   Provinc,    Staten    van 

Zuid-Holland   en   van   den   Stedelijhen 

Raxxdy  te  Leiden. 
1839.    Mr.  YV.  j.  e.  berg,  Advocaat   te  Amster- 
dam. 
Mr*  J.  M.  F.  BiRNBAUM  ,  Hoogleevo^r  ^vroc- 
ger  te    Leuven    en  te    Utrecht,    nu   to 

Giessen. 
Jkhr.  PH.  BLOMMAERT ,  te  Gent. 
w.   EEKHOPP  y    Stedelijk   Archivarius ,    te 

Leeuwarden^ 
A.  LB  GLAY  ,  Lttt.  Dr.  én  Archtvartus  van 

het  Departement  du  Nord^  te  Rvjssel. 
F.  Y.  GOETHALS ,  Stedelijk  Bibliothecaris , 

te  Brussel. 
A.  iruMAiï,  Hoogleeraar  aan  de  Fee- Art  se- 

nijkundige  School  ^  te  Utrecht. 
p.    DB  RAADT ,    Litt,  Dr.   en  Onderwijzer 

van  den   eersten  rang,    te  Noordheij , 

bij  Leiden. 
Q,  u.  R.  YER-HUELL ,  Kolofiel  en  Kapitein 

ter  Zee ,  Equipagiemeester  der  Marine^ 

lo  Rotterdam. 


NAAR  ORDE  DER  VERKIEZING.         lvii 

Mr.  A.  J.  J.  BAK.E ,  Rector  aan  het  Stedelijk 

Gymnasium  j  te  Leiden. 
B.  TEa  HAAïi ,  Th.  Dr.  en   Predikant ,    Ic 

Leiden. 
G.  w.  V.  D,  POT ,    Th.  Dr.   en   Predikant , 

te  Leiden. 
w.  6.  BRiLi ,  Litt.  Dr.   en  Conrector  der 

Lat.  Scholen ,  te  Zutphen. 
1840.    J.  p.  AREND,  Leeraar  cuin  de  Kon.   Aca- 
demie voor  het  Zeewezen^  te  Medemblik. 
H.  BOUMAif,    Th.   Dr.    en  Hoogleeraar  te 

Utrecht. 
Mr.  F.  A.  VAN  HALL,  Lid  dev  Prov.  Staten 

van    Noord-Holland    en     Advocaat    te 

Amsterdam. 
Mr.  J,    VAN   HALL,    Hoogleeraar   aan   het 

Athenaeum  te  Amsterdam. 
Mr.  -w.  H.  GOST  JORDENS,  Curator  van  het 
"   Athenaeum    en   Kantonregter ,    te    De^ 

venter. 
Jkhr.  Mr.^.  de  bosgh  keéiper,  Suhêtituut 

'van    den    Procureur-Generaal    hij    de 

Criminele  Regthank ,  te  Amsterdam. 
Mr.  H.  J.  KOENEN ,  Advocaat  te  Amsterdam. 
Mr.   C.   VAN    MARLE,    Inspectcur-G  ener  aal 

der  Kantoren    van    Waarhorg  enz.    te 

Utrecht. 
Mr.   ^,  I.    D.   NEPVEÜ ,    Suhstit'kJmt-Griflier 

van  het  Próvinc.  Geregtshof  y  te  Utrecht, 


Lviii         NAAMLUST  VAN  ])£  LEDEN 

Jkhr,  F.  A.  VAK  RAi»»AR]» ,  Chef  van  de 
Afdeeling  Secretariaat  hij  het  Departe- 
ment van  Oorloge  te  ^^Gravenhage, 

Mr.  L.  A.  J.  w.  Baron  sloet  tot  olduuis  , 
Lid  van  de  Staten  van  Gelderland  ^ 
Houtvester  der  Prov, ,  en  liegt e^'- 
Plaatsvervanger  y  te  Zufphen. 

Mr.  J.  p.  VAif  WALREE,  Lid  der  Regtbank , 
te  Jimsterdam, 

G.  H.  LA  LAU ,  Med.  Dr. ,  te  Leiden. 

w.  Gr,  PLUIJGERS ,  Litt.  Dr.,  en  Praeceptof 
aan     het     Stedelijk     Gymnasium  ^     te 
Leiden. 
1841.    5.  BEETS ,  Th.  Dr.  en  Predikant  te  Heeni' 
stede. 

P.    T.  L.    HELVETIUS  VAN  BEN  BERGH  ,   tC  fVyl 

bij  Duurstede. 
Jkhr.  p.  G.  voN  BODDiEii  ,  Kon.  Hanoversch 

Geheime-Regeringsraad  te  Aurich. 
Mr.  A,  BRUGMANs ,   Advocaat   en    Adjunct- 

Houtvester ,  te  Amsterdam. 
}?.  A.  BVDDiNOH  ,  Th.  Dr.  en   Predikant  U 

Batavia. 
«.    BJLArpoT   TEN    CATE ,    Predikant   bij  rf< 

fVatetl.  Doopsgezinden  te  2Uiandam. 
A.  p.  ¥AK  GRONINGEN,  Predikant   Ie  /?frf- 

derkerk, 
w.  R.   Baron  van    HoëvELL ,    7%.    2?r.  ^7 

Predikant  Ie  Batavia. 


NAAR  ORDE  DER  VERKIEZING.         lix 

w.  J.  A.  jorscKBLOET,  Litt.  Hitm.  Dr.y  Ic 

ê  Gravênhage, 
Mr.   J.  M.  DE  KEMPE?CAER  ,  Rijkic-^dvocaat , 

enz^  Ie  Arnhem,    , 
G.  LUTTEKBKRG  ,  SecretaHs  der  i/tad  Zwolle, 
Mr.  p*  HIJE& ,  Lid  van  het  Hoog  Geregtt* 

hof  in  Neèrlands  Indie ,  Ie  Batavia, 
H.    J.    NASSAU ,     Litt,    Dr,    en    Rector    te 

Assen, 

E.  J.  POTGIETER  ,   Ie  Amsterdam, 

F,  A.  S>ELLAERT  ,    Med,  />r. ,  Ic  Gefit, 

K.   .siJBRAüCBi  ,  Predikant  hij  de  Doopsge- 
zinden^ te  Haarlem, 


L\ 


VERVOLG 


DER 


ALFABETISCHE    NAAMLIJST 


VAN   DE  LEVENDE   LEDEN , 


Sedert  den  jarc  1834, 


A. 

J.  P.  Arend  Lid  sedert  d.j.  1840 

B. 

Mr.  A.  J.  J.  Bake 1839 

J.  A.  Bakker  1838 

N.  Beets  1841 

A.  V.  Bemmelen  — 1838 

Mr»  I.  L.  Cremer  van  den  Berch 

van  Heemstede  1838 

Mr.  W.  J.  E.  Berg  1839 

P.  T.  L.  Helvetius  van  den  Bergh 1841 

Mr.  J.  M.  F.  Birnbaum  1839 

Jkhr.  Ph.  Blommaert  1839 

Jkhr.  F.  G.  v.  Boddieu  1841 

Mr.  A.  Bogaers  1836 
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J.  H.  V.  Bolhuis 
H.  fioumaa 
W*  G.  Brill 
Mr.  A.  Bruginans 
S.  A.  Buddingh 

Mr*  J.  B.  Gannaert 
S.  Blaupot  ten  Gate 


c. 


D. 


J.  Dermout 

J.  J.  Dodl,  van  Flensburg 
Mr.  J.  V.  Doorninck 
Mr.  W.  H.  Dozij 

E. 

W.  Eekhoff 

Mr.  A.  W^  Engelen 

1.  P.  Sprenger  van  Eijk 

G. 

D.  J.  ten  Zeldam  Ganswijk 

J.  J.  de  Gelder 

J,  C.  L.  Gieseler 

A.  Ie  Glaij 

F.  V.  Goethals 

J.  E.  van  Gorkum 

A.  P.  V.  Groningen 

P.  Hofstede  de  Groot 


H. 


B.  ter  Haar 


Lid  sedert  d.j.  1835. 

1840. 

1889. 

1841. 

1841. 


ii«  I  *■ 


»  '  I  *'■ 


1837. 

1841. 

1836. 
1835. 
1837. 
1834. 

183». 
1838. 
1836. 

1835. 
1836. 
1835. 
1839. 
1839. 
1836. 
1«41. 
1835. 

1839. 
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Mr.  F.  V.  Hall  Lid  sedert  d.j.  1840. 

Mn  J.  T.  Hall  1840. 

J.  Tan  Harderwijk  1836.. 

Mr.  J.  L  van  Hees  van  Berk  cl  1837. 

O.  G.  Heldring  1837. 

C.  H.  V.  Herwerden  1835. 

C.  J.  V.  Heusden  1838. 

H.  V.  Hegningen  1838. 

W.  R.  Baron  van  Hoëvcll         '    1841. 

Mr.  A.  C.  Holliiis  1837. 

J.  W.  Holtrop  1836. 

A.  W.  Huidekoper  1837. 

I.  J. 

A.  de  Jager  1838. 

L.  J.  F.  Janssen  1835. 

C.  F.  Illgen  1835. 

W.  J.  A.  Jonckbloet  1841. 

Mr.  W.  H.  Cost  Jordens  1840. 

K. 

F.  Kagser  1835. 

Mr.  J.  M.  de  Kempenaer  -■■  1841. 

JAhr.  Mr.  J.  de  Bosch  Kemper 1840. 

Mr.  C.  A.  Kluit  1838. 

Mr.  H.  J.  Koenen  1840. 

G.  Tan  Elnst  Koning,  Jacz.  ■  1836. 

L. 

Mr.  B.  van  Laar  1835. 

A.  J.  Lastdrager  "  1836. 
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C.  jB.  k  Lau  Lid  sedert  d.j.  1840. 

C»  Leemaus  >  1835. 

G;  Luttenberg 1841. 

Mr.  C.  J.  Luzac                               ^ 1836; 

M. 

J.  S.  Magnin                                     1838. 

Mr.  C.  Tan  Marie  —.— -.^  i840« 

H.  J.  Matthes                                    1837. 

Mr.  G.  Mees                                      — 1837. 

J.  G;  W.  Merkes                              1837. 

P.  C.  Molhuijsen                               :  1836. 

Mr.  P.  Mijer 1841. 

N. 

H.  J.  Nassau                                      .  1841. 

Mr.  J.  I.  D.  Nepveu                         1840. 

S.  H.  V.  d.  Noordaa                          1835. 

A.  Numan                                         1839. 

P. 

C.  W.  Pape                                      1836. 

L.  G.  Pareau 1835. 

W.  G.  Pluijgers                                 1840. 

C.  W.  V.  d.  Pot                                1839. 

E.  J.  Polgieter 1841. 

J.  Prinsen  .■   ■  1837- 

P.  de  Raadt                — ,  1839. 

Jkhr.   A.  G.  A.  van  Rappard    1835. 

Jkhr.  F.  A,  van  Rappard 1840. 
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J.  H.  Grave  Tan  Rechteren       Lid  sedert  d.j.  1836. 

Mr.  E.  D.  Rink  1836, 

P.  P.  Roorda  van  Eijsinga 1836. 

J.  A.  C.  Rovers  1838. 

A.  Rutgers  .  1837. 

Mr.  G.  A«  Salomon  Huggens  1837. 

B.  Schreuder  — «...^  1835. 
6.  H.  van  Senden                                        ,  1836. 

Mr.  A.  F.  Sifflé  1835. 

Mr.  B.  W.  A.  E.  Baron  Sloet 

tot  Oldhuis  1837. 

Mr.   L.  A.   J.  W.  Baron  Sloet 

tot  Oldhuis  1840. 

F.  A»  Snellaert  .....^  1841» 


W.  Steven 


1837. 


W.  H.  D.  Suringar  ___  1836. 

K.  Sgbrandi  — _—  1841. 

T. 

C.  J.  Temminek  1837. 

J.  Tichler  __•  1837. 

L.  Tross  1835^ 

u. 

C.  Ullmanit  I835, 

V. 

Q.  M.  R.  Ver-Huell  1839, 

J.  At  Vos,  Wz.  183b. 

Mr.  G.  W.  Vreedc  >■  1838. 
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w. 

Mr.  R,  Perizonius  Waller  Lid  sedert  d.j.  1837. 

Mr.  J.  P.  V.  Walree.                         1840. 

J.  Tan  Wgk ,  Rldz.                         1835. 

z. 

J.  Decker  Zimmermau                    1838. 
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ALFABETISCHE  NAAMLIJST 

DER  OVERLEDENE  EN  IN  DE  JAARLIJKSCHE  AAN- 
SPRAKEN  VERMELDE  LEDEN,  SEDERT  i834. 


A.  D. 

Jkhr.  D.  F*  van  S,  Dassevael  1838» 

Alphen  1841.  H.  H^  Donker  Cur- 

Mr.  C.  Asser  1837.         lius  1840. 

o  Mr.  M.  V.  Doorninek  1 837 

Mr.  J.  A.  Drielinff  1837. 
Mr.  I.  G.  Biben      1839. 

J.  a  Boot  1835.  E» 

Mr.  h  ten  Brink     1840.  Mr.  C.  T.  Eiout      1841. 

J.  Brouwer  1838.  p 

Jkhr^  Mr.  P.  J.  de 

Bijg  1837.  ^*  ^*  Flanaent  1836* 

C.  G. 

Mr.  J.  P.van  Wie-  Mr.  A.  v.  Gerwen   1837. 

keyoort     Grom-  Mr.  H.  Griffioen  van 
melin                    1837.         Waerder  1836. 
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H*  A,  Hamaker        1836.  Mr.  J.G.  Baron  de 

Mn  1).  !♦  Heeneman  1839.  Meij  van  Streef- 

L  Heringa ,  Ez*       1840.  kerk                      1841. 

Mr.  P*  W*  van  Heus-  Mr.  J.  D.  Meger       1835* 

de                         1840.  Mr.R.Melelerkampl836. 

G.  K.  Graaf  van  G.  Moll                    1838* 

Hogendorp           1835*  J.  H.  jffarow  Molle- 

Mr.A*C.deHerlo-  rus                        1835. 

ghe  Huber  1841. 


I.   J. 


B.  A.  Nauta  1836. 

O. 


J.  Immerzeel ,  Jr.    1841. 
C.  de  Jong  van  Ro- 
denburgh  1838.     Mr.  J.  H.  Onderde- 


K. 


^vijngaart     Gan- 

zius  1839. 


P. 


N.  G.  van  Kampen  1839. 
Mr.  J.G.  van  de  Kas- 

teele                     1 836.  R.  W.  J.  Baron  van 

Mr.  W.  Kist             1841.  Pabst    tol    Bin- 

Mr.  W.  P.  Kluit     1837.  gerden                  1841. 

CdeKoning,  Ldtz.  1841.  J.  H.  v.  d.  Palm       1841. 

J.  A.  Pluijgers         1838. 


L. 


Mr.  P.  A.  du  Pui     1839. 

R. 


J.  J.  Lambin  1841. 

Mr  J.  V.  d.  Linden  1836. 

V.  Loosjes  ,  Pz.       1841.     W.  F.  Graaf  van 

C.  Lools  1835.         Roede  1839. 
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J,  Renier  1838* 

Mr.C.J.aReuvens  1836* 
W.¥.BaronRoëlll835. 
G,  3.  van  Rgswgk  1839* 

Mr.  J.  Scheltema  1836. 
Mr.  P.  S.  Schuil  1835. 
A.  Sladnitski  1839* 

Mr.  A.C.  W.  Staring  1841. 
Mr.  A.  A.  Stralenus  1837. 
Mr.  S.  P.  V.  Swin- 
den  1835. 

T- 

Mr.  W.  Terpsira     1840. 

Mr.  A.  W.  N.  van 
Tels  van  Goudri- 
aan  1837. 

Mr.  L.  van  Toulon  1840. 


V. 

J.  E.  van  Varelen  1840. 
Mr.  S.  H.  Vernéde  1840. 
Mr.  J.  Verschuur  1836. 
B  Verweg  1836. 

w. 

J.  van  Walré  1838. 

N.  Westendorp  1837. 
Mr.  H.  L.  Wichers  1840^ 
A.  V.  d.  Willigen  18411 
J.  Willmet  1836. 

Mr.  G.  Wttewaall    1839. 

Y. 

A.  Ypeij  1837. 

M.  L.  Baron  d' Yvoy 
van  Mgdrecht      1840. 

z. 

W.  J.  Zillesen        1835. 
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AXLe  taal-  en  letterïievende  Nederlanders  weten, 
dfd  er ,  v^n .  de  verschillende  werken  van  J.  tan 
MABaitAiTT ,  meerdere  a&chriften  bestaan  hebben* 
Eenige  derzelven  zijn  nog  in  ons  Vaderland  aan? 
wezig,  en  in  openbare  of  bijzondere  boekerijen 
te  vinden;  andere  sijn  buiten  ons  Vaderland  gt* 
raakt,  worden  daar  als  zeldzaamheden  bewaard ;# 
en  aijn  voor  ons^  zoo  goed  als  verloren ;  weder*^ 
om  andere  zijn  misschien  nog  in  onbekende  plaat- 
sen  verscholen ,  of  bevinden  zich  in  handen  van 
lieden,  die  dezelve  niet  als  werken  van  ÜAxa- 
LAKT  herkennen t  of  die  zich,  als  bezitters  van 
zulke  werken ,  nog  niet  hebben  bekend  gemaakt ; 
maar  ook  vele  afschriften  zijn  vernietigd»  of  zoo 
goed  als  vernietigd ,  daar  het  perkament ,  waar- 
op zij  gewoonlijk  geschreven  waren,  tol  andere 
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oogmerken  gebezigd  is,  b.  y.  tot  inbinden  van 
andere  boeken  •  tot  schutbladen ,  enz.  De  twee 
eerste  gevallen  behooren  tot  de  geschiedenis  der 
boekwerken  en  handschriften,  en  daarover  wil- 
de ik  thans  niet  spreken.  Over  het  derde  geval, 
als  slechts  een  vermoedai- óf  eeno  gissing  zijnde, 
valt  natuurlijk  niets  naders  te  zeggen ;  maar  tot 
het  vierde  geval  heb  ik  thans  ook  twee  bijdragen 
te  leveren.  Wie  over  dit  vierde  geval ,  of  het 
toevallig  vinden  van  zulke  fragmenten ,  meer  be« 
geert  te  weten,  die  leze  wat  de  Hoogleeraar 
Clabissb  daarover  zegt ,  in  zijn  Berigt  aangaande 
twee  fragmenten  van  twee  verlorene  handschrif- 
ten ^  enz.  te  vinden  in  het  Tweede  Deel  der  Ver- 
handelingen van  deze  Maatschappij ,  1814,  bl.  183 
en  volgende.  Na  dien  tijd  zijn  er  nog  zeer  vele 
fragmenten ,  ook  van  andere  werken ,  gevonden 
eli  gedeeltelijk  ook  aan  het  publiek  medegedeeld. 
B.  V.  zoo  zijn,  door  den  Heer  Dr.  Erkst  Këst- 
vEt^f  Directer  van  het  Gymnasium  to  Lingeh^ 
drie,  uit  het  voormalig  Franciscaner  klooster  te 
-B«e/e/fe/rf  afkomstige,  fragmenten  van  een  hand- 
schrift van  Maerlants  Rijmbijbels^  te  zameii  3266 
verzen  bevattende,  gevonden  en  uitgegeven,  bij 
DiBTERicH  in  Göih'ngen^  1434^  iii  4^^.  Zoo 
werden,  door  mijnen  .vriend  en  voórmaligen 
ambtgenoot,  den  Hoogleeraar  I.  F.  Móne,  zes 
perkamentbladen  gevonden ,  elk  omtrent  200  rer- 
xen  bevattende,    van  een   geheel  onbekend  oud 


Tïederlandsch  rijmwerk,  Flandriea  (1)  genaamd* 
Deze  fragmenten,  die  insgelijks  tot  schutbladen 
hadden  gediend ,  heeft  de  Heer  Honb  ,  tot  nu  toe 
nog  niet  uitgegeven.  En  zoo  vond  ik  dan  ook , 
aan-  eenen  en  den%elfden  band^  van  een  oud 
werk  (welks  titel  ik  verzuimd  heb  op  te  teeke- 
nen) ,  twee  fragmenten  van  twee  verschillende 
werken  van  Haerla^nt;  het  eene  namelijk  van 
zijnen  Rijmbijbel  ^  het  andere  van  zijnen  Besiia^ 
ris  of  der  Naturen  bloeme* 

Se  eene  zijde  van  elk  dezer  fragmenten  was, 
zoo  als  gewoonlijk ,  aan  het  hout  gelijmd ;  maar 
het  gelukte  mij «  die  zoo  voorzigtig  los  te  ma- 
ken ,  dat  de  letters ,  gedeeltelijk  op  het  perka- 
ment, gedeeltelijk  op  het  hout,  duidelijk  bleven; 
zoo  dat  ik,  nu  eens  het  blad,  dan  het  hout, 
door  middel  van  den  spiegel,  raadplegende,  al- 
les herstellen  kon,  en  niet  eene  enkele  lettergreep 
Yoor  mij  verloren  ging.  Die  twee  fragmenten 
zijn  blijkbaar  door  verschillende  personen  en  op 
verschillende  plaatsen  geschreven ,  en  dat  ran  der 


(1)  JTandries  is  slechts  een  bijnaam  van  Libdkbik 
OB  BvGK,  die  Toor  den  eersten  Forestier  vaii 
Vlaanderen  wordt  gehouden,  en  die  de  stamrader 
Bonde  geweest  s^n  ran  Bovdswijb  met  den  ijzeren 
arm  %  eersten  Graaf  van  Tlaanderen.  Be  lotgeral- 
len  en  daden.  Tan  dezen  Lissssik  db  Bvck  zijn 
meer  dan  eens ,  on  ook  nog  onlangs  ,  door  den 
Belgischen  dichter  Fa.  Blo3ima.bht  ,  bezongen.  Zie 
Jfederdtdieehe  letteroefeningen.  Gent  1834 1  bl.  16^, 
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Naturen  bloeme  houd  ik  voor  het  oudslé ;  maar 
beide  zijn  zeker  niet  ouder  dan  uit  de  eerste 
helft  der  veertiende  eeuw.  Elk  fragment  is  een 
folio  blad,  in  twee  kolommen  beschreven;  op 
elke  kolom  staan  50  regels,  zoo  dat  elk  frag* 
ment  200  regels  of  verzen  bevat.  Eene  nadere 
beschrijving  zal  wel  niet  noodig  zijn. 

Toen  ik  een  afschrift  van  deze  fragmenten  aan 
de  Tweede  Klasse  van  het  R.  N.  Instituut  zond, 
was  die  Klasse  zoo  vriendelijk,  mij  ook  een  af- 
schrift te  doen  geworden,  van  diezelfde  regels, 
uit  de  fraaije  handschriften,  welke  zij  van  die 
twee  werken  van  MAERLijiT  bezit;  en  naderhand 
had  ook  mijn  vriend  J.  F,  Willeks,  toen  nog 
in  Antwerpen  zijnde,  de  vriendelijkheid  mij  de, 
van  de  fragmenten  afwijkende,  lezingen  mede 
te  deelen,  welke  in  zijne,  insgelijks  zeer  fraaije  , 
handschriften  werden  gevonden.  De  onderlinge 
vergelijking  dezer  verschillende  afschriften  van 
een  en  hetzelfde  werk  vond  ik  allerbelangrijkst 
voor  mijne  eigene  oefening;  en  eindelijk  kwam 
ik  op  de  gedachte,  dat  het  ook  welligt  voor 
mijne  taalminnende  landgenooten  niet  onaange- 
naam  zoude  zijn,  wanneer  zij  eens,  in  een  klein 
'  gedeelte  van  die  nog  niet  uitgegevene  virerken , 
konden  zien,  hoe  zeer  die  verschillende  afschrif- 
ten van  elkander  afwijken ;  en  wanneer  daarbij 
hunne  oplettendheid  op  enkele  punten  van  dit 
verschil  gevestigd  werd.    Te  dezen  einde  meende 


ik  dan,  dat  het  afschrift  yan  het  Instituut ,  te^6f| 
over  dat  Tan  het  fragment ,  moest  gedrukt  wbi'- 
deo;  termjl  de  afwijkende  lezingen  9  uit  het  hand« 
sdirift  yan  den  Heer  WilLbhsV  m  eene  ^leineré 
kUer,  daaroiiider  konden  geplaatst  woniiien';  tn 
dat  ik  dan,  achter  elk  fragment,  ^nige «amhtee^ 
keningen  faijyoegde,  waarin  ik  de  min;  bekende 
woorden  yerklaarde ,  en  teyens:  ziillce  aanmerking 
pn  mededeelde,  als  die  yergelijking  in  mij  op* 
wekte. 

Daar  ik  mij   echter,  in  mijne  aanteekeningeni 

alken  bij  het  yertchil  in  woorden ,  spelling  en 

woordyoeging   bepaal,   xoo  moet  ik  yooraf  ebk 

nog  iets  oyer  het  yerschil  yan  den  yorm ,  of  h6t 

geheel  dezer  200  regels,  médedeelen,   dat  niel 

iDmder  mijne  opmerking  trof.    Te  weten:  in  hef 

a&chrift   Van  den   Rijmbijbel ,    dat  het  Instituut 

ifteit,  beyindén  ziek  afdeelingen  met  opschriften 

(in  deze  200  regels  reeds  drie) ,   welke  noch  ia 

iiet  firagment ,  noch  in  het  afschrift  yan  den  héel:^ 

WauMs  worden  geyonden.    Men  zoude  nu  k«m^ 

nm  yragen :   heeft  Mabelant  zelf  deze  afdeelilii' 

gen  en   c^chriften  gemaakt?  pf  is  dit  een  iëéA^ 

yoegsel  yan  dien  afschrijyer?  Maar,  indien  Maee-» 

LAST  die   gemaakt  heeft ,  hoe  was  het  dan  toch 

mogelijk,   dat,  door  twee  yerschillende  afschrij- 

yers,    zulk  een  belangrijk  iets  kon  yerwaarloosd 

worden?  Men  kan  hier  wel  yele  gissingen,  yool^ 

e»r  teg^^'  bijbrengen,    maar  onzeker  blijft  dit 
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punt  toch.  ^  Verder:  het  fragment  van  den 
Rijmbyhel  heeft  op  eene  plaats,  ys.  26-30, 
fier  regels,  welke  niet  in  het  afschrift  van  Wil* 
LSHS ,  maar  wel  in  dat  yan  het  Instituut  worden 
geyonden ;  op  eene  andere  plaats ,  vs.  69— 6S » 
weder  yier  regels ,  welke  men  wel  in  het  afschrift 
yan  Willems  ,  maar  niet  in  dat  yan  het  Instituut 
aantreft.  In  het  fragment  yan  der  Naturen  bloe'^ 
me  daarentegen ,  ontbreken  op  eene  plaats ,  ys.  82 
en  63 ,  twee  regels ,  en  op  eene  andere  plaats  ^ 
ys.  105-100,  yier  regels,  welke  in  de  afschriften 
yan  het  Instituut  en  yan  Willbms  beide  worden 
gelezen.  Wie  zal  hier  nu,  altijd  en  in  elkgeyal, 
duryen  beslissen,  wat  aan  den  eenen  kant  over- 
geslagen i  of  aan  den  anderen  kant  toegevoegd 
aij?  En  daarenboven:  is  dit  verschil^  in  het  getal 
der  regels ,  reeds  zoo  zigtbaar ,  in  het  kleine  be- 
stek yan  200  regels,  hoe  aanmerkelijk  kan  en 
moet  het  dan  wel  zijn ,  in  elk  der  afschriften  van 
het  geheele  werk  ?  En  hoe  yele>>  afschriften  zoude 
men  dan  wel  moeten  vergelijken ,  om ,  wat  deze 
uiterlijke  vorm  betreft,  te  kunnen  zeggen:  nu 
hebben  wij  het  geheele  werk  yan  Maerlakt  ;  en 
ook:  nu  hebben  wij  het  werk  van  MABa&AirT t 
zonder  de  toevoegselen  van  zijne  afischrijyers? 

Deze  bedenkingen ,  bij  het  verschil  en  het  af- 
wijkende yan  het  uiterlijke ,  maar  nog  meer  het 
verschil  in  taal  en  spelling,  zoo  als  ik  'het  in  mij- 
ne aanteekeningen  doe  opmerken  i   bragten  mij 


lot  de  innige  oyertuiging ,  dat  geen  dezer  vter^ 
of  misschien    zes^    verschillende  handschr iflen  / 
noch  de  anders  zeer  fraaije  van  het  Instituut ,  en  van 
den  Heer  Willbms,  noch  die  waarvan  deze  frag- 
menten' zijn    overig    gebleven,   door  Mabblaut' 
zdren  kunnen  vervaardigd  zijn ;  maar  slechts  af- 
schriften  zijn  van   zijne  werken  ,   en   misschien 
slechts  afschriften  van  afschriften.    Ook  geloof  ik 
niet,  dat  wij  nog  een  eenig  stuk  bezitten,  waar- 
van men  met  zekerheid ,  zelfs  niet  eens  met  waar- 
schijnlijkheid,   zoude    kunnen   zeggen,    dat   het 
door  Mabrlaut  zelven  geschreven  zij.    Doch  wat 
hierran  ook  zijn  moge ,  ik  wilde  thans  slechts  de 
oplettendheid  vestigen  op  eene  gevolgtrekking  uit 
deze  onzekerheid  f  te  weten :    Het  is  zeer  natuur- 
lijk en  betamelijk ,  dat  wij  aan  J.  van  Maerlaut 
een  groot  gezag  toekennen ,  in  de  beteekenis  der 
woorden ,  in  de  spelling  en  woordvoeging  'onzer 
eude  taal;  maar,  mogen  of  kunnen  wij  datzelfde 
gezag    onvoorwaardelijk    overbrengen   op    zijne' 
veelvuldige,  ons  geheel  onbekende,  a&chrijvers? 
Bij  voorbeeld  ,  aan  welken  der  vier ,  of  misschien 
%e9jf  verschillende  afschrijvers,   van  de  hier  me- 
degedeelde 200  of  206  regels  ,  kunnen  en  mogen 
wij,  in  alles  en  onbepaald,  de  voorkeur  geven, 
wanneer  wij   iets  voor  onze   oudere  taal  willen 
bewijzen  ? 

Zie  daar  eene  twijfeling,  welke  ik,  bij  deze 
gelegenheid,  mij  verpligt  achtte,  in  de  jeugdige 
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beoefenaars  onver  oude  taal,  te  moeten  opwek- 
Icen,  ten  einde  dezelven  tot  eene  aanhoudende, 
iiaarstige  en  grondige  beoefening,  tot  een  verge- 
lijkend  en  oordeelkundig  onderzoek ,  aan  te  spo- 
ren* Want ,  hoe  veel  wordt  er  thans  niet  voor 
ons  tereischt ,  om  met  overtuiging  te  kunnen 
3&eggen :  zoo  schreef  MABaLAN t  ?  Al  kunnen  wij 
ook ,  in  het  toekennen  van  gezag ,  iets  ruimer 
zijn ,  ten  aanzien  der  beteekenis  van  oudere  ne« 
derlandsche  woorden;  ten  aanzien  van  spelling 
en  woordvoeging ,  mogen  wij  ons  niet ,  dan  door 
een  voldingend  onderzoek ,  laten  bepalen.  lm- 
.mers,  hoe  vele  dwaasheden  zijn  er  vroeger  niet, 
in  ons  taalstelsel,  met  een  zoogenaamd  gezag  van 
Hjlerlaiit  ,  verdedigd  en  als  bewezen  aangeno- 
men ?  Ook  ik  heb  vroeger  menig  moeijelijk  punt 
onzer  oude  taal ,  door  een  voorbeeld  uit  Habk- 
iiAUT,'  als  genoegzaam  opgehelderd  en  voldoende 
bewezen  beschouwd ;  waaraan  ik  nu ,  wanneer 
zijne  onbekende  afschrijvers  mij  voor  den  geest 
zweven ,  wederom  begin  te  twijfelen ;  zoo  dat  ik 
op  nieuw  moet  onderzoeken,  en  met  inspanning 
alles,  wat  mij  van  VLaéklajst  bekend  is,  onder- 
ling  en  met  andere  oude  nederlandsche  stukken , 
j^  zelfs  met  den  geheelen  taalschat  der  hoog-  en 
nederduitsche  letterkunde,  uit  de  dertiende  en 
vroegere  eeuwen ,  zal  moeten  vergelijken. 

Heer  heb  ik  vooraf  niet  te  berigten ;  dus  eindig 
ik  met  den  wensch,  dat,  zoovrel  de  mededee- 
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ling  dezer  fragmenten  zelve,  als  de  wijze 
yan  mededeeling ,  en  mijne  aanteekeningen ,  den 
beminnaren  onzer  oude  taal  welgevallig  mogen 
zijn. 

G.  J.  MEIJER. 
Groningen  18a6* 
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FRAGMENT. 
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En  Ta  T*we  ao  fine 
Blau  roet  swart  geel  wit 
Bat  he  êó  tetè  wet  stót 
Bit  djr  en  es  niet  h'de  wreet 

«.'    : $,:  iBen  dfaké  hétfet  éllélie^  leet 
Fisiologus  die  seget 
Bat  et  sat  tetene  pleget 
Ya  spise  h'de  meneg'tire 
In  syn  hol  gaedt  data  sine  mauire 

10*    £n  slaept  III.  dage  da  w^pet  uut 
Ene  harde  sond*linge  laat 
Alle  heeste  Tolge  hem  naer 
Bie  sine  Inut  hore  dats  waer 
Om  sine  doersnete  lueht 

15.    Maer  ra  sine  hoefde  hehbe  si  tracht 


In  het  handschrift  tan  den  Heer  J,  F.  Wulbks  leest 
men :  ts.  2.  geela  en  %it.  ts.  3.  so  soone  sit. 
Ts«  4.   Bit  dier  es  niet*    ts*  6.  Figiologus. 
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HANDSCHRIFT  VATÏ  HET  INSTITUUT, 


Emde  Tan  Tunren  also  fine 
Blan  root  sirart  gein  en  trit 
Dat  hem  so  Tutaeöiie  sit 
Bit  dier  nes  niet  h'de  irreet 

5«     Allene  die  drake  heuet  leet 
Fisiologus  dié  seghet 
Bat  het  sat  te  etene  pleghet 
Tan  speciën  menighertiere . 
In  syn  hol  gpiet  dats  sine  mani'e 

10.    Ende  slaept  drie  daghe  dan  w^pet  rut 
I.  sonderlinge  yremde  luut 
AUe  'idie  beesten'  Tolgen  he  naer 
Bie  süH  tnud  Terhoren  daer 
Om  sine  dore  soete  lucht 

15.    Maer  Tan  sinen  hoefde  heb  si  Tracht 


Ts.  8.  Btenigertiere.  ts.  10.  Wpt.  ts.  11.  £e^  sonder- 
lioge  soete  luut.  ts.  13.  Bie  sjn  ,  •  ,  .  Tonraer. 
TS.  14.  dorsoete.    ts.  15.  houede  hebsi. 


IS 

Om  dat  so  «iseljc  esi 

Ta  acht'  Tolgen  si  hê  bi 

Bio  drake  allene  es  VTaert 

En  Tliet  te  hole  waert 
20.    Alse  panthora  dat  besiet 

Datm  syn  hoeft  rliet 

Steket  syn  hoeft  I  d'haghiê 

£a  laet  dandre  ute  raghe 

Om  dat  et  so  scone  si 
25*    £n  dan  die  dire  die  he  syn  bi 

WAê  bid'  lucht  bedroghe 

£n  bi  de  opsieue  ra  de  ogen 

Want  et  scietet  i  den  hoep  ' 

'  £n  nemt  sine  proie  sond'  loep  ! 

30.    Op  sine  scoudre  draget  mede  ; 

£ene  spotte  tere  «tede 

Bie  na  d'mane  i  elke  maent 

Altoes  wasset  en  waent 

Bit  dyr  en  draecht  maer  ene  w'ne 
35.    Want  sine  ionge  si  bed'ue  v^ 

£n  score  hare  moeder  binnê 

So  dat  si  nem'meer  en  mach  winne. 

Firant*^  sprect  solyn 
Es  genoet  abt  waer«  !•  swyn 
40*    Gehoeft  en  gehornet  mede 


Ts.  16*  eiselic.  Ys.  18  T'yart»  ts.  19.  wart.  ts,  20* 
pantere,  ts.  21  •  sine  houede.  ts.  22.  steect  hi  syn, 
TS.  24.  ombe  dat  het.  ts.  25.  en  dandre  diere.  ts. 
26.  bedrogen,  ts.  29.  neemt,  ts.  30,  scondere»  tb, 
31.  terre  stede. 
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Om  dat  het  so  heiselic  si 
Tan  adhter  rolgen  si  he  bi 
Bie  drake  allene  es  yemaert 
Ende  yliet  te  hole  waert 

20.    Als  pauthera  dat  y'siet 

Bat  men  sinen  hoefde  yliet 
Steecket  aan  hooft  in  d'  hage 
En  laet  taader  lyf  yte  raghe 
Om  dat  het  sa  soone  si 

25.    Ende  alle  die  diere  die  he  sün  bi 
Worden  bider  lucht  bedroghe 
Ende  biden  upsiène  yan  hare  oghe 
Want-Jbet  sciet  d*  in  den  hoop 
Ende  neemt  sine  proie  sond'  loop. 

30*    Up  sine  loouilre  dragz  mede 
Ene  spotte  tere  stede  ,    . 
Bie  na  der  mane  in  elke  maent 
H'  scept  ende  irast  en  waont 
Bit  dierne  draghet  w'ene  w'ne 

35.    Want  die-  ionghe  die  y'd'nen' 
Ende  scnren  hare  moed'  binne 
So  datsi  nemmee  inach  winne. 

11* 

Pirander  tellet  ons  solun 
Es  gheooet  alst  ware*  I»  swün 
40«    Ghehorent  ende  ghehónèt  mede 


Y§^  33.  altoes'irast^  ys.  34,  Bit  dier  draget^  ys  35.idncge 
,     .  difn  yerderfiê.    ys.  37:.  nebermaer.    ts.  38.  Firan4er 
spreeet.    ys.  40.  Gehornet  en  gehotit.       -:*;'  ,^' 

B 


ts 


Yele  na  des  JitrU  scde 
Ru  ghehaitrt  aft  w'e.  I.  iMre 
Tan  he  Bpimt  fai  ojppenliaFe 
Dat  sjn  haer  düe  t*we  ontfMt 

45,    Solc  alse  die  itede  idaert  ^^aet 
Eest  cruiit  homjd  «rdo  «ft  ;gnui  . 
£t  ontfftet  geloelt  dm 
Hyr  bï  es  goet  te  T^ftaao 
Dat  pynljc  es  te  Taae 

50.    Dit  djr  sUèh%  de  smek'e  val  . 
Sien  si  kam  li'«  &1 
Si  stokene  f  ielheit  mede 
Sien  si  ken  doen  onsun'hede-i 
Si  bugen  oeo  te  eelise  diin^ea  e. 

55«    Es  hi  wott  ^rillen  singea 
Wat  so  ki  doet  si  Tolge  iiMde 
En  dks  d'  kere  «nsaleckkede  > 
Dat  si  ksfli  niet  en  Vstaim 
Dese  mackme  ^ualike  imem. 

60*    Met  engieoJd  met  eiMg'  aert 
En  4ese  pjm  te  keae  «wnert 
(Die  k^iepr  al|oe«i  T'keren 
Om  te  bedrigene  die  keren.)  W* 

Papogns  seeckt  FliniHs  teesie 
65*    Es  ene  eis^ike  beeste 


Ts.  42.  rugekart  alst  irare.  I  bere.    ts.  43.  scriffl  ^ 

openbere.    rs.  44.  Dat  kaer  koft .  • .  ontfeet.    ts  45* 

•    Sélo  iedse  die  stede  es  dart  geet.    ts.  46.  Eest  éttatêt 

I  koe 'arde  olte  gras,    ts.  47.  Het  ontfeet  gelonet'  dae. 

TS.  48.  Hir  M<     ; 


IV 


Harde  yele  na  des  kerts  «ode 
Sn  ghehaert  alat  wave  een  Inmt» 
Tan  hem  sctiiiofc  Iii  openbare 
Dat  san  liaer  die  twofw  ontfnet 

45^.    Sulc  als  die  sled/^  es  daer  het  gaet 
Eist  crunt  boom  ist  aarde  ist  gras 
Het  ontfaet  die  gelike  daa 
Hier  bi  est  goet  te  v'stane 
Dat  het  pünlüe  es  te  fane 

50.    Dit  dier  slacht  den  Mifi^ei^  wel 
Sien  si  haren  heeren  fej 
Si  stoken  ter  felheit  meda 
Sien  si  hein  doen  onsunefhede 
Si  boghen  oec  te  snlken  dinghen 

55.    Sien  sine  ti:p  sq  wUlen  fi  ^i^^ghi» 
Wat  so  hi  dpet  Tolgen  §d  n^ede  * 
Ende  dits  der  heren  onsalichede 
Datsi  dat  niene  T*staen 
Dejie  mV!ih  wen  qoajüke  Taen 

60.    Met  engi<Mie  inet  enigh'  i^ef  t 
En  dese  san  te  houe  waert 
Di#  h|Mr  h'  «Jldiu  T'keren 
Om  te  bedrieghene  die  h^en» 

Pegasas  spreict  plinius  ieieste 
65.    Es  eene  heiselike  booste 


Ts.  54.  te  selken  dingen,  ts.  55«  £s  ])i  T^oe,  vs,^6» 
wat  soe»  TS.  60.  aerd.  ts,  61.  waerd.  ts.  64.  Pa*- 
gasns  spreect. 

B  2 


ao 


in  dat  lant  t«  Elhiope 

Alsa  groet  ab  paerde  die  liyr  loepè 

£]]  gerlogelt  alsedie  are 

Maer  meerre  Tele  tware 
70.    Ba  are  ylogle  djs  geloeft 

Grote  horne  draget  ant  hoeft 

En  es  so  eiseljc  dat  r^raert 

Wat  dat  coemt  te  he  iraert 

In  yedren  i  beene  mede 
75.    Es  hi  so  snel  hets  wond'hede 

Paer  si  loepe  si  gel>are 

Alse  oft  ifintrlage  ifare 

Yele  spisen  bedarf  he  ir  el 

AUe  dire  es  hi  fel 

H^         «-^  1-4  «114 

80.    En  de  mensehe  tware  Tore 
Yor  alle  dire  nut  T'oore. 

Füosus  es.  I.  wilt  ma 

En  om  dat  nieme  en  twirel  d'an 

So  sprect  die  heilege  Ysaie 

85.    Paer  af  i  sire  ppetie 

Bie  glose  seecht  opt  irordekjn  dan 
Bat  et  bonen  si.  I.  man 
En  beneden.  I.  and'  dyr 
Bmed*  Aelbrecht  sprect  hjr 

90*    Bat  i  sine  tiden  sekerliké 


fa,  66.  land.    ts.  69.  mar.    Ts,71.Groete  ylogele  dragt 
hi.    TS.  72  en  73.  En  so  eisel  jc  dat  es  TVeert.  Wat 
^  soe  coemt  te  hem  weert  r  s,  74.  benei    ts.  76.  Dar. 
'  'iÉ.  79.  dierej 
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In  dal  lant  ran  ethiophen 
Groot  als  p*de  die  hier  lopen 
£n  genloghelt  als  een  aren 
Maer  harde  Tele  meere  te  waren 

70*    Dmn^nrens  ylóghele  des  gelonet 
Grote  home  an  san  honet 
En  80  heiseluc  dat  al  yeruaert 
Want  so  oomt  te  hem  iraert 
Met  yederen  ende  met  beene  mede 

75.    Snn  si  so  snel  hets  wonderlidiede 
D*  si  lopen  si  ghebaren 
Als  iof  het  wint  ylage  waren 
Yelé  spisen  bedarf  hem  wel 
JüleA  dieren  sün  si  fel  * 

80.    Enten  mensche  yele  te  Toren 
Tor  alle  dieren  yntyerooren. 

Pylosns  es  een  wilt  man 

Ende  om  dat  nieme  twiyele  d*an 

So  spreiet  die  helighe  ysaie 

85.     B*  of  in  sine  prophede 

Die  glose  spreiet  op  twoordekun  dan 
Bat  het  IMmen  si  een  man 
En  beneden  een  ander  dier 
Broeder  aelbrecht  seghet  hier 

90*    Bat  in  sinen  tidèn  sekerliké 


.      .  .•     '  .    •'         .  :t 

ym.  81.  diere.  ys.  82.  welt  ys.  83.  niemiTtwüle, 
Ts.  84.  So  spreeot  die  helege.  ys.  85.  silie  p^esio^ 
Tf  •  89.  spreket  hier. 
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Dien  conüic  ya  Affirike 
I.  dyr  qua  i  ere  stont 
Ya  d*  groett'  dat  es.  I.  hont 
Sju  hoeft  was  h'  de  naer 
95.    Gelyc  een.honts  hoefde  dats  iraer 
Altemale  sjn  andre  lede 
'    Geleke  der  meschelichede 
Yoete  arme  hand  en  been 
fin  de  hals  oec  ou'  een 
100.    Ojpte  rogge  hadt  haer 

Geme  dranct  w  jn  dats  waer 
Metier  hant  ükemt  sine  spise 
Redelyc  gnoech  na  mesche  wiso 
Opw't  stont  na  mesche  manire 
105.     (Joncf  uvaest  goedertiere 
Oec  onderkinnet  sond*  bljf 
£lke  man  Tor  elc  wyf 
Syn  schacht  ya  ongenoeger  maniere)  W* 
Ifa^de  groette  ra  de  dire 
110.    Alse  m  dat  dyr  maecte  gra 
Lanc  Hf aest  eert  bequa 
Maer  alst  was  goed'tare 
Waest  Ta  genoeg'  manire» 

Fapilio  seecht  die  ieeste 
115.    In  Capdocia  die  moessite 


Ts.  91.  Tranckerike.  ts«  92.  ene  stont.  ts.  93.  groter,  ra, 
;  95.  eaifthontskonede.  ts.96.  tine.  ts.  97.  nuéohelyo- 
.  bode.  vft.  96.  Yoete  hande  aerm  ende  been.  rt .  109.  Op 
den  rugge  had. 
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Ben  eo  ratt  Tra«k«rike 
Sen  dier  f«ut  in  ere  stont 
Taa  der  ^rote  dat  es  eea  beat 
Sun  konet  was  h'de  aaer 
95.    Ghelüc  den  honte  kenede  dada  w' 
AI  te  male  sün  and'  lede 
Gheleken  der  menseheliehede 
Bloter  kande  aernM  «n  been  . 
£nde  den  kals  eee  ener  een 

100.     üp  den  rie  so  kaddet  kaer 
Gk'ne  dranct  wiin  daU  w' 
Metter  kant  naemt  sine  apise 
Sedetike  gbenouck  na  nensee  wise 
Upw*t  stont  na  snwiscke  maniere 

105.    Joncfroniren  was  het  goedertiere 
Oec  onderkennet  sonder  bluf 
Wllc  dat  was  so  man  so  wüf 
Sim  scackt  ran  ong^noeg^  maniere 
Ifa  tlie  grote  Tan  den  diere 

110.     Als  men  maeete  dat  dier  gram 
So  waest  lanc  eer  ket  beqna 
M'  ab  ket  was  goeder^ere 
So  waest  Tan  gkenoegk*  maniere. 

Papilio  dats  ene  beeste 
115.    In  capadocia  segket  die  gfeeste 


ffw.  101.  dranket.  ts.  103.  Sedelyc  gnoeck  na  des  nu- 
sGheT^Ts.  104.  namisekemaniere.  ts  111.  dan  iert 
t^uam»    TS.  Uk,  Papilio  seget  eni. 
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Tifitm  8ulk*liande  dire 
Die  hole  na  wolDs  manire 
Meerre  sjn  si  da  die  tos  es 
£en  huult  tore  des  syt  gewes 
120.    En  dandre  Tolghe  alle  naer 
Ru  es  haer  Tel  gehaer 
Daer  si  iemeue  ivete  r'slege 
y'ersamene  si  hem  alsi  plegen 

^—  ^H  «i"H 

Met  wolue  en  ete  d'aue 
125.    Si  gaen  i  d*  doed'  graue 
Hongert  he  en  etese  mede 

Alse  m  Tfaent  sjn  bid*  stede 

>^ 

Paer  si  roepen  so  syn  si  dane 
H^  •-* 

Y're  bute  des  mensche  Trane. 

130.    Fathio  is  ene  creature 

£t  schjnt  oft  maecte  nature 

Te  siene  o  irond*  groet 

Syn  Tel  es  al  bloet  roet 

En  scynt  iege  die  sonne  so  daer 

135.    Men  cant  geprise  Toer  Traer 
En  hyr  af  ees  wond*  gesoreue 
Al.es  dit  scone  i  syn  leue 
Talre  eerst  datt  es  doet 
T'lieset  sine  scoenheit  groet 

140.    Maer  emm*  bliaes  he.  I.  deel 


•Ts.  116.  selkerhande.  ts.  118.  mere.  rs.  120.  TolgeT 
Ts.  121.  Eu  es  al  haer  rel  gehaer  ts.  123.  T'aame 
si  hem  alsi.  ts.  124.  dar  aue,  ts.  125.  doder.  ts.  128. 
aLu  rrope.  ts.  129.  mesche. 
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Tint  men  solckerande  diere 

Si  dnlen  na  swtils  maniere 

Meere  sün  si  dan  die  tos  es 

Deen  dnlet  Toren  si  pleghe  des 
120*    En  dandre  Tolghen  alle  naer 

Kn  es  liaer  wel  gkehaer 

D*  si  iemen  weten  Tersleghen 

y '>  samen  si  hem  ab  si  plegen 

Mei  dnnlae  en  eten  der  aae 
125.     Si  gaen  in  die  dode  grane 

Hongliert  hem  on  etense  mede     • 

Alsmen  waent  sün  bider  stede 

W  si  roepen  so  sün  si  dane 

Yerre  buten  alles  smensehe  wane. 

130.    Pathio  «s  ene  creatnre 

0 

Het  dinct  datse  maecte  nat*e 

Te  siene  om  wonder  groot 

Sün  Tel  dat  es  al  bloet  root 

Ende  schünt  ieghen  die  spnne  so  d* 
135.    M  ne  eant  gheprisen  ouer  waer 

Ende  hiers  of  wond*  ghesereue 

Al  es  dit  dier  scone  in  sün  lene 

Talre  eersten  dat  het  es  doot 

yiieset  dese  scoenheit  groot 
140.    Maer  emmer  blinets  hem.  I  deel 

Ts.  131.  scjntoftet  maecte  de.  ts.  132.ome.  ts.  133  .n^oet. 
Ts.135.  MenecaentgeprisennietTorwaer.  ts  136.  hier 
af  es.  TS.  laS.  Talre  ierst  dattet  es.  ts.  139.  Y'liset. 
TS.  140.  Mar  ember. 
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Maer  mew'  va  die  kelft  {pdieel 
Harde  staro  «jii  sine  beene 
Yast*  2seniieii  en  TiAtdi  glieeae 
Sulke  üeidene  Taen  dese  dire 

145.    En  houdense  i  goed*  maiiire 

En  anebedense  en  kondense  mede 
En  ereaé  i  grot*  w^deckede 
En  -wackte  karde  nauwe  tware 
Dat  si  niet  ule  de  lande  en  tare 

150.    Biese  ontfoert  ofte  roéft 
Hi  w*t  onti jft  en  ontkoeft 
Also  groet  miiact  m  ons  cont 
Bat  si  9jn  al«e.  I.  kont. 

Futorius  beeft  dien  name 

155.    Ya  stancke  sjn  voko  is  onbeqme 
En  dat  et  alst  es  gram 
Bits  de  tisse  als  iet  y'nam 
.1.  boeslne  ketet  te  someg'  stat 
In  die  kiise  maket.  I.  gat 

160.    Baert  ingaet  en  koenre  steelt 
Em  maeckt  et  geteelt 
Bat  se  bi  de  koefde  gegrypl 
So  dat  niet  en  er  jt  tto  pypl 
Men  prjst  ant  djr  niet  el 

165.    Ban  namelike  sjü  Tel. 


Ts.  142.  bene.  ts.  143.  gene.  ts.  144.  Selke  keidine. 
TB.  147,  koadese . .  Vdeckede.  ts.  149.  nte  lande  ont- 
fiuren.  ts.  150  en  151 «  Bies  ontTorerde  ofte  ronet.  Hl 
worde  ontliuet  des  gelouet.  ts.  154.  Fuoorias  keuet 
die  name» 
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Doch  nieuwer  na  die  heh  fjkÊk^ 
Tut  stare  sün  sine  be^ié 
Taaier  aenewe  Tintme  ne  gkeene 
Snlke  keidine  ranghe  dese  diere 

'  145.    £nde  hondenae  na  godê  maniere 
Snde  aHebeedae  ende  erenae  mede 
En  houdenae  in  groter  weüdiehede 
£nde  wachten  h'de  naitwe  te  wé'n 
Datai  Tten  lande  niet  «a  rare 

150.    Dieae  ontroert  of  diese  ronét 
Die  wt  ontwüat  ne  sün  honet 
Alao  groot  maect  men  ona  eont 
Dat  ai  aün  als  een  kont. 

Putoritts  dat  keuet  die  name 

A 

155*    Tan  stanke  siUe  roke  es  onbeqme 
Ende  dat  es  meeat  ala  ket  ea  gra 
Dits  die  ritsan  als  ie  Temam 
Een  bonsing  ketet  in  some  stat 
In  die  kuae  maect  ket  een  gat 

160.     D*t  ingaet  ende  koenre  stedLt 

Ende  emmer  mack  ket  ket  geteelt 
Dat  ketse  biden  koofde  gri^ 
So  dat  no  weder  krüadit  no  püpt 
Men  priset  an  dit  dier  niet  el 

165.    Ban  nam^ke  sün  Tel. 


Tft.    158.    I.    80»   bosine    ketet  T  éomege    stat.      ts. 

161«  Eni  maget  ket  geteelt.  ts»  162  en  16$.   Dat 

Itetse   met'  aloettre  gegrypt  y  Soe  «dat  ne  crjaèkt  no 
ve  pjp*» 
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Ficolos  es.  I  dyr 

Dat  ifi  eencore  hete  hyr. 

^^  ^^ 

Roet  opte  rugge  wit  ande  buke 

In  bossche  wandelet  en  i  struke 

I—      ^^  ^-  *■      ,  . 

170.    En  broedet  i  hole  boemo 

Des  somers  caent  hem  soe  begoemo 

Datt  heeft  te  wintre  spise 

Alre  boeme  yrocht  ra  suet'  wise. 

Daer  staet  he  dié  trille  toe 
175.    Al  eest  ongeroe 

Alst  wille  i  and'  wout 

Yare  om  syn  onthont^ 

En  tcomt  tot'  riaire    ' 

Nemet.  I.  spaen  dats  sine  manire 
180.    En  sidt  daer  op  oft.  I.  scep  ware 

Metten  sterte  en  seilt  dare. 

Hjr  gaet  ute  Ta  d\  p. 

Hoert  Ta  d*.  r.  een  en  nnmee. 

Randiu  es.  I.  dyr  niet  clene 

185.    Ta  h'te  com  en  ya  dene 

p^  •—  ^   , 

Batm  i  norwege  Tint 
Stare  en  snel  als  hase  die  wint 
Dit  heeft.  III.  paer  home  dats  sesse 
Ya  wond'lik'  gesoepenesse 
190.    II.  daer  si  de  hert  staen 

T8.  166.  Pirolus.  ts.  168.  op  de  buke.  ts.  169.  wandelt. 
VS.  170.  in  holen  bome.  ts.  171.  so  begome.  ts,  172« 
Dattet  heft.  ts.  173.  Alrehande  Trocht  Ta  soetè  prise^ 
ts.  174,  Daer  ste^t»  yfi^«  17^.  ongeroe^ 
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Prrolns  dat  es  mh  dier 

Bat  ld  teencore  hete  hier 

Root  up  den  ric  n^it  anden  bnke 

In  bnssche  wandert  het  np  die  stnika 

170*    Ende  broet  in  hollen  bomen. 

Des  somers  cant  hem  so  ghegome 
Dat  het  henet  te  irinter  spise 
Alle  bome  Tracht  ran  soeter  wise. 
W  staet  hem  die  -vfllle  toe 

175*    Altoes  es  het  ongheroe 

Alst  inlle  in  een  ander  iront 
Yaren  ome  sün  onthout 
£n  het  comt  tere  rinlere ' 
Ifemet  een  spaen  data  sine  mani'e 

180*    En  sitter  op  alst  een  scip  ware 

Ende  metten  staerte  seilet  on*  dare 
Hier  gfaet  Tte  yan  der.  p. 

r—t 

Hort  yander*  R  en  nemmee. 

Rangin  es  een  dier  niet  deine 
185.     YaA  h'te  oomen  of  yan  deine 
Ratmén  in  noorweghe  yint 
Stare  ende  snel  als  die  wint 
Dit  heuet:  IIL  p.  horne  dats  sesse 
Yan  wonderliker  sceppenesse 
190      Twee  home  daer  si  den  hert  stae 


Ts.  176.  in  een  ander  hout,  ys.  177.  ombe  ys.  178» 
iS  coemt  terre  riuuiere  ys,  179.  N^eemt.  ts. 
183»  een  en  nemee.  ys.  186.  yind.  ys  187.  alsedie 
wind.  TS.  188.  diU  sesse.  ys.l90..II.homedara 
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Haer  Tele  lan^  soiid.'  yrtufm 
•X.  Toete  laste  so.^yn  cUe  twee 
Daer  4Di  .ÏX»  telge  oohte  mee 
•II*  andre  borne  als  wyt  hoxe 

195.    Die  staeM  lie  Int  boeft  Tore 
Ifiet  so  lanip  breet  no  rlac 
En  daer  an  só  menecb  tac 
Die  ujii  geljo  «II   scoud'  blade 
Ifocb  eest  met  .II.  borne  gelade 

200.     Aldus  es  gewapent  dat  djr 

hl» 

lege  sii^e  TJande  f  jr 
En  elc  mescbe  diet  siet  au 
Te  grote  wofidre  nocbtan 
Dat  dit  nature  make  d' 
205.    Hier  Tolget  ene  «s.  na  ene  .r. 

Simia  macb  in  latyn 


Ts.  191*  Mar  lang'  yele.  ts.  192»  lanc  sjn  die  twee. 
Ts.  193  telegen  ofie  ipiee.  ts.  194  alse  wjt  boren, 
TS.  195.  int  bouet  Toren.    ts.  197.  cleine  tac. 
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Maer  langhor  uele  sönder  iraen 
•X«  Toete  lanc  süu  si  die  twee 
B*aiu  .XX.  telghe  of  mee 
Twee  home  andre  ab  wiit  hore 

195.    So  staeiL  hem  int  Toorhouet  Tore 
Ifiet  so  lanc  breet  en  rlae 
Ende  daer  an  so  menich  dein  tao 
Noch  met*  II.  home  gheladen 
Die  sün  ghelüc  tween  scoud'  blade 

200     Aldns  es  ghewapent  dit  dier 
I^hen  sine  riande  fier 
Ende  eiken  mensche  diet  siet  an 
Te  grote  wondre  mede  nochta 
Dat  dit  nature  maken  dar 

205.     Hier  Tolghet  eene.  S.  allene  na  &• 

Simia  mach  in  latün 


Tl.    198.    IToch  eest  met  .II.  horaeT  geladen,    ts.  199. 
Sia    sjn  geljc  II.   sconder  blade.     Ys.  205.  ene  «s. 


AAIBTEEKElinMeEM. 


Oa  onnoodige  heriialiugen  te  rermijdeii ,  zal  ik  •  ia 
dese  aanteekeningeiL ,  ket  kandsckiifl  Tan  ket  Instituut » 
door  de  letter  I. «  en  dat  Tan  den  Heer  Wiulims  «  door 
de  letter  W. ,  aankalen ;  ket  Fragment  zal  ik  door  Fn 
aanduiden ;  ook  zal  ik  den  naam  Tan  IILiiblait  ,  door 
HL»  Terkorten. 

Ts.  2.  Jtooi «  in  I. ,  is  ongetwijfeld  eene  sckryffout , 
want  onze  nederlandscke  sckriJTers,  der  13  eeuw,  jet*- 
dubbelden  de  letters  a  en  o  nooit;  maar  Terlengden  dien 
klank  altigd  door  de  letter  e.  — •  Geel ,  gelu  en  gtelu 
worden  b^  M.  afwisselend  gOTonden ,  hetzg  nu  i  daf  hy 
zich  zelTen  niet  gel^k  bleef ,  of ,  uit  Terkiezing  der  af- 
schr^Ters. 

TS.  3.  So  serè  wel,  so  wtiscane^  so  seone.  De  af- 
schriJTer  Tan  I.  bewonderde  waarscb^nel^k  den  panter 
meer »  dan  de  twee  andere  afschriJTers «  want  uutscone  is 
lOD  reel  als,  buitengemeen  schoon.  De  spelling  Tan 
sidt  t  in  Fr*  is  af  te  keuren ,  dewijl  men  ,  in  dien  tijd  al- 
thans t  meestal  sit  schreef. 

TS.  4.  .  Jfes ,  in  I. ,  b  samengetrokken  Tan  ne  es  •  en. 
jietaelfde  als  en  e« ,  in  Fr. ;  dit  tweede  ontkenningswoord- 
je Is  in  W.   waarschijnelijk    slechts   Tergeten.     Marde 
$vreei ,  Mter  wrfeed. 
TS*    5.     Men  drake ,  die  drake.     Men  geloore   toch 
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^et «  dat  de  afschrijyer  Tan  I,  ,  door  het  lidwoord  die  i 
juist  een  ander  geslacht  Toor  het  woord  drake  hebbe  wil-» 
len  bepalen  ;  want  M.  bezigt  zeer  dikwijls  die  Toor  den  t 
zoo  als  men  op  elke  bladz^de  zgner  schrilten  zien  kan* 
In  het  algemeen  waren  onze  Toorouders ,  in  de  13  eenWf 
zeer  weifelenden  onbepaald,  in  het  gebruik  der  lidwoor- 
den ,  en  daaruit  kan  men  niets  bewijzen.     Zoo  Tond  ik  f 
b.  T.  in  een  en  hetzelfde  werk  ,  meer  dan  tienmaal   af- 
wisselende 9  de  herte ,  den  herte ,  die  herie «  dherte  ion 
'therte ,  het  hart.    Wanneer  wij  dus  geene  andere  bewe- 
zen hadden ,  Toor  het  bepalen  Tan  het  geslacht  oilzer 
zelfstandige  naamwoorden,  dan  alleen  het  bezigen  der 
lidwoorden  bij  onze  schrijyers  der  13  eeuw»  dan  zoudioik 
w^  op  zeer  losse  gronden  boawen.  —  Metiét  is  zamdtm.*» 
getrokken  Tan  hef  het ,  heeft  het.    Leet  helden ,  tëraGls!* 
ten,  of,  eenen  afkeer  hebben yan:  zie  Cli6I[1TTs B]jdEr.air 
gen  tot  de  oude  Ifederlandsche   letterkunde ,  bladz.     34 
en  198. 

Ts.  6.    Oyer  Jïsiologus  zie  achter  deze  aanteiekeii£v 
gen.    Do  aüschr^yer  Tan  W.  kende  dit  woord  waarscb-S* 
nelijk  niet ,  anders  hadde  hij  niet  Figiolo^is  geschreTëzt« 
TS.   8.    Spisén ,  speciën,    Fr.  en  Wl  Terdienen  \Ó€T 
ongetwijfeld  de  Toorkeur  boyen  I. ,  dew^l  in  het  woont 
'  menigheriiere ,  Tólerlei ,  het  denkbeeld  Tan  speciën  i  rééds 
ligt  opgesloten. 

TS.  9.    Goedf  9  in  Fr.  9  is  t6  Terwerpen ,  om  dézelSdé 
reden  als  sidt ,  in  ts*  3. 

TS.  IL  Een  zeer  zonderling  geluid ,  een  zonderling 
rreemd  geluid »  een  zonderling  zoet  geluid ;  elke  deï6r 
lezingen  is  aannemelijk ;  maar  hoe  schreef  nn  M .  ?  hi 
Fr«  daarenboTen  scb^nt  het  woord  luut^  Tan  hét  naan- 
Beiyk  geslacht  te  z^n ;  zie  echter  boT.  b^  n.  5« 
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V».  13«    Oa  de  «topwoorden  dats  vHxer  of  v^n^oeri 

Hm  «dtfer  aan  Ifc  coo  eigen  eg a  « te  Termyden »  loude  ik 

iM  met  de  leiiiig  toa  I.  houden. 

•  Tl.  14.    Moersuête^  dare  soete  en  dor9oeU%  leer  soe* 

te,  fenehillen  weder  in  spelling;  Tolgens  liet  oudere 

Tlaamsche  dialekl ,  lietwelk  dat  Tan  M.  iras ,  londe  ik 

mm,  de  «peiling  yan  Fr.  de  Toorkenr  geren. 

11.  15.    Dat  vrucht  hetselfde  is  als   vrees  ^  behoeft 
IjkaDs  niet  geic^  te  worden.    Mébn  iseene  zeer  ge- 
InAdyke  Terkorüng  Tan  hebben  n;  en  dat  die  woor» 
lm,  in  L ,  niet  aan  elkander  gehecht  z^n »  is  misichien 
mor  eeno  sehrigffout. 
.n.  1&    XU  •  in  Fr.  en  W. ,  is  eene  yexkorting  Tan 
uU%  is  hj  (namelijk  hel  hoofd «  dat  hier  Tan  het  man- 
Mlfk  gedaoht  êehifnt  te  zijn) ;  en  deze  lezing  is  aan- 
HMtjker  dan  n,  in  I.    De  spelling  Tan  heiselic^  in 
Li  il  Tlaamsch  en  zeeuwsch  dialekt «  en  dus  wel  waar- . 
Nkjjadgk  die  Tan  H.  zelren. 

n.  17.  Fdgen^fi;  w^  zouden  thans  zeggen  i  to1« 
fÊHOu  Oitt  de  Terwisseling  der  Toorzetsels  ,  b§  onze 
iijero  sdirSTors  t  kan  men ,  onder  anderen ,  ook  mgne 
«ttteetening  op  het  woord  aver^  in  Met  leven  van  Je» 
iKii  U.  302,  €ap.  k&^  nazien. 

'  Tl.  18*  Beeien  en  vereien  worden ,  door  de  ondere 
Mhi^Ters ,  dikwgls  en  afwisselend  Toor  ons  eenTOudig 
lm  gehmikt. 

TB.  23.  JDandre%  in  Fr.  en  W.  moet  gelezen  worden 
iai  andere  i  het  oTerige  des  ligchaams  •  hetwelk  in  I» 
ioor  tmider  /{(^omschreTen  wordt.  ITte  raghen ,  nitko- 
SMn  f  uitsteken ;  in  het  hoogduitsch  zegt  men  thans  ook 
aog,  doe  raigt  heratta^  dat  steekt  uit. 
n.    26.    Mider^  bg  de;  wg  zouden  thans  ze.ggen  < 
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door  de ;  «TêH  als  « in  het  Tolgende  tersS  bidev^%daor( 
-'  TB.  27.  j96a  opstene  of  ttpsiene,  ëoh  ir^rkwoi 
als  zelfistaiidig  naamwoord  gebezigd  •  werd  door  < 
oudste  schr^rers  altyd  rerbogen ,  als  b.  r.  in  den  n 
ne^  van  den  letiene^  door  den  werkene t  ens*  Zie] 
orer  jerder  Mei  ieven  van  Jezus  ^  bl.  274. 

Ts.  31.  Ene  spotte  ^  eene  rlak;  zie  KiLiiJUTt  . 
tttde  9  op  eene  plaats ,  is  bier  slechts  een  stopwo( 
óf,  het  behoort  tot  het  Toorgaande  Ters»  en  dan  i 
het  aldus  rerstaan  worden:  op  eene  zekere  plaats 
de  schouders. 

Ts»  33.  Eerscept  in  I. ,  is  zoo  yeel  als  «eromo 
Wamt  moet  zoo  Teel  beteekenen  als  vermindert  y 
Tteemt ;  want ,  hoewel  ik  dit  woord  nog  by  geenen 
deren  nederlandschen  sdiriJTer ,  noch  in  eenig  woon 
boek  goTonden  heb,  zoo  lees  ik  todi  in  de  Aenleii 
enz.  Tan  L.  tsit  EjIts  ,  op  het  worteldeel  ^yn ,  2  fi 
bl.  317,  deze  woorden:  »  A.  S.  wanian^  decresc 
minui ,  demere : »  en  in  den  uiUhochdeutseher  Spn 
ichdtzt  Tan  GBari*.  I  Theil^  bl.  355,  Tond  ik  < 
)i  ÏFuwmy  diminnere;  angels,  wanian;  goth:te;aiia 
*  altsaks.  'Ufanoc^diminntio.»  Uienran  kan  dus,  ten 
de  Tan  M. ,  nog  een  nederlandsch  werkwoord  woa 
t>estaan  hebben ,  hetwelk  ook  met  onze  nedeiland 
woorden  dwaen^  dwynen.  ^e^a9^  (waanran  het  oudew< 
wanhavig ,  nietshebbend)  in  het  naauwste  Terband  s 
Yerder  wilde  ik  thans  hieroTer  niet  uitweiden. 

TS»  34.    W^ene  w*ue ,  in  I. «  moet   gelezen  woj 

Svan  ene  werve ,  maar  éénmaal.    Ne-wan  %  in  het 

hoogduitsch  niwan  «  Toor  Tnaar ,  komt  bij  onze  öudf 

derlandsche  schriJTers  slechts  zeldzaam  Toor « irant  & 

^geniyi  neder*  of  platduitsch »  maar  in  Klee&Iam 
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M  UalHurgsdM  koort  men  thanis  ^og  wel :  hi  ne  hef' 
ter  wan  tens  g^thest «  kij  is  er  maar  eens  geweest* 

n.  SS.    De  spelliiig  Tan  ioncgt  %  in  W. «  is  Telgens 
601  dlalekt «  dat  ook  thans  nog  wel  gehoord  wordt» 
lii  36.    8eore%  seuren^  scheuren. 
w.  87.  -Aem'fwcer  j  nemmte^  ncóerwieer.    Deie  drie- 
TMtkillende  oude  spellingen  hebben  eren  reel  geiaoh 
VMfxich. 

•n.  39.  Gtnoiet  of  ghtnoet  beteekent  kier  misschien 
kbelfle  als  g'esnoet »  met  eenen  snuit  Toorden ;  want 
ft  herinner  m^ ,  in  onde  prenten ,  wel  eens  de  afbeel- 
^  Tan  snik  een  fabelachtig  dier  gezien  te  hebben , 
M  dik  kaar «  groote  korens  ,  en  eenen  Tarkenssnnit. 

Ts.  41.  Sede ,  Toor  gedaante  of  ook  wel  gesfulfe ,' 
Ikant  1^  M»  wel  eens  meer  Toor ,  doek  meestal  slechts 
om  te  kannen  rijmen ;  want  anders  bezigt  h§  daunrooi^ 
ï|i  KeTellngswoord  maniere^  \ 

tl.  42.  Bere ,  bare ,  beer.  De  afsckr^Tcr  Tan  I: 
iMidt  sick  aan  ket  rijm  op  opettbare  ^  en  sckrgft  da^ 
^  hare;  maar  de  afsckrigTer  Tan  Fr.  keeft  ket  rijnr 
<VS0offierd  ,  en  dek  aan  de  spelling  Tan  bere  gekonden  }j 
tt  de  afsckrigTer  Tan  W.  daarentegen «  om  do  w^ 
^dling  Tan  dit  woord  en  het  rijm  tCTens  te  behouden  ^ 
ioeft  weder  de  ongewone  spelling  Tan  openbere.  Hoe' 
^de  nu  M*  geschreTen  hebben  ? 

ts,  47.    Be  afschriJTers  Tan  Fr.  en  W.  hebben  hier' 
^etwyfeld  de  ware  lezing;  want  de  stopwoorden  ge^ 
^/^  das  of  gelauet  das^  gelooft  dat»  komen  bij  H.zeer 
''*^'*rijls  Toor;   maar  das^  na  die  gélike^  in  I. ,  léTert 
geenen  zin  op.  .     ;         > 

49.    Pynlyc^  mocijelijk,  Tan  pine^  moeite ',  zie ^ 
*^^ïAw.     Te  vake  of  fane  'is  zamebgetrokkMl  *Yail  fè 


^^^«tTCkt 
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vangenne,  de  letter  ƒ ,  ia  L ,  b  WMursdiyiieiöx  mut 
eene  schry&ut,  irant  ts,  59  lezen  wij  tMte». 
ifa«  50.    Sfneker^  Tiener ;  ia  bet  lioo^nitseh  ook  iMg 

Ts.  52,    «Si*  stoken  $  zij  zettea  zich  aaa»  zij   hitzAa 
zidizelTen  op.    Se  letter  e  op  liet  eiode ,  ia  Fr. «  is  Ter- 
moedelgk  eeae  schr^oat ;  iraot ,  H  stokene  zoude  betao 
kenea :  zij  zetten  hem  (den  here)  aan* 

TB.  55.^  Sien  sim^  in  L,  beteekeott  sten  z$  hMu 
Fro  is  vrolyk;  zie  Euiaijt.  . 

TS.  60.  Hngiene  kan  hier  zoo  wel  werktuig  als  list 
beteekenen ,  want  beide  woorden  leyeren  hier  eenen  goe-^ 
den  zin  op ,  en  in  beide  die  beteekensssen  w<N:dt  €9^e»e 
door  M.  dikwijls  gebezigd, 

TS. '  61.  Te  houe  waert  of  wnerd «  aan  het  bof  ge* 
zien  of  geacht. 

TS.  62  en  68  zyn  in  Fr.  Tergeten ,  en  deze  heb  ik  nit 
W*  bygcToegd.  Dat  zij  sledits  Tergeten  zijn ,  big  kt  nit 
f  ers  61 1  welke  woorden ,  zonder  62  en  63 ,  geenen  zin 
zonden  boTatten.  Mare  hoer  beteekent  hier  zoo  Teel  als  s 
gelaat «  of  uiterlijk  Toorkomen.    ^erA^re^ « Teranderen. 

TS  64*  Papogus<t  pegasus^  ptxgctsus.  fiier  heeft  L 
alleen  de  ware  lezing ,  en  die  Tan  Fr.  is  geheel  mislukt 
en  ouTerstaanbaar.  Het  is  wel  te  begrijpen «  hoe  een  af- 
schryyer «  wanneer  een  woord  niet  dnideljk  geschreTen , 
qi  wanneer  hetzelTO  hem  geheel  onbekend  was ,  zulke 
Treemde  woorden  natuurlijk  moest  Terminken  en  ont^ 
stellen;  maar  teTens  begrijpt  men  dan  ook«  waardoor 
het  komt «  dat  Tooral  de  eigene  namen  Tan  menschen  % 
djereUf  landen  en  plaatsen*  de  benamingen  Tan  kun- 
sten 9  handwerken  en  werktuigen »  en  ook  de  bastaard- 
woorden uit  andere  talen  i  in  de  TerschiUende  afschrif-^ 
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taBna H. «  meeital  soo  rele  moe^elijUieden  oplererett « 
(sn.  dibr^b ,  niet  d^n  door  aanhoadende  Tergel^king  te 
luvstdlfiii  zjjiu  —  Boor  JPlinius  ieeste  rersta  men  hier 
de  Historia  natoralis  yan  F&iïiüs  ;  anders  beteekent 
ieuUi  een  yerhaal,  ran  het  oud  duitsche  werkwoord 
«sim,  spreken  of  Terhalen.  —  Seecht  ^  spreid^  gpreect 
sjja  waarschgnlijk  het  eigen  dialect  der  drie  afschrgTers ; 
want  in  dé  ondste  stukken  Tindt  men  daarroor  meestal, 
*^  oi  9eghet  én  sprect, 

Ts.  67»  Mie  hyr  loepen  /  dit  2^n  wederom  stopwoor- 
den, om  op  Ethiopen  te  kunnen  r^men ;  en  dit  laatste 
"Woord  was  den  afu^iJTer  Tan  !•  Toorzeker  wéér  pn- 
Mend ,  daar  hj^  ethiopken  schrijft. 

TB.  68.    jlreri^  arend,  adelaar;  zie  Kiliaxï* 

Ti.  69.  In  I.  staat  harde  roorzeker  te  Teel ,  want 
nik  eene  aamenstelling  heb  ik ,  noch  in  M.  %  noch  in 
«^  ander  oud  stuk  ,  ooit  ontmoet.  Tware  of  te  waren 
tt  weder  een  der  geliefkoosde  stopwoorden  %  en  betee-f 
tos  waarl^k  of  trouwens. 

Tl.  71.    In  I.  is  een  der  woorden ,  drctghet  otheuet  t 
kogelen. 
^*  74*    Fedren  is  hier  jsoo  Teel  als  vloghelen.    Oto- 
ngena  lees  ik  hier  licTcr  in ,  met  Fr.  en  W. ,  dan  fnet , 

«I. 

^**  75.  fFonderkede  of  wonderliehede  is  hetaelfdo 
^  o^s  een  wonder,  of,  te  bewonderen, 

^•.  76..    Gebaren^  ghebaren^  Tertoonen  a^  aich;  hierr 

^^  liebben  wij  nog  ons  woord  gebaarde  OTcrig  gehon-» 

^^  l  zie  Terder  HmrnicopxB  op  Mxiu  Stoxb  ,  2  Deel , 

^  ^  en  bl.  361 ;  in  de  andere  werken  Tan  H.  echter  i 

^^^  men  daarToor  meental  verbaren^ 

i 

^^  78»    t^darfy  beho^i  ^e  Ha^UM  op  bi^deni^- 
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Thans  sckrjgreu  irij  ikhehoef,  maar  oudtijds  selireef  men 
'mi/  behoeft ;  tn  onze  Budbhdtx  zong  ook  nog: 

Zijn  hand  gaf  eindloos  meer  dan  mij  op  aard  behoeft. 

Ts.  80.  Tware  vorken  vele  te  voren  zijn  eren  goed 
en  eren  slecht ,  want  het  zijn  hier  slechts  orertollige  en' 
niets  beteekenende  stopwoorden,  waarroor  wij  bóvenat 
Honden  zeggen. 

Ts.  82.  De  spelling  welt ,  in  W. ,  hond  ik  roor  eene 
schrijffont ,  dew^l  zij  niet  wel  te  yerdedigen  isdoorroor- 
beelden,  uit  andere  onde  en  echte  stnkken. 

TS.  86.  Seechti  epretct;  en  ts.  89  •  spreet  ^  seg'hei^ 
Bpreket ;  oTer  dit  Terschil  in  spelling  zie  de  aanteeke- 
ning  op  TS.  64 ,  aan  het  einde. 

TS.  91.  Hier  heeft  de  a&chriJTer  Tan  Fr.  zich  oAge^ 
tfvyfeld  Tergist;  maar,  het  Liber  rerum  tan  ALsniiTirs 
Waqvüs  niet  bezittende  ,  dnrf  ik  toch  niet  beslissen. 
'  TS.  94.  Harde  naer ,  zeer  nabij  komende ,  bijkans. 
'  TS.  98.  Foete  of  bloter ,  hoe  moet  hier  nn  gelezen 
worden  ?  In  Terband  met  de  twee  Toorafgaande  Tersen , 
zonde  ik  lieTer ,  met  Fr.  en  W. ,  voeté  lezen ;  maar  ,  als 
tegenoTerstelling  tot  Ters  100,  zonde  ik  de  Toorkenraan' 
bloter  •  glad  of  zonder  haar ,  gcTen ;  dit  kan  dus  alleen 
uit  AiBEBTFS  MAonrs  bewezen  worden. 

TS.  99.  Over  een  is  hetzelfde  als  ons :  CTeneens  ,  ins- 
gelijks. 

TS.  100.  Avgge  ^  ric  Hoewel  de  spelling  rie  wel 
eens  ,  eene  enkele  keer ,  geTonden  wordt ,  gOTen  w^  toch 
nïitnnrliyk  de  Toorkeur  aan  rngge^  in  Fr  en  W. 

•  TS.  103.    Redelye  en  sedelye  leTeren  beide  eene  goede 
lezing  op ;  maar  hoe  schreef  nn  M  p         ' 

TS    105  tot  en  met  108  zijn  in  Fr.  OTorgeslagen  ,wes*' 
halte  ik  iHe  nit   W.  heb  bijgeToegd.  -^  Misschien  hei^ 
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die  afidff^'rer  deie  regels  Trel  opzettelijk  orergetUgen « 
om  dat  hg  regel  108  wat  aanstotelijk  rond.  —  Sonder 
hïyif  is  100  Teel  als :  zonder  aarzelen ,  aanstonds.  — 
Sehaiohi^  het  mannelijke  lid;  zie  Kiliaev.  —  Onghe- 
noeghèr^  afzigtelijk. 

TS.  113»  De  lezing  in  I. ,  jan  geuoegher ,  inschikke-^ 
Igk  of  zacht  •  behaagt  mij  meer  dan  genoeger ,  berallig « 
in  Fr.  en  W. 

TB.  114^  Papilio  9  ook  wel  papte  genoemd ,  de  wol£l- 
kond  of  hyëne.  —  leeste ,  geeste «  het  rerhaal ;  zie  ts. 
64»  Om  de  spelling  geeste  ^  die  men  eren  dikw^ls  aan-" 
treft ,  hebben  eenige  taalkundigen  dit  woord  willen  af- 
leiden Tan  het  lat^nsche  gesta^  res  gestae 

TS.  117.  JFulen ,  dtileru  Dat  hier  de  lezing  Tan  Fr, 
en  W. ,  boTen  L  «  de  Toorkenr  Terdlent ,  ditzal  wel  nie- 
mand in  twigfel  trekken;  en,  hoewel  men  ts  119  nog 
eens  dulet  leest «  houd  ik  het  toch  Toor  eene  schrijffout « 
eTcn  als  9vmh  Toor  stvnlfs  9  des  wol&. 

TS  121,  Ook  hier  is  nu  ^  in  I  ^  zeker  eene  schrijffout 
Toor  ru ,  ruw ,  zoo  als  men  in  Fn  en  W«  leest.  —  Ge- 
hoer  9  gehaard «  met  haar  begroeid.  —  Wat  de  afschry-r 
Ter  Tan  I. ,  met  wel  %  in  plaats  Tan  vel ,  bedoeld  hebbe  « 
begrip  ik  niet ;  die  geheele  regel  schgnt  mg  dus  toe , 
mlslnkt  te  zgn. 

Ts.  124.  JDuulue ,  in  I. ,  laat  zich  |iu «  door  Tergelg- 
king  met  Fr.  en  W. «  wel  oplossen  in  die  wulue  9  de 
wolTen ;  maar ,  zoo  men  niet  yergelijkenkon  ,  zoude  mei^ 
dit  woord  naauwelijks  Terstaan» 

TS.  125.  Der  doeder  of  doder ^in  Fr, en  W.  9  is  Ter* 
kiesljjker  dan  die  dode  9  in  !• 

TS,  128.  ^ht  rrcpè  ^  in  W. ,  is  waarschijnelgk  eené 
achrijffout« 
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Ts.  1%.  Pathio»  Welk  dier  hier  bedoeld  wordt »  be« 
tuig  ik  niet  te  begrepen ;  want  ket  woord  pathio  keb  ik 
nergens  kannen  linden,  en  ookt  uit  Ms.  beschrynng, 
18  ket  mij  niet  diiidelij.k  geworden. 

Ts.  131.  De  lezing  ran  schytU ,  in  Fr.  en  W.  «is  aan* 
nemeiyker  dan  die  Tan  ditwt  i  in  I. 

T8.  132.    Yersta :  om  een  groot  wonder  te  doen  sien. 

TS.  133.  Be  spelling  Tan  rroet ,  in  W. «  hond  ik  zoo 
wd  Toor  eene  schryffont  als  die  Tan  rfopen ,  ts.  128. 

TS.  135.  Geprisen  is  hier  zeker  zoo  Teel  als:  Tolprg- 
«en ,  genoeg  prijzen* 

TS.  136.  De  spelling  hiers  o/",  in  I,  komt  dikwgls 
genoeg  by  M.  Toor ;  maar  w^  zonden  toch  aan  de  lezing 
Tan  Fr.  en  W.  de  Toorkeor  geTen* 

TS.  138.  Talre  eerst ,  in  Fr. ,  komt  meer  oTereen  met 
ons  tegenwoordig  taalgebruik;  maar  talre  ierst  is  on*» 
der ,  en  hier  dus  Terkiesl^ker.  -*  JDatt ,  is  zamengetrok- 
ken  Tan  dattet ,  zoo  als  in  W*  In  de  OTerige  werken 
Tan  M.  Tindt  men  ook  afwisselend  dctt  het ,  dtut  et  $  dctt* 
iet  en  datt. 

TS.  140.  Emmer  en  ember^  alt^d;  zie  Terder  Ter» 
37.  —  Bliues  of  bliuets  is  hetzelfde  ab  ons  blijft  er. 

TS*  14U  Jfiewer  7ia%  naauwelijks*  —  JTelt^  helft; 
meestal  echter  schrift  M.  heelt;  zie  de  Toorbeeldenhierr 
Tan  in  den  Spiegel  Historial  ,1.  D*  t  bl.  21 ,  ts.  63  en 
88 ,  bU  165 ,  TS.  15  en  16« 

TS.  144,  Sulke  oiselke^  sommige;  zie  CLiairjiTTs  B^r 
dragen ,  UL»  68. 

TS.  145*  Jfa  gode  fnaniere ,  in  !• ,  ab  of  het  Goden 
waren  ;  in  goeder  maniere ,  Tolgens  Fr.  enW. «  in  groot 
jutnzien*    Ik  zoude  hier  de  lezing  Tan  h  Terkiezen* 

ys.  146r    ffoudense ,  in  Fr*  kan  irel  ]iet«elfd^  ^u  ^  ^ 
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hoed«a^  bewakflA  •  dat  men  b§  IL  wel  eens  höudêm  §^ 
idhrafca  Tindt ;  hetaéSie  geloof  flc  ook  T«a  komdenm , 
bg  W*  ett  1 1  Ia  liet  Tolgende  Ten. 

T«*  147.  J^dedkede ,  ia  Fr.  en  W.  t  k x  waardigiieid; 
weikUdkêdef  ia  I.,  is  t  weelde  of  pracht.  Hoe  loada 
mi&a  Uer  aa  moeten  leien?  MS  kont  de  leang  Tan  Fn 
en  "ff.  all  de  aannemeiykite  Toor. 

Tk  UBs  Marde  namut^  aeernaauwkeurigt  leer  op- 
lottead.  "^  Tware « ia  Fr.  en  W.  $  ia  het  bekende  stopv 
wooÉrd,  welk  w$  reeds  ts.  69  en  80  loerden  keaneai. 
moÊMVt  ladien  de  Terkorting  tt  icre'is»  ia  L  i  opaetteISk 
gekoiea  en  goene  schrgffout  roor  U  wa'n  is ,  dan  zoude 
deae  regel  kanaea  beteekenen :  aij  honden  zeer  naanw- 
keaiige  wacht i  om  te  weren  enz.  Het  rgm  echter,  op 
het  Tolgende  varen  t  waaraan  onze  onde  schrgTcrs  zoo 
aeer  gdiecht  waren ,  weerhoudt  mij  Tan  deze  gissing «  en 
ik  Tareaderstel  dns  Ueyer  eene  schr^ffont. 

TB.  151.  ffier  is  weder  oen  groot  yerschil  Tan  lezing. 
I.  legti  de  wet  yeroordeelt  hem ,  het  hoofd  te  Twliezen  $ 
Wr.  «BL  W*  zeggen  eenTondig:  h^  wordt  ontl^fdenz.  Het 
daarop  Tolgeade  en  ent  hoe/t ,  in  Fr. ,  sch^nt  orertollig , 
weshalre  de  a&chr§Ter  yaa  W.  daarroor  lierer  de  stop- 
woorden de»  geUmet  stelde.    Hoe  heeft  nn  M.  geschreren  ? 

Ts«  154,  Futeriue ,  pueeriue.  De  a&chr^Ter  Tan  If*. 
Tentond  zeker  geen  latijn ,  anders  hadde  hij ,  uit  het 
Tolgende  etanke ,  de  ware  spelling  wel  kunnen  gissen.—» 
Het  woordje  dat^  in  !•«  sch^nt  oTertoUig  te  zijn. 

*?••  155.  Na  het  woord  etanke  moet  een  comma  gQH 
daeht  worden.    Mohe%  reulu    Onbe^^uame^  ongeyallig, 

Ts«  157«  ^isse  f  vitmti ;  dit  is  een  andere  naam  toot 
lielBrifde.  dier  t  de  buBsiag,    Kijliaiz  heeft :  Tisse ,  fiise , 
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TÜadie « jnitorius  ,  mtisteiae  germ»  vcUde  putidufA. 

?t.  158.  Wat  de  afscliriJTer  Tan  W.,  met  het  bgge 
Toegde  woordje  soa ,  bedoeld  hebbe ,  begrip  ik  niet  •- 
Te  smmg^stat ,  in  swne  »tat ,  i  somege  gi€tt «  ia  aomiii: 
ge  plaatsen;  de  lezing  yan  Fr,  houd  Ik  roor  de  beste. 

rs.  161.  De  sin  ran  dit  yers  bleef  m^  ,  in  de  drie  a- 
schriften ,  eyen  duister ,  dew^l  ik  het  iroord  geieeit  nc 
nooit  ontmoet  had.  Om  echter  toch  eene  gissing  te  wa 
gen,  yeronderstelde  ik  dant  dat  geteelt  too  yeel  is  m 
gebroed «  de  jonge  kiekens.  De  sin  zonde  dan.  zign :  c 
idt^d  mag  hij  het  lie£it  de  jonge  kiekens ;  en  deze  s~ 
wordt  dan  het  best  door  I  nitgedmkt. 

ys  162.  Sioettre « in  W. «  is  hetzelfde  als  etort ,  str» 
de  keel.  —  Gegrypt  yoor  grypt  is  bij  onze  oude  schri 
^ers  zeer  gebruikelijk ;  oyer  de  yoor  Toeging  yan  dit  gm 
yoor  de  werkwoorden  ,  zie  men  mijne  aanteekening ,  i 
het  Leyen  yan  Jezus,  bl.  279 «  op  het  woord  gheweien 

ys.  163.  iTo ,  noch.  Oyer  weder-no^  noch-noch«.i 
I.  •  zie  HvTDBCopEB  ,  Gliokstt  en  andere ;  want  dezeUc 
taalregel  9  als  yoor  weder^ofte ,  of-of,  geldt  ook  yoor  h 
ontkennende  weder-no;  maar  no  weder ,  in  I. ,  hond  i 
yoor  eene  schr^ffoutt  daar  weder  yoldoende  is;  en  w 
de  geheele  woordyoeging  yan  dezen  regel  betreft «  zon< 
ik  de  yoorkenr  aan  de  lezing  yan  W.  geyen^ 

ys.  166.  W.  aUeen  heeft  de  ware  spelling  yan  pir 
lus  ;  zie  het  Glossarium  yan  df  Gab^gx* 

ys.  168.    B.ugge ,  ric  ;  zie  de  aanteekening  op  ys.  Ifl 

ys.  1 69.  Bossche « hussche  ;  wathdélet ,  wandert ,  %um 
deli;  deze  yersehillende  spellingen  z^n  dialekten «  i 
eren  oud  zijn.  Maar  lieyer  lees  ik  ,  met  Fr.  en  W ,  1 
in  •  dan  tip  die  strvjee ,  met  I. 

T»f  171 1    JBegoemen »  hegome  9  in  Fr.  en  W. ,   yenc 
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(fn;  ét  dd  Taalkniidige  MengelingeA  Tan  CisQnn'  es 
SnuwnuL,  onder  de  sinapreuk  L.  F.  £.  A«  bl.  203« 
Jft^pdEng  gheffomen ,  in  I, ,  moet  ik  roor  eene  schrijf'* 
fiMt  howkn.  y  want  £§  is  door  geen  tweede  Toorbeeld  te 

Tl.  174.    Jfire  boeme ,  in  Fr.  i  is  roorxeker  rerkieslg- 
^M      koréaAo/fe  bome^  in  I.;  maar  nog  yerkiesl^ker  lind 
***      ft  ukehande  ,  in  W. ;  het  woord  prise  echter «  in  den 
hilitoa,  is  niet  aannemelgk. 

-  n.  175.  In  Fr.  is  de  lettergreep  ifoes,  na  o/,  Ter- 
JBoeddgk  maar  Tergeten  —  Ongeroe ,  ongheroe ,  onms-* 
tf « ia  beweging ;  aie  ook  den  Spiegel  Historiael ,  II  P. , 
M.430,Ts.  72* 

n.  177.     Onthaut  is  hier  zoo  red  als  onderhoudt 
ToedieL 

<  ^.  178.    Toiere^  tere  en  ^erre  s^n  drie  afwisselende 

en ,  Toor  tot  eene «  welke  by  onae  onde 

rers  eren  dikw^b  Toorkomen. 

^  180.    Sitter  op ,  in  I.  en  W. ,  is  aannemelgker 

^*^  Hdt  daer  c»p ,  in  Fr. ;  maar  daarentegen  lezen  w^  » 

''^^  het  laatste»  lieTer  o^  dan  cUst ,  met  I.  en  W. 

^  181  •    De  lezing  Tan  I.  is  dniddjjker  dan  die  Tan 

"^a.  182  en  183.    Deze  woorden  Tersta  men  aldns :  Hier 

S^tt  nit  (eindig  ik)  Tan  de  dieren,  wier  namen  met  de 

^^^ter  P,  beginnen ;  hoort  nn ,  op  de  letter  B. ,  één  en 

'^^  meer.  —  Het  woor^e  een  is  in  I.  waar8ch§|i]jyk 

*^*«Ur  Tergeten. 

'^.  184.    De  spelling  Maaigiu^  in  I. ,  is  Termoedeligk 
^^■^A  sshrgffont ,  want  M .  bedoelt  het  rendier. 
'  ^«*  i8b.    3tne  \  deine ,  het  damhert ;  zie  KuiAnr^op 
Fr;  en  W.  stdlen ,  dat  het  rendier  ontspruit  uit 
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de  paring  Tan  herten  met  damherten;  I.  stek,  dal  het 
a&tamt  Tan  herten  of  damherten. 

TB.  187.  Wat  de  afschriiJTer  Tan  Fr.  hier  bedoelt ,  is 
niet  dnideiyk ;  misschien  moet  men  leien  als  die  ham» 
tuint  ^  als  een  hazeu-windhond ;  of:  als  die  Aose  die 
wint^  als  een  haas  die  het  wint,  die  ontkomen  is;  in 
allen  geiBlle  is  het  toch  maar  een  b^Toegsel  Tan  hem. 

Ts.  189.  Gescepenesse ,  sceppenesse ,  Toor  gedaante  of 
maaksel ,  komen  in  beide  spellingen  b§  M.  dikw^ls  toot. 

TS.  191.  De  woordToeging  yan  Fr.  Terdient  hier  de 
Toorkenr. 

TS.  192.  Hier  Terkies  ik  de  lezing  Tan  TT.;  •went  eo 
in  Fr. ,  en  si  in  I. ,  zijn  blgkbaar  oTertoUig. 

TS.  193.  Telge ,  telgke ,  ielegen ,  takken ;  de  laatste 
spelling  komt  echter  zelden  Toor. 

TS.  195.  De  lezing  in  Fr.  en  W.  is  beter  dan  die  im  I. 

TS.  196.  Het  woordje  no ,  noch ,  in  Fr.  en  W.  f  Ter* 
dient  onwedersprekelijk  de  Toorkenr  boTen  en ,  in  I» 

TS.  198  en  199.  In  Fr.  staan  deze  regels  Terkeord; 
hetwelk ,  zonder  Tergelijking  met  I.  en  W. ,  Tooneker 
eene  moeydijke  lezing  zonde  opleTeren.  In  I.  daaarentS" 
gen  is  het  woordje  eest  Tergeten. 

TS.  203.  Te  groten  wondre^  tot  een  groot  wondert 
tot  groote  Terwondering. 

TS.  204*  JD'  y  dar ,  durfde «  Tan  derren  en  darrem » 
dnrren ;  zie  Kiliabt. 

TS.  205.    Zie  ts.  182. 

ITALEZING  OP  Ys.  6. 

Onder  den  naam  Tan  Physiolo§f7ts  bestondf  reeda  in 
4e  ondere  Grieksehe  Letterkunde ,  een  werk «  waarin: 
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^^ftlttlet  waaniémiiigenL ,  oTor  de  natunr  en  eigeiuehappéii 

itor  ^Seren ,  had  Tenameld.    Later  irerd  dit  werk ,  door 

eeidgQ  kerkraders  i  soo  als  Evstathivs  en  EFipnAinrf , 

ila  ket  ware ,  tot  een  christelyk  leerboek  omgeTormd , 

dnar  i^  de  eigenschappen  tan  eenige  dieren «  op  Ghristi» 

of  den  BaiTel  toepassten ;  deze  toepassing  met  bgbelplaat- 

oen  soditen  te  staten ;  en  met  lessen  Toor  den  zondigen 

mensdi  roorzagen,    In  de  middeleeniren  werd  dit  denk* 

iMdd  Tolgehonden ;  en  daardoor  nog  rerder  ontwikkeld , 

dat  men  ook  «  in  de  natnnrknndige  waarnemingen  der 

^dgenooten ,  nienwe  betrekkingen  tot  Christus  Tond ;  en 

nieuwe  stichteiyke  orerpeinsingen  daaraan  toegeyoegd. 

Baamit  ontstonden  die  menigmldige  latynsche  Fhytif^ 

hgi%  die  thans  nog ,  in  Iiandsehrift  •  op  rele  plaatsen  • 

getotiden  worden. 

Kaeds  in  de  elfde  eeuw  is  znlk  een  FhyHolognê ,  in 
het  hoogduitsch  tertaald.  Ik  meende  mgnen  landgenoot 
ten  geene  ondienst  te  doen ,  wanneer  ik  hier  eens  orer- 
adireef ,  wat  die  tertaler  tan  de  Ftmthera  zegt ;  waar- 
uit men  dan  teyens  zal  kunnen  zien :  1 ,  wat  M.  daanran 
lieefk  oTergenomen;  en  2,  hoe  gedwongen  en  yerwron- 
gen  die  toepassingen  gemaakt  werden.  Die  plaats  luidt 
aldus  2] 

DE  FANTHERA. 

Ein  tier  heizsit  pantera  un  ist  miteuuare  (zoeA/moe- 
dig)  9  un  ist  manigero  bilido  (kleur) ,  un  isit  uile  scone « 
nn  ist  demo  drachen  fient.  Tes  silo  (aard,  zede)  ist  so 
gelegin ,  so  ez  sat  ist  misselihes  (van  allerlei) ,  so  legit  iz 
aih  in  sin  hol  unde  slafaet  trie  taga.  Tene  so  stat  ez  uf 
nnde  fnrebringit  ummezlihche  (onbegrijpelijke)  lutun 
nnda  hebit  so  suzzen  stanc ,  daz  ez  uberuuindit  alle  bi« 
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mentan  {apeeerijen)»  Tene  so  diu  tier  uerró  nnde  naha 
tie  stinuua  gehorzint ,  so  samenont  sin  sich  unde  uolgeii 
imo  turili  di  snzzi  des  stanches.  ünde  der  draceho  uiiir 
ret  80  Torhtal  {Jkvreesd) ,  daz  er  liget ,  alsor  {ala  of  hif) 
tot  si  9  onder  der  erdo.  —  Fantera  dia  bezeichenet  unsi- 
rin  Trotin  {Meer) «  ter  al  manchaiuie  {meiuchdom)  zu. 
zimo  geladita  toricli  tie  suozzi  siiiero  genadoa.  Er  unas 
miteuoare «  also  Esaias  chat  (zegt)  %  Gaude  et  letare  Me- 
msalem ,  quia  rex  tuus  renit  tibi  mansuetus.  £r  una» 
akor  manigero  bilido  uoare  tarih  sinen  manicualteii 
uuistaoin  unde  durih  tiu  uunder^  dia  er  aaorbta»  £r 
uoas  sooner  den  imen  io  {ooit)  aarde.  After  dia  do  er 
gesatot  aaard  mit  temo  barme  {leed)  unde  mittemo  spot- 
te unde  mutauillon  der  iadon ,  an  er  gecrudgot  uoard « 
so  raster  {hleef  hij)  in  demo  grabe  trie  taga ,  also  tet 
pantera ;  on  an  demo  triten  tage  dorstaner  {opstond  hij) 
uon  dien  toton.  Unde  uuard  daz  sar  {iwnstonds)  so  of- 
fenlihin  gehorit  nber  alle  disa  uuerilt.  Unde  uberuuand 
den  dracbin , denmibcbelin  {grooten  ymagtigen)  tienel.  — 
Zie :  Fandgruben  für  Gescbicbte  deatscber  Spracbe  und 
Litteratnr,  Ton  Dr.  H.  HorrxAra.  Erster  Tbeil.  Breslaa« 
1830,  pag.  18» 
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FRAGMENT. 


5. 


Het  iras  J.  stuc  wech  al  te  samen 

Doere  Enoe  en  Eljas  in  qmen 
]P  dat  bloet  dat  sident  liep 
üt  ona  Ven  wonde  diep 
In  sire  passien  dat  deet  al  At 
Daer  esser  menege  salege  brdt 
Ta  sine  lialué  ^jnt  in  come 
Die  liare  loe  d*  heft  genome. 


Hoert  lioe  hi  ot*  lyt 

10«  Cortelike  Adams  tjt 

En  der  kind*  die  hi  gewan 
IP  synt  was  .1.  heilech  ma 
Methodios  een  martelare 
D*]ii  was  geuagen  soare 

15«  In  J.  kerk'  dar  bat  hi  ser» 


Ts.  6.  Bies  esser.    ts.  7.  sinen  alaoBi    ts.  8.  beeft. 
Ts.  II.  Ent'. 


li^K 
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I 
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HANDSCHRIFT  VAN  HET  INSTITUUT* 


Het  was  een  stic  ir eeh  al  te  zamen 
Boere  enoch  ende  keljaft  in  qnamen 
M'  dat  bloet  dat  aident  liep 
Tan  ons  heren  wonden  diep 
5*     In  sire  passien  dede  lijt  al  mt 
Pes.isser  menighe  salighe  bmnt 
Tan  gods  haluen  sint  in  comen 
Die  haer  loen  daer  lieuet  ghenomen. 

F'an  adam  en  van  »inen  Xunderen.  XLL 

Hojses  (die)  onerlüt 

10*    Cortelike  adaems  tüt 

Enter  Kunder  die  hi  wan 

H*  sident  was  een  heilich  man 

Hetodins  een  martelaere 

Daer  iii  was  gheuanghen  ^are 

15.    In  enen  kerker  daer  badt  bi  sere 


Ts.  12.  M'  sint  waest  een  belicb  man.  ts.  14.  ghenange 
siraxe.    ts.  15.  In  .1.  kark*  daer  bat  bi  sere. 

B2. 


92 

Dat  he  t'toegen  soude  onse  h*e 
Die  irerild  en  har  begin 
Die  heilege  gest  braehte  d'in 
D'Adam  met  sine  >yiue 

20.  Haget  met  onbesmette  line 
Ute  paradise  qüam  hare 
En  he  te  sine  .XY*  de  iare 
Gebore  w*t  sjn  sone  Cajm 
En  Galmene  syn  snsterkyn 

25.  Ot'  .XT.  iar  d'na  also  wel 
Wt  gebore  syn  sone  Abel 
En  syn  suster  Dibbora 
Doe  Adam  was  ont  d'na 
G.  iar  en  JÜLX.,  also  wel 

30.  Y'morde  Caym  de  goede  Abel 
Die  beweeden  Adam  en  Yene 
€•  iar  dor  hare  lieue 
B(ke  hi  was  ont  .CC«  iar 
En  XSX.  wet  wel  Tor  war 

S5.  Wan  hi  sine  sone  Seth 
STemeer  en  noemt'  die  wet 
Kind*  gewone  bi  sine  wiue 
Dan  alle  dese  yiue 
M*  me  wilt  wane  en  wete 

40.   Datt*  Tele  syn  y'geten 


T8.  16.  THogo  sonde  ons  here.  ts.  18.  Die  helege  geest 
bracht  he  in.  ts.  24.*  Calmena.  ts.  25.  EnXYlaer 
daerna.  ts.  26 — 29.  Deze  Tier  regels  ontbreken  in 
het  handschrift  Tan  den  Heer  Willwm», 
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DjU  hem  Vtoghen  soude  ome  here 
B'  irerelt  eynde  ende  haer  beghin. 
JHe  heillghe  gheest  brochte  hem  in 
Dat  acUem  mit  sinen  wiue 

20.   Maghet  mit  onbesmetten  liue 
Tten  p^adise  quam  hare 
Ende  hem  tot  nnen  XT  iaren 
Gheboren  w't^iün  sone  caym 
Ende  calmana  sim  raster  mit  hfm 

25.    (hier  XY  jaer  also  wel 

Wart  daer  na  gheboren  abel 
Ende  snn  raster  delbora 
Boe  adaem  was  ont  daeir  na 
C  jaer  ende  XXX  also  wel 

90.    Y'morde  kajm  den  goeden  abel 
Dien  beweende  adaem  ende  jeae 
C  jaer  doer  sine  liene 
Doe  hi  was  ont  €C  jaer. 
Snde  XXX  wel  weet  Toerwaer 

S5»    YTan  hi  sinea  sone  set 

Niet  meej;  en  noemter  die  wet 
Knnder  ghewonnen  bi  sinen  wiue 
Dan  allene  dese  Tiue 
M*  men  wilt  wanen  ende  weten 

40*   Datter  yele  sün  Vghéten 


fB.    31.  iene.    ts.  32.  doer  hare*    ts.  33.  hont  was. 
rsm  34.  weet  wel  torwaen    ts.  38.  Dan  al  eenhele 


Hort  hier  der  redene  ^genoadi 
Twi  dat  .Caym  Abelle  aloeeii. 


Ts*  42.  doet  sloech.  ra.  45.  in  derre  geKke,  Ti.  47* 
Abel  die  lult*  ts.  49.  darchste  coren.  ts.  5L  dbe*- 
te  lam.  rs.  54.  Vterde.  rs.  55,  caymme.  ts.  $7« 
leedde. 


h 


Caym  was  ra  h'te  Tree  I«P"«^^ 

Bedi  Tiel  lii  in  idauels  strec 
45.  En  wa  coren  in  deser  gelike  lUieb^ 

9  dat  hi  wilde  wesen  rike 

Abel  hilt  scaep  in  desen  lande 

Boe  sonde  si  doe  olErande 

B'  brachte  Caym  dierste  core 
50.  En  Abel  brachte  gode  te  rorcT 

Ya  sine  scape  dbeste  lam 

S  dat  die  gifte  gode  beqm 

Qm  d*  Tier  ond'   sine  hade 

En  T'teerde  d'sine  offirade 
55.  Caym  genielt  niet  also. 

Bies  was  hi  droene  en  onTro 

En  ledde  sine  brod'  Abelle 

Met  he  d*  qm  die  dunel  nt'  helle 
En  gaf  hem  den  raet 
60.  Bat  h'ine  best  te  doetslaet 
Met  ere  esels  kake 
Hoe  geaiel  die  sak» 

Aldar  bine  T'mord.  ]  HE^*- 

fijpe  god  to  he  des.  Irord. 


k    m 

II»    '■ 
k  Si" 


Sw»^ 
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Hort  hier  der  redeae  ghe^peob 
Hoe  dat  kaym  abd  Terüoecb. 

Eoecaym  aM  verpiM^rdê»  XX« 

Caym  was  Tan  herten  Tree 
Bedi  Tel  hi  m  duueU  atrec 

45.    Ënde  wan  ooren  in  dier  gheli^Le 
Om  dat  hi  wilde  wesen  rike 
Ahel  hielt  scape  in  den  lande 
Poe  souden  si  doen  haer  <(>fferhand6 
Daer  brochte  cayn  sün  ar^te  eoren 

50.   Ende  abel  ;)irochte  gode  te  TOKen 
Yan  sinen  scapen  tbe^  lam 
Om  dat  die  ghifle  £;ode  be^Iu^a 
Qnam  tfier  Tan  gade  onder  si^i  hande 
Ende  T*teerde  «ün  oSerhande 

55.  M'  cayn  en  «relt  .niet  also 

Hes  was  hi   droeoidi  ende  ouTro 
Ende  leide  sinen  broeder  abello 
Laghe  he);melic  alse  die  ié&t 
(En  .gaf  hem  den  ocraet 

60.   Hat  hine  best  te  doetslaet 
Het  ere  esels  kake 
Hoen  gheuiel  die^uüke)  W. 
;Aldaer  hine  doe  Termoerde 
Hoe  sprac  god  tot  hem  dese  woerde 


■<■  ij  »t  I 


;i^  5$.  Har  qna  tdio  Tïant  Tan  df  helle.  ts.  64.  Sprao 
god  ihtou  KB.  ta.  59^62  ontbreken  aan  het 
liandschrifl  Tan  het  Instituut ;  die ,  welke  hier  gele- 
zen worden ,  zyn  uit  het  handschrift  Tan  den  Heer 
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65.  Cajm  tf'es  Abel  djn  brod* 

Niet  indien  god  en  iras  Trod^ 

Te  weten  w'hi  ware  genare 

En  oee  wiste  hi  de  mort  te  ware 

M'  Gajm  wilde  alse  .!•  qnaet 
70.   Decke  sine  wie  mordaet 

£n  seide  bine  wiste  Ta  sine  brod* 

Niet  en  benic  Ta  be  hoeder 

Met  die  onse  b*e  te  be  segt 

Spi  bloed  die  op  die  erde  legt 
75^  Boept  om  wrake  ane  mi 

T'maledjt  bestn  bedi 

Vlncbtecb  en  ongestade  na  doMn 

Salta  op  der  erden  wesen 

Cajm  die  in  wanhope  Tel 
80.  Sprao  nn  wetic  berde  wel 

Dat  Tele  mere  es  mine  sonde 

Ba  ie  nemermeec  gebetre  conde 

Wie  so  mi  Tint  sal  mi  slaen 

Neen  spe  sone  salt  niet  gaen 
^.  Dit  meinde  bt  dns  in  deser  maniere 

Als  of  hi  seide  done  sterfs  diet  sdere 

H*  wie  so  Kajme  THnort 

So  T'staet  me  dese  wort 

En  q'te  Tan  kaytiuichede 


TIB.  67»  Te  wetene,  ts.  68.  En  oec  so  wisti.  ?»,  7S.. 
bem  ie.  ts.  73  en  74.  Hettien  ons  bere  thé  teget  i^ 
9J^  bloet  dat  nptie  erde  leget.    ts.  75u  Ronpt, 


f. 
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6^.    Cajn  iraer  is  abel  dfin  broeder 
Ifiet  indien  god  en  vas  rroeder 
Te  weten  waer  hi  was  ghenaren 
Ende  oec  wist  hi  die  mort  twaren 
M'  cayn  wilde  als  een  quaet 
70.   Pecken  sine  thIq  mordaet 

Ende  sprac  hine  wiste  niet  Tan  de  broed* 
Bin  ie  sprac  bi  Tan  bem  boeder 
Mittien  onse  bere^tot  bem  segbet 
Sün  bloet  dat  op  die  aerde  legbet 

75.    Roept  wrake  daar  op  mi 
'Vmaledüt  bistu  bedi 
Ylucbticb  ende  ongbestade  na  desen 
Salto  opter  aerden  wesen 
Cayn  die  in  wanbopen  Tel 

80»    Ënde  sprac  nT  weet  ie  barde  wel 
Dat  meerre  is  Tele  mün  zonde 
Pan  ie  emmer  gbebetren  oonde 
So  wie  mi  Tint  sal  mj  Terslaen 
Neen  sprac  god  ^oue  salt  niet.gaen 

85.    Bit  sprac  bi  in'  diere  maniere 

Als  of  hi  zejde  dnne  starfEs  niet  seiere 

M-  wie  80  caynt  Termort 

So  Terstaet  men  dese  woort' 

En  qnnt  Tan  der  kejtinichede 


( ,\ 


WM.  78.  Tpler.  tb.  79.  Cajm  in.  ts*  80.  weelic.  ts.  82« 
jieb*mee.  ts.  84.  soen.  Ts.85.aldasind're.  ts.86. 
als,  oll  hi  seide  dT  stemes.  ts.87.  cayme.  ts.  88, 
Tentamen,    ts.  89.  quyt. 
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90.  He  behort  dit  toe  mede 
TIL  Tout  aal  hyt  beoopen 
Bat  meent  (ff^  die  tyt  aal  lope 
Tote  .TIL  de  eer  die  kaytyf 
Jenim'meer  T'liest  syn  lyf 

95.  Wat  Lamech  galt  he  aine  primo 
Hi  was  die  .Til.  na  Caymmo 
God  tekede  al  dar  t*  etede 
Int  hofl  met  d'reehtichede 
Dat  me  dar  liet  te  line 
.  100.  Yloe  hi  wech  met  aine  irine 
Ten  oesten  wart  wane  wi 
Bat  waa  al  dar  nu  ea  Endi 
Caym  dat  bediet  die  iode 
Bie  wie  onreine  yabce  ;rodo 

105.  Jbc  Kerst  was  h'  broed' 

Na  &  ylesce  wat  syn  moeder 
Maria  waser  af  gebore 
Si  was  rosé  en  si  war'  dore 
Op  sine  dogt  ware  si  £d 

110.  Also  was  Caym  op  Abet 

SiJcmste  en  me  latse  leuede 
£n  gelyc  alse  Caym  benede 
Int  boft  was  dat  me  d*  bi 
B'  ya  doetslage  Hete  yri 


Ts.  92.  Bat  noet.  ys.  94.  Nébehnee.  ys.96*yaeayme» 
ys,  96.  Int  hoeft  mett«r  nidechede.  ys.  99.  daerliete* 
ys.  106«  yleesche.    ts.  107.  Maria  die  waser. 
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90.    Hem  behort  dit  toe  mede 
SeueQToat  sel  h%t  becopen 
Dat  meent  god  die  tiit  sal  lopen 
Toten  leuentiden  eer  die  keytüf 
Emmermeer  yerllest  sün  lüf 
95.  Tfant  lamach  galt  hem  nne  pino 
Die  was  die  seuende  na  cayme 
fiod  tekenden  aldaer  ter  stede 
Int  hooft  ndtter  luehtiehede 
Om   datme  daer  hy  liete  ie  Hne 

100.   Poe  Tloe  hi  week  mit  ainen  iriae 
Ten  oosten  waert  if anen  iri 
Dit  was  aldaer  ny  is  endi 
€ayn  die  hediet  die  loden 
Die  mie  onreyne  ralsefae  roden 

105.    Jhesos  Kerst  was  haer  Inroeder 
Ifa  den  yleysoh  want  sün  moeder 
Maria  wasser  of  gheboren 
Alse  die  rosé  Tan  den  doren 
Om  sine  doghet  waren  si  hem  fel 
110.    Also  was  cajm  op  abel 

Si  cruusten  ende  men  laetsè  ienebde 
Ende  ghelnc  als^  cayn  benende 
Int  houet  was  dat  menne  daer  by 
Tan  dootslaghe  Kete^H 


TBm  106»  Si  was  die  rosé  si  waren  doren*    ts.  109.  Yp 
aine  doget.    ts.  110«  Tp.  ^  ts  JU.  Si  cruustcpaLe.    ts, 

113f  iMCft. 
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115.   Also  8jn  de  iodemede 
Geteket  Ta  hare  malichede 
Dat  mese  leuede  sal  late 
£n  sal  sie  dat  si  T'iraten 
Ta  gode  sjn  en  r'sceden 

120.  En  es  wed'  k'sten  no  hede 
Hine  latse  ond'  he  lenen 
Qm  de  tseis  die  si  he  gene 
Ond'  h'  Tiande  behond  si  dlyf 
Recht  alfie  Kajm  die  haytjf 

125.  Ongestadich  en  onVt 

Was  hi  en  blode  en  T'yert 
Aldus  es  dat  iotsce  diet 
Ghine  wetes  oec  geemet  niet 
M*  dolende  ya  lade  te  lande 

130.  So  lene  si  ond*  har  yiande 
In  irahope  sjn  si  met  alle 

^rf  larf  f-4  «M 

Wat  si  in  de  helsche  pit  ralle. 


Caynuj  vjf  hiet  Cifdmena 
Bie  droech  J.  sone  dama 
135*  £noc  hiet  hi  en  na  dat 
&0  macte  hi  J.  nuwe  stat 
Bie  hiet  alse  sjn  sone  hiet 
Hier  mach  me  m'ke  diet  besiet 


«■> 


Ts.  116.  Gheteekent  tan  haerre.  ts.  119.  Vfl<$eedel 
T8.  120.  Hens  ired'  kerstjn,  ts.  121.  Sten ^laetae, 
TS.  122.  den  chens.    ts.  124.  keitjf. 
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115,  AUo  f  jn  die  ioden  mede 

Ghete jckent  au  liaer  manlichede 
JDatmense  leaende  sal  laten 
Ende  men  sal  sien  dat  si  Terwaten 
Tan  gode  sün  ênde  Tersceyden    . 

120.  En  is  veder  kersten  noch  heyden 
£ine  laetse  onder  hem  lenen 
Om  den  thins  die  si  hem  gheuen        ^ 
Onder  haer  yiainde  honden  si  tliïf 
Recht  ab  cayn  die  keytüf 

125.   Onghestadich  ende  onwaerk 
Was  hi  blode  ende  T*uaert 
üdas  is  dat  ioedsche  diet 
Ghine  weetse  oec  gheetuet  ni^t 
Mer  dolende  yan  lande  te  lande 

130.   Lenen  si  onder  haer  liande 
In  wanhopen  snn  si  mit  allen 
Recht  als  cayn  was  ghenallen. 

Moe  caym  eerste  rouede  die  liede^  XXL 

Cayns  wüf  hiet  Calmana 
Die  droech  hem  eenen  soen  daer  na 
135.   Enoch  hiet  hi  ende  na  dat 
So  maecti  ene  niwe  stat 
Die  hiet  hi  als  snn  sone  hiet 
Hier  mach  men  merken  diet  besiet 


irs.  125.  Ongestadech.    ts.  126*  bloede*    ts.  127*  Soes 
dat  iodsci  ts.  130.  hare  Tiande»    ts.  136.  So  maeete  hL 
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0miq 

Bat  Tele  liede  doe  wire  mode 

140.  Pie  he  holpe  make  die  stede 
Al  sjn  si  ongenoemt  bleuen 
Jhosefüs  die  beft  besereuen 
Bat  Gaym  ronede  in  sine  stat 
En  leerde  ainen  liede  dat 

145é   £n  OAthilt  he  in  sine  atede 
Hi  was  dafare  ierste  mede 
«    Bie  land  deelde  en  reste  port 
Gierecheit  leerde  he  die  mort 
Enoc  s  jn  sone  wa  Irat 

150.  En  Tran  wa  na  dat 
Ene  sone  hiet  Mariael 
Bie  'gene  wa  Matosael 
En  Matosael  die  wan 
Lamech  die  was  .1.  qt  ma 

155.  Hi  was  de  .YIL  de  ya  Adam 
En  dierste  die  .11.  wjf  nam 
Bas  dede  hi  hordoom  an  die  wet 
Wat  god  hadde  in  dierste  geset 
Bat  si  II.  ma  en  wyf 

160.  Ware  .1.  ylees  en  .1.  lyf 

Hine  seide  niet  ma  nemer  twee 
Lamech  achtes  min  no  mee 
Ada  en  Cella  hiete  sine  wine 


Ts.  139.  die  doe  waren.  ts.  142.  die  heeft.  ts.  143v 
roefde.  ts.  152.  Bie  ghene.  ts.  155.  die  seaende. 
TS   157.  Bes  dedi. 
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Bat  yele  lieden  doe  waren  mede 

140.    Pie  hem  holpen  maken  die  steda 
Al  8ün  si  on^jihenoemet  blenen 
losephus  die  heiMt  bescreuen 
Dat  cayn  roned^  in  sine  stat 
Ende  leerde  sinen  lieden  dat 

145.    Ende  onthelt  hem  in  sine  stede 
Hie  was  die  alre  eerste  mede 
Die  lant  deelde  ende  yeste  pport 
Ghiericheit  leerde  hem  die  moort 
Enoch  sün  zone  die  wan  yrat 

150«  Ende  irat  die  wan  na  dat 
Enen  zoen  hiet  malahel 
Die  gone  wan  metnsael 
Entie  metusael  die  wan 
I«amech  die  was  een  qnaet  man 

155.   Hi  was  de  zenende  Tan  adam- 
Entie  eerste  die  II  wijf  nam 
Dos  dede  hi  hoerdom  na  die  wet 
Want  god  hadde  int  eerst  gheset 
Dat  si  twe  man  ende  wyf 

160.   Waren  een  tleysch  ende  een  1  jf 

Hine  seide  niet  een  man  nemer  twee 
Lamech  diene  achtes  min  no  mee 
Ada  ende  cella  hieten  sine  wine 


.t 


rs,  158.  godaddeint  erste.  ts.  160.Tleesch.  ts.  161. 
Hi  en  seide  niet  J«  man  m'  twee.  ts.  162.  Lamech 
nachtes. 
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Ada  va  label  bi  sine  liae 

165.  Hi  was  dierste  die  in  woestiné 

In  hard*  maniere  coste  pine 

Hi  made  ierst  h*de  pauwelgone 

Die  si  mochte  te  hare  doene 

Ta  ere  ireide  t'and*e  drage 

170.  Hi  scoet  beeirte  en  dede  iage 

f-« 
Die  scap  binne  t'  stede 

En  die  geet  t'  and'e  mede 

Inbal  ffas  sjn  brod'  gênant 

Hi  iras  dierste  die  mnsike  yaf 

175.   l/Tat  hi  hadde  hore  gewagen 
Adame  Ta  .!!•  domesdagen 
Ene  Ta  wat'e  en  ene  ra  yiere 
Doe  Tisiorde  hi  in  deser  maniere 
Hoe  mnsike  behonde  blene 

180.  Dat  hi  in  .IL  colomme  serene 
Sine  const  in  .1.  erdine 
En  oec  in  J.  marberine 
Qft  fier  qname  dat  die  erde 
Har  d'na  wel  oppeberde 

185.   Oft  dnat'  qname  dat  die  m*berine 
Blene  geheel  na  d'  grot*  pine 
Sella  wan  Tnbalcaym 
Eer&t  was  genisiert  bi  him 


ts.  164*  binnen  sine  line.  ts.  167.  pawelioene.  Vs. 
168.  Dat  si  mochte  te  andoene*  ts*  169.  ere  weede. 
TS.  171.  Die  scaep  binnen  tere.  ts.  17^.  Entieghete 
tere.  ts*  174.  die  eerste  mnsike.  ts.  175.  hi  addc. 
TS*  176.  doemesdage. 
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Ada  waji  iabel  bi  sinen  liae 

165.   Hi  was  die  eerste  die  in  woestine 
In  herden  maniere  consie  pinen   ~ 
Hi  maecte  eerste  lierden  paawidioene 
Bie  si  mochten  te  haren  doene 
Tan  eenre  weiden  ter  ander  dragen 

170.    Hi  sciek  die  beesten  ende  dede  jaghen 
Die  scapen  binnen  ere  stede 
Entie  gheyten  ter  ander  mede 
lubal  was  sün  broeder  ghenant 
Hi  was  die  mnsiken  eerst  yant 

175.    "Want  hi  hadde  horen  ghewaghen 
Adaem  ran  tween  doemsdaghen 
Xnen  Tan  water  ende  enen  Tan  yiere : 
Boe  Tisierde  hi  in  diere  maniere  . 
Pat  mnsiken  behouden  bleue 

180.    Dat  hi  in. tween  oolupnen  screue 
Sine  conse  in  een  ardine 
Ende  in  een  marberine 
loft  fier  quame  dat  die  aerde 
Haer  daer  na  wel  openbaerde 

185«   loft  twater  quame  die  marberine 
Bleue  gheheel  na  der  pine 
Cella  wan  tubal  caynem 
Eerst  was  gheuiseert  bi  hem 


t 
« 


Ts.  178.  derre  maniere,  rs,  180.  columen.  ts.  182. 
jnarbrine.  ts.  183.  Ocht  Tier.  ts.  184.  Hare.  ts. 
185.  Ocht  wat',  ts.  186.  Bleue  geel.  ts  188.  ghe- 
Tisiert. 


E 


Smede  en  die  bclMdidiede 
190.  Au  aimhsmet  kei  me  inede 

Dat  lubal  rast  an  luaü  Itt 
*  Ta  miuike  &  reehto  dtt 

Tubalcayms  foüf  Neona 

'Die  Tisierte  oec  d'na 
195,   Harde  me]ieg|*tiere  weue 

Dus  eest  ya  deaen  bescreneA. 


Ts.  189*  bendechede.    ts.  190.  leesme*    ts*  IdSL  reeh- 
ten  deduut* 


Eiis 


h:    m 


Lamech  ake  soryft  loaeftia 
Was  sere  yroet  ea  spe  aldm 
Hort  xame  wort  bede  Lamecha  wyl 
200.  Ie  bebbe  genome  syB  lyf  . 


fa»^ 
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Smaden  entie  behendidiede 
190.    An  sinen  liamer  leestmen  mede 

Pat  ialial  rant  an  haer  laut 

Tan  mosiken  dat  bednat 

Tnbal  cayens  suster  neoma 

Die  fisierde  oec  daer  na 
195.  Herde  menigherhande  wenen 

Aldus  ist  Tan  desen  bescrenen, 

S^  eaym  doot  gescoten  wart,  XXIL 

Lameeh  als  ons  scrüft  losephos 
Tfas  sere  Tioet  en  sprac  aldus 
Hoert  mine  woerde  lamechs  wüf 
200.   Ie  liebbe  ghenomen  sün  lüf 


?s.  196.  Das  eist.    ts,  200*  Ie  ebbe  gbenome. 


E  2 


mb^ 


lu 

J 
II 


11 1 


AAMTEEKJBMIMSEV. 


T8«  1.  Siue  week  i  stic  wech.  Be  beteekenis  Taa  dit 
woord  londe  nit  het  Toora%aaiide  jnoeten  opgAdLAerd 
worden «  weslialTe  w$  daaroTer  niet  kannen  preken; 
maar  er  is  ook  een  Terschii  Tan  spelling,  en  mèn  ikan 
Tragen,  koe  zonde  M*  gesekreren  hebben?  Ik  geloof 
êiue ,  dewijl  sNe  brabandsch  dialekt  is. 

▼s,  2«    Jhere  is  laniengetrokken  Tan  doe  ere ,  toen  >er. 

▼s.  3.  Sident ^  sedert  of  naderhand;  in  den  Spiegel 
Mistoriael  Tinden  ir^  hierroor  meestal  eider  ai  smdeni  f 
en  Ts.  7  Tan  dit  stuk  Tinden  ir^  ook  nog  eint  en  ^M/. 

Ti^  ^«    Mg  'dankt .  dat  in  I.  het  woord  Ay^oTertoUigïs. 

TS*  6«  Moer  esêer^  die9  esser^  deeüser;  wie  dMr.-drie 
afiMhr^Ters  heeft  ons  na  de  ware  schryfwijae  van  M^oreur- 
gebiagt?  ikaonde  de  Toorkear  geren  aan.W. «  dew^ldio 
adurgfwgse,  in  de  andere  weiicen  TanJHL  hél  meest  toot* 
komt. 

-Ts«  7.    JTdn  ainen  haluen  •  Tan  aynentwege*  door  qj- 

mo  Terdi^nrte..   Ik  lees  hier  lioTer,  met  Ff.  en  W. ,  si- 

fwspt  habien ,  of  sinen  tüêten ,  welk  laatste  Tlaamseh  dU* 

lekt  is,  dan^oclf  haluen^  met  I.v,  om  dat. ons  heremtoo 

kort  Toorafgaal. 

Tl.  ^  M^t ,  heefi  én  heuet.  Ook  in  de  orerige  i^er- 
k^n  Tan  H*  worden  deze  drie  schryfwüaen  ^fwisseleod 
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geronden  i  hoewel  die  Tan  I.  slechts  leldzaam.  Was  nu 
M.  zoo  ongelyk  aan  zich  lelren?  of  is  dit  ook  het  werk 
zijner  a&chr^rers? 

Tt.  9.  Ov9Pliden ,  Terhalem  %  aU  Ms.  flplejel  Hblorxael  • 
2  D. ,  bl.  471  Ts.  19,  en  L.  T.  Yelthim  ,  1  Boek ,  derde 
Capittel ,  laatste  regel.  In  Fr.  is  het  woord  Moyses  niet 
gebezigd ,  misschien  s  om  dat  deze  k(»i  te  roren  was  aan- 
gehaald. 

TS.  10.  £n  der  of  enter  worden  afwisselend  geTon- 
den  9.  flool.ook  gewon  of  wim  i  munf  d» .  i^elling  nun 
Miimébê^^  in  I  » is  beiwaariSlr  door  anAore  ToarbelMva 
nit  IL  jte  bawyAsen,  en  is  Tfirmoedelijfc  'aUehls  e«M  mm 
genheid  van  de^ea  a&chrüver. 

vk;::U.  Hier  Terschillen  de  drie  handschriften  iredcr* 
om  in  twee  woordun:  8^t  •  auleut  en.  $iHt  ^  lil»  Uerorer 
oek  n.  .3 ;  en  in  Jmkoh »  heiUch  e»  heUc^  1  WftarT»A  de 
hijiflk  eerste  Tooraeker  de  Toorkeur  Terdi^en ;  eren  ids 
de  lezing  Tan  weu  waanchynlijk  beter  ist  dan  die  Tam 
tcfoéif  9  was  het. 

19;  12.  (Srntagen^  gheuangkéH  ^  gkêumiègn»  B9  gde- 
gênhiid  Tan  dit  Tenohil  ia  lypelling ,  moet  ik  eené  al^^ 
AMMine  aanmerking  maken  ^  welke  reeds  in  ts.  6«  ópnuh. 
ü^é  Èoiege  en  m/enighe  ^foügke  ^  ken  gemaakt  wefdeiii; 
en  die  Terrolgens,  op  nadere  woorden  Tan  demn  «Md. « 
kan  toegepast  worden;  namelyk  deze:  Het  is  bekea4» 
dat  de  eerste  nederiandache  pf  Tlaamsehe  sehryTem ,  die 
gedurig  met  Walen  of  Fransehen  in  aanraking  maevmh 
ótÊk  de  wialsche  of  fraasehe  uitspraak  der  letter  g%  Tooiv 
e  «n  i»  te  Twrhoeden ,  door  byToeging  der  letter  h  *  dÉa 
keelklank  aanduidden,  en  dus  alt^d  schreTen  ght  m^ 
ghi  ;  het  ie  te? ens  ook  bekend ,  dat  dit  gebruik ,  \%  som- 
mige sdbt^Tttrs  althans  1  neg  wel  tot  in  de  Ke.eeinrl^oell 
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Toertgfdftnid,  Ia  alle  orergeblereiie  siiikken  der  13^.  ei^uw 

Tudl  men  dit  gebruik  ook  rolstiuidig  in  acht  genomen  Maar 

iakftb^gin  » of  inde  eerste  helft  der  14^  eeaw ,  begonnen 

VMifl  mngen  de  orertolligheid  ran  die  lettere  Inteiden, 

en  lieten  desdTe  dns  meestal  weg;  terw^l  anderen  de- 

^slie  Ueren  behouden*    Be  afschryTer  ran  Fr.  behoort 

UgilNuur  tot  de  eerstgenoemden »  maar  de  afMhrgrer^ 

"v^  I.  en  W,  gebruiken  doorgaans  nog  de  gh»   Wy  knn- 

A^  het  oaa  dnidel^k  genoeg  rerbeelden ,  hoe  een  ae- 

'^laadsch  aÜNhrgTer»  in  lateren  t^d,  wanneer  h^  if- 

^  ^ene  luifere  uitspraak  raadpleegde »   aieh  b^   het 

C^bmik  ran  die  gh  moest  bdemmerd  geToelen ;  en ,  wan- 

Aner  hg  geen  moed  of  gezag  genoeg  had,  om  dat  ge- 

l^vUk  te  Terwerpen,  natuurlijk  deze  gh  wel    dikwgls 

l^^si^[de,  maar  ook  eren  zoo  dikw^ls  rergat     En  aam 

dese,  zoo  duidelyk  te  begrepen,  gedwongenheid  moei 

^«xa  het ,  naar  m^n  oordeel ,  dan  ook  toeschrgTen ,  dat 

U    alle  oude  handschriften,  yan   de  14e  eeuw  af,  de 

^^^Uing  Tan  ghe  en  gki ,  of  ge  en  gi ,  zoo  afwisselend 

en.     zoo  ongelijk  geTonden  wordt.    Yoor  mij  zelren  heb 

^  m   l^   het  afschriJTen  ran  oude  handichriften ,  altgd 

"^^«n  regel  gcTolgd:  wanneer  in  eenig  stuk,  de^^TOor 

e  ^^  i ,  meestal  (b.  r.  in  drie  Tierden  der  woorden)  ge* 

^^iK^en  werd ,  dan  heb  ik  dezelTC  oTeral  hersteld ,  de* 

^'^  a  ik  ze  alsdan  in  de  oTerige  woorden ,  alz  alechts  Terr 

S^^^u ,  aanmerkte ;  maar  wanneer  ik ,  eren  zoo  in  drie 

^^^^jrden  der  woorden,  ge  en  gi  las,  dan  heb  ik  een 

^'«'ijkbaar  Toomemen  des  schriJTers ,  om  dien  spelregel 

'^^^it  te  Tolgen  t  ondersteld ,   en  dus  ook  de  gh ,  waar 

^*^    dezelTe  nog  Tond,  als  bg  Tergissing  geplaatst  zgnde,! 

^^-^merkt  en  weggelaten.    Dit  behoorde  %  dunkt  my  t 

*^^^^  «Ie  kritiek  een»  uitgeTors. 
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In  de  woorden  suuref  zware  en  ^ware  is  6Ók  ifêdn 
verschil  yau  spelling.    Ik  honde  die  Tan  W.  joót 
echte ,  want  die  fan  Fr«  komt  minder  Toor ,  én  die 
I.  u  wel  de  onze  •  maar  zeer  moeyelyk  door  een. 
beeld  ,  nit  de  13«  eenw ,  te  regtraardigen. 

Ts.  15.  Aer^er  en  AxKrA;er  rerseliillen  wederom  in 
lékt ;  ket  laatste  is  brabandsch.  —  Jfar  hot  hi  % 
hadt  hi  rerschillen  in  spelling.  Omtrent  ket  eerste 
yerdienen  de  afscbrgrers  Tan  I.  en  W.  de  Toorkeor « 
wijl  w^  dit  woord ,  in  de  oude  kandsckriflen , 
zoo  geschreTen  Tinden;  maar»  ten  aanzien  Tanket  wooj^ 
hadt »  in  I.  ,  geloof  ik  ,  dat  die  afsckryTer  z^ner  eigOJ^ 
spelling  goTolgd  is ,  want  aan  M  kan  zg  niet  toebeho<nrei^ 

TS.  17.  Hier  keeft  I,  eene  andere  lezing  dan  Fr.  ên  ir^ 
Is  «dit  nn  eene  Tergissing  Tan  deze  twee?  of  is.  ket  een^^ 
by  Toeging  Tan  I?  ik  weet  Tan  dezen  Mxtodiits  niet  ^s^^^ 
noeg ,  om  kier  te  duren  beslissen. 

TS.  18.  Bracht  en  brocht ;  deze  laatste  uitspraak  koort 
men  ,  in  sommige  plaatsen  Tan  ons  Taderland ,  ook  tkans 
"nog  wel;  maar  koe  sprak  en  schreef  nu  H«?  Yolgens 
Vergelijking  met  zijne  andere  sckriften ,  geloof  ik ,  dat 
'men  bracht  moet  lezen.  —  De  Terkorting  in  Fr.  Tulle 
men  aldus  aan :  braehtem  dan  in  ,  gaf  hem  dan  in. 

TS.  19.  Hier  wilde  ik  de  jeugdige  beoefenaars  onier 
oude  taal  doen  opmerken ,  dat  de  Terkorting  d^  niet  altyd 
alleen  door  der  of  dar  moet  aangoTuld  worden;  want 
kier  staat  zij  Toor  dat ,  en  in  ket  Toorgaande  Ters  Toor 
dan, 

'•  TS.  21.    Harey  kier«  te  dezer  plaatse ;  zie  CLi6nnn'$ 
figdngen  enz.  bl.  22. 

•    TS.  22.    De  lesing  Tan  Fr.  Terdient  hier  Toorzeker  de 
Toorkeur  boTen  I» 
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n.  24<  JDe  speUing  hym ,  in  I.  $  is  toorsekeir  weder 
Mae  ^[MÜieid  des  afMÜuryTers ,  want  meestal  lindt  men 
i^  JL  kan  of  Atm. 

ifi.  32.  Jior  hare  iieue «  doer  êine  iieue,  Hoe  heeft 
ira  M.  iiiér  geschreTen  ?  i^or  hare  Iieue ,  loö  ab  in  Fr. 
m  W.t  beteekent:  nit  liefde  of  genegenheid  tot  hem| 
<foer  sme  /teice  sonde  eerder  beteekenen:  om  igne  be^ 
BÜindgkheid.  Maar  beide  spreekwijaen  worden  t  ook 
itt  de  OTerige  werken  ran  M.  wel  getonden. 

▼■•  34.    ^ei  wel  ver  war  %  wel  weet  voerwaert  wéét 
^oe^  vorwaer»    Uit  dit  Torschil  Tan  spelling ,  ab  ook  nit 
liet  reeds  roorafgegane  en  het  nog  rolgende ,  liet  meA. 
nUerdoidelgkst,  dat  de  drie  rerschillende  afschryyers , 
niet  nit  hetselfde  nederlandsche  gewest  afkomstig  knnnen 
Qeweest  s^n.    Be  a&chryrer  ran  Fr.  yerdnbbelt  aelden 
d«  Tokalen ,  h^  schi^ft 'meestal  dmr ,  iar ,'  war «  dor  » 
'for ,  heft  t  wet ,  enz. ;  de  a&chrigTer  yan  I.  daarentegen 
i^itt  die  yerdabbeling  en  yerlenging  zeer  te  beminnen , 
▼Uit  k^  ichrgft  niet  alleen  daer  t  iaer ,  wtxer ,  doer , 
voer,  heefi  en  weet ,  maar  ook  marielaere ,  adaem,  ja 
MI&  hym  en  kunder;  terw§i  de  afiMhr^yer  yan  W.  irel 
^^nbbeh  in  daer^  iaer^  enz.  maar  niet  yèriengt  in 
CKfam ,  htm  en  hinder.    Ik  zonde  dan  niet  ongenegen 
^a»  te  yeronderstellen «  dat  de  aüsehrgyer  yan  Fr.  aan 
iisn.  lant  ran  het  nederdnitsche  of  nederrhgnsche ,  gebo- 
len  bf  opgeyoed  z^  •  waar  de  spelling ,  met  ëéne  rokaal , 
in  de  yeertiende  eenw  »  yrg  algemeen  was ;  terwgl  ik  den 
aGMikryyer  Tan  W*  yoor  eenen  Ylaminger  of  Hollander, 
en  dien  yan  I.  yoor   eenen  Brabander  zonde  honden  ; 
iets  zekers  eehter  laat  zich  daaromtrent  yolstrekt  niet  be- 
palen.   Maar  dnidelgk  ziet  men ,  in  eiken  regel ,  dal  de 
alKhr^yer   yan  Fr.  zyne  spraakkunst  beier  yerstond , 
4^^^  twee  anderfi. 
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r»,  38.  Waarsohgnlijk  is  ia  Fr.  de  lettergreep  ne  T«r- 
geten,  en  moet  men  oak  ^n  aJlene  lezen.  Deiesiag 
b§  W.  is  ook  echt  oad  ncderlandsch  j  en  komt  ia  «nde«' 
re  oude  itukken  dikwijb  Toor» 

Ts  39.  Uit  deze  samenztdllng  ?an  wanen  m  tveim 
met  men «  dat  het  woord  wanen ,  bjj  onze  oodzte  eehrg- 
Ters ,  ook  zoo  reel  alz  i  rerwoeden  of  gissen ,  betei^kent. 

T8.  42.  Twij  tr^arom^  ti»  Cxi^tetts  Bijdragen  eaa* 
bl.  177.  Hier  zoude  ik|  net  Fr.  en  W.,  liefer  tud  dn 
hoe ,  net  I  ,  lezen.  -<«  Sloech^  versloeph  en  doet  aioeek 
irorden »  door  onze  ondste  sehr^Tem «  dikifijls  afirizaelend 
en  in  dezelfde  beteekenis  gebezigd. 

Tz.  44.  jBedi  of  bidi ,  daarom ,  daardoor ;  zie  HmnDScoran 
op  HxLis  Stoxb  9 1.  bl.  227*>^280 »  en  CLiamis  Bijdragnt 
bl.  210.  —  Strec  Toor  etric ,  radstrik  •  is  slechts  om  het  r^  n. 

T«.  45.  In  deser,  gelike  %  in  dier  ghelike^  in  derre 
geUie.  Bestaat  dit  rerschil  nu  alleen  in  de  spelling?  ^ 
is  het  te?ens  een  spraakknnstig  yerschil  ?  en  welke  dezer 
lezingen  yerdient  nn  de  Toorkeur  ?  Om  hieromtrent  nit- 
zpraak  te  knnnen  doen ,  zonde  men  eerst  de  ware  betee- 
kenis Tan  dit  gezegde  behooren  te  weten.  Toen  ik  ng^ 
nUeen  het  fragment  trachtte  te  onterf  eren  %  was  ik  gene- 
gen en  deaer  gelikey  en  dergelijke ,  te  lezen;  maar  toen 
ik  afschriften  ran  I  en  W.  ontving ,  moest  ik  deze  |*is- 
sing  opgeren.  My  dunkt  nu»  dat  deze  spreekw^ze  'hi^ 
IKK>  reel  beteekent  als:  in  die  bedoeUag,  of,  met  dit 
oogmerk ;  en ,  is  dit  de  ware  beteekenis ,  dan  zoude  tk 
lezing  Tan  J  ,  naar  ons  taalgebruik ,  wel  de  Toorkeur 
Terdienen  $  maar  hoe  kan  men  hier  beslissen  ?  ^el£i  de 
dnitschers  •  die  wel  twintigmaal  zoo  reel  gedenkstukken 
liunner  oude  taal  bezitten  en  bdnend  hebben  gemaakt  f 
als  wig ,  wagen  het  nog  niet «  oTer  zoo  moeyelgke  pui- 
ten bunner  oude  spraakkunst ,  eene  beslissende  nitsprai^k 
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te  dMn;  maa  leie  aledits  den  geletrdeB^  J,  €rBijfM «  ia 
tljia$  Jkiiisèhe  Gramnuiitk, 

n.  49.  JHerste  eortn  •  8un  ttrchste  coren «  tUtrekêie 
eorèk.  Dit  rendiil  is  niet  alleen  taalkundig ,  maar  be- 
koort tot  de  nitlegknnde ;  hoeifei  beide  adjeetiren  toege- 
voegd ^n«  want  in  omen  Bijbel  ataat  geMt  ran  beiden» 
L  ea  W.  beratten  rooneker  ketgene  M.  aobreef ,  want 
Sa  qaea  Spiegel  Historiaeli  I  B»  bl  12»  ri.  47,  leien 
1^  ook  ayii  aerühgU  ewen  ;  andeis  londe  ik  de  lering 
via  citer ^e ,'  dat  eente »  rerkleaen 

tl.  51.  3be8ie ,  tbeête ,  schenen  ketselfde  te  zgn  •  maar 
tt  il  todi  100  niet ,  want  dhettt  ia  dat  beste  %  met  meer 
BMbfiik,  terwgl  thette  sledits  het  beste  beteekent. 

Tl.  92«  Éêquam  •  beliaagde ;  aie  HvtnjBcoriB  ep  Ma^ 
in  Sfon. 

'n.  85.  dreuielt  (gebeurde  ket)  ia  ongetwgfeld  ?èrkiet<- 
l|ttr  daaeit  t^e^.     - 

Tl  57.  Zedde ,  leide «  leedde.  Hier  Is  ket  niet  een 
^^^Bnchil  ?an  spdling ,  maar  ket  z^n  gekeel  yerseiiillende 
^vwiAüit  Mde  en  Uedde ,  in  IV.  m  W.  a^n  ons  leidde^ 
■W-^Mtfcy'in  L,  bekooH  tot  ket  weord  ktghe  (lïagen 
^Ifnii)  in  ket  rolgende  rers.  £n  ,  daar  die  tier  regela , 
^  5d^6S ,'  in  I.  ontbreken  i  aoo  keeft  kier  ook  ts.  58 
^"^  pheel  andere  lei&ig.  «^  ITa  ket  woordje  ke  %  ts. 
^  Sa  Fr. ,  Terbeelde  men  ziek  i  bij  ket  lezen ,  een  mst- 
Iwloa. 

^  60.  Best^  in  eens ,  plotseling.  Eene  spreekw^ze', 
^'^  in  sommige  streken  ran  België  ook  tkans  nog  w^ 
S^rd  wordt  i  b.  r.  k^  tiel  best  Tan  de  trappen ,  dat 
''^TToér  kwnm  best  aan ,  enz. 

^*  63  Mine ,  kij  kem.  Bit  ne ,  Toor  hem ,  werd  doOf 
<^  oude  sckr^Ters  dikw^ls  gebezigd ,  en  dan  aU^d  aan 
^  Toornaaniwoorden  en  werkwoorden    gektekt,  bf  X^ 
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diené  êo^b  ,.die  ham  xag'vcfo/  nne  w^nde^  dsdr^Jlit»m 
beminde;   ie  salne,  ik  zal  hem;   si jf^em(fi.,%  v^^vf^^üifi^ 
.  hem ;  êi  ndndene %  m  beminde  hem ;  enz.     • .       . .  <    ,  ^ 

T8,  .64«  Tq  hem  9  ^0^  ^em  <  ^Ae»».  Deze.  dcie .  sc^bu:((£^ 
ir^zen  komen  in  de,  ondste  stukken  reed^  afifiasf^jj^ 
Toor;  die  ran  Fr.  ia  in  de  engebphe.^al  ^^^bleT^,»  ,lp 
Af!xny^die  ran  I.  hebben  wy  behouden;  en  tjkfem:^  M^-y^t? 
ja  zamengetrokl:en  y&n  U  A^z^  -  /  ' 

Ts.  66.    /»  c/iew  ,  ads  of,  —  Froeder ,  re'p Iaiige|i$e .  of 

,  daarop  lettende ;  zie  ^a^iifv.  t  die  het  woord  vroed  bok 

verklaart  door  attenius  pd  rem;  en  oyer  ^oedpr  ypor 

tlfroed^  zie  HirTpsGor^ii  op  MaLi^  Stoie|^,  ^  S^t  bl,-27|^ 

TS.  68.  jTe  9<fare,  ft^Apr^eiK.  Ditiroord,.,dfjfc  m^Bk^^ 
jJle  onze  oudste  Biohters  .of  rijmers ,  dikw^^  enJiot rer- 
Telens  toe ,  alleen  als  een  stopwoord  en  om  het  r^n^  % 
^bezigd  Tind^ «  heeft  ed^ter  «dfi  j^r  weKenljike  .betee^ 
nis  ,  zoo  als  ook  hier  ter  plaatse ,  van :  troi^irefis  ^^  79?fT 
Jjik  Qf  To^rzekpr. :  ,  ,^      -  j/ 

TS.  60*  ^uu^p  Bit  woo(r4  findt  men  dikw^ls  in  on^ 
^.  on#  ifiui-^ ,  ,ip9r  boosidiclijt  of  mi^diger ,  ^ooft:  ?f^ 
TOor  {moordenaar;  somt^d^i  jwordt  het  ook  yiA  qu^jf 
geschreTen^  .  . 

TS.  70^,  Fnf^y4:.wkx  Tuilj»  woydt  door  V,  en  Hpf 
jjis  ^oifM,  dik:wyls  gebezigd »  «oim.  de  hoogste  Tfiffoe^iiig 
]|it  tej4rnkkenf  .       . 

TS.  71.  Mine  wiste  ^  hine  wiste  niet*  Uit  deze  tweo 
spreelf^wij^Een  ziet  me^y  4^  onze  oude  8chri|Ters  het  p^- 
t^enningswoordj^  ne  ef  en,  wel  meestal  ter  rerstc^rkiii^ 
Tap  me/,  maar  ook  welreens  zander  niet  bezigden;  dat 
ne  of  en  reeds  in  zich  zelre  eene  ontkenning  boTat «  ep. 
di^s,  b^  het  le^en  der  oude  l^ajudschriften^t  de,j^roo|8te 
pplettendheid  Tereisdit.  Men  zi^  Terder,  wat  ik  QTef 
4it  voof^e  ^ez|)g4  he)>,  in  lajine  afmte^keningeii  op 
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W  liéteit  tan  Jdins ,  eiu.  bL  276 ;  bl.  318 ,  cap  90  eni. 
n»  '^^    Met  dien ,  mi  f  tien  ,  mettïen ,  betéekent  mees- 
tal daarop »  maar  somtyds  ook  wel  aanstmds  óf  óo^eTi- 
UiJM^h^  ea.   wordt  in  de  oreri^  irerken  Tan  M.  af- 
ivuMleiid  t  na  eens  in  deze ,   dan  in  gene  speUing  ge- 
TOBflni ;  yTy.tA»y  schrift  met  eenen. 
Tl.  76.    Bedt ,  daarom ,  daardoor :  zie  ts.  44. 
H.  79.     In   I.  staat  het  woord  die  te  reel ,  of  het 
imM  tmda  in  het  Tolgende  yers. 

■ 

il.  80.  Eerde  of  harde  wel ,  zeer  wel ,  duideiy  k. 
Tl.  81.  Ba  woordToeging  yan  Fr.  is  hier  beter  dan 
itt  I. ;  en  de  spelling  ztmde^  eren  als  in  ts.  li  zware , 
win  ti.  86  %eyde ,  in  !• ,  is  ongetwijfeld  die  des  af^ichr^ 
Téls;  want  in  de  dertiende  eeuw,  den  leeftijd  Tan  M  « 
fande  men  onze  sachte  uitspraak  der  letter  z  nog  niet. 
^82.  Jfemimermeer «  emmer ,  nembermeer.  De  lezing 
ói^l#^Tan  emmer ^  ooit,  komt  Toorzeker  meer  mét  ons 
^4l^1*iN>rdig  taalgebruik  oTereen ;  maar  de  woorden  ,  in 
Fr.  en  W. «  die  nooit  beteekenen  ,  worden  door  M. ,  in 
te»  w<»oi^iföeging ,  meestsil  gebruikt ,  en  daarom  zoude 
ü^Mkie  lezËig  Toor  de  oorspronkel^ke  honden. 

tik  84.  In  Fr.  is  het  woord  god  waarschijnelijk  Ter« 
gümu  '^  Sone  aalt  ^  soen  solt»  In  W.  Tindt  men  hier 
dat  ontkennende  en  Toor  ne»  waanran  ik  op  ts.  71  ge- 
figBMakte. 

Ta»  85i  Be  a&chryTers  Tan\  Fr.  en  W*  hebben  hier , 
door '  dl»  afirisseling  met  het  woord  meinde ,  een  geToel 
Taa'weUnidendheid  te  kennen  gegeTen «  hef  welk  den  af- 
sdii^ier  Tan  I.  ontgaan  is.  —  JTn  deser »  diere  ,  of  der- 
^»>nlamere».  Vitx  moet  mtVL  wederom  Tragen :  hoe  heeft 
na  M,  geschreTen;^.  Ik  geloof  ^.zoo  als  in  W.;  zie  echter 
B&^ne  aantekening  óp  ts*  45.  < 

TS,  86.    Starffê^  jin  I.«  is  ongetwijfeld  eene  schrijf- 
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fout »  want  Tr$  Tindea  in  H.  wel  ^tarf  Toor  Mütrfy 
maar  nergens  siarffB  Toor  ster/t.  —  SderB ,  scluel^ , 
qpoedig ;  ue  Kiluuut* 

1».  89.    Quüten  ef  quyten ,  beTryden «  ontboen* 

T8«  93*  Wat  de  afiscJiriyTer  ranl.  hier,  met  het  wooxd 
%euentiden^  bedoeld  hehbe ,  begrijp  ik  niet;  ik  «md» 
hier  lierer  de  lezing  ran  Fc«  en  W«  Terkiesfn. 

Ts.  94.  Iemmfnerme$r  ^  emmermeer  ^  ntanbtrmmr. 
Ik  herliaal  hier  deselfde  aanmerking  •  als  op  ?««  82 1  lm 
is  nader  aan  ons  taalgebruik ,  maar  Fr.  «n  W.  fMBht  jk 
ouder  en  oorspronkel$ker  te  ayn. 

TS.  95.  GaU  %  Tergohl.  Wat  de  afKshr^Tera  ran  Tr. 
en  W.  hier  i  met  het  woord  prt7ne  bedoeld  hebben ,  b^ 
tuig  ik  niet  te  begrepen.  Het  woord  pine » in  I  f  beteo« 
kent  moeite  i  maar  ook  dit  woord  geeft  mj  goMie  op- 
heldering ,  Mi  die  geheele  r^igel  blyft  m^ ,  zel^  na  tei;ga- 
ly  king  Tan  de  drie  aüstchrif  ten ,  duister  en  onTersiaanbapu?» 

TS.  97.  Tehede  en  tanden  zijn  zamengetEt>kkAn  Ti|n'' 
ieehende  hem. 

TS.  98.  Reehtichedé^  geregtigheid ,  ktehiMede^  Jidit 
of  sch^nsel,  en  ni€l€eh€de ^  n$d  of  nijdigheid  Ziedaaf 
weder  drie  Terschillende  lezingen « 'naar  het  b^aondere 
goToelen  Tan  elk  der  drie  afsehryTers^,  want  in  den  B9- 
bel  Tindt  men  nergens  Termeld  1  welk  teeken  dit  geweest- 
zg.    Wie  zal  nu  bepalen ,  welk  woord  M.  gebezigd,  hebbe? 

Ti.  99.    Mat  me  of  ddtme;  lees  dat  menée^  dat  men 
hem.  Zulke  Terkortingen  moeten  wel  opgemeHLt  wordn» v^- 
dewyi  zy  in  de  oude  handschriften  dikw^ls  Tdojrkouiea^. 

TS*  101  en  102.  Bgkans  deaeellde  woorden «  air  }ém 
de  drie  afiawhriften  hebben,  lezen  w$  ook  in  ilifii  Bfiii^ei 
Historiael,  LB,  bl.  13,  ts.  17  en  18; 

/7oe  hi  ten  oesten  waêrt » leien  ^% 
Int  kmt ,  dat  heetet 
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Ts  lOB.  Si  warm^  in  Fr.  ea  Wm  liaéft  belnkkiiig 
«p  ^kdmy  dié  door  deze  afsehrgrersmet  «^oomeit  wor- 
dn  TWgeleken;  maar  de  loiiag  raa  I.  tind  ik  diehter- 

lil  111*  Si  eruête  ;  lees  H  crtiëtenne ,  eoo  als  in  W.  « 
s|  kmiaigden  hem.    Mm  iaetse  i  men  lai^  de  iodtn^ 

n.  113.  Mai  met  dat  men  hem;  sie  Ten  99.  J^oer 
%i  disiem  t  om  dit  teeken. 

Tl.  116.    Be  leang  on •  in  I.,  is  beier  dan  immi,  ia 

n*  118  en  119*  Ferufoien  m  verêeeden «  terstotett 
oi  TerlMuinen.  In  den  Spiegel  Historiael  findt  men  die<* 
idlis  woorden  •  maar  in  den  onrolmaakt  rerleden  tyd ; 
iiili,,ia.  13 

J^ese,  na  daiime  God  verwiet^ 
Mn  hine  vrt  êinen  lande  acieié 
VI.  120.  ^eder-no^  of  noch ,  nooh— noch ;  orer  deie 
9*dcvgMn ,  zie  m^ne  aanteekenisg  op  het  Leren  tan 
Jüiu,  enr.  bl.  295,  Cap.  32,  en  bl.  317,  Cap.  87.  -^ 
An«,  in  W.  « b  eene  samentrekking  ran  hei  en i$ ,  daar 
*^  ae  MmnBOorsBs  Proere  ran  taal-  en  dichtkunde, 
'  *  bl.  64. 

VS-  121.  Mine  latae  of  Iaetse^  in  Fr.  en  I. «  is  de- 
'^'^  spraakyonn  ah  hi  en  iaetse ,  in  W.  ^  h$  laat  ze , 
*•  vreten  de  toefen. 

^*  132.    Teeie  ,  thins «  ehens ,  c^ns ,  schatting.    Hoe 
'^^^'^^ef  nu  M  ?  KiLikvïï  heeft  fins  en  MtW. 
^-    125.    Onw^t ,  oiif&aer#  t  reracht ,  renrorpen. 
^^«    127.     J^tef ,  Tolk ;  zie  Hütdxcopbr  op  Melis  Sto* 
^*   ^  Tcle  anderen. 
'^.    1».     Gteruet,  gheeruet,  landeigendom  beritten- 
^*       HL,  -nrii  zeggen ;  g^j  ireet  immers  ook  ,  dat  z$  ner* 

syn ,  of  eene  raste  bezitdng  hebben;  en 
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dit  .#aa  %  ten  tyde  ran  M.  ook  de  treurige  waarbeid^ 

Ts  132*  De  helsche  pit  of  put ,  de  helsclie  aljgirond  f 
de  hel ;  in  den  Spiegel  Historiael ,  D.  II »  bl.  243 «  ts*. 
133 ,  zegt  M,  ook  die  donckere  pitte»  —  I,  en  W.  hofcH» 
ben  bier  dezelfde  lezing ,  waanran  echter  Fr^  afwijkt , 
omdat  deze  a&chrij?er  meende ,  zoo  als  liet  schjjnt ,  no^ 
een  eigen  woordje  ran  afkeer  daarbij  te  moeten  Toegen , 
hetgeen ,  helaas !  alle  afschryTers  ,  in  dien  t^d ,  zich  maar. 
te  dikwijls  yeroorloofden. 

TS.  135.  JVa  dat  is  hetzelfde  als  het  roorafgaando 
dt^er  na  i  naderhand ,  en  wordt  hier  slechts  gebezigd ,  om 
op  êtat  te  kunnen  r^men 

Ts^  138.  Miet  beaiet.  Dit  gezegde  behoort  tot  die  mo-r 
xiigTuldige,  dikwijls  niets  beteekenende «  stopwoorden',, 
welke  M.  dikw^b  bezigt,  om  maar  te  knnnen  r^men; 
hier  echter  zon  het  misschien  zoo  Teel  kunnen  beteeko- 
nen  als ;  wie  het  inziet ,  wie  daaroTcr  nadenkt. 

TS.  140.  Molpen;  dit  is  de  oudste  TerToeging  Tan  liet: 
werkwoord  helpens  somtyds  ontmoet  men  ook  nog  wel 
eena  halpen «  maar  zelden  ons  hielpen, 

TS.  14L  JSleuen  roor  gebleuen;  zie  mgne  aanteeke-i 
ning  op  het  woord  uonden  •  in  het  LcTen  Tan  Jesiu  ^ 
ena.  bl.  280 ,  Cap.  3. 

TS.  145.  OnthiÜ^  onthelt.  De  spelling  Tan  I.  ia  on-^ 
der ,  dan  die  Tan  Fr. 

TS.  146.  DaJre  ier8te%  die  alre  eerste.  Hier  komt 
mij  de  spelling  Tan  Fr.  als  de  oudste  Toor. 

TS.  147«  Tersta:  die  landscheidingen  instelde ,  en  poor- 
ten (steden)  .bouwde. 

TS.  152.  Die  gene^  die  gone^  die  ghenej  drie  tot» 
schillende  oude  spraakTormen  Toor  ons  deze;  dio  Tan,  I* 
is  ongetwgfeld  de  oudste. 

TS.  156<     JEn  fierste  •  entte  ferstcu    JSntieh  eene  aa- 
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jnenUvlikiiig  Tan  en  die ,  welke  bg  M.  dikw^lt  Toof^' 
ïomii  orer  ierêie  of  eerste^  zie  ts.  146. 

f«.  161.  Wat  hier  de  lezing  ran  W.  'moet  beteeke^ 
Mü,  b^grgp  ik  niet;  misschien  is  het  wel  eene  mis- 
lakta  ijjeestigheid  Tan  dien  a&chryTer. 

ff.  162.    Min  no  mee  %  Tolstrekt  niet.    Jtekiee «  acht-* 

te  het  $  OTer  dit  •  of  es «  Toor  het  %  hem  of  haar «  zie  mg- 

00  itnteekening ,  in  het  LeTen  Tan  Jezns  ,  enz. ,  bl.  292  % 

CMp,  23»  — '  Jfaehteê ,  in  W. «  is  zamengetrokken  Tan  ne 

adUe9^  welk  ne,  in  !• ,  aan  het  woord  die  geheeht  is. 

Ts«  164.    Bi  einen  Une «  hinnen  êine  live  /  by  zgn  le-^ 
Ten;  H.  wil  dns  alleen  zeggen:  Jabel  was  geen  posthu- 


Ts.  165.  ^oeHne «  Vfoeêtine^  eigenlgk  woestyn « maar 
hier  aal  het  wel  zoo  Teel  moeten  beteekenen  als ;  onge« 
bonwde  landen ;  in  andere  onde  stukken  Tindt  men  dit 
TTóord  ook  wel  eens  tuneiine  of  wstine  gespeld. 

Ta.  166.  Eerden  mameren «  herders  manier  of  leef*^ 
TT^ae*    Finen  %  arbeiden ;  zie  Kiliabv* 

rm.  167«  Fauweigene »  pauwelioene ,  pawelioene ,  ten* 
t«n  ^  in  hel  firansch  pavillcn.  Wanneer  men  echt  neder- 
landaehe  woorden  dikwgls  zoo  ongelyk  en  zoo  Tcrkeerd 
geqpeld  Tindt «  dan  behoeft  men  zich  oTcr  de  ongel^ke 
spelling  Tan  bastaardwoorden  niet  ie  Terwonderen.  Mis- 
adiien  was  het  woord  pavillon  i  aan  de  drie  aüawbrgTers « 
•Ten  onbekend  f  hoewel  die  Tan  W.  toch  het  naaste 
daarbg  komt ;  maar  IL  heeft  Toorzeker  zoo  niet  geschre- 
Ton. 

Tz*  168.  Te  haren  doene » tot  hungebmik ,  naar hnn- 
ne  behoefte ;  maar  wat  de  afschryTer  Tan  W. »  met  cm* 
doene ,  wilde  zeggen ,  begryp  ik  niet. 

TS.  169t    jEre  weide «  eenre  weiden  i  eere  weede»    Be 

F 
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TArbniguig  Tan  Fr.  eu  W.  is  <nid«r  ivx  clio  ran  l. ;  4a 
spelUiig  weede «  in  W. ,  komt  in  de  andere  werken  Tan 
M.  dikirijb  Toor. 

.  Ti.  170.  Fr.  geeft  hier  waarsohijneiyk  eene  ander- 
leiing ,  dan  I.  en  W.  Daar  leien  irij  namelgk «  muL. 
m^n  geToelen  althans  ;  hy  schoot  beesten ;  d.  i.  hij  mnr» 
een  jager ,  eni.  I.  en  W.  daarentegen  aeggen :  h§  sdieidl 
4e  de  beesten  •  en  aonderde  de  schapen  .Tan  de  gnton  a:: 
Want  seiet  of  aetVü  Toor  scheidde^  is  in  (m«e  ondefl 
schriften  algemeen ;  maar  acoet  heb  ik  nooit  anden  ga 
Tonden «  dan  als  iiiipêr£aetnm  yan  êchieiem, 

Ts»  171.  Tere  gtede «  in  de  eene  {daats.  In  het  Lctb 
Tan  Jexns ,  eni.  bl.  275 «  heb  ik  aangeteekend ,  dat  eK= 
ondate  schr^Ters  dikw^la  het  TO<Nraetflel  te  jplaatsea 
waar  yf'^in^  hy  ^  ep  of  tot  bezigen. 
.  Ts.  172.  €refiant ,  ghenant»  In  de  I3e  en  14*  eenwM 
was  dit  nederduitsche  woord  Trij  algemeen  in  gebniifl 
TOor  het  meer  nederlandsche  genamit  genaamd  of  gg 
noemd. 

TS.  176.  Damesdagen^  doenudaghen^  doentk9dag9s 
oordeeladagen .  Tan  doemen  t  oordeelen;  lie  Kniu^ 
Hel  laatste  oordeel  wordt «  door  alle  onie  oudste  achf~ 
Tcrs  I  altijd  de  doemédtMg  genaamd. 

Ts.  178.  Fïsieren^  oTerleggen^  sie  Cliosstts  Bgdf 
gen ,  ena.  bl.  dd3.  ÜTer  de$er ,  déere  en  derre ,  aie  "^ 
45  en  ts.  Sié 

Ta.  179.  De  leaing  Tan  hoe^  in  Fr  enW.,beiaMm 
my  beter ,  dan  die  Tan  dat  •  in  I« 

TB.  180     Colomme  ^  eoh^pnen »  cohimen.  ï)en  achder^ 
Ter  Tm  I.  was  dit  bastaardwoord  waarsdbijniyk  Hkftli^ 
kend;  zie  ts.  167. 
'  ts.  181.     Conse  Toor  oonste^  in  I.,  is  WaaracbgiNlt 
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Mito  MM  fidirijffoiit,  Na  dit  wo«rd  eomte  moet  nuni 
nA,  m  de  drie  afsckriften ,  eot  sdkeidteeken  Terbed- 
èn.  •*  Erdine  ,  mrdine ,  aarden ,  ran  aarde  gemaakt. 
Ie  «Ky^  der  slolfeligke  adjecÜTen ,  die  !^  ons  zonder 
Uemtoon  is ,  iras  by  onze  oudste  sdungTers  meestal  op 
ine;  loo  yinden  wg  nog;  htmtine^  ccperinê^  Muerme  % 
pudine^  enz. 

Tl.  182.  Mdrherine ,  Tnarbrine  ,  marmeren  ,  steenen; 
de  letter  5 ,  in  dit  woord ,  is  rermoedeiyic  nit  het  fran- 
idie  marbre  orergenomen. 

Ts.  183.  Oft ,  joft ,  ochi ,  of  het.  Beze  drie  Tersdul- 
lende  spellingen  komen  zoo  dikw^ls  in  de  andere  wer- 
W  TUI  M.  Toor ,  dat  elk  der  drie  aÜBchriJTers  gezag 
Toorzieh  heeft. 

T8.  184,    Jffar ,  Tiaer «  nameiyk  die  consie, 

JU  185.  öft  dnat\  joft  water ,  ocht  water •  In  fr. 
lAwt  gelezen  worden  dcLt  water ,  in  !•  ket  water;  zie 
Tender  de  aanteekeningen  op  ts.  51  en  183. 

Tl*  186.  De  spelling  ran  geel  roor  geheel »  in  W. ,  is 
^iMgit  zeldzaam. 

Tl.  188.  Geuisiert ,  gkeuiseert ,  gkevistert  beteekent 
Usr  uitgevonden ,  waaroTer  men  kan  nazien  Humico- 
's&«  op  MxLis  Stoei  ,  I  Deel ,  bl.  499  en  rolgg. 

^•189.  Behendichede  t  bendechede.  fieide  spellin- 
E^  Worden  by  M«  afrfisselend  gerenden ;  en «  behalre 
^  beteekenis «  die  dit  woord  thans  nog  heeft ,  beteeken- 
^^  liet,  b$  onze  oudste  sekryTers ,  ook  nog  allerlei  ar- 
"^'^  «  die  met  handen  rerrigt  wordt. 

^'«  192.  De  rechte  dunt  ^  dat  beduut%  den  rechten 
^uut.  Dit  rerschil  yan  lezing  is  wederom  niet  gering. 
*•*  Woord  diiut  ,  in  Fr. ,  is  hetzelfde  als  ons  deun  of 
^^'t »  en  wordt ,  ook  thans  nog ,  in  België  dikwijls  genoeg 

F  2 
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gehoord ;  beduut »  in  I. ,  kan  toch  wel  niets  anders  ign 
dan  beduidenis;  daarentegen  deduut  ^  in  W.  §  ronden 
wg  ,  op  eene  andere  plaats  ran  M. »  in  de  beleekenis  Tan 
vermaak  ol  verkwikking.  Zie  den  Spiegel  Historiael  9  I 
Beel ,  bl.  44 ,  ts.  8. 

l^ie  9ijn  dragh^nde  tiltemale 

jil%  des  die  mensche  heuei  noot  ^ 

Fruchtbome ,  cleene  en  groot , 

^ifngaerde^  coren  en  cruut  ^ 

En  alrehande  erdsche  deduut. 
Maar ,  hoe  heeft  nn  M.  hier  geschreren  ? 
Ts.  194.    Fisieren^  uitfinden;  zie  Ts.  188. 
Ts»  195*     Yersta:   zeer    Teel«  of  relerlei  geweef    of 
ifee&els. 

Ts.  196.  Eest^  iet  9  eist  %  is  het.  Be  beide  eerste 
spellingen  komen  dikir^ls  Toor  %  de  laatste  zeldzamer» 

NB*  Be  groote  letters ,  Tóör  de  eigennamen ,  in  deze 
Fragmenten  toorkomende ,  z^n  een  toeroegsel  yan  m§. 
Uit  geiroonte  heb  ik  znlks  ook  hier  gedaan ,  hoewel  ik 
thans  inzie ,  dat ,  roor  deze  soort  ran  bewerking ,  dit 
hier  onnoodig  was. 
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# 


Bij  de  Romeinen  worden  Volken  onder  den  naam 
Yan  Toxandri  vermeld.  Men  heeft  getracht,  de 
plaats  of  streek  te  ontdekken  en  aan  te  duiden, 
waar  die  Volken  gezegd  worden  gewoond  ie 
hebben ,  en  men  heeft  dat  onderzoek  in  verband 
gebragt  met  de  nasporingen  naar  het,  in  later 
eeuwen  meer  bekend  geworden ,  landschap  onder 
den  naam  van  Taxandria ,  van  hetwelk  het  bui- 
ten bedenking  is,  dat  het  tot  de  tegenwoordige 
Nederlanden  behoorde,  en  gedeeltelijk  tot  de 
Noordelijke  provinciën. 

Be  behandeling  van  dat  onderwerp  heeft  mits« 
dien  betrekking  tot  de  Vaderlandsche  Geschiede- 
nis ,  en  zal  welligt  uit  dien  hoofde  eenige  be- 
langstelling verwekken.  Immers  nog  niet  lang 
geleden  heeft  zulks  de  opmerking  van  den  be« 
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roemden  oudheid-  en  ge8chi4sdkundigen »  nu  reeds 
overleden,  Eerw.  Westekdorp  tot  zich  getrok- 
ken (1).  Het  zal  dan  wel «  vlei  ik  mij  i  niet 
vreemd  voorkomen,  dat  ik  onderneem,  om  we- 
der over  dat  landschap. Taxandrie  te  schrijven. 

Ik  ben  geboren,  en  heb  mij  vele  jaren  bevon- 
den in  of  nabij  de  landstreek,  die  voormaals 
Taxandrie  was,  en  heb  de  meeste  plaatsen  daar- 
in gelegen,  immers  zoo  ver  die  in  ons  Vaderland 
liggen ,  bezocht :  —  hierdoor  is  het  mij  welligt 
gelukt  eenige  bijzonderheden  op  te  zamelen, 
waartoe  anders  minder  gelegenheid  is.  Gaarne 
zou  ik  dezelve  nog  voor  het  einde  van  mijne 
reeds  zoo  ver  gevorderde  loopbaan  mededeelen. 

De  bijzonderheid ,  dat  in  eene  streek ,  welke 
naderhand  zoo  weinig  in  aanmerking  gekomen 
is ,  reeds  in  de  achtste  eeuw  landbouw  bestond , 
en  in  de  tiende  en  elfde  eeuwen  aldaar  blijken 
van  koophandel  voorkomen ,  die  zich  in  de  veer- 
tiende eeuw  nog  aanmerkelijk  uitbreidde,  deze 
bijzonderheid  moge  tot  vermeerdering  van  be- 
langstelling in  het  onderwerp  verstrekken.    Eene 


(1)  91  Yerhandeling  over  de  Morini ,  de  Menapii ,  den 
»  Fortus  Itius ,  de  Toxandri  en  de  Salli ,  door 
»  N.  WssTrjrDonr , »  in  de  Terkandelingen.  der 
'  tveede  Klasse  van  het  Koninklijk  Nederhmd- 
sehe  Institnut  van  Wetenschappen ,  Letterkunde  en 
Sclioone  Kansten  ,  vierde  deel,  bl.  123—129.  Am- 
sterdam 1827. 
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volledige  en  uityoerige  Verhandeling  daarover 
zaaxn  te  stellen,  is  evenwel  mijne  bedoeling  niet , 
en  souden  mijne  krachten  mij  niet  meer  toe- 
laten. 

PiiKiüs,  schrijvende  in  de  tweede  helft  ran  de 
®^>^te  eeuw  der  Christelijke  jaartelling,  is  de 
^x^e,  die  ran  de  Toxanders  spreekt:  Juliüs 
Cksak  meldt  yan  dezelve. niet.  Pliniüs,  yerslag 
gevende  yan  landen  en  Volken ,  behandelt  daar- 
m  ook  Gallie  (1)  ,  van  hetwelk  hij  een  deel 
noemt  »  Comata ,  è  zoo  het  schijnt ,  om  de  meer- 
deire  zorg,  die  de  bewoners  yoor  het  hoofdhaar 
(Coma)  droegen :  dit  yerdeelt  hij  in  drie  deelen , 
"vrelke  door  dé  rivieren  werden  afgescheiden;  het 
^T^te  noemt  hij  het  Belgische  (>  Gallia  Belgica  ») 
Ii^lMdende  hetzelve  yan  de  Schelde  tot  de  Seine 
(»  «i  Scaldi  ad  Sequanam»).  Op  het  uiterste  bij 
^  Schelde  zegt  hij ,  dat  de  Toxanders  woon- 
<^^xi,  onder  verscheiden  benamingen  (»  a  Scaldi 
nioolunt  extera  Toxandri  pluribus  nominibus») 
volgens  een  ander  oud  handschrift  (•  extemi»), 
'^  geen  toch  wel  hetzelfde  zal  beteekenen.  De 
l>ïiToeging  » pluribus  nominibus»  legt  de  geleerde 
Sa^huiitus (2)  dus  uit,  dat  die  Toxandrische  na- 
^^  (gens)  vele  Volken  bevat  heeft,  zoo  dat  men 
oudey  die  algemeene  benaming  te  dier  tijd  on- 


(^)     Historiae  Naturalis  Lib.  lY.  cap.  17. 
^^)    Ad  diet.  loc. ,  edit.  Farii. .  Tom.  I.  pag,  24L 
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der^phieideii  Volken  van  verschillende  tieuamia 
g;ea  zosk  lüegrepen  hebben.  Er  scluiAi  dan  ooi 
tioo;^  npg  geene  bepaalde  laxi^sitr^ek  geweeal  U 
zijn ,  die  den  naam  van  Toxandrie  droeg.  Oes< 
yglken  waren»  toen  zj)  door  de  Komeiaen  he 
zocht  werden »  zoo  a;b  wel  ^eker  8ch\j[^t ,  oor 
^onkeljj^ke  Galliërs.  Be  afleiding  van  den  j^iB^aji 
na  te  vorsclieQ  is  moeijelyk »  maar  ook ,  zoo  al 
w^  voorkom^f »  van  minder  belangt  ^n  ^  vnl  mi 
mitsdien  da^armede  niet  bezig  houden;  alleei 
moet  ik  aanmerken,  dat  de  afleiding  der  benoe 
min^^  Tasaanderf ,  als  van  bewoners  der  Tas-san 
dettt  dat  is  buitenduinen,  opgestoven  zande- 
uit  de  zee  (1) ,,  weinig  schijnt  te  9trooken  me 
4e  vernieldiiig  van  Plikius  ,  dat  onder  de  bens 


'  M  ■"■i> 


(1)  Str*    W.  Biii9xiui]jK ,  geschiedenis    des    Ya4fl" 

lands.,  uitgegeten  door  Prof.  H.  W.   Ttd«va= 

I  deel;  M.  37 «  231  en  volg.     Zou  niet  vrél  - 

waaf96h9nl§k9te  aieiding  van  den  juuuol  Taxa- 

dm  en  Toxandria  sjn  van  den  Taxisboom;  ém 

Jvuirs  GssAft  meldt  (Lih.  TI ,  de  bello  Gallic 

cap»  32) ;    »  Taxi  magna  in  Gallia  Germania^ 

'  cópia ; '»  ^^  en  dan  komt  ten  aanzien  der  lerfr- 

seling  van  de  letters  o  en  a  in  de  benoeming  \m 

•  MBdar  m  aanmerking «  dat  Puhius  (lik.  Vm 

eap«  21)   pfitrcfnt.  hel    vergiftige  van  d«n  \»m 

;^egt :  »  S^nt  qui  et  taiicn  hinc  appellata  dicum 

^uae  nunc  toxica  dlcimus ,  quibus  sagittae  tingcs 

tur. »    Zoo  moge  men  dan  ook  hen «  die  in  en 

die    Tazmhboiscken    iMKuident     TazaÉUers 


Taxandsirs  genoemd  hebben. 
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anng  yan  Toxanders  yele  Volken  bevat  waren: 
die  toeh  kunnen  niet  allen  gewoond  hebben  aan 
de  buitenduinen  9  opgestoven  zanden  uit  de  zee. 

Vitemd  komt  het  mij  voor ,  dat  men  eene  be- 
paalde landstreek ,  en  wel  Zeeland ,  als  de  woon- 
plaats der  Taxanders  in  den  tijd  van  Plihius  , 
beeft  willen  aanduiden ,  en  zelfs  hevig  daar  over 
getwist  heeft.  Philippus  CLüvsaius ,  een  genoeg 
bdcend  en  vermaard  man  (1),  had  het  nogtans 
xoo  begrepen »  en  staande  gehouden  (2) :  maar 
hq  iverd  tegengesproken  en  wederlegd  door  Jo- 
ianns  Isaagius  Pomtahvs  (8),  een  man  van  niet 
KiiBder  geleerdheid  en  vermaardheid  (4) :  uit 
welk  verschil  van  meening  een  hevige  twist  en 
verregaande  verwijdering  tusschen  die  twee  ge- 
leerden ontstond  (5).  Intusschen  had  ook  de 
^eeuvysche  edelman  Jr.  Jagobus  vak  de5  Etitdb  , 
heer  yan  Haamstede,  het  anders  begrepen,  dan 
Ciiuvaaiüs,    hem    opzettelijk  tegengesproken  en 


(1)  2ie  €.  Saxii  Onomastic.  liter.  part.  lY.  pag.  288 

«t  anal.  591. 
(3)   In  zign  »  Commentarias  de  tribus  Rkeni  alreis  et 

»  ostiis ,  item  de  qainqae  popolis ,  qaoudam  ac- 

»  eolb  ,  Toxandris,  Bataris  etc.    Lagd.  Bat.  1611. 

»  cap»  2. 
v^^  Ia  z^ne  »  Disceptationum  GeograpMcaram  de  Rhe- 

»  ni  dirortüs  et  aeooib  popnlis  adyersus  P.  Clv- 

»  VBBiüK  partes  duae ,  Harderovid  1617. 
C^3  2i»  D.  Hiuiaii  oratio  in  Obit.  P.  CLwakii  t  Ora- 

tfaMU  lX,pag«113« 


92 

zijne  meening  oordeelkundig  wederlegd  (1),  ei 
j&ulks  eer  hem  de  wederlegging  yan  Póhtahu 
bekend  was  (2).  Glüvbrius  heeft  echter  tot  na 
Tolger  gehad  den  geachten  aardrijkskundige: 
Henso  Alting  (3)  f  '  die  zijne  stelling  zoo  ye 
drijft,  dat  hij  zegt ,  dat  nimmer  de  grenzen  de 
Toxandri  zich  hebben  'uitgestrekt  tot  T^sender 
lo»  't  geen  gelegen  is  in  de  provincie  Luik,  tus 
schen  Hasselt  en  Diest ;  daar  het  echter  zeker  is 
dat  die  landstreek  den  naam  van  Toxandria  o 
Taxandrie  gedragen  heeft*  De  meening  van  Clu 
YEEiirs  heeft  bij  yelen  in  ons  Vaderland  lang  stani 
gehouden »  zoo  dat  men  uit  dien  hoofde  meerma 
len  Zeeland  onder  den  naam  van  Taxandrie  yer 
vermeld  vindt  (4)i  hetgeen  in  later'  tijd  bete 
begrepen  is,  waaromtrent  hierna  breeder. 

(1)  In  zijn  Chronicon  Zelaudiae ,  cap.  YII ,  na  zg 
dood  te  Middelburg ,  op  last  der  Staten  van  Zei 
land  in  1634 « in  't  licht  gegeren  door  J.  bb  Bei 
hb;  die  in  de  opdragt  onder  anderen  aanmerll 
»  Hinc  seqnentibns  aeTis  luculenter  eonstaUl 
y^  quam  simos  omnino  alii  quam  vel  doctissiiiii  nc 
»  esse  yolnenmt ,  qni  Mattiacis  ac  Toxandris  pxi 
»  mordia  nestra  adscripserant. » 

(2)  H^  stierf  reeds  in  1614 ,  op  z^u  slot  Haaautedc 
op  't  eiland  Sehounren.  Zie  orer  hem  D.  xi 
BiBiswuK,  Beschr*  der  stad  Delft,  1667,U.79J 
en  OB  Whb  ,  Biblioth,  der  Ifeil.  Gesdiiedselu 
bL  903  en  586. 

(3)  Notitia  Germaniae  Inferioris ,  part.  I  •  pag.  121. 

(4)  Dat  de  jong  gestorren  6.  Kixscnot  in  1642,  igc 
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Na  den  tijd  van  Ptimüs  worden  de  Toxanders 
nergens  vermeld ,  vóór  dat  men  den  naam  van 
Toxandrie  vindt  bij   Amhiakus  MAacELLiims  (I) , 
die  omtrent  het  jaar  878  van  de  gewone  tijdre- 
keninj;  ichreef ,  en  dus  omtrent  drie  honderd  ja« 
^  later :  eene  vermelding  van  bijzonder  belang 
tea  aanzien  der  aanduiding   van  de  landstreek : 
'Qet  dien  naam  benoemd.   Het  verhaal ,  waarin  de 
Termelding  voorkomt ,  betreft  den  togt  van  den 
ft-omeinschen   veldheer  Jüliaait,   naderh^d  ge- 
noeg, als  Keizer  vermaard,   zoo  als  hij  te  Parija 
overwinterd  hebbende,   hetgeen  tot  het  jaar  S57 
^^^rdt  gebragt,   in  het  voorjaar,   dus  in  868, 
'^ct  een  leger  naar  de  uiterste  grenzen  van  6al« 
^^G  trok,  om  de  Franken,    die   SaHers  genoemd 
berden,    aan  te   vallen;    die  Saliers,    zegt  hij , 
hadden  te  voren   (olim) ,   *t  zij   zulks  langer  of 
'^Orter    geleden  ware,    willekeurig  ondernomen 
nuxiii,e  woonplaats  te   vestigen  op  Romeinschen 


reis  door  Zeeland  in  Latijnj^he  Terzeu  beschry- 
Tende  (Poematum,  Hagae  Comit.  1685,  pag.  110 
et  seq  )  sich  op  de  meening  van  Civtbriits  verla- 
tende, dezelve  benoemde:  »Iter  Toxandriciun » 
is  niet  zoo  zeer  te  verwonderen ;  maar  vreemd  is 
het,  dat  L.  W.  tav  Wutih  ,  geboren  tav  Mxrkev  , 
nog  in  1777 ,  in  haren  Germanicas ,  13^  boek , 
bl.  369,  meldt  Tan  Nehalennia,  onder  de  bena- 
ming van  »  Taxandriaas  Biaan.» 
(^)    Berum  Gestamm  Lib,  XYI ,  Cap.  8. 
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grond  bij  of  in  Toxandrie  (1).  Toen  Juuaak 
Tongeren  of  daar  nabij  gekomen  was  (2) ,  kwa 
hem  een  gezantschap  yan  Saliers  te  gemoet,  ye 
langende  yrede  met  hem  te  maken ,  onder  too 
waarde,  dat  niemand  bun  zou  lastig  Tsdlen^  a 
zij  zich  in  hunne  woonstreken  rustig  hielden.  Xi 
LiAAK,  zoo  het  schijnt,  bun  niet  vertrouwendi 
zond  hen  met  goede  woorden  en  geschenken  t 
rug;  doch  deed  ben  al  ras,  immers  niet  lai 
dftarna,  onverwachts  door  zijne  legerbenden  <n 
der  den  veldheer  Sevb&üs  overvallen,  met  d 
gevolg ,  dat  zij  zich ,  met  vrouwen  en  kinderei 
eti  alles  wat  zij  hadden  ,  overgaven.  Jüliaj 
heeft  hun  voorts  landen ,  waarschijnlijk  ^  die  i 
reeds  bezaten,  afgestaan  (8). 
.  De  geschiedschrijver  Zosimus,  die  gehoudc 
wordt,  omtrent  het  jaar  434  geschreven  te  hel 
ben ,  verhaalt  mede  van  een*  veldtogt  van  h 
LtAAv  tegen  de  Salische  Franken,  maar  zondi 
vermelding  van  de  landstreek  Toxandrie;  doe 
daarbij  wordt  het  Batavisch  eiland  vermeld  (4 
Dit  schijnt  aanleiding  gegeven  te  hebben ,  dat  oi 
ze  vaderlandsche  geschiedschry  vers  met  dat  vei 
haal  zich  bijzonder  hebben  opgehouden,  enda^ 


(1)  » In  Romano  solo  apnd  Toxandriam  loculn  habifa 
»  cala  sibi  figere  praeiiceBten  » 

(2)  )»  Cam  TungroB  venisset,  )^ 

(3)  1.  I. 

(4)  Historiae  novae  (Crraece  script.)  Lib.  lil ,  oap.Sjt 
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onder  vooral  WA«S]rA4Ji  (L) ,  waarop  4e  ^eur 

de  Jltk  H*  YAH  Wijic  s^ne  belaa^ke  aanmer* 

U^|eiL  beeft  medegedeeld.    Van*  W^è  loont  deKr 

'Qae  ?arlegenlieid^   om  ^  het  vcilMtai  yan  AmltA- 

J^w  Hi^GB&i.iivvs  en  dat  van  Cosinus  te .  ver^ 

enajg^:,  »  Jcundige  lieden,   ^^egt  Uj,  nemen  het 

iM>e  (iip^   dat  men  aan  twee  Tersehittende  to^^ 

nH>Qt;  deofken ,  -en  hij  bekent.»  dnt  hem  dit  ixult 

tfe^  'duiMer  ia ,  en  het.  oog  Tan  ^enen  tteer  dóór* 

Bigl%eli:  jfioodig .  heef t  (ft)k»    Ik  zal  m^  metyeiu 

meTfH  dat  diaatere  op  te  hdlddïren^  maar  dfld 

Bc^iEfqK ,    dte  -  adnders'  eeker  Voortuigt,  genoeg 

^^  {3)>   geeUe  ophelderiii^  daaraan  tM^gebriigl 

hecft^  JCOrat  mij  bUikl»^r  toör«    .Vremid  i«l  fart 

ioo^^ss,   lot  'Tei^eni^g  tlier    beide    verhlilenii 

ï*02aiKk*ie  aa£n  den  ^ed^ant  te  zoeken  t  tiei^  «aaitt 

F«n  Texel  <,  en  tevens  dien  van  Tessenderio  in  tla 

Bt^abantscfae  of  Luika^hö  Kempen ,  daarvfin  af  tfe 

l^den-t :  c^  akoo  die  buitenduinen  opgestoten  uil 

Ciy  Tkderlancische  ffistoxie,  1  deel,  bl.  242  en  rolff^ 

dié  daarby  ook  aanniérkt ,  dat  jnen  In  de  seyeh* 
' '  '     #e  ek  aditste  letoW  ^ëési  üisLtt  tan  Tataiidrie'aktt 

aea  :ged€dte  der  Htöarg    Tan  's  lièitogenbMeli 

heeft  gegoTen. 
(2)  in  de  ITaleiingen  dcpr  b^Toogsels  en.  aaipnerkin- 

gen  op  de  Yaderl.  Geschieden,  ran  VTAimvAAH , 
..    I«B.  bl.  fó  en  To%. 
(^)    Mr.   W.  BiLDXBBiJx,   Gescbieden, 'des   Vaderl. ; 

uHgegeTen  door  Froi^  H.  W.  TTimAs,  I.  deel* 

)4i  37.231  en  loi^. 
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de  zee  tot  voorbij  Breda  te  ontdekken ;  trou- 
wens ten  'aanzien  yan  den  naam  van  Texel  yond 
dezelfde  Schrijyer  ook  eene  geheel  andere  afleiding: 
»  Texel t  zegt  hij,  «is  dit  ifeckel  (de  h0ek)Pi 
Geene  plaats  of  streek  is  er ,  zoo  yer  ik  weet , 
in  Zeeland  of  aan  den  zeekant  aldaar,  in  wd- 
ker  naam  eenig  spoor  yan  dien  yan  Toxandrié  ol 
Taxandrie  te  ontdekken  is.  Beter  was  het  Luik« 
sche  en  Brabantsche  Kempeland  (Gampinia)  ^ 
de  woonplaats  der  Toxanders  aangeduid  dooi 
Zuid-Nederlanders,  bijzonder  Godbfeidimi  WsiT- 
DBLiinrSt  over  wien  hierna  breeder,  ea  AvM 
STiMüS  WiGHtfAns ,  abt  yan  Tongerio  (1) ;  en  iM 
hebben  dan  ook  later  Zeeuwsche  schrijvers,  il. 
den  hier  yoor  reeds  vermelden  Jonkheer  var  ^i 
Ethdb,  van  Haamstede, >  hun  vaderland  Zeelan* 
niet  voor  de  woonplaats  der  Toxanders  gehüu 
den:  als  H*  GAaaoir  in  1714  (2) ;  de  zoo  zeer  ii 
de  lett^kunde  als  in  't  staatsbewind  achting; 
waardige  Mr.  L.  P.  van  db  Spibgbl  (3) ;  ei 
D*  VAN  Gruissblbeegbn,  in  eene  opzettelijke 
door  het  Zeeuwsch  Genootschap  bekroonde ,  ver 
handeling  over  de  bewoners  van  Zeeland  tot  aai 


(1)  Insgn Brabantia  Hariana ,  Antrerpiae  1632 ,  cap 
T ,  pag.  51  et  seqq. 

(2)  Walchersche  Arkadia ,  Leiden  1715 ,  2»  dr.  I  deel 
bl.  196.  . 

(3)  Terhandeling  orer  den  oorsprong  en  histme  de 
Yaderlaiidseke  Regten.    6oes  1769,  bL  17. 
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•  *  - 

de  T^eiHlè  eeuw"(T) ;  gelijk  Mr.  6.  vüh  looir 

nem  daarin  was  vooirafgegaan  (2) ,  en  Hr*  J.  H« 

▼Av  HBtÉH  iMia  gevolgd  ia  (3)  ,  en  welk  geyoe- 

len  mèdè  aan  den  dafg*  gelégd  hebben  de  gelèer^ 

deméhnen   in  ÏBiigeland,   die 'in  deeéMte  héUt 

dor  laatstvoorgaande  eeuw  eene  algenieene  ge- 

^hiedèms  begonnen  te  vervaardigen,  in  het  N^^ 

derlandÉch  overgezet  (4).    Be  vermelding  van  de 

kofóst  ipan-JtTLiAAir  te  TóAgren  (Tungri)  in  Tèx- 

^^i^Sriè  schijnt  de  ligging  van  Taixandrie  ~  buiten 

^^edehküig'te  stellen.    Ér  zal  toch  wel  geen  twij- 

*1  ovèir  vallen,  of  het  tegenwoordig  Tongeren  in 

*d^   Liiiksche  of  Brabandsche  Kempen  duidt  hét 

^^«fblijfset  van  Tungri  in  de  vierde  eeuw  nog  gor 

'^CNdg  aan.    Alles ,  wat '  inen  omtrent  de  stad  Tón* 

S^i^en  vindt,  en  mij  onder  het  oog  ifi(  gekomeb, 

«üerbij  aan  te  voeren ,  acht  ik  overbodig ;  alleen 

^c^«  het  volgende,  ten  blijke  van  de  oudheid  en 

^^    voortdurende  vermelding   van  dezelyei  in  de 

'^^^eracheideii  eeuwen,     Julius  Cabs4&   (5)   en 

.1  I  —TT-I ■— ^— 

Cl  >  Over  de  bewoners  van  Zeeland  tot  aan  devyfiien- 

'de  eeair ,  1770,  in  de   7erluui4elingen  van  het 

2ieeaws<?h  g^ooMdiap,  II  deel,  bl.  9  en  10.  (m.) 

C%) » BeschryTii^g  der  alqude  regeriu^wijze  van  Hol« 

laaid,,  loeiden.  1744,  P  deeU» 
C3>»  jüst(0rie  der  Stad  en  Megery  van  'a  Hertogen- 

bosdi,  P,  <(^,  bL  41  en  volg.» 
C4)Xme  ieel,  bL  790. 

(^)  Comment.  de  bello  Gallico ,  Lib.  II ,  cap.29.  Lib. 
TI ,  cap.  32. 
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Puiiiufl  in  4e  eerste  j(jij|s  Ci^^iüs  Ptolbvasit^  02)  « 
4e  tweede  eeuw  t  /spreken  yan  de  stad  der  Tim 
gre|i;.ift  het  reisboek »/!  geen  op  dei^  naam  ym 
AvTOniBr^s  ,Ai7Qi78Tira  gaiit,  doch  yan  later  tijdis 
en  tot  de  vierde:  eeuw  wordt  gebragt,  vindt  mei 
dezelve  vermeld  (3) ;  Gebgoeius  Tiiig^p.iien8i«  ,  .di 
in  de  tweede  helft  der  zesde  eeuw  ifchreef ,  spcfsek 
^an  die  stad,  waar  toen  dje  Hunnen  h^  GfilUe^^id 
Jan,  en.  l^B&VAfira  daar  bisschop  was  (4)  (  mes 
jieesl  w^l  bij  dien. schrijver  in  latere  uitgai^^ 
.»  C^strum  in  termino  Toringprum ,  •  doch  vol^ 
yfnixpwmf^s  (j5),  staat  u^  dq  eerste  lüti^^af^i^  Cm 

trpiQ.in  ter^wiQ  'Tiingr^nm.  #    P?  A^^lista  iSmp 

verhaalt,  dat  d^^^I^oorowmen  jn  {Toyeinber  SQE 
.^l4er.<m4^rep  de  stad  Tu^grien  VjerbraQdden (92 
fifi^  J^eeder  woisdt  zulk9.<9  het  j«$ir  883  vermei 

(l)JAb.  m.  c»7.  170.    Uh.  JXU,  6»p.  }. 

(2)  Zie  H.  Talwii  IfotUU  Gailiaraqi ,  Paruiia   1678 


m  voce. 


(3)  In  éd  e«»te  en  leldsasie  Bitga?e ,  farisüs  ISïi 

pag«  63. 
(4)HistOTiae  Franeomm ,  Lib.  II  i  eafp.  5,  pag«  SI 

edit.  Sasileens.  156& 

(5)  Cap.  XIT ,  pag.  96.  »  Hane  lectionem  praafe* 
■y>  «ditio  Isceasiana ,  ^vam  Jodocos  Badins  aar 
»  1512  Fariaib  probadit,  dicaTitqne  Criilielic 
»  Petit,  oonfessionarió  Regio  t  prófessa»,  cgos  au. 
»  piciot  daöta,  ezem^ariamqiié  impendio  cnr- 
n  tam  editioneiii* » 

(6)  In  ket  Corpus  Historiae  HedU  Aefi  van  EosAaM 
Tom.  I ,  pag»  219. 


in  de  Ghronijk  van  Hi&majiiiüs  Goa]ib&U9  (i)« 

hmus  verhaalde  reeds,  dat  de  stad  Tungpen 

cea  Toomame  bron  had,  met  yerscheide  water- 

sprongen  Tan  een  ijzerachtigen  smaak ,  van  wel- 

Ur  kracht  h^  verslag  geeft  (2)  ^   en  nog  Yfndt 

'iieni  nabi)  het  tegenwoordig  "JTongerent  in  een 

mugctname  vallei,  eoi  minerale  ijzerachtigebron(3). 

Kc^ermal^  z^  verscheiden   ^o^leinscbe  oudhe-. 

dcfin  in  ,fa  omtrenl  die  stad  ontdekt.    GoDSFEinua 

i^vmcBVirivs  ff  die  in  de  zeventiende  eeuw  schreef , 

iwihaalt  (4) ,  dat  in  zijn'  tijd  telkens  onderschei*' 

Aen  Romeinsche  penningen  en  oude  zeldzaamhe- 

dL«)ii,  ^oo  bhinen»  als  buiten  de  muren  van  Ton- 

gp[ïfsa  gevonden  werden ,  en  J.  GHBSQuii&x  tee- 

ke^t  jlaairbij  aaf  (5),  dajt  zulks  niet  alleen  inde 

▼'oxige  eeuw^   maar  ook  toen  hij  schreef,  in  de 

^^bttiende  eeuw ,  niet  ^^elden  plaats  had«    Opk, 

^P^   pnze  tegenwoordige  leeftijd   heeft  daarvw 

^^Icen  opgeleverd ;  —  bij  het  aanleggea  van  efiwxx 

hieuwen  weg  naar  St.   Truijen,   zijn,  door  de 

^^^&<lelvingen  tusschen  de  oude  en  nieuwe  wallen 

va^   Tongeren,  in  den  jare   1817 f  eene  groote 

Cl;)  Inhets.  Corpus  HisboriaaMedii  ASn ,  Tom.  11^  p.499. 

C3j  »  C.  Oüsiinn ,  Sictionn*  Géograpl^que  deiDépar- 

»  temèns  rénnii.  Paris  1804.  Ie.  part  pag.  300.» 

^  M.  BswBS ,  Dietiono.  Géographiqae  dnBojaniiia 

V  desFajs-has.  Brnxelles  1819  ,  pag.  368  en  380.» 

(^)»  Acta  Sanctpmm  BelgU  Seleeta.  Tom.  1.  pag.  222.» 

C5)AMaar,pag,227.  (b). 

G  2 
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menigte  oudheden  gevonden  (1) ,  van  welkende 
gedeelte  naar  's  Gravenhage  gebragt  en  in  hf 
koninklijk  Museum  van  oudheden  aldaar  ge 
plaatst  is.  ' 

Men  schijnt  het  dus  vrél  buiten  bedc^nkihg  t 
mogen  stellen  v  dat  de  landstreek «  in  welke  Tto 
geren  ligt ,  en  mitsdien  de  Luiksehe  en  Braband 
sche  Kempen,  de  plaats  was ,  waar  ziéb'  db  Sa 
fische  Franken  in  de  vierde  eeuw  hadden  neM 
gezet;  zulks  zou  ook  nog  worden  ondersteund 
indien  de  gissing ,  door  Poutanus  niedegedeèld  (3j 
grond  had ,  tci^èten ,  tlat  Ammiakus  Margblui^i] 
door  de  uitdrukking  j  apud  Toxandriam  locui 
habitactda 'Sibi  figere;»  in- plaats  van:  >  apu 
Toxandriam  locum  habltationis  sibi  figere,»  zo 
hebben  willen  aanduiden  den  na^m  van  Tesseó 
derlo,  een  dorp  in  het  land  van  Luik,  in  d 
nabijheid  van  Hasselt ,  hiervoor  reeds  vermeld 
doch  ClÜvskivs  heeft  zulks  tegengesproken  e 
gemeend,' de  eenigzinS  vreemde  uitdrukking  yk 
Ammtanu^  Mahcellinus  aan  zijnen  min  naauw 
keurigen  Latijnschén  stijl  te  moeten  toeschrijv^ 
schoon  hij  zegt  niet  te  twijfelen ,  of  het  Luikscb 
Tessenderlo  heeft  zijn  naam  gekregen  van  d 
Toxandérs,  doch  de  oorzaak*  daarvan  niet  t 
weten,  daar  het  zoo  ver  afgelegen  is  van  d 

(.1)  Zie  een  verlag  daarvan  in  de  Algemeene  Konm 

én  letterbode  Toor  1817 ,  N^.  26.  bl.  412. 
(2)  Disceptation.  Chorograpb,  pag.  12- et  I3, 


101 

ZeeciWBche  eilandch  (1),  waar  hij  anders  Tox*- 
**icljrie  heeft  willen  zoeken,  waardopr  hij  tóch 
^*lïie  Tolgehoudén  meening  zeer  schijnt  te  ver- 
^^^^Blcken,  ZOO' als  ook  door  zijne  erkentenis,  dat 
Aluatuca  Tungrorum  nu  Tongeren  is  (2). 

Oeen  wonder,   dat  men  mitsdien'  de  blijken 

"^^xi;"  de   vestiging   der  Salische  Franken  in   dé 

^^bandsche  en  Luiksche  Kempen  heeft  zoeked 

^Q  ontdekken,  te  meer  daar  de  volgende  eeuwen  f 

Hjzonder  de  achtste  en  neg«^nde,   dezelve  buiten 

tegenspraak  aan  den  dag  leggen,   zoo  als  in  het 

▼enrolg  blijken  zal. 

Schoon  de  tijd  der  daarsielling  van  de  vér* 
maarde  Salische  Wétten  niet  bepaald  schijnt  te 
kunnen'  worden  opgegeven,  duidt  men  echter 
dien  aan  in  de  eerste  helft  der  vijfde  eeuw, 
en  daar  het  toen  was,  dat  de  Salische  Franken 
huime  woonplaats  vooral  hadden  in  Toxandrie, 
de  tegenwoordige  Luiksche  en  Brabandsche  Kem- 
pen,  heeft  men   gemeeïid,   het  Vaderland  dier 

(1)  J.  L  Ponjuri   Sisceptaiion.  :Cliorogniphio.  Syl- 
loge  noTa,  pag*  33* 

(2)  Intxodact.  in'aniTers.  Geograpk.  lib.  II.  cïï^  12. 
:,§'2.  edit.  AmstelaecUm.  1697, pag  96.  Germaiiiae 

•'"éiitliqaa^  Lib.  II.  cap.  19.  §  2.  pag.  461.  Orerde 
vermeldiiig  vaA  Toxandria ,  naderhand  Taxaadria , 
en  den  naam  van  de  plaats  Teissenderlo ,  in  het 
land  van  Lnik  9  niet  Ter  van  Diest , .  zie  ook  €• 
Baowzaüs  in  notb  ad  Tenanthua  'Hondrhnn.  Lib. 

'  aiL  §  14!  pag.  91.  édit.  Moguntiae  1614. 
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wellen  in  die  streken  te  moeten  zoeken ,  zoo  ah 
zulks  ook  gedaan  heeft  onze  staatsman  en  geleer- 
de Mt.  L.  P.  van  DB  Spiegel  (1)., 

De   eerste  uitgaaf  der  Salische  wetten  is  door 
J0ANNB8  Basilius  Hbroldus  (2),    waarop   in. 
later  tijd  anderie  uitgaven  gevolgd  zijn;  daaMn-> 
der  die  van  Gódbfridus  Wendblinus,  gèboor-* 
tig  van  Herkf   in  den  lande  van  Luik,   eerst 
regtsgeleerde ,  naderhand  geestelijke,   zich  noe- 
mende >  Taxandria  Salius »  (8).     Deze  heeft  ge- 
meend,   in  hetgeen  daar,  achter  vele  artikelen, 
gelezen  wordt ,    de   namen   te   vinden  van  hel 
»  Halobergum»  de  »  Maalstede,»  de  plaats  daar 
de  vergadering  gehouden ,   en  de  onderscheiden 
wetten  gemaakt  zouden  zijn ;    schoon    anderoa 
zulks  daarin  niet  gevonden  hebben  (4).    De  aan- 

*  •  1  •      • 

(1)  Tèrhandel.  OTer  den  o(Anlpix>ng   en  historie   der 
TaderlaHibche  regteïi.  6oéii  1769 ,  kieiroor  Termeld. 

•■  (2)  Zie  y>  C.  ScMOira«Bm  T<Ma«  YI.  ad  J.  JL  Fabbich 
Bibliothecam  medlae  et  infimae  Latinitatis «  pag. 
403  ^  welke  uitgaaf  Tan  Hmoisvs  thans  seer  seld- 
saam  is:  sie  onder  anderen  »  D.  (kBKWT ,  Bililiotk« 
carleose ,  Tom.  IX ,  pag.  141  et  143. »  (58.)   ~ 

•  (3)  Onder  den  titd :  »  £égei  SaHoae^  illnstratae ,  ffla- 
.  nuB  natale  solnm  deaMistrÉtoiA  eom  glossario 
Salioo  Toeom  aduatie.  A'aetore  Gobbibibo  Wbibb- 
znro  Taxandro  Salieo  J.  U.  D.  Caneaieo  Condl« 
tion.  et  Ofiiciale  Tomaeeasi ,  Antrerpiae  ex  offie. 
Plantin.  1649,1  ('t  geen  seldsasm  voorkomt;)  zie 
bgaonder  cap.  TUI ,  pag.  79  et  seqq. 
(4)  Zoo  als ,  onder  anderen ,  in  het  b^sonder  J.  6.  lo- 
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duiding  der  plaatsen,   door  Wbnoblinus  mede* 
g^aeld  y  komen  mij  ineer  geestig ,  dan  aanneme- 
lijk Toor,  daar  knèestal  geen^  of  ten  minsten  geoi 
genoegzame  grond  daarvoor  is  aan  den  dag  ge- 
legd, ook  schijnt   hij   zich  door  gebrek  aan  ge- 
Aoégiame   plaatselijke   bekendheid  Wel  een»  te 
vogjssen;   fcoo   Hls,    daar  hij  meent  te  lézen: 
»  malb.  Ohseno  (1) ,  »  zegt  hij ,  dat  zeer  duidelijk 
l^doeld  wordt  >  Ossèn-drecht ,  >  in  de  Dioecese 
▼«n  Antwerpen   (2) ,   hetwelk    een    dorjp    is  in 
hel  voormalig  Marquisaat    van    Bei^nopzoom, 
^iooh  dan  zou    er    veeleer    door   worden    aan- 
geduid  de     aanzienlijke    plaats    Osch,    in    de 
leijeri^  van  's  Hertogenbosch ,  reeds  in  het  begin 
der  achtste  eeuw,  als  liggende  in  Taxandrie  be- 
kend: waarover  hier  na. 


OABsvs ,  hiervoor  vermeld ;  sie  »  Aanteeken.  van 
I»  J.  GazsQirisaB ,  Acta  Saüctoirnin  Belgil  Selecta , 
»  Tonu  If  pa^.  299.»  Ook  »  J.  F.  Pxrrs,  Bis* 
»  iertation  kirtorique  et  critiqiiB  sur  Torifine  des 
»  Francs  Saliens  et  de  la  loi  Saliqae ,  JBmxelr 
»  les  1828,»  die  onder  anderen  pag.  37  segtt 
ie  Wbissliv  a  pour  Ini  les  monumens  lustoriqne« 
^  pofot  pronver  rëtablissement  des  Francs  Sdiens 
^  dans  la  Taxandrie  oa  Campine  Brabanconne  et 
^  Liègoise  i  sans  qn'il  soit  nécessidre  de  clicdvher 
^  la  ressemblance  doB  mots  barbarès  avec  les  noms 
^  des  prindpaux  endreits  dans  la  Takandrie.  e 
(^)  ïit.  8.  $  11.  pag.  4, 
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Men  yerliest  Tervolgens  den  draad  der  na8{io« 
ringon  omtrent  de  ligging  van  Taxandrie ;  immers 
geen  verder  gewag  yan  hetzelve  in  de  vijjfde  en 
evenmin  in  de  volgende  zesde  eeuWf  is  mi]   bee- 
kend; maar  in  de  zevende  eeuw,  bijzon4cr  op 
]bet  laatst  derzelve ,  en  in  het  begin  der  achtste , 
doen  adch  daaromtrent  zoodanige  aanduidingen 
op ,  dat  men  daardoor  volkomen  in  staat  wordt 
gesteld,  dien  di^aad  van  nasponngen  weder  op  ie 
vaUen  en  aan  te  knoopen.  .  De  ligging  van  Tax- 
andrie in   die   en  de  volgende  eeuwen,   wordt 
zeer  duidelijk  opgehelderd   door  de  vermelding 
van .  zeer  vele  plaatsen  in  hetzelve  landschap  ge- 
legen, vaja  welke   de  meeste. nóg  tegenwoordig 
.volkomen   bekend  zijn,    en  daardoor  wordt  het 
medegedeelde    daaromtrent  ten   aanzien  van   de 
voorgaande  eeuwen  ten  eenenmale  bevestigd ,   en 
het   blijkt  ten  klaarsten,    dat  de  Salische  Fran- 
ken die  landstreek  hebben  blijven  bewonen ;  geen 
jwonder,  dat  men  ook  daarvan  sporen  in  de  be- 
namingen van  verscheiden  plaatsen  heeft  gemeend 
te  ontdekken.  Yan  Loon  heeft  daaromti*ent  aan- 
halingen medegedeeld  (l)  uit  het  graafschap  JLoos, 
door  J.  Mantbuus  (2).     Ten  aanzien  van  den 


mÊm 


(1)  »  Beschry  ving  van  de  aloude  regexingsw^s  in  Hol- 
plsüEid  ,  Ie.  deel ,  bl.  61. 

(2)  »  J.  lUxTjtui ,  Hasseltain ,  seu  kistoiiae  Lossensis 
Compendiam ,  Lovanli  1717.  y>  vid.  J.  F.  Fopfsxs  , 
Biblioth.   Belgica ,  pag.  686  et  687*    Tolgens  hem 
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'*'|  naam  Tan  Franken»  moge  de  gegrondheid  der 
BI  aaAduidingen,  mijns  inziens,  bedenkelijk  zijn^ 
q|  xulks  sal  wel  geen  plaats  hebben  ten  opugte  van 
<Iie'der  Salien«  die  men  in  zoo  yele  benamingen 
f|  vm  plaatsen  ontmoet ;  schoon  men  meestal  de  a 
UI  e  veranderd  vindt :  dit  zal  niet  vreeiqd  voor- 
i^omen ,  als  men  in  aanmerking  neemt ,  dat ,  voU 
gmu  Professor  Bonpau  (1) ,  in  een  diploma  van 
't  Jaar  799,  uit  de  verzameling  van  6.  6.  Lms- 
üirrz  door.  hem  medegedeeld ,  »  Selihova  i  gelezen 
wordt ,  vraarvoor  men  in  het  Chronicon  Grotovi- 
eexue  leest  >  Salihova  (2).  i 

"Wendblinus  duidt  ten  dien  opzigte  aan  de 
plaats  1  Seleheim,»  eene  heerlijkheid  toebehoord 
l^^bende  aan  den  vermaarden  Constanttjn 
BuToENs  en  zqxi  geslacht,  en  eene  daartegen 
over  liggende   plaats  >Sclck,>  aan  de  zuidzijde 

dn^ett  verschdiden  velden  tusschen  Halen  en  Her- 
ken en  omtrent  Hasselt  den  naam  van  Frankrijk  , 
en  beemden  aan  de  rivier  de  Hemer,  dien  van 
Fransdilxroek ,  en  anderen  onder  Limmen  Seil- 
beemden ;  waarbg  ik  nog  zou  kunnen  voegen  , 
dat  mig  meer  noordeligk ,  doch  ook  in  eene  streek 
als  Taxandrie  rermeld  ,  onder  het  aanrienlyk  dorp 
Teckel ,  in  de  Meyer^  van  *s  Hertogenbosch ,  eene 
plaats  of  streek  is  voorgekomen  ,  onder  den  naam 
van  Franckenvoert ,  in  een  brief  van  1472 ,  ter  Se- 
cretary  van  's  Bosch « IT^ .  68 ,  bl.  233  etc. 

Cl^)Gliarterbóek  van  Gelderiand,  bl.  9. 

12)  LuBinrn ,  Collect.  Scriptor.  Brnnsric.  Tom.  Lpag. 
102.    Chronic.  Gotoiic.  pag.  720. 
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Tan  de  riyier  de  Demer  (1);  door  van  Loc 
wordt  alleen  eerstgenoemde  plaats  Termeld  (S 
*  Seleheim » »  of,  zoo  als  Huyobns  zijne  heerlij. 
heid  noemde ,  *  Zeelhem ,  than»  »  Zeelem ,  >  is  ei 
dorp  in  het  voormalige  land  van  Luikt  ond 
Hasselt ,  bij  Diest ,  >  Selck  >  denkelijk ,  't  g^n  h 
OuDiKTTB  (S)  heet  » Sehlich , »  door  hmn  gMi 
onder  de  vier  departementen,  aan  den  linkers! 
ver  van  den  Rijn ,  en  wel  onder  dat  van  i 
Roer,  in  het  arrondissement  Aken,  kanton  Di 
ren  (4) ,  plaatsen  in  het  midden ,  of  meer  zuidi 
lijk  gedeelte  van  die  landstreek,  waarin  Ti 
Taxandria  vinden,  gelegen.  Maar  ook  me 
noordelijk  in  dezelfde  landstreek,  vooral  in  < 
nabij  de  Meijerij  van  's  Hertogenbosch ,  ontmc 
toen  meermalen  zoodanige  namen,  als  Selissea 
Selisserveld ,  Seelst,  de  Seelberg,  Seelan 
Onder  Bokstel,  een  aanzienlijk  dorp  (6),  hc 
een  gehucht  >  Selissen , »  en  eene  in  het  gemei 
gebruikt  wordende  heide  en  weide,  onder  d 
gewonen  naam  van  gemeente  (6) ,  het  *  Selissc 

(1)1.1.  pag.  91. 
(2)al8Toor,  U.  61. 

(3)  Dietionnaire ,  kierroor  Teruald. 

(4)  Aldaar  2e  partie ,  pag.  S04. 

(5)  Zie  S»  Eaxvwimmul  ,  BeschrijfiDg  der  Stad  i 
Megerij  yan  's  flertogenbosch.  NgmegoB  ISK 
bl.  440  en  Tolg. 

(6)  Zie  y>  Triend  des  Taderlands ,  Tfe  deel  18S2,  ^ 
103-.120.» 
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reld  (1);>  het  dotp  »  Seelst»  ligt  in  de  Voor- 
zdde  Keijerij »  in  dezelfde  streek ,  als  Waalre » 
't  ge^  hierna  blijken  «al|  dat  tot  Tttsandria  be^ 
hoord  heeft ,  en  door  de  Salische  Franken  is  be- 
woomI  geweest.  Onder  YalkettsWtiardi  daarna- 
Vi  gelegen  (2) »  is  een  gehucht  geüaamd  >  dé 
fcdiefg ,  9  en  e^en  aoo »  op  eenigein  afktaÊnd  ooé« 
Wjki'  0nder  het  dor|)  IMirne  (8),  tindi  men 
W  gdnichl  onder  d^istelfdeA  naam  van  •  Seel- 
J^;»  —  wel  Terdw  vain  dêiar  tetwijderd ,  doeh 
ïi  dMtUde  landstreek  is  het  dorp  »  Seland  »  (4) , 

(Ijln  de  BeschrigTiiig  dtr  Meyerg  ran  *s  Hertogen*- 
boaeh*  door  J.  tai  Óvsbihotbv,  uitgaaf  1648 1 
U.  41 ;  Van  1670 «  bL  71 ,  is  de  naam ,  denleiyk , 
door  drmkfout  rerkeerd  gesteld ,  in  de  eeïié  »  Cè^ 
lissen ,  b  in  de  andere  » Oelossen » ;  oter  die  ge^ 
meeiite  is «  tasschen  de  dorpen  Bokstel  en  Each , 
eene  orereenkomst  gesloten «  beschreren  12  April 
1556 «  waarTan  afschrift  onder  my. 

(2)  3Sé  Hi^nwiJrUL ,  U.  426. 

(S)  ae  deuèliden  hL  286.  ^  Het  beafeèkeh^  ikA 

liet  Terhaal  ointrent  de  see  in  die  streken ,  en  de 

^kuumit  gekaalde  afleiding  Tan  den  naam ,  als  ran 

3»  Zeflberg « (mons  TeMeatns)  «)>  h^  GmnniTx  i  en 

door  J.  TAV  OvsxvHOTBv  oTergenomen  ^  is  genoeg 

door  TdLen  irederlegd «  als  doot  J.  B.  bb  Mabib  , 

Histoire  dn  Comté  de  Vamnr,  préfftce  kistor.  pag^ 

16  et  19      G.  HsvscBmiFs ,  in  Eiegesi.  Tid.  Acta 

Saaetor.  Eelgii.    Tom.  I ,  pag.  221.     M.  L.  tav 

GoittOKt  denkbeeld  Tan  Oad  Nederland  ^    1789, 

lil.  20*    J.  Tnjs ,  Memorie  orer  de  Goltaiir ,  1792. 

^^)Ia  de  nieawe  Geograpkiei  door  A.  F.  Bvssonirc , 
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in  het  Toormalig  afzonderlijke  landschap  Rayi 
stein,  nu  mede  onder  Noord-Braband »  ver  ge 
noeg  van  de  zee  verwijderd. 

Het  vras  de  verkondiging  van  de  Ghristelqb 
Godsdienst  I  die  bijzonder  aanleiding  heeft  gdg^ 
ven  in  de  zevende  en  achtste  eeuvr ,  om  het  laód» 
schap  Taxandrie  of  Toxandrie  en  deszeUs  liglpBi! 
nader  te  leeren  kennen  en  virel  zoodanig  t  dat'U 
vroegere  aanduiding  daaromtrent  genoegzaam  op- 
gehelderd en  bevestigd  vrordt. 

In  de  zevende  en  in  het  begin  der  achtste  eeuf 
leefden  de,  als  heiligen  erkende,  Lambrrtus  a 
YTiLLEBKORDtJs ,  en  omtrent  dien  tijd  schijnt  e 
ook  eene  bijzonder  godsdienstige  Jonkvrouw 
Oda.  genaamd ,  bestaan  te  hebben ;  het  is  mijm 
zaak  en  ook  hier  de  plaats  niet «  om  over  dezel 
ve  en  de  verhalen  daartoe  betrekkelijk,  te  han 
delen;  velen  die  met  allen  ijver  daarin  belan 
stelden ,  hebben  zich  breedvoerig  daarmede  bezi 
gehouden  (1) ;  alleen  het  volgende ,  meen  ik,  de 

Terrolgd  door  Ricmsini ,  ITe  deel  4^  stok ,  hL  73! 
heet  het  ^  Op-Zeeland ,»  anders  gewoomljk  sleek 
»  SeelantU» 
*  (1)  In  het  werk :  y>  Hanici  Oavisii  lectiones  antiqni 
»  edente  Jacobo  BjLsjrAas.  Amstelodaml  1725. »  Tiiui 
men,  Tom.  II,  pag.  139  et  seq.  eene  besehrSTiii 
Tan  het  leren  Tan  LAXBSiiTirs  ,  door  een'  ongenoen 
den  «welke  men  meent  te  zijn  Godbscakcits  «  geleef< 
hebbende  op  het  einde  der  aditste  eeauf, /aH  da 
niet  lang  na  LAHBBnTrs;  in  het  Werk  »lctaSiuifl 


1 
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lei  opzi^  dier  Heiligen  tot  mijn  onderwerp  mag 

jeacbl  woiiieQ  te  behooren. 

LaxbëRtds  wordt  gehouden  geboren  te  zgn 
txmhm  de  jaren  633  en  638,  en  het  sohijnt  dat 
nien  sijn  dood  mag  stellen  op  of  omtrent  het  jaar 
9D7;  het  jaar  der  geboorte  van  Wiixbabohd 
wordt  gesteld  op  658 ,  en  dat  van  zijn  dood  x>p 
TV,  zoo  dat  men  dezelve ,  ten  minsten  gedeelte- 
lijk, jib  tgdgenooten  mag  beschouwen/ 
'LiiiBBRTUS  kwam  in  Taxandrie,  volgens  den 
Kjna  gefijkti^digen  CtODëscalcus  ,  betreed  daar 
(ttrenchrókken  de  afgoderij, 'en  wel  met  zoo 
leel  b^val,  'dat  hij  een  groot  aantal  der  invro- 
ren totliét'ChristeKjk  geloof  overhaalde,  afgo- 
deft'beeldcói  en  tempels  verwoestende;  ^  De 
^aUen ,  waar  men  vermeld  vindt ,  dat  hij  zich 
n  Taxandrie  bijzonder  heeft  c^gehouden,  dui- 
den ^oeg  aan,  vraar  men  tife  landstreek,  toen 
onder  dien  naam  bekend ,  te  zoeken  heeft ,  wel- 
^  de  vroegere  aanduidingen  zeer  bevestigen ; '  zij 
xijQ  onder    andere:    »  Trajectum    supra   Hosam 


-  ■ ' . 

1  tonun  Belgii  Selecta;, »  uitgegeTendöor  Jeranrüs 
fiHisQviBiirs  en  Ifrauivs  TxTsnrs ,  vindt  ioen  Tol. 
TI,  Tongerloaè  1794,  pag.21  et  seqq.  eeneiutToe- 
rige  Teriiandeliiig  van  OovsTAxnvirs  SinsKznirs , 
over  LAHBsavvs  ,  en  de  ondexscheideii  bestaande 
leTeiubeftclir§f  iugèn  tan  hem ,  waarop;  dan  óók 
telgt  de  voorzeide  ouder  deni  naam  van  Gobjb^- 

CALCUS. 
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>  fiuviuaiv  noa  longe  a  dirutia  Tungrorum  loo 
9  nibus  1 9  waar  men  zelfs  meent »  dal  luj  geb 
ren  zou  zijn  (1) ,  daar  thans  de  stad  Haastric] 
is;  — •  t.Belisfia  in  ingre^mi  Taxandriae,  duobj 
»  a  Tr^ecto ,  .  duobu$  a  T.ungrorum  muris  du 
»  tans  mililwis  (2),»  tegenwoordig  »Bil8C||,*o 
9  Munster-Bilsen ,  >  in  4^  Luiksohe  Kexniien  (^ 
»  Stahu.laus ,    jStabuletum ,    Sfabulense,  Qpendbi 

>  um  (4) :  thfgis  i  Stavelo  >  bij  loiik  en  S^a  (6) 
9  /Jbegiiun  9  waar  hij  begraven  u ,  de  tegenwofi 
dige  4M  1^}^$  nog  >  Liège»  gea^aamd;  aD 
welke,  plaa^tsen ,  waarbij  nog  i^eef  ;9!Q!mden  kiip 
nen  gevpegd  worden,  in  of  nabij  de  I^quijksjBhep 
BrabanfUche  Kempen  gelegen  ^gn,  /w^|rdo9r  al 
90Q  de  vroegere  aanduiding  der  ligging  van  Tax 
^ndrie  in  die  landstreek  beyest^g4  wordt;  od 
vixi4i  men  van  Lavbb^tus  verhaald,  dat  b 
g^wpqx\  w^  ^et  Wfi'i'KSRORP  zaaqn  te  Jcomen 

i-  '->  til'. ...   '  '    [ 

(1)  Tolgaiu  C.  SvTsxiynrs  LL  pag.  29  •  die  meent  ,d 
*  ^en  aldaar  gevonden  ring ,  waarvan  ky  4e  afbee 
ding 'geeft,  kon  afkomstig  aijn  van  de  moeder  n 
Iu.KBaaTirs «  genaamd  n  Harisplendis.» 

.(2}  Ikif^em  pag.  51  et  W^raiLivirs  1. 1.  pag.  80, 

(^)  Zie  Ap  f*  BiTsscEiia  i  ICieaTre  Geograpkie ,  ifX^  dea 
bL  827.  OüBiBTTv  I  Dietionn,  op  »  Bilsen»  i 
«  M  1m8ttt^-Bil8en•  9 

(^)  Zie^Scrrauurs » pfig.  42.  §  53 ,  pag.  44.  §  6Ó. 

(5)  Zie  BusMOpaV  bL  876,  877  en  878.  Ouppni 
Bictionn*  en  BswiSt  Bictionn.  Gëographigae  d 
Rojanme  dei  Paya-bas ,  op  »  Stavelot. » 
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^  eene  pliiats  ia  het  landschap  Teuterbwd ,  aan 
TttliMlp>^jn^4UMii4e,  ever  hety^elk  in-b^t  ypr^ 
nig  ivider  ())»  Wili^bbrqro  ^as  tep:  selfdeir 
tliili  La^hübT)  9n.YCK>rU  eenigen  t^dna  hem, 
ereii  ^verig  warksaam .  in  de  Terkondiging  van 
kit  ETangelie^  en  met  geen  minder  Mjyal  {%); 
bjj  fffiirak  m#{le  itfgoden*beelden  eau  tempels,  en 
Mgewi^(te  bowch^n  ^Hnyerwerpen.  {9}^  waar» 
na  nifg  sporen  ea  benamingen  te  onJbdeUcen  zijn ; 
)q  üfsligttt  9^ch  Tooral  in  Taxandrie ,  en  welbij- 
nii^^r  meer  noordwaarts ,    te  hebben  opgehou** 


Tr» 


.\(l)l{en  Tmdt  dit  alles  b$  de  Toorrcarinelde  schryTers, 
iraarran  geen  naauwkeiuiger  ai^ndiiidlng  nooidg 
sehgnty  mede  bg  »  J.  KjnF^xrsxRGH ,  ffistoria 
Xedesiastioa  Baeatiu  Crelriso.  Bnuellis  1719 « lib. 
I«  sap.  6,  pag.  29  et.30.;» 

(2)  Ojer  Wui^naou ,  sie  ket  onlangs  door  den  Emt 
TAT  AscH  TiJT  WucK  uitgegeTen  belangr^k  stokt 
9  OTer  de  insteUingen  Tan  kooger  onderwas  té 
n  ütiedit,  1836,»  bL  6  en  Tolg.;  alsmede  >»  de 
)» prorbujie  Zeeland  ^im  kare  aloude  gestddkeid 
»  beschonw4  door  J.ab  üniBCHi  BnM88^muu^y> 
;iA  de  nieuwA  Werken  raa  ket  Zeenwsdk  Genoot- 
aehap ,  Ie  deel ,  I«  stuk ;  Middelbnrg  I8S9 1  bl.  33. 
(9)  Over  de  emTergjOWpifen.  bossehen «  en  de  b^fien 
cmderden  gtood  gsTon^en^  rieook  ketToor^ide  stok 
van  J.  IJS  Utbbgh^  DasssBLiiFfs;  snlks  keeft  m»- 
4e  plaaU  in  de  oioeraMige  streek  de  Peel ,  koe- 
yrtk  aldaar ,  zoo  ik  ngeen  «  niet  soodsnig ,  dat  de- 
aelfe  als  staafde  gebleren  stronk/en  senden  wor- 
.  ^fÊ^  ojij^kt;  •— >  omtrent  de  klaarblykel^ke  oor- 
sprong   der   Teenen  nit  .^oote  bps^c^n ,  in  de 
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den^  daar  rele  Frankische  inwoners,  uit  goc 
dienstigen  ijsver,  hem  rBn  hunne  landgoedex^ 
schonken;  de  namen  der  plaatsen  wolrden  iil  i 
nog  vooihaiiden  giftbrieven  yermeld,  en  dérze 
ver  ligging  opgegeven  in  Taxandrie  te 'zijn;  ^ner 
scheiden  van  dezelve  tijn  volkomen  bekend ,  % 
het  blijkt  •  daaruit ,  dat  Taxandrie  zich  tot '^ 
Noord«Nederland  uitstrekte,  hetgeen  mij* vodnd 
bijzondere  stof  tot  nasporing  gegeven  beeft. 
'  De  voorzeide  giftbrieven  zijn  te  vinden  inde 
Verzanxeling  der  Benedictijner  Crêesteligken ,"  B 
flARTBNB  en  U.  DuR4ND  (1),  zij  dragen  bij .  <i< 
bndeischrihèn  de  tijdmerken  der  regering  vand- 
Frankische  koningen  GhilpebüRt  ,  Bagobert  e 
Theodbrix»  Ghildebbrt  schijnt  te  zijn  de  der 
de  van  dien  naam,  wiens  regering  wordt  gebrag 
van  de  jaren  098  tot  710.    Dagöbert  de  twee* 


SwillHroekBolie  en  figlaxberger  kooge TeeneioL  ^  Tind 
men  mede  in  de  belangrijke  geola^gebe  aiededM 
ling  Tan  dan  Heer  A.   C.  W.  Sïijat«'V^in  dm 

'  EoBst"  en  Letterbode  fan  24  Febmarg  1837 ,  W 
8,bl.  127.  '     • 

(l)Tetènim  Serijitómm  et  Hbnomèntoriiin  fflstorfM 

■  rum  f  dogmi^dorani  étc ,  eölleetu) ,  stitd£6  ët  'oper. 
donüni  EsMviDi  Mabtitb  et  domkii  XJt&m  Bv 
BAin ,  presbyteromm  ét  nionachoram  Benedfetino 
mm  e  Oongregatione  Sti.  Maitbi.      Parisfis  1724 

■ 

fo.    J.    WAónrAAB    hééh    ook    daarran   gebmiJ 
geaiaakt ,  én  Terslag  gegéren ,   Yadol.  IBstorio 
-  I«  deel,  bl.  378  en  yeriolgens. 


4e,' na  710  tol  716»  en.  TsRooiauc  de  vierdey. 

Taa.727  lol  741  f.schoaa  de  juiste  jaarbepalingen, 

VQJj  jOniMker  sijn ,  mag  men  echter  den  t^d  daev^» 

uk  i»  too  Ter  opmaken ,   dat  zij  behooren  tot 

helode. der  WTende  en  het  begin  der  achtstet 

pm^.  Z$  f.  die  daair  b^  als  begiftigers  voorkor 

iBoi».  ta^hf   soo  afai  «Ij  xich  uitdrukken  t  allen 

H$e;  Frajoken »:  -welke ,  Tolgena  de  wetten  en  reg» 

tal  iSahot  gebruik  der  Franken,   de  yrije  magt 

kaddèn>   om  naar  willekeur  oyer  hunne  goede* 

BQDL  te  beseliikkèn.    Pe  plaatsen  y  waar  de  brie- 

t^gegered  zi^n,  worden .  genoemd ;  Biltinum». 

9é^  onbiskeiid ;.  Tilliburgis ,  thans  zeker  Tilburg ;. 

Cala ,  misschien  Gallo  (1);  Osne,  nu  Osch;  Wan 

dffiloe,  nu  Waalre,  en  Baclaos,  nu  BakeL;  alle 

4^e  plaats^  in  Taxandrie ,  nu  in  de  meijerij  yan. 

'a  Bertogenbosch  gelegéh.    De  namen  der  geyers, 

xooüls'sij  daar  worden  opgegeven ,   zijn:  Aur* 

<^ii.iAl,DU8  r  zoon  Tan  HiLDiaoLDi?8 ;   Abkoblbbe-* 

?V8ofSKQBiiBx&TUS,  zoon  Tan  Gaobb&tus;  die  in 

^Weet  giftbrieren :  Toorkomt  •   in  eene  Tan  weJke 

^  zegt,  de  gift  te  doen,  met  raad  en  toestem- 

^"'^Jkg,  van  zijnen  broeder  VaaBif qoatüs  ;   Bbbth 


0)»CaUoa)»  zie  Acta  Sanct  Belgii  selecta,  Tom.  lY , 
pag.  206.  BlJToegseb  en  Aanmerkingen  op  de 
Taderl.  Historie,  Ie  deel,  U.  63  Oubietib, 
Sictionnaire  Crëographique  ,  op  »  Calloo. »  y>  Tillage 
a  ane  liene  et  demie  d^Anyen  st^  la  rlre^  gauehe 
de  lEscant.»  •  ,.   .      < 

H 


ri4 


uirbiSi  dochter  Tan  WiaiBAitSus « éené^^teslcmk 
(censecrata  Deo) ,  wdke  hare  bi^zilUiig  'bi|'  w« 
tige  erfenis  Taa  hare  moeder  Od A40A  had  n^ 
kregen ;  AvsbaiiDus  ,  mede  een  g^stelijke-  {S%rm 
rum  Dei  famuim)  en  HiftEtiLAF ,  'itoon  yaii-  Bah 
OA&1T9 ;  doch  w^lke  nao^en ,  '  i  ^een  toeh*  vmi 
ter  sake  doet ,  ook  mét  e^ge  Terandering  too 
komen.  De  giflen  bestaan  in  bezittingen  in  Ü 
aangeduide  plaatsen ,  welke  met  de  toen  gdm: 
kelijke  namen  worden  uitgedrukt,  wier  juiil 
beteekenis ,  niet  van  allen ,  volkomen  duidel$ 
schijnt;  zij  zijn  >  Gasata»  en  >  Curticulumi 
beide  woonhuizen ,  h^t  laatste  .  mogelijk  m^ 
aanzienlijke  of  hofsteden ;  «•  9  Sala  •  een  he< 
renhuis ;  *  watriscafum  j  een  waterloop ;  »  mai 
cipium*  lijfeigen;  >  peculiare»  en  >  peculium, 
*t  geen  de  lijfeigen  met  toelating  van  zijnen  he 
bezat;  waar  bij  dan  nog  met  algemeene  ben 
mingen  worden  gevoegd  bosschen^  gronden,  wi 
'  den ,  bouwlanden ,  waterk>pen ,  graanmolens  ent 
al  het  welk  aanleiding  kon  geven  om  dei|  toe 
malij^en  staat  der  landstreek  te  beoordeelen,  < 
te  doen  zien,  hoe  ver  men  daar  toen  reeds 
verbetering  van  den  toestand  der  maatschap] 
gevorderd  was,  doch  waar  over  uit  te  weidi 
buiten  mijn  bestek  loopt ;  genoeg  voor  hetzelv 
te  doen  opmerl^en  de  aanduiding  der  landstrei 
van  Taxandrioy  door  de  benoeming  der  plaa 
sen ,  daarin  gelegen.     Vooraf  dient   daartoe  m 
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héi  fpigeade :  de  heilige  WitLnaoBD  beeft  bi) 

oilfnioa  wil«  MFfiar?a]|  de  inboud  nog  bekexnl 

ea  Toorhandea  is  (1) ,  de  goederen  bij  meerge- 

aoeiide  giftbrieren  aan  hem  geschonken,  en  ook 

2U^  andere»  besproken  en  nagelaten  aan  het  kloos* 

ter  Eptemac  bij  de  Sura  in  de  Bedensche  land* 

fliredc  f  nu  Bitburg  (2)  ,  naderhand  eene  Tooma* 

ma  abtdij  in  het  hertogdom  Luxemburg  (3) ;  h$ 

benoeoit  daarbij  de  aan  hem  geschonken  goede* 

*Qi  en  de  namen  der  gevers ,    doch  slechts  ge^ 

desltelijk  (4).    Het  schijnt ,  dat  de  namen   de» 

plaatsen  in  de  oorspronkelijke  brieven  min  dui* 

^l^k  geschreven    z\jn    geweest  f    en  daardoor 


(1)  Onder  anderen  in  A.  MiaAai«  Codex  donatio-^ 
nnm  piarom  i  Operum  Diplomaticor. «  edente  J.  F* 
Forrmra,  Loraaii  1723.  Tom.  I.  pag.  II,  12 
et  13. 

C^^  »  Monasterinm  Epternacnm  eonstractum  super 
»  HutIo  Sara  in  pago  Bedensi.» 

CSij  Zie  J.  F.  Boscxnos 'Geographie  •  III.  Beel«  hL 
667  en  668 «  M.  Dswxs  *  »  Bictionnaire  Géograr 
phiquOf»  op  de  woorden  »  Andethanna»  en 
»  Beda-vlcDS.)> 

(^}  n  Omnem  rem*  vel  villas,  sen  mancipia,  qnae 
»  mild  iagenoi  Frand  -—  tradideront  vel  condo- 
»  naTemntv  similiter  illas  res,  qnas  Bomlnos 
3»  Pipinas  mihi  oondonavit  vel  delegavit ,  seu  ma- 
yf  trona  sna  Flietradis ,  sive  fiüas  saus  Bominua 
»  noster  Carolos  Major-domas  f  «*-  et  illas  alias 
)»  res  (n.  b.)ezparte  denomino»  vel  homiaeSf  qni 
>»  milii  eas  tradidemnt  vdi  delegavenuit«» 

H  2 
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ótoeijelijk  tè  lezen ,  zoo  dat  de  afschrijyers »  tdm 
de  benoemde  plaatsen  veelal  onbekend ,  misslages 
hebben  begaan,  waarvan  sommige  door  yerg^ 
lijkingen  eenigzins  zijn  te  ontdekken  en  té  re  ^ 
te  brengen.  Ten  aanzien  dier  plaatsen,  als 
Taxandrie  gelegen  aangeduid ,  en  die  men  n^ 
bijna  alle  in  ons  vaderland  in  de  provin 
If  oord-Braband  vindt ,  yril  ik  hier  nadere  oph 
deriogen  mededeelen,  zoo  ter  bevestiging 
hetgeen  airede  daaromtrent  bij .  anderen  op 
merkt  en  vermeld  is »  als  tot  ontdekking  van 
nog  niet  opgemerkte ,  of  tot  verbetering  van 
slagen ,  daaromtrent  begaan. 

De  benoemde  plaatsen  dan  zijn  de  volgc^d^ 
'»  Villa  nuncupata;  Waderlo.  Super  fluviu 
Dutmala ,  »  •—  alzoo  in  den  gif  tbrief  van  JL^ 
QBLBALDüs  of  Ekoelbaldüs  (1) ;  —  In  het  tesK 
ment  van  Willbb&oei>  (2)  :  »  Yilla ,  quae  vix^ 
tur;  Wadradoch:  in  pago  Taxandro  super  A^ 
mine  Duthmala ,  »  —  aldaar  welligt  bij  verkeelr^ 
lezing  of  drukfout ,  voor  Wadraloch ,    en  zul  ^ 

(1)  »  Apnd  MiBTXïB  et  Bubisb  ,  1.  1.  Tom«  I.  oc^ 
aire  fol.  14 « »  en  ook  eren  xoo  in  eene  oopie  t  ba^ 
het  origineel  door  den  Notaris  J.  Lbbkitbcbib  (p^ 
authentiseerd ,  m^  in  1798  geleend  door  irigl^ 
den  in  Noord-Braband  zeer  beroemden  Mr.  G.t^ 

'  Boxtel  i  als  adfoeaat  de  belangen  der  abtd^  t^ 
EoHTXBïAcx  behartigende,  mijnen  hooggeadit'^ 
Triend  i  en  door  my.  afgeschreTen. 

(2)  Bij  MiBABüs ,  1.  1.  pag.  12. 
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iroór  Waderio ;  het  is  toch  builen  twijfel ,  dat 
laardoor  word)  aangeduid  het  dorp  in^  de  Me^e- 
"liTan'sHertogenboschy  thans  genaamd :  •  Waal- 
"^ »  (1).  Die  plaats  is  gelegen  aan  de  rivier  de 
^  Dommel  I»  door  de  benoeming  van  Dutmala 
9K&  Dulhmala  bedoeld  (2).  De  abtdij  van  Ech- 
emach ,  de  erfgenaam  van  Willebeoad  »  bexat 
Ie  grondheerlijkheid  van  Waalre ,  tot  denelver 
'emietiging ,  op  het  einde  der  laatstverloópen 
ïeuw;.  er  is  daar  een  Watermolen,  die  tot  cp 
lenzelfden  tijd  leenroerig  was  aan  de  abtdi^, 
"v^arvan  het  verhef  geschiedde  voor  den  Gecöm- 
Dulieerde  eii  leenmannen  dier  abtdij ,  bij  aard« 
ergunning  te  's  Hertogenbosch  of  te  Waalre ;  -— 
Ie  eigenaars  van  dien  Watermolen  bezat^  nog 
^  1785  eéne  verzameling  van  oude  stukken ,  tot 
liéii  Molen  betrekkelijk,  bijzonder  wegens  de 
leregtigdheid.  van  denzelven,  daaronder  eene 
verklaring  van  dagteekening  St.  Jansdag  1349| » 
degens  de  verpligting ,  otn  de  granen  op  die 
i&olen  te  laten  malen,  liggende  op  alle  die  ge- 
&en,  welke  op  des  Abts  kloostergoederen  woon- 


(i)  fis  besehrgring  door  S.  ttATiwuKSL ,  bl.  249,  en 
ket  daarbq  door  mg  geroegde ;  sio  ook  Nleawo 
Geographie ,  door  A.  F.  Buschü  o  •  Torvolgd  door 
Baosuemm  ,  IV  deel ,  IV  stak  ,  bl.  6I8t 

(^)  Zie  het  door  mg  medegedeelde  o¥er  die  xifier  in 
^  de  algemeene  Yaderlandsohe  Letteroefeningen 
Toor  1800 ,  If^.  TI  y  Mengelwerk ,  bl.  2^L 
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den ,  welke  daarbij  nog  worden  genoemd  t  » 
op  Sinte  Willebroerdes  eygen  mtten»  (t). 

Voorts :  »  in  pa j^o  Texandriae :  Eresloch ; » 
wae  AssGELBsaTvs ,  zoon  yan  GaobiktüSv  we^ 
ke  sijne  bezittingen  aldaar  aan  Willbbroi 
schonk  (2);  in  het  testament  van  WiLUüinoi 
wordt  die  gift  Tan  Abmoblbbetus  in  dier  yoe| 
Tcnneld(  »  EicQBLBBRTtrs  mihi  quondam  donal^ 
»  et  tradebat  omnem  portionem  suam  in  TÜla,  qv^ 
»  Tocatur  Hinesloten  in  pago  Taxandrio.»  ^-^ 
plaats  onder  den  naam  yan  »  Eresloch  s  ia 
makkelijk  te  ontdekken,  maar  geene  onder  i 
naam  yan  »  Hinesloten»:  wat  men  daaromtr^9t:^Bil 
moge  hebben  gegist  (8),  heeft  geen  de  mim.^^^ 
grond ;  doch  het  is  blijkbaar  genoeg ,  dat  in 
giCtbrief  en  in  het  testament,  waarbij  Wil: 
BHORD  denzelfden  geyer  aanduidt,  een  en  dezi 
de' plaats  bedoeld  wordt,  en  er  schiet  dus 
nig  twijfel  oyeir ,  of  er  schuilt  eene  verkeerde 


(1)  üit  die  briefen  xelf «  aan  mjl  geleend,  epgel 
kend. 

(2)  Apud  Habtbve  et  Dctbaid  1, 1»  Tom.  L  Col.  ^   '^^ 
fol.  19,    Do  brief  b  gegeren  »  in.  loco  de  OsJi^^'* 

(3)  J.  C.  Falcxb  in  notb  ad  Codic.  donation.  Corbutoi^^' 
part.  III.  §  229,  pag.  428,  maakt  er  Tan  »HoogIoea  ^* 
doch,  schoon  er  wel  een  plaats  »  Hogeloon» 
die  landstreek  bestaat,  zoo  weef  ik  geen  groi 
om  die  Toor  de  bedoelde  te  honden,  en 
gei^kkeid  in  den  naam  seh^at  er  aanleidiDg 
te  ge?en« 
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vingi  schrijf-  of  drukfout,  zoo  als  reeds  is  aan» 

Semerkt ,  dal  ten  dezen  meermalen  plaats  heeft , 

^A  men  zal   wel  in  het  testament  voor:  s  Hine- 

•loten ,  »   moeten    lezen :   $  Eresloten ,  s   en  dan 

bemerkt  men  ras,  dat  daardoor  gemeend  wordt 

de    naam,    dien  men  in    den    giftbrief    yindt: 

»   Bresloch ;  >  zeker  wordt  daarmede  bedoelt  het 

dorp,  niet  yer  Tan  Waalre,  in  yoorzeide  Heijer^ 

Stegen,   thans  genaamd  »  Eersel»  (1).    De  lig* 

veilig  der  plaats,   en  het  behoud  yan  den  eigdn- 

dom  der  tienden  aldaar ,  bij  de  abtdij  yan  Ech- 

^emach,  tot  derzelyer  yernietiging  toe ,  laten  geoi 

^iTviJfel  oyer,    of  Eersel  is    de   bedoelde  plaatii 

I^o     geestelijke    dochter    of   nonne    Bbrtiukbis 

^^lionk  aan  WiLLBBaoRB  hare  bezittingen  in  tyree 

door  haar  benoemde   en   nog   zeer  welbekende 

plaatsen  in  dezelfde  landstreek ,  de  eene  »  Hulis- 

laum,»  de   andere  »  Heopurdum»  (2)«     Wan* 

*^^er  men  opmerkt,  dat  twee  Meijerijsche  plaat- 

^^n ,  niet  yer  yan  malkanderen  gelegen  ,  genaamd 

^-ijn  »  Hulsel »  en  »  Haperd  >  (8) ,  zal  het  yrél  geen 

l^edenking  lijden,  of  die  zijn  de  bedoelde.    Dat 

^oor  Haperd,  misschien  nog  wel  bij   yergissing 

Smiezen  wordt ,  »  Heopurdum , »  zal  ook  minder 


O)  Zie  besekf^fing  door  S.  HiiswurKSLf  bL  385« 
(2)  Apad  Habtbvb  et  Bitbiid  ,  1. 1.  Tosiu  I.  ooi.  yel 

f».  17. 
(?)  Zie  beschriJTing  door  S.  Hiibwiiibbl  ,  U»  463  sn 


onn 
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Tcrrwonderen ,  als  men  in  aanmerking  neemt»  < 
de  plaats  in  1207,  onder  den  naam  van  »  Ht 
paertf  (1) » in  1285  onder  dien  Tan  »Haparl9 
Toorkomtf  en  dal  alzoo  die  naam'  Terschilh 
gelezen  is. 

Nog  eene  kndere  plaats  komt  in  denzelfden  g 

brief   der    nonne  voor ,   aldus :    ^   Hoccasca 

wper  fluyio  Dudmala.»    Hen  heeft  iaijns  inii 

'Tergeefs  naar   eene   plaats    gezocht»   op    we 

die  naam  toepasselijk  zou  zijn.   In  het  Chroni^ 

Golwicense  (3)  ,  bij  J.  F.  Falgkb  (4)  ,  bij  6.  - 

iLoo5  (5) ,  zijn  er  ongegronde  en  yerkeerde  a 

4uidingen  omtrent  gedaan;  beter'  heeft  het  o 

Yaderlandsche    Creschiedschrijyer  J.    Wagbkj 

begrepen  (6) ,  en  te  regt  heeft  hem  Mr.  J.  H. 

HiVRK  gevolgd   (7);    er  is  in  dien  naam   ze 

weder  eene  verkeerde  lezing ,  schrijf-  of  drukfi 

in  het  testament  van  Willsbrobd  staat  »  Bol 

-schot »  villa  in  pago  Taxandrio  (8)  ,  en  zulks 


(1)  'Tolg.  A«  SiiTBiBi,  Creographia  Sslct»,  Brabant 
Tom.  I.  pag.  32K 

(2)  Tolg.  A.  Vficmmxss  %  Brahantia  Mariana « peg* 

(3)  Lib.  IV.  F.  175. 

(4)  In  notis  ad  Codic.  donation.  CorbeiensiiUB ,  | 
III.  §229,pag.  428. 

(5)  Aloude  Historie  van  Holland ,  I.  D.  U.  59  ea 

(6)  I.  Beèl.  bl.  380. 

(7)  Historie  der  Stad  en  Heyerg  tan  's  Hertogenbo 
I.  AeeL  bL  58. 

(8)  By    MiBABvs  «  1.  ir^  in  de    aanteek^mng  st 
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wel  de  regie  lexing  zija ;  er  valt  dan  ook  naau^ 
wriijkf  aan   te   twijfelen ,    of  daarmede  is   be-> 
dodd:   »   Baschot,»    een  nog  genoeg  bekende 
^inirt  of  gehucht  van  het  dorp  Diessen,  in  de 
IHe^erQ  van  's  Hertogenbosch »  waar  men  de  ge- 
%€ugenis  aan  Willbbeoed  nog  bewaart,  en  de 
^td^  van  Échtemach  cijnsen  plagt  te  heffen  (!)• 
Sn  sulks  wórdt  b^zonder    bevestigd  door   den 
liier  voor  vermelden  gif tbrief  van  Aksbaldüs  ,  en 
Het  testament  van  Willkbeord.    Die  geestelijke 
fireefk  da&P  hij  zijne  goederen :  »  in  pago  Texan- 
»  driae  loco  Diesne , »  en  WillsbAoed  vermeldt 
^ulks  in  zijn  testament:    »  Villa   quae  vocatur 
»  Diosna  in  pago  Taxandrio  super  fliivio  Digena,» 
"Welligt  vreder  bij  schrijf-  of  drukfout  »  Diosna»  ^ 
▼oor  »  Diesna , »  immers  op  beide  plaatsen  wordt 
^-xéker  bedoeld  het  voorzeide  dorp  Diessen,   van 
betwelk  Baschot  nu   eene  buurt  of  gehucht  is. 
'Men  heeft  zulks  ook  algemeen  zoo  begrepen;  de 
gedachtenis  van  Willebeobb  wordt  daar  bijzon- 
der bewaard ,   hij   wordt  voor  den  patroon  der 
'^erk  gdiouden ;  Reiitbeus  »    abt  van  Echternach 
b^ft  in  1234 ,  met  toestemming  van  zijn  kapit- 


»  Bocanschot.»  •«  B§  T.  £.  vijr  Gooe  f  beschr^- 
Ting  der  stad  en  lande  van  Breda ,  bl«  401 ,  itaat : 
»  Hoeuuckot , »'  uit  al  hetwelk  bl^kt «  hoe  men 
net  dien  naam  in  de  war  is  geweest. 
Zie  besehrjjnag  door  S.  HinwiiXBi^  t  bl,  489  en 
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tel,  de  kapel  yaa  Diessen  aan  de  abdi]  van  Ta: 
gerio  geschonken»  welke  de  parochiekerk 
dat  dorp  is  geworden »  en  door  de  vereering  vdi 
W iLLBB&o&D ,  en  de  aan  hem  toegeschrevej 
wonderen  t  vermaardheid  heeft  verkregen  (!)• 
,  Nog  in  het  begin  der  zeventiende  eeuw,  ^rv^ 
daar  groote  toeloop  van  volk,,  om  Willbsroxj 
te  vereeren  (2) ;  men  vindt  ook  bj)  de  kerk  eei 
put,  ak  een  Willebrords-put  beschouwd;  eoj 
oud  gebouw  t  genaamd  het  Hooghuis,  in  hc 
dorp ,  wordt  als  het  huis  van  Willbbroi^  aaza 
gewezen ,  blijkbaar,  zoo  als  het  mij ,  bij  h.^ 
l)eschouwen  is  voorgekomen,  zeer  oud  en  rsm^ 
vreemde  bouworde,  echter  van  later  tijd  d^*- 
WiLL&BRORD ;  er  is  ook  tusschen  Hilvarenbe^  -- 
ea  Oosterwijk,  niet  ver  van  Diessen,'  een  rivie 
Ije  of  loop ,  van  ouds  de  Diesse  genoemd , 
schijnlijk  bedoeld  door  de  fluvius  Digena^  waai^ 
voor  misschien  ook  wel  Disena  moet  geleze^ 
worden» 

De  hier  voor  vermelde    Uereuief,  zoon 
Boi>OG.%HUs ,  schonk  bij  zijnen  giftbrief  (3) ,  aa 
de  kerk  der  Heilige  Apostelen  Petrus  en  Pa 
LUS  en  St.  Laptibert ,  onlangs  door  hem  gestich 


(1)  Tolgens  A.  Saibbri,  CJioreg^.  Saora  BralNUitii^ 
Tom.  I   vag.  322. 

(2)  Zie  A.  WicEHAiM,  BrabantiAMariAnar,  pag. 

(3)  Aj>ad  Mabtbib  et  Dvbavb  ,  1»  1.  Tont.  I.  coL 
P.  22. 
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Wk  waarover  Willkbrord  gesteld  was ,»  ia  lo- 
co Badaos,»  Tan  zijne  goederen  gelegen:  «in 
ipsa  Baclaos, »  en  mede  nog  andere:  •  in  loco 
Tleodrddum  et  in  Durninum ; »   alle   drie  be- 
imiyié  plaatsen  in    de   meergenoemde  Heijerij, 
jÊtib^  eikanderen ,   digt  bij    den  Peel  gelegen  ; 
Nadeel,   Vlierde  en  Deume  (I).    Uit  de  juiste 
^iroeankomat  dier   namen  éïk  de  onmiddellijke 
.am  elkander  grenzing  dier  plaatsen ,  zoti  reeds 
^«ttoegzame  aanleiding  ontstaan  i  om  dezehren  Ie 
m.cdcemien;   maar  lulks  wordt  ook  nog.  andere 
aSitt  berestigd   (2).    Bakel  was  van  ouds  eene 
pwocfaie  Tan  St.  Willebrord^  en  daarna  van  de 
Bchtemachsohe  abtdij  (3) ;  wijders ,  toeil  l^  brie- 
Tan  Hertog  Jan  dbn  Derden  VANBRAftAüTy 
1  Haart  1825,   de  onbebouwde  gronden   of 
^  gemeente  van  Bakel ,  aan  de  ingezetenen  i  op 
^  gewone  vrijs ,    Werden  ten  gebraike  uitgege*- 
ten^  gtnool  de  Abt  van  Echtemach,   de  helft 
YU  den  koopprijs ,  (too  genaamd  » praeleviUm  » 
of  m  voorlijf»)  en  van  de  jaarlijksche  cijns  (4). 


(1)  Beschrgfing  door  S.  HiirviriirxiL  >  U.  277 ,  286 
en  359 ,  en  Kienwe  Geographie ,  door  A.  F.  Bv- 
scmio ,  Terrolgd  door  Bachibïs  t  IT*  Beel  ,46  St. 
W.  618 

(^  Zoo  ik  meen ,  Is  sulks;  bij  gebrek  Tan  gènoegza* 
me  plaatselgke  kennis ,  nog  niet  alzoo  opgemerkt. 

^^)  Zie  J.  B.  GaiHtflTB ,  Taxandria ,  edit.  Braxellae 
1610  ,  pag.  80.  'l 

^^)    Tot   beter  terttand  dier  niidrukkingeii ,  zie   de 
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De  abtdij  was,  tot  derzelyer  Temietigiag  toe,  in 
het  bezit  van  de  tienden  te  Bakel,  en  eene  St^ 
yiTilIebrords •  put  in  de  nabijheid»  bewaart  de 
gedachtenis  aan.  dien  heiligen.  Ten  aanzien  van 
yiierde  en  van  Deume,  heeft  gelijke  blijkbaar-» 
heid  plaats.  Bij  twee  afzonderlijke  briefen,  ieder 
van  dezelfde  dagteekening ,  I  Maart  18^, 'wior^ 
den  door  denzelfden  Hertog  Jan  bbn  Dbeoiv 
YAS  Beabaitt,  aan, elk  dier  plaatsen,  bijzondere 
onbebouwde  groQden  of  gemeentens ,  aan  elkan* 
der  en  aan  die  van  Bakel  palende,'  ten  ge- 
bruike  gegeven,  met  gelijk  beding  yan  de  helfit 
Tan  den  koopprijs  en  dexl  cijns ,  ten  behoere  vaii 
den  abt  van  Echternach ;  —  zoo  dat  er  geenlwg- 
fel  overblijft ,  of  Baclaos ,  Fleodrodum  en  Dur* 
ninum  zijn  Bakel ,  Vlieden  en  Deume  in  de  *Mei* 
jerij  van  *8  Hertogenbosch.  Er  zijn  wel  meer 
plaatsen ,  die  den  naam  van  Deurne  dragen ,  zoó 
als  onder  anderen  Deume ,  hetwelk  met  Borgere 
hout  eene  gemeente  schijnt  uit  te  maken  (1), 
niet  ver  van  Antwerpen ,  waarvan  G.  ScEiBAiriüSf 
onder  den  naam  van  »  Duma  »  (2) ,  en  A.  Wigh- 
teANS ,  onder  den  naam  van  »  Turninum ,  verna- 


aanmerkingen  lomtrent  de  onbebouwde  gronden  * 
bijzonder  in  de  Meijer^  Tan  .'s  Hertogenbosoh ,  in 
den  Yrlend  des  Taderlands  ,  Deel  YI.  N°.  2L 

(1)  Zie  OvDUTTB ,   Bictionnaire ,  hierroor  bl.  99  (2) 
vermeld. 

(2)  Origines  Antwerpienses »  pag.  57. 
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*  cule  Doornè  aVe  Dèurne»  (1)  meldeii,  welke' 
iaaUie  de  Tennélding  van  DiinuQum  in  de  acht- 
ste eeuw  schijnt  toe  te  passen ;  doch  de  Teraij^ 
legenheidl  dier  plaats  van  Bakel  en  Ylierdd,  met 
wdke  hel    saamgeyoegd    wordt,    wederspreekt 
gcni^tf  Aoodanige  opvatting.    De  mede  hier  voor 
Temdde  Ekoblbketüs  ,  zoon    van    Gaobbetits» 
achoiik  bij  zijnen  giftbrief  (2)  aan  WiLLBB&oaa 
U)ne  goederen :   »  in  pago  Taxandriae  in  loco 
9  irancupato  Alphein ;  »  de  plaats  waar  de  brief 
f^fjtwea  ia ,  wordt  genoemd :  »  Tilliburgis ; »  op* 
nierkelijk  is  het,  dat  aan  het  slot  van  dien  nog 
^  gift  gevoegd  wordt :  »  in  pago  Teisterventi 
>  super  Mosam  loco  Birni ,  »  zeker  de  landstreek 
Teisterbant »  nu   het  land  van  Heusden  over  d» 
Haas,  de  plaats  Bern:  ook  in  het  testament  van- 
WiLLBBRORD  wordt  dc  gift  van  Engblbrrt  ver- 
hield ,  en  daar  bij  genoemd  »  Alphein ,  •  waar» 
<loor  zeker  is  bedoeld  het  dorp  Alphen,  ruim 
drie  uren  ten  Zuidoosten  van  Breda ,  in  de  voor- 
Q^alige  baronie  van  dien  naam,  op  de  greQzeii 
<ier  Heijerij  van  's  Hertogenbosch  gelegen    (S)^ 

(1)  Brabantia  Mariana  ,  pag.  363  ,  schoon  hg 
spreekt  van  het  testament  ran  Willkbhobb  « 
iraarin  Bnminnm  niet  vermeld  wordt. 

(2)  Apud  Mart£N£  et  Duaanb  ,  1.  L  Tom.  I.  ooi.  rel 
P.  16 ,  en  in  dé  beschriJTing  der  Stad  en  Lande 
Tan  fireda ,  door  T.  £.  van  Goob  ,  bl  398  en  3d9. 

(3)  Zie  T.  E.  rxv  Goor  in  Toorsx.  beschryving  ram 
Breda ,  bl,  372  en  373r 
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terw^l  door  TilUburgis  aangeduid  is  ISlbiirgt 
eeae  voorname  plaats  in  die  Heyerij ,  nab^  het 

ê 

land  ran  Breda,  thans  tot  een  der  steden  van 
de  provincie  IToord-Braband  verheven  (!)•  Hel 
dorp  Alphen  hoorde  ook  eertijds  aan  de  abtd^ 
van  Echternachy  de  abt  Lodbwijk  heeft  hei  ia 
den  jare  1175  aan  WiPEHTua»  abt  van  Toiiger« 
lo  t  voor  hem  en  zijne  opvolgers  geschonken  (2)  , 
en  het  werd  gesteld  onder  de  parochien  dier  ékA^ 
dij  (3).  S.  WiiXBBRORD  is  ook  nog  pataroon 
der  plaats.  Dezelfde  Engbi.bbrtds  schonk  bij 
eenen  anderen,  hiervoor  (4)  vermelden,  brief: 
»  ia  loco  de  Osne»  (5)»  behalve  zijne  goede^ 
xen :  >  in  loco  Eresloch ,  j  ook  die :  »  in  loco  de 
>  Osne,»  beiden  aangeduid:  %  in  pago  Texaa<* 
«  driae.»  Hier  voor  is  reeds  opgemerkt  (6) ,  dat  % 
indien  6.  WENOEUNua  het  vrel  heeft,  dat  ia  de 
Salische  wetten  »  Ohseno, »  als  eene  maaUtede^ 
dav  eené  der  w^etten  gemaakt  is ,  moet  wordea 
verstaan,  daar  dan  hoogstwaarschijnlijk  dezelf- 
de plaats,  als  in  voorzeiden  giftbrief  door  Osie 


(1)  Zie    beaekrJTing    door    S.    Hanjswimkel  ,    bl. 
/              483-488. 

(2)  V.  A.  SAKDBai ,  Chorographia  Saera  Brabantiae , 
Tom.  I.  pag.  320. 

(3)  T.  A.  WicHMANs ,  Brabantia  Mariana  i  pag.  688» 

(4)  Zie  bl.  125  (2). 

.  (5)  Apad  Martsns  et  Burand  ,  col.  rsl  f»  19* 
(6)  Zis  M.  103  (1)  en  (2). 
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bedoald  inrorA ;  Ie  regl  toch  «egt  WfiNDfiLiiivs# 

itt  m^  oudtijds  bij  ons ,  zoo  als  nog  in  Duitsch* 

faM: '  »  Olisen  »  sehreef  voor  »  Ossen ,  »  6ot;é9 , 

l^jk  als  Hdtdbcopbr  ook  meent ,  dat  men  op 

iMne  {>iaats  bij    tan  Hbblu,   voor:   »   Starcke 

i  Cessen ,  »  beter  zou  lezen :  »  Starcke  Ohsen ,  • 

dat  is  »  Ossen  9   (1):   zoo  komt  mede  de  stad 

»  Cteiabnig  »  voor  onder  den  naam  van :  »  Ohse- 

•  bm^g»   (2):   doch  dezelfde  Wbmj>bunus  yer- 

^  'zich ,  als  hij  meent ,  dat  men  door  $  Ohsne  » 

sóu  moeten  verstaan  Ossendrecht ,  in  de  diocese 

tan  Antwerpen ,  zoo  als  hij  die  plaats  aanduidt , 

oen  dorp  in  het  yoormalig  marquisaat  van  Bergen 

op  Zoom  (3)  ;  daar  zal  dan  wel ,  zoo  als  buiten 

twijfel ,  in  den  voorzeiden  giftbrief  van  Engbx.- 

BBKTUS ,  bedoeld  zijn  de  aanzienlijke  plaats  Osch , 

ia  de  Meijerij  van  *s  Hertogenbosch  (4).    Zij  ligt 

ia   dezelfde  landstreek  en  in   de    nabijheid  van 

'^^ere  plaatsen,  die  ook  in  de  volgende  eeu- 

^^^9  als  in  Taxandrie  gdegen,  voorkomen;  zij 

T^rd   als   de  hoofdplaats  van    het    JKe^iJerijsche 

(1)  Op  Mbiis  Stosb  ,  UI.  Deel,  bl.  S24. 

(2)  In'  de  Annales  Francoram  Fuldenses  ad  a  745. 
ap.  M.  FBBnsBFH,  Remm  Germaaio.  Scriptor. 
Tom,  I.  pag.  6. 

(3)  Cie  TegMiwoordige  Staat  der  Tereenigde  Neder- 
landen, Ile,  Deel*  bl.  178,  en  A.  F.  Bi^scHurcs 
nieu^re  Geographie  ,  vermeerderd  door  W.  A.  Ba- 
CHiBKB,  ITe.  Deel,  4^  Stak,  bl.  332  en  333. 

(^)  Hè  besekrymg  door  S«  HiïBwiffXBC  ,  U,  529— *&S5. 
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kwartier  van  Maasland  aangemerkt »  de  kerk  i$ 
er  aan  Willbbrord  toegewijd «  men  Toncl  er  iXk 
de  nabijheid  eene  St.  Willebrords-put»  detienf 
4en  waren  er  van  ouds  leenroerig  aan  de  abtdij 
van  Echternach ,  en  dezeWe  abtdij  heeft ,  zc^  lang 
9iij  bestaan  heeft,  die  leenroerigheid  bezeten  (1); 
welk  .  een  en  ander ,  zoo  ik  vertrouw ,  omtrent 
de  aanduiding  van  de  Meijerijsche  plaats  dooi; 
Ohsne  en  Osne  geen.  twijfel  overlaat.  Nog  kpml 
^n  het  testament  van  Willbbrord  ,  bij  de  plaats 
«en  in  Taxandrie  gelegen ,  voor ;  »  Villa ,  quae 
»  Yoeatur  Pieplo , »  waar  goederen  gelegen  war 
ren,  hem  door  Henricus  geschonken,,  doch 
yraarvan  de  gif tbrief  niet  voorhanden,  ten  min- 
sten mij  niet  bekend  is.  Te  regt  schijnen  Hi^ 
rabus  (2)  en  Wichmans  (3) ,  daarvoor  te  heb» 
i)en  aangeduid  het  dorp  »  Poppel ,  >  in  het  kwar- 
tier van  Antwerpen ,  op  de  grenzen  der  Meijerij  ^ 
nabij  Hilvarenbeek ,  en  niet  ver  van  het  hiervoor 
vermelde  Diessen  gelegen  (4).     Behalven   de  tol 


(1)  Een  oorspronkd^ke  brief  ran  leenverkef,  van 
zoodanige  tiende  bg  Goamibsarissen  en  Leemaan- 
nen  Tan  den  Abt ,  gegeven  te  Osch  *  den  9  ITo- 
vember  1470 ,  en  een  andere  gel^ke  bg  Stadkoa- 
der  en  Mannen  van  Leen ,  van  denielfden  Abt , 
mede  te  Osck  gegeven ,  den  19  Augustos  1507 « 
berusten  onder  mij. 

(2)  In  nqtis  ad  lllum  locum, 

(3)  Ini  Brabantia  Mariana ,  pag.  688. 

(4)  Zie  mieeiigenielde  IK^nnaire.par  Ovnimf*  ;. , 
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it  toe  behandelde  plaatsen  in  Taxandrie ,  ko^ 
m  er  nog  twee  voor,  yraar  goederen,  aan 
uubaoah  geschonken,  gelegen  waren:  de 
ie  wordt  genoemd  »  lievetlaus, »  de  andere 
iuabthy»  in  pago  Taxandriae;  doch  welke 
latsen  daardoor  bedoeld  zijn,  is,  mijns  in« 
Q8t  nog  niet  ontdekt ,  of  niet  genoegzaam 
igetoond.  Het  is  in  den  giftbrief  van  Avs* 
mus  (1) ,  waar  genoemd  worden  de  geschon* 
n  goederen ;  » in  pago  Texandriae ,  loco  Leyet« 
u,  super  fluyio  Dutmala.  •  JoAinrss  tak  itm 
OBV,  èen  Antwerpsch  geestelijke  (2),  heeft 
arantrent  opheldering  zoeken  te  geven,  inzij* 
aanteekeningen  op  het  verhaal  van  den  heili* 
a  &BHAGLUS,  bevorens  door  Habillok  uitgege- 
I,  uit  Keulsche  handschriften  (8);  in  dat  ver- 
U  leest  men  (4) :  »  est  nobis  fiscus  Ledemaus.» 
H  os  YuDX  meent,  dat  daardoor  dezelfde 
Ats,  als  in  den  voorzeiden  giftbrief,  bedoeld 
i*dt;  doeh  in  dien  giftbrief  leest  men  niet, 
^  als  bij  hem :  »  Lethemaus ,  >  maar  s  Levetlaus ; » 

)  Apnd  Mabtxne  •  Tom.  I.  ooL  vel  f^.  12. 

)  fi^  is,  op  reis  naar  Amerika  uch  trillende  bega- 
Ten ,  in  eenen  Uoeiyenden  leeitgd  te  Groningen  in 
1747  oTorleden,  volgens  vcorslag  van  J.  GnEs- 
^xnnRius  omtrent  hem  in  de  Aeta  Sanctor.  Belgii 
selecta  f  Tom.  III.  pag.  417  et  418. 
Zie  voorz.  Acta  Sanctor.  Belgii  t  Tom.  III.  pag. 
499. 

*     Cap.  II.  pag.  496. 
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te  regl  yoegt  hi]  er  echter  bij :  •  alibi  alit 
tine  Ladernacum ,»  en  duidt  als  de  bedoeld 
aan  een  dorp  Lemeux  (1) ,  zich  beroept 
het  getuigenis  Tan  B,  Fisbhvs  (2) ;  de  b^ 
in  den  giftbrief  >  super  fluvio  Dutmalai 
het  bedenkelijk»  om  er  »  Lemeux i  door 
staan»  als*  Ter  Terwijd^d  a^nde  Tan  de  r 
Dommel  >  telkens  onder  do  benaming  Tan 
mala  »  Toorkomende. 

De  andere  plaats,  »  Busloth,  »  wordt 
der  Toorhanden  zijnde  giftbrieTen  Termek 
Tolgens   het  testament  Tan  WiLLBBaonn, 
AffSBALDUS  hem :  •  omnem  portionem  suai 
la  I  quae  Tocatur  >  Busloth  »  in  Taxandr 
Tfelligt  heeft  er  een  Terkeerde  lezing ,  scl 
drukfout ,  omtrent  dien  naam  plaats ;  — 
heeft  het  niet  uitgelegd ;  WBBBBLiiiirs  7 
dat  het  is  een  dorp  Bussel  bij  Waalre ; 
Tveet  niet «  dat  daar  een  dorp  Taa  dien 
slaat.     Palgkb  (5)  maakt  er  Tan  Boxf 


(1)  »Fagii8  ditionis  Stabnlensist  in  ▼ 
Tiilgo  Lemeux.» 

(2)  Het  bedodde  werk  isi  B.  Fisbni  ,  J 
Leodiensis «  sire  Thae  et  elogia  Sar 
lis  1647 .  in  i^.    Zie  Paquot  ,  V 
III  in  P.  p«.  205. 

(3)  apad  Mibasvm  t  Tom.  I*  pag.  12* 

(4)  LLpsg.81. 

(5)  ad  Codic.  donationt  Corbeiens* 
pag.  428. 
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imp  i  tM  luatste  i*  mij  onbekMd «  en  voor  Bóx« 
td  18  geen  dó  lAinstd  gttmd;  in  het  Ghronieon 
Geltwieence  ^;^rordt  het  toegepast  op  een  gracht 
(tf  iMompje  9  hetgeen ,  bij  's  Hertogenbosch  nog 
bartaittide  i  den  naam  Tan  Bosische  sloot  draagt  (1) ; 
entAlrLooNy  «ulks  oTernemende ,  zegt  eenroudig 
f  Bodoth  I »  thans  »  Bossche  sloot »  (2)  :  maar 
deselye  is  haren  oorsprong  en  benaming  veiychul- 
digd  aftn  de  afpaling,  tussehen  de  Brabandsche 
dorpen  Yuchl  en  Kromtoort »  onder  de  Heijerij 
na'sHetiogenbosch,  ter  eente ,  en  de  Hollandsche 
itirptn  Engelen  en  Vlijmen  ter  andere  zijde ,  op 
bel  einde  der  veertiende  eeuw  (3) ;  ook  kan  men 
dm  oorsprong  der  stad  *s  Bosch  niet  vroeger , 
dsü  lot  het  laatste  der  twaalfde  eeuw  brengen  t 
^a  4e  benoeming  van  »  Busloth  i  in  de  achtste 
cctiW  kan  mitsdien  daarmede  geen  gemeenschap 
bebben.  Vak  HBirnN  duidt  er  voor  aan  het  dorp 
Bulselo  (4);  maar  geen  dorp  van  dien  naam  nog  heb- 
^dt  kunnen  ontdekken ,  weet  ik  niet  welk 
^en  bij  daarmede  bedoelt  (6). 


(1)  Lib,  IT-  f\  175. 

(2)  L  l.  Ie  deel ,  bl.  59. 

(^)  Tolgens  uitspraak  van  Wskcsslavs  en  Johamma 
VAN  Bbabant  van  27  September  1356 ,  te  vinden 
onder  de  belagen  by  vak  HsiniNf  Historie  der 
Stad  en  Me^'ery  van  's  Hertogenbosck  t  He  deel « 
bl.  26 ,  261-263. 

t^)  Toors.  Historie  Ie  deel ,  U*  56. 

^^  )  Dé ,  wegéüs  ondheidr  tadU  en  letterknnde  en  tevens 

12 
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Omtrent  dënzelfden  tijd,  als  Lambbktüs  en 
WiLLEBBOKD ,  vindt  men ,  zoo  als  reeds  hier  TOO)r 
is  aangeduid  ,  eene  bijzonder  godsdienstige  Jonk* 
Trouw  vermeld ,  onder  den  naam  van  de  heilige 
Oda;  de  betrekking  dier  vermelding  tot  het 
landschap  Taxandrie ,  vereischt  eenig  verslag  om« 
ttent  haar  ten  dezen  te  geven.  Zij  wordt  gezegd 
van  f^nzienlijke  afkomst  uit  Engeland  of  Ier<^ 
land  geweest  te  zijn,  welligt  met  of  ter  oorzake 
van  WiLLBBRORD ,  als  ook  van  die  overzeesch» 
landen  gekomen,  zich  herwaarts  begeven  heb^ 
bende.  Hoezeer  toch  de  pogingen  van  IsraiDva 
Thtsius  (1) ,  om  vele  tegenstrijdigheden!  in  de  ver«< 
halen  omtrent  haar  voorkomende «  weg  te  nemen, 
niet  volkomen  mogen  geslaagd  zijn,  alle  de  berigten 
omtrent  haar,  en  de  sedert  zoo  vele  eeuwen  bij 
voortduring  stand  gehouden  hebbende  overleve- 
ringen laten  bijna   geen  twijfel   over,  of  zij  ia 


<  onvermoeide  irerkzaamheidachtingsffaardige  ,  ITr. 
J.  H.  HoEtTFFT,  heeft  omtrent  den  naam  van 
»  Bnslotli »  eene  gissing  medegedeeld ,  of  dezelre 
ook  sou  Terbasterdzijn  yan  »  fiomsloth  »  of  »  fiom- 
sloch  9 »  en  daarmede  bedoeld  ir ezen  »  Bommeb» ; 
iraaraan  h^  echter  niet  sch^nt  te  hechten;  sie 
»  Taalknndige  Bedragen  tot  de  naamsultgangen 
van  plaatsen.)»  Breda  1816,  bl.  12  en  79*. 
(1)  In  zijnen:  s»  Commentarios  praeyins  de  S.  Oda. 
»  Tirgine ,  St.  Odae  Roda  in  Felandia  Brabantiae , 
»  die  27 «  et  in  monasterio  virginnm  Tenradii, 
»  ditionis  Késselënsis  in  Gelria  mnnicipii »  die  28 
9  Hofembris,  cnlta  snb  annum  726.»  Tom.  TL 
■»  Act^  Sanctor*  Belgii  select,  pag.  587, 
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het ,  van  wie  de  naam  van  >  Sanctae  Odac  Koda 
in  Taxandria » »   thans  nog  genaamd  8t.  Oeden- 
rodc,  in   de  Meijerij  van  's  Hertogenbosch,  zijn 
oorsprong  beeft;    en  zulks  zal  genoeg  zijn  voor 
bet  onderwerp  mijner  behandeling,  als  strekken- 
de tot  eene  bijdrage  bij  en  ter  bevestiging  van 
hetgeen  ten  aanzien   der  berigten  omtrent  Lak* 
BBiTvs  en  WiLLBBROEDüs ,   wogens  'de  gelegen- 
heid van    Taxandrie  is  aangevoerd  (!)•    Wegens 
▼erdere  verhalen  omtrent  Oda,  en  bijzonder  hare 
hetrekking  tot  de  plaats  St.  Oedenrode ,  moet  ik 
^^anmerken»   dat  men  haar  ongepast  als  Vrouwe 
dier  plaats ,  en  als  stichtster  van  het  aldaar  be- 
staan  hebbende    kapittel    van   kanoniken   heeft 
^llcn  doen  voorkomen»   en  even  ongegrond  de 
stichting  van  gelijk  kapittel  van  kanoniken  te 
Eilvarenbeek  heeft   toegeschreven  aan  eene  Hil« 
ABTA&is,  welke  men  genoemd   heeft:   *  pedisse- 
qua  sanctae   Odab  ,  »   als   of  die  haar  kamenier, 
of  vrel ,  zoo  als  het  thans  zou  heeten «  hare  staat- 
dame  geweest  ware.    Het  denkbeeld  van  Vrouwe 
cener  heerlijkheid  is  van  veel  later  tijd ;  en  beide 

(1)  In  den  Vriend  des  Vaderl. ,  X  D.  N»*  11 ,  bl.  798  • 
is  te  regt  goedgekeurd  de  gusing  Tan  Mr  L.  P  O.van 
DSN  Beboh  9  dat  de  dorpsaameu  Woensel  en 
Woensdreclit  aanduiden,  dat  Wodan  aldaar  lal 
gediend  lyn;  maar ,  m^us  inziens  9  sonder  grond 
de  naam  van  Ooa  daartoe  betrekkelijk  gemaakt: 
het  b^govoegde  omtrent  de  gehouden  Torgaderingent 
spruit  f  oort  uit  eene  yerkeerdo  Toordragt  Tan  J.  vau 
OanENnovEifé 
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YOorz£ide  kapittelen  van  kanoniken  zijn  mede  latei 
ingesteld;  doch  vele  en  welligt  alle  gronden  t^ 
plaatse,  thans  St.  Oedenrode  genaamd,  gelegen 
zullen  aan  Ooa  hebben  toegekomen.  Niel  qq- 
waarschijnlijk  is ,  hetgeen  een  ongenoemde  in  d( 
beschrijving  van  haar  leven  (i)  verhaalt  t  dal 
eene  aanzienlijke  Vrouw,  eigenaresse  van  vek 
grondbezittingen,  uit  godadienstigen  ijver,  har^^ 
eigendommen,  ter  plaatse  Rode  in  Taxandrie^ 
aan  Ooa  geschonken  heeft;  zeer  vrel  komt  zulks  ^ 
overeen  met  de  voorverhaalde  giften  door  ver--^ 
scheidene  Franken  in  dezelfde  landstreek  omtreajK: 
denzelfden  tijd  aan  Willsbao&d  gedaan.  Waar'"^ 
schijnlijk  had  reeds  de  geefster ,  of  heeft  Opa  zeDKl 
ve,  daar  ter  plaatse  bosschen,  en  al  wat  de^^ 
landbouw  hinderde,  doen  roden «  en  is  daaroi 
aan  de  plaats  de  naam  van  Rode  gegeven;  %i 
vindt  men  in  derzelve  nabijheid  ook  MiddelrodK= 
en  Nistelrode ,  liggende  Middelrode  in  het  midd( 
tusschen  Odenrode  en  Nistelrode  (2)  ;  —  over  di< 
oorsprong  van  zoodanige  benaming  is  elders  gen< 
gezegd ,  om  daarbij  niet  langer  stil  te  staan  (3)  :  -^ 


(1)  Boor  I.  Tmimsr  medegedeeld  in  de  Ac|a  Saael^^ 
ram  Belgii  selecta ,  Tom.  TI.  pag.  619  et 
en  aldaar  §  18«  pag.  630« 

(2)  Zie  Besckryving  door  S.  Hjjrswnrxu,  UL  526* 

(3)  Zie  de  Terhaudeling  van  de  2^  Klasse  van  ImI 
derl.  Institaut ,  1^  deel ;  —  ookhetgeen  H#  (ji 
^uvBK    opmerkt    omtrent    Gddencke   plaats^^vi 
naar  dat  Roden  genoemd,  in  praefatione  H» 
mu  Tristinm  libris ,  ipso  curante ,  praemiss#« 
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maar  dit  moet  ik  hier  nog  bijvoegen :  welligt  varen 
het  bosschen  aan  den  dienst  van  afgoden  oorspron- 
kelijk gewijd  y  welke  men  daar  had  doen  roden , 
vraanran,  zoo  als  reeds  hier  voor  is  aangemerkt , 
de  voorbeelden  in  deze  landstreek  Taxandrie,  uit 
de  overgebleven  benamingen ,  te  ontdekken  zijn ; 
«—  niet  ver  van  SU  Oedenrode  is  onder  het  dorp 
Schijndel  een  gehucht,  genaamd  >het  Wjjbosch,i 
en  meer  zuidelijk,  onder  het  dorp  Bergeik  ^  mede 
^n  gehucht,  geheeten  de  Weebosch,  zeker  naar 
gerode  bosschen  zoo  genoemd  (1) ;  onder  St.  Oe- 
deoEurode  is  ook  een  gehucht  genaamd  >  Olland : » 
CrKAUATB  exk  anderen  hebben  zulks  uitgelegd, 
al3  lOdaasIand;»  dit  zou  niet  onwaarschijnlijk 
TOorkomen,  doch  wordt  zeer  bedenkelijk,  daar, 
▼olgens  den  Teuthonista  van  G.  vak  oer  Sghus- 
EBif ,  1  OUand « i  c  Broek  i  of  i  Broekland  i  be- 
teekent,  hetwelk  op  de  broekachtige,  lagere  en 
Truchtbare   gronden  in   dat  gehucht  wel  toepas- 
selijk is.    Over  het  dorp  St.  Oedenrode  vindt  men 
wijders  genoegzaam  verslag  in  het  meergenoemde 
Werk  van   S.  HAHSWnrKBL  (2),  en  ik  onthoude 

kern  1766 ,  pag.  3 ,  en ,  ten  aanxien  van  and^ 
rs  plaatsen,  van  gdgken  oorsprong,  het  medege« 
deelde  door  J.  £•  Rau,  Monnmenta  vetostatis 
Germaniaa.    Tnj.adRhen.  1738. pag.  118  et  119. 

(1)  Zie  Besdirijving  door  Hivswnrx^L ,  U.  361  en  375. 

(2)  Over  het  W^bosch ,  als  een  allerbekoorlykste  land- 
streek ,  de  oude  verrallen  kapel  aldiiar,  en  eene  kist 
hinnen  dezelve,  aie  verhaal  van  den  nittogt  der  mo- 
biele Amsterdainsche  sdiatter^  ,  door  J.  H*  vak  Is- 
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mij  mitsdien  van  verdere  uitweiding  daarore^'* 
Behalven  de  onderscheiden  plaatsen  in  Taxandr^^ 
inde  achtste  eeuwTermeld ,  bij  dezen  opgespoorcIL  ^ 
en ,  zoo  veel  mogelijk ,  met  derzelver  tegenwooc:;^ 
dige  benamingen  aangeduid ,  komt  bijzonder  no^s^ 
eene  m  aanmerking :  —  het  is  de  plaats  Budili^ 
of  Bodilio.  —  Keizer  Ka&el  de  Groote  bevestigd»-  - 
in  het  elfde  jaar  zijner  regering ,  als  Koning  vaj^ 
het  Frankische  rijk «  bij  een  diploma ,  door  MiaASir^ 
gebragt  tot  het  jaar  779»  de  giften  door  zija^ 
voorvader  Pipihus  Hb&istallus  aan  de  Mariakej 
te  Aken  (Ecclesiae  S.  Mariae  in  novo  castell< 
gedaan  (1).  Onder  de  plaatsen,  waar  de 
schonken  goederen  gelegen  waren,  noemt  hi 
9  Budilio  in  Taxandira ,  »  blijkbaar  bij  schrijf- 
drukfout  voor  Taxandria ,  zoo  als  buiten  bedei 
king  wordt  gesteld  door  een  diploma  van  Keiz^s 
LoTHAKius  van  den  jare  844  (2)  ,  'waarin  h  -^ 
voorvermelde  gift  bevestigt,  en  daarbij  vermeh 
1  in  pago  Texandrio ,  Bodilio. »  Keizer  Ottho 
Eerste  gaf  vervolgeus  in  den  jare  047  aan  de  gee^S 
telijken,  ter  plaatse  Kevermund,  de  kerk  » in  vil 
la  Budel , »  met  de  tienden  en  wat  er  verder  veel 


OBN,  'sHage  1831 ,  bl.52en53.  Alleen  nog  dit  :i 
den  Comnientariiis  van  I^  THTsmst  kier  voo] 
aanteek.  2,  bL  182,  aangeduid, staat,  ten  aansien 
Ugging  van  St.  Oedenrode,  verkeerd  »  ad  Bomm 
lam  SLmnem»  voor  ^Donuaelam.  »  Het  ligt  aan 
rivier  de  BommeL 
(1)  Zie  het  diploma  by  Mibabus  L  1.  Tom.  I.  pag.  4 
{2)  Zie  het  diploma  bij  Miraiüs  ,  Tom.  I.  pag.  337- 
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^S  ^oe  behoorde  (1)  ,   en  dezelfde  Keizer  gaf  bij 
diploma  yau  't  jaar  071  (2)  de  Kanonikenkcrk  te 
ILevermund  met  al  haar  toebehooren  aan  de  Ka- 
nouikenkerk  Tan  St.    Maria  te  Aken.    Dat  door 
Budib'o,   Bodilio  en  Budil,  in   Taxandria,   geen 
andere  plaats  bedoeld  it  >   dan  het  tegenwoordige 
dofp  Budely  zou  men  reeds  uit  de  overeenkomst 
der    benaming   kunnen    opmaken,    doch    zulks 
wordt  ook  anderzins  buiten  bedenking  gesteld.  — 
De  Kanoniken  van  Aken   hebben   van   ouds  de 
tienden   te   Budel  bezeten ,  en  tot  de  staats-om« 
^wentelingen  op  het  eind  der  vorige  eeuw  behou- 
den.     Budel    is   een  dorp    in   de   Heijerij   van 
's  Hertogenbosch ,     op   de   uiterste  grenzen   van 
If  oord-Braband  (3) ;   eerst  door  Hertog  Ja5  vak 
Baabant,   in   den  jare  1421,   aan  de  voorzeide 
Heijerij   gehecht   (4) ;   ook   plagt   men  van  ouds 
van  de  vonnissen,   bij  schepenen  van  Budel  ge- 
wezen ,  in  hooger  beroep  zich  te  vervoegen  naar 
Aken,   hetwelk  zoodanig   had   stand  gehouden. 


(1)  »Ad  stipendia  fratrum  in  loco  KeTcrmond  ecde- 
•iaöi  in  villa  Budil ,  cum  omni  decimatione  omni- 
bnsque  commoditatibiu  ad  eam  juste  legitimeqne 
pertlnentibns ,)»  b^  Mibaeüs  Tom.  I.  pag.  506. 

(2)  Zie  b^  MiBisvs  Toin.  I.  pag.  506. 

(3)  Zie  Beschrg  ving  door  S.  HAirswiïXAL  ,  bl.  284— 236. 

(4)  Tolgens  ^s  Hertogs  aanschrij  riag  aan  schout  en  sche- 
penen van  's  Hertogenbosch  van  23  Maart  1421 « 
berustende  bg  de  archiven  dier  stad,  volgens 
derseher  inventaris » lett.  A  n^'.  210. 
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dat  zulks  eerst  bij  besluit  vau  de  Staten-G 
raal  Taa  17  Maart  1649  werd  verboden,  er 
last ,  zich  daaromtrent  te  gedragen  als  in  ai 
doipen  der  Meijerij. 

In  de  negende  en  tiende  eeuw  ontbreek 
mede  niet  aan  vermelding  van  Taxandrie ;  en 
plaatsen ,  aangeduid  als  in  dat  landschap  gele 
dezelve  kenmerken  de  ligging ,  even  als  te  n 
in  Braband ,  en  wel  grootendeels  in  Noord- 
band,  tot  ons  Koningrijk  behoorende.  Vele 
deren,  in  Taxandrie  en  in  Teisterbant  gek 
waren  geschonken  aan  het  klooster  Laurisl 
hetgeen  vervolgens  is  geworden  eene  aanziet 
abtdij ,  door  derzelver  bezittingen  een  Yorstei 
gelijkende ,  bekend  onder  den  naam  van  Loi 
gelegen  aan  de  Weschnits,  behoorende  ond< 
ilentsche  landen,  en  eindelijk  in  het  Ment 
Aartsstift  ingelijfd  (1).  De  diplomata  der  a 
zijn  afzonderlijk  uitgegeven  (2) ,  en  gedeel; 
ook  door  professor  Bokbah,  in  het  Charter 
van  Gelderland  met  zijne  aanteekeningen 
plaatst  (3)  ;  onder  dezelve  zijn  er ,  waarin  Ti 
drie  en  Teisterbant  vermeld  worden,  en  gel 
tot  de  jaren  793 ,   815  en  839 ,  maar  bijzo 


(1)  Zie  A.  F.  £vs8CMiiro ,  Hieuwe  Geographie ,  III 
bl.  1082. 

(2)  Edente  Academia.  £leot.   scient.  et  elegant 
Theodoro-Palatiiia.    Hankeiaii  1778 ,  i<^. 

(3)  Ie  deel,  !•  afdeeliog.    Utrecht.  1783,  U.  1 
volg. 
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eea ,   dat  i   Tolgens  het  onderschrift ,  door  dea 
iQüoiiik  en  diaken  Bbkgktaath  opgenmakt  en  ge- 
t jdmerkl  is ,   in  het  jaar  onzes  Heeren  960 ,  do 
12*  indictie ,  het  achtste  jaar  van  Koning  Ono  (1) ; 
welligt  is  hij  ook  de  opsteller  yan  de  andere  di« 
pbmata ,  die  alzoo  omtrent  denxeUden  tijd  zou- 
ieu  Tenraardigd  zijn ,  waardoor  dan  opgehelderd 
wiHrdt  de  oorzaak  der  verwarring  yan  Taxandrie 
tt  Teist^rfaant,   daarin   yoorkomendCf  zoodanig» 
dat    de  Villa  Empel  daarbij  wordt  aangeduid  i  in 
P^So  Taxandria  siye  Teisterbanto , »  en  zelfs  eens 
Uoc^lelijk    9  in  pago  Teisterbant ;  >  hij  duidt  ynj- 
deirs  het  landschap  Taxandria   aan »    als :    »  sub 
pirsi^iesidatu   Ansvaidi  Comitis.  »    Die  Assvkibd  nu 
Wtt.s   Graaf  yan  Taxandrie  en  yan  Teisterbant  te-* 
TCi:!^,  waarover  in  het  vervolg  nader;  hij  en  zij- 
2i^«       huisvrouw  Hilsubdis  bezaten,    voor  dat  zij 
beiden   den  geestelijken  stand  hadden  aaogeno^ 
mcxi,  vele  goederen  in  Taxandrie  en  in  Teister- 
bant ;  geen  wonder ,  dat  men  naauwlijks  wist  te 
onderscheiden,  onder  welke  der  twee  graafschap* 
P^^^  de  plaatsen  behoorden «  en  dat  een  geestelij* 
^^  9   die  de  diplomata  opmaakte,  daaromtrent  in 
de  War  was.    In  later  tijd  vergiste  zich  ook  Ja- 


(1)  G,  WsssBLurvs  1.1.  pag.  81 ,  schijnt  zich  ten  aan- 
zien van  AvsvBiAüs ,  en  de  giften  aan  liet  klooster 
Laarisham ,  met  aajihaliiig  van  M.  Fbzhjbbus  » 
inuners  ten  aaniien  van  den  tyd  i  geheel  te  ver- 
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BUS  DousA  daaromtrent  zoodanig,  dat  hij  ver- 
meende, dat  de  Teisterbanders  geen  andere  wa- 
iren  dan  de  Taxanders  (1) ,  welke  vergbsing  te  regt 
is,  opgemerkt  door  A.  Matthaeus,  aanduidende^, 
dat  Taxandrie  en  Teisterband  onderscheiden  land- 
schappenwaren (2).  J.  I.  PoKTAifus  yermeldt  me- 
de yan  het  afzonderlijke  landschap  Teisterbant  (3) 
en  yan  deszelfs  Graaf  Aicspried;  en  Professor 
BoimAH  heeft  ten  aanzien  'der  plaatsen ,  in  de 
pagus  Teisterbant  gelegen,  opheldering  gegeven, 
en  aangemerkt ,  dal  hetzelve  zich  niet  alleen  ter 
regier-,  maar  ook  ter  linkerzijde  yan  de  Haas 
uitstrekte ,  en  'naderhand  voor  een  groot  gedeelte 
onder  de  de  heerschappij  des  Graven  van  Gelder- 
land is  gekomen  (4);  schoon  het  blijkbaar  is, 
dat  hij  het  daarvoor  hield ,  dat  men  de  palen 
yan  het  graafschap  Teisterbant  niet  naauwkeurig 
weet  aan  te  duiden  (5). 

Er  bestaat  eene  verhandeling  over  het  graaf* 
schap  Teisterbant,  door  eenen  Pommerschen 
Edelman  D.  tan  Kleist  ,  onder  J.  G.  Dithharus  , 
hoogleeraar  aan  de  hoogeschool  te  Frankfort  aan 


(1)  Batariae  Hollandiaeque  aunales ,  Lugd.  Bat.  1601 , 
pag.  390. 

(2)  De  ITobilitate ,  Lib.  II.  cap.  10.  pag.  208. 

(3)  Historiae  Gelricae,  Lib.  lY.  pag  53* 

(4)  In  de  Aanteekeningen   by  het  Charterboek  van 
Gelderland.  11. 

(5)  Zie  F«  G.  vat  Lijvdbj,    Specimen  de  Jndicüs 
antlqui  et  medii  aeri.    Trajecti  178i  ,  pag»  40. 
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dea   Oder,   in  het  openbaar  verdedigd,  ;vfaarbi;ï 
onder  andereh  opzettelijk  wordt  aangetoond ,  dat 
Tdsterbant  geheel  onderscheiden  was  van  Taxan* 
drie  (1) ,  op  welker  inhoud  ook  B.  HunscoPBa 
ten  aanzien  der  ligging  van  Teisterbant  zich   be- 
roept (2),   Reeds  op  het  einde  der  zevende  en  iu 
bet  begin  der  achtste  eeuw  was   de  landstreek 
Teisterbant  in  onderscheiding  van  Taxandrie  be- 
kend; zoo  als  het  hiervoor  (3)  is  opgemerkt:  in 
eenen    giflbrief    van    Ekgelbertüs    aan  WiixSi^ 
BHOKD  (4)  f  komt  voor  i  in  pago  Teisterventi  supra 
Sosamloco  Birni.»  In  de  zoo  even  vermeldeYerhan* 


(1)  »  Historia  Comitatas  Teisterbant ,  quam  praeside 
»  J»  C*  BiTHMABO ,  Histor.  et  Politic,  professore 
T»  ordinario  ad  d.  11  Septembris  1716piibliGO  exa« 
»  mini  exponet  BioirTsiirs  sb  Klxist  ,  eques  Fo* 
»  meranus  »  Francfurti  ad  Yiadnua. »  Op  den.  * 
Catalogue  des  lirres  de  Mr.  J.  F.  vjls  ns  Yvldm^ 
Gand  1832  ;  Tom.  II.  pag.  485 ,  nP.  11417  ,  komt 
dezelre  als  het  irerk  van  Dithmab  voor ,  zonder 
de  Termelding  tan  Sxjbist» 

(2)  In  zyne  Lambacheriana ,  achter  het  derde  deel 
der  Rijmkronijk  van  Melis  Stoes,  door  hem  met 
s^ne  aanteekeningen  uitgegeTcn ,  bL  454  e^  455 , 
waaruit  schijnt »  dat  Bithhabvs  dezelve  in  zijne 
aanteekeningen  op  Tesschsxaksb  ,  pag.  189 «  heeft 
ingevoegd;  de  afzonderlyke  verhandeling  zal  ook 
wel  zeldzaam  voorkomen. 

(3)  Bladz.  125  by  aanteek.  (2). 

(4)  Apud  Mautesb  et  Bvbaxo  ,  Tom.  L  col.  vel  fol. 
16  9  en  by  T.  E*  vav  GooBt  BeschryTing  van 
Breda.  bl.  398  en  399« 


-^ii 
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deKng  van  DiTUKARf  is  üit  de  daarbij  aanj 
haalde  schrijyers  aangetoond,  dat  onder  ander 
tot  Teisterbant  behoorde  het  land  >an  Heii9d< 
en  Altena,  aan  de  Maas.  Wanneer  men  nu 
aanmerking  neemt,  dat  FolgoldIets  ra  Békhj 
met  zijne  huisvrouw  Bessblla.,  dezelve  plat 
Benia  met  alle  derzelver  aanhoorighedeü  aan  d 
Abt  van  Marienwaard  hebben  geschcmken,  • 
die  gift  door  den  Bisschop  van  Utrecht  iil  d 
jare  1134  bekrachtigd  zijnde  (1),  dien  teli  j 
volge  is  opgerigt  de  Abtdij  van  Bern,  in  1: 
land  van  Heusden,  en  alzoo  in  Teisterbant  (S 
zal  er,  dunkt  mij,  geen  twijfel  overblijven, 
die  plaats  Berne  is  reeds  in  de  achtste  eeuw  h 
kcnd  geweest ,  en  in  voorzeiden  gif tbrief  bedoc 
door  1  locus  Bimii,  en  dat  men  door  i  Tesl 
virentii  moet  verstaan  »  Teisterbant ,  i  welligt  o 
door  verkeerde  lezing,  schrijf-  of  drukfout  ze 


(I)  Zie  Diploma  by  Mibasvs  ,  Tom.  I.  pag.  173. 

(ji)  Zie  J.  F.  ForrsKs ,  Historia  Episcopatii^  Sllr 
dacensis ,  pag.  242  et  seqq.  «^  Men  sle  ook  o' 
Teisterbant ,  het  biJToegsel  in  de  6és<$liryTiiig  4 
ftad  Heusden ,  door  J.  vi.i  OuDsrarótJür ,  térmo 
derd  nitgegeyen  te  Amsterdam ,  1743 »  bl.  23— « 
wstarin  echfer «  m$ns  inziens ,  misTattingen  pl3 
hebben ,  die  ik  hier  niet  behoef  aan  te  duiden 
te  wederleggen.  Zié  mede  Mr.  W.  BiidbbiiO 
Geschiedenis  des  Yaderlands,  door  Professor 
W^  TxnxvAir,  I^  deel,  bl.  342—  343»  en  1 
Kaartje  aldaar. 
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danig  bedorren*     Doch  reeds  genoeg ,   en  mis* 
sckien  te  yeel,  over  Teisterbant,  eigenlijk  buiten 
taijn  besHek ,  hetgeen  zich  tot  Taxandrie  bepaalt. 
Terugkeercfnde   tot  de   meergenoemde  Lauris- 
bamsche  diplomata  ,  bepaal  ik  mij  bij  de  plaatsen 
Tan  Taxandrie  daarbij  yermeld ;   Tooraf  moet  ik 
nog  aanmerkoii  dat  in  een  dier  diplomata  TOor 
Taxandria  of  Texandria  gelezen  vrordt :  »  Debsan- 
dara»  (1),  en  In  een  ander:  «Dehsendron  (2)  ;» 
buiten  bedenking  bij  verkeerde  lezing,  schrijf-  of 
dirukfout    voor    tTexandara»  en  »Texandron,» 
Wordende  bij  de  vermelding  der  ligging  van  de- 
ielfde plaatsen  daarvoor  Texandria  genoemd* 

Ia  de  benaming  der  plaatsen  in  Taxandrie  ge- 
^fgeikf  hoeft  bij  die  diplomata  mede  verscheiden- 
heid ,  en  waarschijnlijk  ook  wel  misstelling  plaats ; 
tt^eti  vindt  evenwel  onder  de  benoemde  zoodani- 
S^  )  die  nog  zéér  wel  kennelijk  zijn,   en  andere 
<^nQtrent  welke  waéirsch^hlgke  gissing  te  maken 
^9  ;  waartoe  men  de  volgende  zeven  brengen  kan : 
»    Tilla    Empele ,  »  —   »  Villa    Ortinon , »    eldert 
»  Bortina ;  »  —  »  Villa  Rosmalla  >  of  i  Rosmella ;  i 
—  » Villa  Herpina,  >  —  »  Villa  Martras,»  —  »Vil- 
1^  Marvilde ,  >  elders  »  M artfilde ;  i  «^  »  Palethe ,  » 
elders  iPalati.»  -^  Alle  die  plaatsen,  uitgenomen 
^^  twee   laatstgemelde ,   die  men  waarschijnlijk 
^P  verdelen  afstand  zuidelijk  zoeken  moet,    zijn 


(1)  Dipioinat,  Laurisham.  Tom.  II*  pag.  286«  n9. 809. 

(2)  Ibid,  Tom.  L  pag,  164.  n«,  105, 
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nabij  de  Haas,  en  in  de  «treek ,  waar  thans 
*s  Herlogenbosch  is,  gelegen.  Empel  is  nu  een 
klein  dorp  aan  de  MaaSt  nabij  yoorzeide  stad; 
Hakbwikkbl  heeft  van  hetzelve  zoo  breedyoerig 
verslag  gegeven  (1),  dat  ik  niet  noodig  acht, 
meer  daarbij  te  voegen;  — alleen  nog  dit:  J.  tav 
OvBSicBOVBir ,  in  navolging  van  J.  3*  Gaammatb  , 
schijnt  zich  in  zijn  verhaal  omtrent  den  door  hem 
vermelden  giftbrief  aan  het  klooster  te  C|riq>m 
merkelijk  te  vergissen  (2) :  ook  beschuldigt  hij 
de  gevers ,  of  de  stellers  der  giftbrieven ,  Tan 
groote  onkunde  ten  aanzien  der  ligging  yan  Ern* 
pel  f  >  super  fluvium  Werchena  ,  »  waarmede  hij 
vertrouwt,  dat  bedoeld  zal  zijn  de  rivier  » .de 
Werken , »  voormaals  in  het  land  van  Altena , 
daar  Werkendam  jiaar  genoemd  is,  en  die  nog 
bekend  was ;  .doch  hij  meent ,  dat  de  rivier  wel 
vrij  ver  van  Empel  lag;  maar  men  kan  to^h 
kwalijk  pordeelen  over  den  loop  der  rivieren  ia 
dien  tijd;  men  voer  in  de  veertiende  eeuw,  zoo 


(1)  BeschryiTingder  Stad  en  Meijery  van  'sHertogen- 
bosch ,  bl.  509—512. 

(2)  J.  VA!v  Ofbbïhovxv,  Beschr^fing  der  Stad  en 
Me^erg .  van  's^  Hertdgenbosch ,  uitgave  van  1670 1 
hl*  66.  J.  B.  Gbamhate  ,  in.  Taxandria,  e4Üt.  1610^ 

'pag.  127  en  128.  Het  zou  mg  te  ver  afleiden  en 
te  omslagtig  zyui  om  de  vergissing  uit  een  te  Bet- 
ten en  te  regt  te  vrezen ;  hierna  nog  iets  over  dat 
diploma. 
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t(s  B»  HuijBiGOf  Ba  aanmerkt  (1),  midden    door 
liel  land,    dat  Toor  lang  Teisterbant   genoemd 
was,  tot  men  kwam  te  Werkendam  :  en  Empel 
lag  niet  Ter  van  het  landschap  Teisterbant.     De 
•  Tilla  Ortinon»  of  »  Hortina,»  ia  zeker  het  dorp 
Ortben ,  thans  slechts  eene  kleine  plaats ,  onder 
het  Trijdom  Tan  's  Hertogenbosch  bij  Empel ,  en 
daar  aan    grenzende,   Toorheen    een  aanzienlek 
dorp ,  op  welks  grond ,  en  in  of  bij  het  bosch  al- 
daar,  de  stad  's  Hertogenbosch  in  de  twaalfde 
^euw  gebouwd ,  en  toen  genaamd  is :  »  de  nieu» 
we  Stad  bij  het  Bosch , »  ook  »  de  Stad  Orthen , 
die  nu  Bosch  genoemd  wordt.»    Hetgeen  daar* 
^Mntrent  door  S.  Haubwin ksl  is  medegedeeld  (2)  » 
onislaat   mij   van   Terdere    uitweiding  daarover; 
^een  merk   ik  nog  op ,  dat ,  schoon  in  die  di- 
plomata  wel  ook  bij  de  vermelding  van  andere 
plaatsen  van  een  bosch  gemeld  wordt ,  bijzonder 
^n  aanzien  van  Orthen  aldus  slaat :  »  in  Ortinon 

*  terram  ad  modia  X  sementis,    et  in  iUam   sil« 

*  iram  porcos  duos,»  zoo  het  schijnt,  aandui- 
dende ,  dat  Orthen  zelf  een  bosch  was ,  of  in  een 
l>osch  lag. 

Se  ligging  van  het  dorp  Rosmalen ,  zoo  nabij 
Kmpel  en  Orthen ,  laat  (dunkt  mij)  geen  twijfel 
^▼er,    of  zulks  is  de  plaats,   door  »  Villa  Ros«- 


(1)  In   Egne  Lambacheriana ,  achter  Hexis   Stoks, 
lUe  deel ,  bl.  555. 

(2)  In  zgne  Bescbrgtiiig  Ut  121  (b) ,  122  en  123. 
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ftialla,»  of  tRosmella»  bedoeld   (1)«    Het 
^rer  van  daar  gelegen  dorp  Herpen',  in  den  1 
van  Ravestein ,  is  waarschijnlijk  de  »  YiUk 
pina ,  »  en  misschien  mag  men  de  » Tilla , 
dicitur  Martras, »  zoeken  in  het  thans  klehte 
Haren,  aan  de  Haas,   in  de  nabijheid  Tan 
pel   gelegen  (2)^   waartoe  echter  alleen  de 
ging   en   de  kleine  overeenkomst  in   den  : 
aanleiding  geven.  De  twee  andere ,  in  het  i 
ma   daarbij   genoemde ,    plaatsen  in   Taxan 
schijnen  op  een'  vrij  verren  afstand  meer  t 
lijk  te  huis  te  hooren  ;  door  de  »  Villa  Harvil 
of  »  Hartfilde ,  »    heeft  men  gemeend ,    dat- 
worden  bedoeld  >  Hereveld , »  zoo  als  het 
teheeten,  thans  meergenoemd  »HereveIdhoi 
een  klein   dorp   in   de   Heijerij  van  's  Hert< 
bosch  (3) ;  het  ligt  niet  ver  van  andere ,  van 
in  het  landschap  Taxandrie  bekende ,  en  hier 
aangeduide  plaatsen,  als  Waalre,  Eersel, 
en  is  van  ouds  bekend  door  eene  Lieve  Vn 
Kapel  aldaar ,  door  A.  Wighhans  ook  vermel< 
Eindelijk  door  de  »  Villa  Palethe , »  of  »  Val 


» 

(1)  Zie  oter  Rosmalen  S.  Hi.ïBwiHB£«  bl.  335 

en  337, 

(2)  Zie  denMlfden ,  bl.  324  en  325. 

(3)  Zie  J.  Ti.v  OüBxnHOTXï ,  Beschr.  der  Meger 
*s  Hertogenbosch ,  uitgaye  Tan  1649 «  bl.  29 
1670,  bU  58.    S.  HiïimïKBL,  bl.  406  ea  ^ 

(4)  Brabantia  Variana ,  Lib,  IL  cap.  32. pagC 416  « 
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vordt  in  hél  Ghroaicon  Gotwicéiue  (I)  yerrtüiUtl 
en  aaiigo4uid :  »  die  S^t  superior  el:  inferiöikp: 
&  tAi  Ii005  heeft  zulks  yerkeerd  begrepen ,  4^^ 
%  IwC  T«ddaarls  >»  de  geheele  Pedt,  toen  P^latt- 
genaamd  (2)f>  waarmede  hij  bedoelt  die  moerasn* 
eige  landstreek  de  J^eel  geheeten  f  die  zich  langs 
oea  gedeelte  der  Meijeri^  Tan  .'s.Hertogenböach 
iVWrekt ,  doch  die  niet  als  Opper-  en  If  ederpedf 

* 

bekend  is  (8) ;  men  heeft  er  zeker  niet  de  Peêll 
oede  gemeend  t  m^iar  de  dorpen  Over-  en  ITe.er<^i 
Mt,  in  hel  laAd.Tan  Luik,  b\i  de  grenzen  der 
voorzeide  Meijerij ,  en  alzoo  in  het  oude  Taxan? 
drie  fdeg^n  (4). 

Itog,  bjBhalven  in  de  Laurishamschediplomata» 
l(<Unen  er  elders,  in  dezelfde  negende  eeuw « plaat- 
WIl  Toor  Tan  Taxandrie ,  die  in  Züid^'-Braband  te 
kuishóoren,  waaruit  blijklyidat,  geKjk  Troeger» 
ooIk  toeut.  iTaxandrie  zich  orer  fivaband  ten  zui- 
den en  ten  nooiden  uitstrekte,  I^étgèea  mede  in 
de  Tolgende  eeuwen  blijken  zal.  Een  Graaf 
fivsKHAED ,  Hertog  Tan  Forli,^  en  :f  ijne  huis^rpuw 
^V.^ ,  hadden  uitgestrekte  goederen ,  waarover 
^$' bij  uitersten  wil  beschikten,  en  onder  hunne 


(1).  XiJ>-  lY.  pag,  175. 

(2)  üoude  r^rin^pTrijs  van  Holland ,  ÏP  deel ,  bl.  54 
en  55. 

(3)  Zie  Haïxwi9U£  ,  bl.  343^-346. 

i^  Zi^  :  Qtouttb  ,    Diotionnaire  ,    kierrdor    aangn- 
liaald. 

K  2 


148 

Idiidèren  eend  Terdeêlmg  maakten »  welken  üitenl^Br 
wil  HiaABUs  brengt  tot  het  jaar  837  (1) ;  doclki 
die  &ADaiAiivs  Yalbsiüs  meent ,  dat  tot  het  jat^-v 
867  of  873  behoort  (2).  Bij  hetzelve  maken  &^ 
aan  humien  vierden  zoon  Rodulphüs  hetgeen  ^-S^ 
bessaten  in  »  Scelleburd ,  >  en  alle  hmme  bijli) 
gende  bezittingen  in  het  graafschap  Taxandri< 
MiEABvs  meent,  dat  daardoor  bedoeld  is  Schelle , 
bij  Antwerpen,  of  een  ander  dorp  bij  de  boo'V- 
den  van  de  Schelde  gelegen.  Schelle  behooivi 
onder  het  arrondissement  van  Antwerpen, 
ligt  nabij  de  Schelde  (3) ;  zoo  die  aanduiding  g* 
grond  is ,  heeft  Taxandrie  nog  in  de  negende 
eeuw  zich  uitgestrekt  tot  de  Schelde,  en  nm«t 
slechts  tot  de  stad  Lier,  zoo  als  M.  Dbwbz  v^x^* 
meende  (4).  In  een  diploma  van  Keizer  Kab.sx» 
den  jBLalen ,  van  het  jaar  877  (5) ,  en  nog  in 
van  SwBiTTiBOifDüs,  Koning  van  Lotharingen, 
het  jaar  897  (6) ,  wordt  vermeld :  »  Forest  vill^J^** 


(1)  Oper.  Biplomaticor.  Tom.  I.  pag.  19* 

(2)  In  notis  ad  carmen  panegjiicum  de  landib. 
rengarü  Ang. ,  Paiisiis  1663.  cap.  2.  pag.  69  ea  'TO* 

(3)  Zie  OüBiETTB  ,  Bictionnalre. 

(4)  Bictionnalre  Gëographique  du  rojanme  des  P»y^^ 
Bas.  Broxelles    1819.   pag.  373 «   daar  hg  I00*' 
»  La  Taxandrie  ne  parait  pas  avoir  conserré   ^0* 
3»  limites  aassi  ëteodnes  ,  qae   Fline  les  lui     a^^ 
»  signe,»  dat  was  tot  de  Schelde. 

(5)  Bij  MiBAsvs ,  Opera  diplomatic,  i  Tom»  Itpig*  SOZ' 

(6)  Ibid.  pag.  503. 
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ia  in  T'aiandro  »  én  ji  in  pago  Taxandriae**   Hi^ 

BAivs  houdt  het  Toor  een  plaatsje :  >  Vorst ,  »  bi| 

Meerhout,    in   de  Brabandsche  Kempen.    Meer* 

houl  is  eene  groote  plaats ,  aan  de  riyier  de  He* 

the,  en  niet  Ter  yan  dezelye  ligt  Vorst,   beiden 

o&der    het    arrondissement    yan   Turnhout ,    het 

tersigenoemde  drie,   het    andere   tvrce  uren 'yan 

Diest  (1).    Volgens  Sanderüs  gaf  de  heer  dier 

plaats  de  kerk   aldaar,   als  ook  de  kerken  yan 

Tessenderlo  en  yan  Eindhout,  aan  de  abtdij  yan 

ETcrbode  (2),    In  dezelfde  negende  eeuyy  had  in 

htel  jaar  870  eene  yerdeéling  plaats  tusschen  Lo- 

J^vvnjit ,    Koning  yan  Duitschland  en  Kulbl  den 

K.alen ,  Koning  yan  Frankrijk ,  yyaarbij  aan  laatst- 

gemelden  onder  anderen  ten  deele  yiel  het  graaf- 

schap  Taxandrie    (8);   yyaaruit   blijkt,    dat   het 

landschap  ook  nog  te  dier  tijd,  onder  dezelfde 

«>^naming  als  yan  ouds,  bijzonder  in  aanmerking 

^c^am, 

In  de  tiende  eeuyy  ontmoet  men  mede  de  yer« 
helding  yan  het  landschap  Taxandrie,  en  yan 
pletsen  in  hetzelye  gelegen;  en  yyelyan  zooda- 
^gent   die  yer  yan  eikanderen  yerwijderd  zijnt 


( \y  Zie  OiJTBisTTx ,  Bictionnaire. 

(2)  Chorographia  Sacra  Brabantiae,  Tom.  I.  pag.  296 « 

(3)  »  Comitalus  Texandram:»  zie  Aimoinus  Monachus 
de  gestb  Francomdii ,  Lib.  y.€ap«25.pag;.  m  316, 
•ditionis  Jacobi  sir  Baiini;.*  Parisüs  1603.  Ook 
Muusi ,  Oper.  diplomattc.  Tom.  L  pag,  SL 
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enée  alstoen  nog  verre  uitgestrektheid  yan  hetzeW 

i^noeg  aahduiden.    Ik  wil  mij  ter  bekorting  & 

leen  bepalen  tot   de  plaatsen ,    uitdrukkelijk  i 

diplomata   genoemd,   zonder   mij   op  te  hondc 

met  meer  andere  in  verhalen  gemeld.    Het  blijl 

genoeg,   dat   toen  nog  de  Kempen  niet  alleen 

Zuid-Braband ,  ten  minsten  voor  een  deel ,  daa 

tmder:  begrepen  waren ,  maar  ook  die  in  Noor^ 

Braband,    welke   tot   ons  Vaderland  behoorej 

.en   zelfs  mede  eene  streek ,    die  tot  de  provinc 

jBoUand  behoord  heeft,  voor  dat  dezelve  bij 

laatste  verdeeling   der  provinciën,    te  regt,  im 

mers  grootendeels,  tot  Noord*Braband  gebragt 

.    In  een  diploma  van  Keizer  Otto,  van  19  M 

Üuarij  976,   wordt  het  klooster  St«  Bavo  in  d< 

s&elfs  oude   bezittingen  bevestigd;  men  vindt  Mz 

diploma   bij   Misaevs  (1) ,    maar  naauwkeuri^ 

tm  .uit   het   oorspronkelijke   afgeschreven,    he< 

het   de   Hoogleeraar  A.  Kluit  medegedeeld  (5 

•Onder  die  bezittingen  worden  vermeld  >  in  paj 

iw  Kien  Buocholt  cum  ecclesia  et  adjacentiis,  et 

-•  pago   Thesandriae ,    Northrevinc  et   Idingeh^ 

^  cum   ecclesiis  et  omnibus  adjacentiis;»  in  il 

opschrift   stelt   Kluit:   »  possessiones  in  Hasbi 

a  niensi ,    Riensi  et  Tessandriae  pagis; » 


(1)  Oper.  diplou.  Tom.  h  pag.  314. 

(2)  Uiston  critica  Comit,  Holland,  et  Zeeland,  i  ToJ 
II,  part»  1^  pag..  45«»48, 
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Seen  bedenking  makende ,  of  door  »  Thesandria » 
is  »  Tessandria  »  of  »  Taxandria  »  bedoeld.  MiKABua 
beeft  Toor  »BuochoU,  >  »  Boucholty»  voor  »  Nor- 
^breTinCy»  »Northrevio,»  en  voor  » Idingehem ,  a 
1  Edingehera  »  gesteld ;  en  vegt  Tan  »  Buocholt  •.: 
1  -nunc   Bouchoudt ,   Ticus    agri   Riensis ,    baud 
»  proeul  a  Lka  Brabantiae   oppido,  in  quo  vico 
»  edclefiia  cathedralis  Gandensis  etiam  nunc  multa 
>  praedia    possidet ,  »    en    van    »  Northrevinc  im 
»  nunc  Norderwyck ,  yicus  in  campaniai  Braban- 
»  tiae;»  yan  »  Idingehem:»    »  nunc    Bdighem» 
•  Tulgo  Eghem,  inter  Antverpiam  et  Liram^  ali* 
w  qui  tarnen   putant   bic   designari  vicum  leteg* 
B  hem ,  qui  etiam  est  prope  Liram. »    Het  schijnt 
wel  uit  de  vermelding  van  Boukhout,  een  dorp 
emtrent  zeven  kwartier  uurs  van  Antwerpen  t  als 
gelegen  in  het   landschap   Rijen,    dat   hetzelve 
landschap    toen    van    Taxandrie     onderscheiden 
was.    Iforderwijk   is  een  dorp  in  het  arrondisse« 
ment   van   Turnhout ;    Edeghem  een  dorp  in  het 
arrondissement   van  Antwerpen,   omtrent  ander- 
half uur  van  die  stad,  doch  Iteghem  verder  van 
daar   verwijderd,  onder   het  arrondissement  van 
Hechelen,  twee  uren  van  Lier  (I).    Hoe  dit  ook 
zij  f  het  is  blijkbaar ,  dat  Taxandrie  aldaar  in  de 
tiende  eeuw  nög  wordt  aangeduid ,  als.  te  zoeken 


(1)  Zie  OirsiBTTi»  .  Dictioniudro  ,  o?«r  alle  .vier  die 
plaatsan. 
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in  de  Brabandsché  Kempen,  en  tot  niet  ver  var 
de  Schelde  zich  uistrekkende» 

In  een  ander  diploma  yan  denzelfden  Keize 
Otto,  Tan  het  jaar  966  (1)  ,  berestigt  hij  de  giC 
te  Tan  onderscheidene  goederen,  Traaronder- 
»  HereditasSt.  Gertrudis,  sita  inpago  Tessandria, 
9  super  fluTio  Struona ,  in  Tilla  quae  dicitur  Bern 
9  gom ,  cum  integritate  sua  illic  adjacente. »  Y^ 
Gooa  (2)  en  naderhand  ook  Dbttez  (3) ,  Tes 
stonden  door  >  Bergom  »  de  stad  Bergenopzooms 
schoon  laatstgemelde  de  stad  Geertruidenber^ 
als  gelegen  in  het  graafschap  Strijen,  »  p^gT* 
Striensis  »  Tcrmeldt.  Godb?bidvs  Hb^sgheitius  hie^l 
9  Bergom  s  yoor  de  stad  Geertruidenberg ,  in  ^ 
proTincie  Holland ,  op  de  uiterste  grenzen ,  fc 
Braband  gelegen  (4) ;  zoo  als  dezeWe  mede  toc» 
komt  in  een  diploma  yan  het  jaar  082  (5), 


(1)  Zie  J^ibjlvi  ,  Diplom.  Tom.  I.  pag.  654 ;  ook  ao3 
ter  ie  .  BeschriJTing  tan  Breda ,  door  T*  E  v^ 
GooB  ,  bl.  404'. 

(2)  Ter  aangehaalde  plaatse, 

(3)  Bictionnaire  Géographique  des  Pays-Bas.  Bnuc^ 
les  1819 1  pag.  55  en  rerrolg.  pag.  371 ;  hetsdiij- 
ook  if el ,  dat  in  het  Toorrermelde  stuk  Tan  J.  -  -^ 
Utbbcilt  Dbxssblhitis  ,  bl.  96 ,  door  Bergom  t^- 
staan  irordt  n  Bergenopzoom.  i> 

(4)  In  Commentario  praerio  de  St.  Gertrode  abl»!ABM 
lYlyelleiisi «  $  7.  in  Actis  Sanctor.  Belgii  select.  Tom 
111.  p?^.  148. 

(5)  MiBABi,  DiploAtn.  Tom.  I.  pag.  146,  en  bijTAJ 
GooB ,  LI.  pag«  405. 
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der  de  benaming  van  9  mons  littoris ,  ubi  beatis^ 
»  simaGertrudiscorpóraliterconTeraata  est  in  terra 
ji  Strgen,»  daar  Mieasus  het  ook  uitlegt  door 
Geertruidenberg ;  yan  die  uitlegging  heeft  I.  tak 
NuTasiKBuao  mede  gebruik  gemaakt  (1);  allen 
terstaan  door  de  9  fluvius  Striona  >  een  riviertje « 
de  Streene,  weleer  in  het  land  vanStrijen,  door 
de  pagus  Striensis  aangeduid ,  daar  hetzelve  bij. 
StrieÉmonde  in  de  Maas  viel ,  welke  landstreek , 
door. de  overstrooming  in  den  jare  1421 ,  groote 
terandering  ondergaan  heef t ,  en  het  blijkt  alzoot 
dat  dezelve  mede  tot  Taxandrie  heeft  behoord  ;* 
dit  ïal ,  vertrouw  ik ,  voldoende  zijn  voor  mijn 
otiderwerp,  ten  aanzien  der  uitgestrektheid  van 
^a^andrie,  ook  tot  in  de  provincie  Holland. 

In  de  tiende  en  in  het  begin  der  elfde  «euw 
'^^fde  een  voornaam  man ,  Aitsfeibüs  of  Ausfei» 
^^8  genaamd ,  die  als  Graaf  van  Taxandrie ,  en 
^eiis  van  Teisterbant  voorkomt,  wiens  echtge-* 
^<Hit  was  HiLSONDis  of  HiLsuimis ;  zij  hadden  bei* 
^^n  uitgebreide  bezittingen  in  ^Taxandrie  gelegen; 
'^boon  hij  meer  als  Graaf  van  Teisterbant ,  daa 
^^11  Taxandria,  voorkomt;  zoo  is  het  buiten 
^"Vvijfel ,  dat  hij  het  ook  van  Taxandrie  geweest 
^t  gelijk  hij  uitdrukkelijk  met  die  benaming, 
Milder  anderen ,  vermeld  wordt  in  een  hiervoor  (2) 


(1)  Korte    Beschrgving    tan  Geertraidenbérg.    Dor* 
drecht  1774 ,  bl  64  en  Tolg. 

(2)  Zie  aanteekening  (1)  i)!.  19B. 
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reeds  aangeduid  diploma,  uit  de  abtdij  van  La 
visham  cf  Lorsch,  Tan  het  jaar  969;  die  same 
Toeging  van  beide  graafschappen  onder  zijn  g 
lued  hcèft  ook,  gelijk  hiervoor  is  aangemerkt  (1 
verwarring  of  onzekerheid  in  de  aanduiding  d 
ligging  yan  plaatsen  gegeven.  AnsFninirs,  t 
den  krijgsdienst  opgevoed  f  had  daarin  ^zoovï 
als  door  deugd  en  regtvaardigheid ,  veel  lof  vc 
worven;  volgens  den  Annalista  Saxo  vras  I 
graaf  van  vijftien  graafschappen  (2);  zijne  o: 
derhoorige  landstreken  zeer  door  robvers  gekv^ 
sijndet  had  hij  die  mét  verscheidene  aanvall 
te  keer  gegaan;  al  ver  in  jaren  gevorderd  zi^ 
de ,  ging  hij  tot  den  geestelijken  stand  over , 
zulks,  volgens  Alpbstüs  (8),  niet  dan  op  aa 
drang  van  zijnen  Vorst,  die  hem  tot  den  h 
Bchoppelijken  zetel  veilde  verheven  hebben;  1 
werd  dan  ook,  na  het  óverUjden  van  Balduihi 
in  delL  jare  994 ,  in  deszelfs  plaats ,  tot  Bissch 
vffn  Utrecht  verkoren ;  zijne  huisvrouw ,  insgel\] 
den  geestelijken  stand  aanvaard  hebbende,  we 
abtdis  van  het,  op  haren  grond  gesticht 
klooster  te  Thoor«    .  Hij    verdeelde   deels  z  j 


(1)  Zie  het  vermelde  b^  voorseide  aanteek.  (2)  bL  I< 

(2)  Zie  J.  6.  Egcahdi*  Carpns  Historiconun  me 
aen,  Tom.  I.  pag.  358. 

(8)  Ibid.  apad£ccARDUM  pag.  98  ;  zie  ookSioxsFS 
Gebiblacensis  Chron^con ,  edente  A;Muiia*  A^ 
Terpiae  1606 ,  pag,  141. 
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fo^eren  onder  zijne  aanTerwanten  en  vrienden, 
en  schonk  de  meesten  derzelven  aan  geestelijke 
gestichten  t  bijzonder  aan  de  kerk  Ie  Utrecht  (1). 
•Jbt  hoogen  ouderdom  en  zeer  yerzwakt ,  overleed 
fag ,  zoo  men  meent ,  in  het  jaar  1010  (2}* 

Het  schijnt  wel  zeker,  dat  hij  de  laatste  Crraaf 
ipftn  Taxandrie  geweest  is ;  waartoe  waarschijnl- 
ijk het  overgaan  van  een  zoo  groot  deel  dier 
landstreek  in  handen  van  geestelijken ,  de  aan- 
leiding heeft  gegeven;  ondertusschen  blijkt  het 
uit  de  benoeming  en  aanduiding  van  plaatsen  j 
ook  die  door  hem  aan  geestelijke  gestichten  g^ 
schonken  zijn ,  dat  Taxandrie  toen  nog ,  in  de  elf- 
de eeuw,  zich  over  Noord-Braband  uitstrekte; — 
ik  wil  mij  echter,  ten  opzigte  dier  benoemde 
plaatsen,  alleen  bij  het  volgende  bepalen:  Loe« 
mei ,  een  dorp  en  vrijheid  op  de  uiterste  grenzen 
der  Meijerij  van  's  Hertogenbosch ,  en  onder  de- 
zelve  hebbende  behoord  (3) ,  lag  in  Taxandrie , 

(1)  Zie  onder  anderen  J.  EnrpiirBBiiG ,  Historia  Ec- 
desiastica  dacatos  Gelriae.  Bmxellis  1719 ,  pag.  58. 

(2)  Zie  orer  hem ,  om  niet  meer  aan  tö  halen  i  y>  Ba- 
taiia  Sacra ,  of  Kerkeiyke  Historie  van  BataYia, 
jkntwerpea  1715 ,  I^  deel ,  bl.629— >635  ,  enterens 
bet  hierroor  aangehaalde  stuk  ran  den  Heer  tajt 
AscH  TAJr  WijcK ,  bl.  33  en  yolgende. 

(3)  In  1807  werd  het  er  van  afgescheiden :  zie  mjne 
Korte  Beschr.  van  het  dorpLoemelendeszelfsom» 
trek  en2s.  Nijmegen  1808.  Ook  den  22  Dec.  1828, 
ouder  de  proTincie  Limburg  en  ten  aanzien  van  het 
regterlijke  onder  het  arrondissementHasseltgebragt. 
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^volgens  J.  B.  GaAMViiYE ,  uitwijzende  diplomata 
van  Epternacfa  (1) ,   misschien  door  hem  bij  yer- 
gissing  genoemd  yoor  Eyerbode ,  vermits  die  abt- 
dij daar  ter  plaatse  landgoederen  plagt  te  bezit- 
ten.    Loemel  ligt  ook  in   dezelfde  landstreek  als 
Over-  en  Neerpelt,  niet  ver  van  Waalre,  Eersel 
en  andere  plaatsen ,  volgens  het  hiervoor  aange- 
toonde in  Taxandrie    gelegen;    de  tienden   dier 
plaats  hebben  aan  het  kapittel  van  Hilyarenbeek , 
tot  de  vernietiging  van  hetzelve  toebehoord ;  vol-    - 
gens .  A*  WiGHHAirs  (2)  was  zulks ,  uitwijzende  ^ 
oude  oorkonden»   ontstaan  uit  de  giCte  van  het.^ 
dorp  Lommei,  in  Taxandrie,  door  AifSFaiEn 
de  kerk  van  Hilyarenbeek  gedaan.    Wijders  giei 
AirsmiEDt  toen  Bisschop  van  Utrecht ,  volgens  eexk. 
diploma  van   het  jaar  1O06  aan  het  klooster  t^ 
Hohorst   of  Hogenhorst,  bij  Amersfoort,  de  helft 
van  den  tol  en  de  wissel  in  Fughte,  het  vieren* 
deel  in  het  bosch  in  Fughthout  en  de  helft  van 
het  bosch  in  Rumelo.     Keizer  Robicilaab  de  twee- 
de  bevestigde  die  giften  bij   diploma  van  8  Fe- 
bruari) 1028;  en  bisschop  Bebitvlfus,  bij   diplo- 
ma  van  26  Junij  1050,  de  giften  zijner  voorgan* 
gcrs  bevestigende,   noemt  daarb^   weder,   onder 
anderen,   de  helft  van  den  tol  en  de  wissel  in 
Fughte,    en  van  het  bosch  in   Rumelo  (3)*     De 

(1)  In  Taxandria,  cdit.  Bruxell.  1610.  pag.  70. 

(2)  In  Brabantla  Mariana ,  pag.  435  en  436« 

(3)  Zie  dezelre  diplojnata  i  laatstmaal  en  naauurkeu* 
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inonxiik  Stiphbunvs ,  schrijvende,  tusscbendeja^ 
nnIQ69eia  1066,   over  dé  wonderwerken  yan 
St.  TtmttO,  Termeldt  het  dorp  Fughte ,  als  in 
Taximdrie  gelegen  (!)•  —  Zoo  ik  mij  vlei,  heb  ik 
1^9  een  opzettelijk  onderzoek  genoegzaam  aangë* 
(ooad,    dat  door   Fughte  bedoeld  is  het  dorp 
Voelit,'  in  de   nabijheid   der  stad  's  Hertogen^ 
^osch,   «1  Rumelo  het  gehucht  Rummel  onder 
Bdiielsgéstel ,  tegen  Vucht  aan  gelegen  (2).    Aï- 
soö  dat  onderzoek  door  dei,  druk  is  gemeen  ge- 
nmdct  (3),'  acht  ik  overbodig,  het  daarbg  'aanV 
^(GYoerde  hier  te  herhalen;  het  zal  genoeg  zijn  te 
doen  opmerken  ,  hoe  die  streken  van  Noord-Bra« 
l^HÜ  ook  in  de  elfde  eeuw  tot  Taxandrie  behoor- 
den. 

Uc  kan  niet  voorbij  hier  op  te  merken  het 
M^k  van  overoude  sporen '  van  koophandel  te 
Vucht,  waar  de  river  de  Dommel  nog  doorloopt, 
^*lke  sporen  door  de  vermelding  van  een  tot  éa 


rigst  lUfgegeten  door  professor  BovDix ,  hL  hét 
Ckarterboek  van  de  Hertogen  Tai|  Gelderland « 
U»  88 ,  105  en  126 «  en  sgne  aanteekeniiigen  ^• 
daar. 

(1)  Zie  Aeta  Sanctonun  Belgii  selecta ,  èd«  3,  Gwi^- 
cvnaio,  Tom,  T.  pag.  63.  §  21. 

(2)  Zie  Beschrgrlng  der  Stad  en  Meyer^'vdn  ^s^Her^ 
logenboseh ,  door  S*  BLursIfiirKBL  t  bl.  489  en  volg. 

(3)  In  de  Terhandelingeu  vak  de  Maatsdiappy -dor 
TCederlandsehe  Letterkunde  te  Leideti,  il«  deel, 
2*  sfr.  W.  71--82. 
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imBoihuis  aldaar  worden  aangedtijd.  *r  9^t  ▼^* 
haal  Tan  Simoh  Pxlg&oh,  wegens  de -uitgebreid- 
heid Tan  koophandel  en  de  Terzameliiig  Tan 
kooplieden  daar  ter  plaatse,  waar  naderhand 9 
op  het  einde  der  twaalfde  eeuw ,  de  stad  's  Her- 
togenbosch  gesticht  werd ,  krijgt  daardoor  moer 
waarschijnlijkheid  en  geloofwaardigheid  j^  "WeU^ 
yerhaal  andjers  slechts  berust  op  OTerlcTeri^g^  ,* 
en  op  hetgeen  hij  bescbreren  had  geTonden  in 
bet  l^ooster  der  Wilhelmiten ,  in  Toor^eide  stad  9 
waarin  h^  prior  was  (1).  Ook  wordt  da(  yer- 
baal  nog  ondersteund  door  de  reeds  in  den.jare 
119A  door  Keizer  Hehdeik  den  zesden,  aan  de. 
burgprs  Tan  's  Hertogenbosch  Terleende  Tiijdom 
Tan  tol  op  den  Rijn  (2}«  De  rivier  de  Domn^ielï; 
dier  tbaxis ,  met  de  Aa  binnen  die  stad  Tereeigiigd  t 
onder  den  naam  Tan  de  Dieze,  op  p»ïx\  Tord^ren 
afstand  in  de  Haas  loopt,  Tiel  waare^hjjjnliik  in 
die  elfde  eeuw  meer  Tan  nabij  in  die  riyier^  ei^ 
was  tCTcns  hooger  en  ruimer ,  dan  tegenwoordig , 
beys^arbaar ,  en  kwwi  da|i  ook  daarpm  jneer  in 
aanmerking;  waardoor  het  minder  Treemd  is, 
dat  reeds  in  de  achtste  eeuw  en  TcrToIgens,  tel- 
kenat  die  rivier  genoemd  Tvordtf  tot  aanduidjng 


(1)  Zie  Oonprwack  van  's  Hertogeabosch ,  in  't  La- 
t^a  beschreTendoorSiHOvFfiLCfiOK*  Amst.  1629. 

(2)  Zie  o^er  anderen  J.  H.  vi.i  Hjiirmr,  Historie  der 
.  Stad  en  Ifoyerij  van  *s  Hertogenboseh ,  I«  deel, 

bl.  101 1  en  BvTXBis  ,  daar  aangehaald. 


i5d 

Ari^lgRig  TW  pTaataêii ,  ttieèrAer  of 'mioder  ita^ 
ti^  decdte  gelegent   zoo  als  hier  Tooir  is  gMè^ 

*eii(l). 

'  Op  hel  nasporen  ran  zoodanige  yroegere  blfj^ 
ktm  Tan  koophandel  in  en  bij  de  stad  •«  Herto» 
genbösch ,  is  men  opmerkzaam  gemaakt ,  door  d0 
zoo  bdangrijke  Verhandeling  van  den^  helaas*! 
tot  groot  verlies  TÖor  de  beoefening  der  Tader* 
liuidsche  geschiedenis  en  letterkunde,  nu  reeds 
oirerleden  Jonkheer  F.  E.  Bzao  (2) ,  bij  hetgeen 
daaromtrent  wordt  aangeduid  ter  gelegenheid  der 
vermelding  yan  de  Toorregten,  door  Koning 
Waldemaa  Tan  Denemarken,  in  den  jare  1868 » 
ftan  de  burgers  dier  stad  verleend ,  tot  berord^ 
Hng  yan  hunnen  koophandel  op  Schonen  (8); 
^-  doch  bij  die  nasporing  langer  stil  te  staan, 
*ou  mij  Ter  buiten  mijn  bestek  afleiden,  vraar^ 
^^^  ik  mitsdien  terug  keer. 

Aksfeibd  ,  de  laatste  Graaf  Tan  Taxandrie  ge- 


( 1 )  Zie  ook ,  als  Toor « Y erhandelingen  der  Haatschapp| 
te  Leiden ,  II«  deel  2e  stuk ,  bl.  82. 

(2)  Getiteld t  De  Nederlanden,  en  het  Banse  Vak^ 
bond  t  aitgegeyen  door  het  Proyindaal  Utreekt« 
aehe  Genootsehap  Tan  kantten  en  wetenadmp* 
pen.  Ütrecbt  1833.  (Zie  oek  over  die-  toorreg- 
ten :  Bedragen  tot  de  regtsgeleerdkeld ,  door  bbv 
Txz  en  tav  Hau  ,  Ille  deel ,  bl.  496  en  497« 
aangehaald  door  J.  H.   tav  Bolbuis«  de  Ifoor- 

.  mannen  in  Nederland.  Utreoht  1834.  bL  260.) 
(^   Bladz.  166 ,  aanteekening  3. 
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weest  sijude,  schijnt  vervolgens  Taxandrie 
bouden  te  hebben»  als  een  bijzonder  landacha] 
beschouwd,   en  ak  zoodanig  te  worden, 
duid  9  zoo  dat  dan  ook  eindelijk  de  naam  ia 
dwenen;  echter  nog  niet  zoo  spoedig,  daar 
naam  van  Taxandria  nog  meer  dan  honderd  j< 
na  de   dood  van  Aksfeibi»  bekend  bleef,  ^» 
Hbhsghekius  meent  (1),  dat  de  naam  van 
dria  veranderd  is  in  i  Campinia ,  i  i  de  Kempetk..^,» 
van  hetwelk  vervolgens  een  deel  in  het  land 
Luik  ingesmolten,  en  het  andere  deel  met  Bi 
band  ééne  provincie  geworden  is;  H.  Yoightiikd», 
die  het  werk  van  Hbbsghbnius  vervolgd  heeft  (S3j, 
bepaalt    die   naamsverandering  op  omtrent  cSea 
Jare  1200,  voor  welken  tijd  hij  meent,  dat  T^ax- 
andria  niet  heeft  begonnen  Campinia  genoemd    te 
worden.    Hierin  vergist  hij   zich  toch,  alzoo    de 
monnik  Stepheliuus  ,  die  tusschen  de  jaren  1O50 
&i  1056  over  de  wonderwerken  van  St.  Trudo 
schreef,  zegt,   dat  in  zijn  tijd  Taxandria   werd  . 
genoemd   i  Campinia ;  i  gevende  een  verslag  van 
de   onvruchtbaarheid  en  onveiligheid  dier   land- 
streek   (8).     Niettemin   vermeldt    dezelfde  St^" 


(1)  In  Eiegesi  kistorica  de  episcopatu  Tongrensi  ^ 
Tiajectensi ,  cap.  211.  §  93 ,  pag.  290.  In  Actii 
Sanctor«  Belgü  select.    Tom.  I. 

(2)  Ter  plaatse  Toors.  Act.  Sanct.  Belg.  select,  pag.  299. 
(8)  In  Act.  Sanct.  Belg  select.  Tom.  T.  pag.  55.  $  l^* 

daar  kg  segt:  9»in  pago  Taxandrensi,  Caopiw" 
modo  Tocamas,  homo  fait,  etc. » 
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>iftuxui  plaatsen »  die  hij  aanduidi ,   ala  in  Tax-. 

aadne  gelegen ;   te  weten ,  behalve  Fuchta ,  nu 

Tucht,  bij   *s  Hertogenbosch ,   zoo  als  reeds  ge- 

óeld  .18,  pok  nog  >  Budiclar  >  (1) ;  welke  plaats 

i^  daarmede   bedoelt,    is    onzeker;    misschien 

>fipekel|»  een  dorp  in  het  land  yan  Ravestein, 

naardien »  zoo  als  hiervoor  (2)  is  opgemerkt ,  het 

daar  nabij,  in  hetzelfde  land  gelegen  >  Herpen»  » 

ii|   een  vroeger  diplpma  schijnt  vermeld  te  zijn : 

iouners  »  Budiclar.»  lag  ook ,  gelijk  Boekei »  ver 

y4n  8t.'  7^^Q  f  Vrant  het  gaan  van  St.  Truien 

derwaarts ,  wordt  als  eene  bedevaart  voorgesteld. 

Wijders  »Sycfaa,^   (3),    mogelyli;^  >E^k,i  zoo 

4s,  het  dorp  thans  >  Bergeik , »  in  de  Heijerij  van 

V.  Bertogenboach ,  plagt  genoemd  te  worden  (4)  j 

waaronder  het   gehucht   de  Weebosch  (5),    nog 

*   Zadeholt»    (6),    waaromtrent  G.  GaESQuisM 

^^eekent,   dat  zulks  is  het  dorp  Eynthout,  bij 

9^ «  onder  bet   arrondissement  van  Turnhout  k 

^  de  Brabandsche  Kempen  (7). 

Ook  in  de  twaalfde  eeuw  wordt  Jaxandrie 
S^^oemd  in  een  diploma  :ran  dw  jare  1134» 
^^tbij  de  Utrechtsche  bisschop  AsnaBAs  zijne 

(1)  Ihid.  pag.  63  §  21. 

(2)  BS  aanteekening  (9)  bU  148. 

(3)  LI.  pag.  66  §25. 

C4)  Zie  Besdör^viiig  der  Stad  en'  meijerg  van  's  Ber- 

togenbosch «  door  S.  Hanewinkel  «  bl  373. 

(&)   Zie  hierfoor  bl.  135. 

(^)  In  Act.  Sanét.  Belg.  select.  Tom.  T.  pag.  63.  §22. 

C)  Zie  SictioiinaireH  par  Oudisïtx. 
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goedkeuring  geeft'  aan  de  oprigting  der  abtdij 
Tan  Bern,   in  den  lande  tsit  Hénsden,  en  4e 
giften  van  goederen  door  FöKcoLDvaensijne'lniis. 
Trouw    BessbiiLA,    aan   deselye   abtdij   gedaan/ 
Traaronder  hij  noemt :  i  Erthepe  in  Tassandria  t  (Ij. 
FovpENS  teekent  daarbij    aan,   dat  in  later  t^<t 
dat    goed  niet  onder  de  bezittingen   der  abtd$ 
behoord  heeft ,  maar  dat  ook  na  den  dood  tsd 
FoLGOLBus  de  abtdij  genoodzaakt  is  geweest,  tde 
goederen  aan  eenen  zijner  bloedyerwanten  tereg 
te  geyen ;   welke  plaats  door  »  Erthepè «  bedoeld 
is,  weet  hij   niet  aan  te  duiden;  —  misschien  ia 
het  wel  het  dorp  »  Erpr; »  in  de   Heijerij  taB 
's  Hertogenbosch ,   nabi|  het  land  Tan  RaTestriü 
gelegen  (2) :  mogelijk  is  dan  bij  séhr^f-  of  dnik- 
fout  gesteld  i  Erthepe ,  i  toot  i  Errepe , »  hetgeen 
wel  met  den  naam  van  b  Eirp  «  zoude  oTereenkomezu 
Er  is  eindelijk   nog  een  diploilla '  Tan  den  j^^ 
1148,  waarin  het  dorp  Empèl  vüorkoM  ond^ 
de  aanduiding:  i  in  comitatu  Tbessandtièo  iiU^» 
»  Empla  nomine,  super  fluyium  Terchena.  g^  Vi^^ 
diploma ,  hetwelk  door  J.  B.  Gkaibhatk  éh'h  ^^' 
DuDBicHOTBir  schijnt  bedoeld   te  wezen,   is   o^y 
echter,   zoodanig  als  het  door  hun  wordt  ofpfS^ 
gCTcn ,   onbekend ,  zoo  als  reeds  hier  toot  is  op- 

(1)  InKiHAsi  Biplomat  Tom.  I.  pag.  178,  oraiV^ 
nomen  door  Foppens  i  in  Histpria  Epaooptt*  Sjl' 
Tadacens.  pag«  24& 

(2)  Zie  Toorz»  Beschr^jfing ,  door*  S.  Havswknjc^* 
hl.  194  en  1%. 
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t);  doch  GcfMmiA»  de  derde,  Doitieb 
I  1188  tot  1151»  bevestigde  bij  een  di- 
^^eren  te  Aken ,  in  April  des  jaara  1146» 
door  zi^ne  voorgangers  gedaan  aan  het 
naderhand  de  abtdij  te  Grispijn,  inHe- 
,  aan  den  H.  Petrus  en  aan  St.  Lande- 
Tvijd  (2) ,  en  het  is  dat*  dipkmia ,  waar- 
rooneide  aanduiding  van  Empel  viüdt, 
en  in  het  Thessandriescb  graafsehapi 
Ike  aanduiding  buiten  bedenking  het 
»  Taxandrie  bedoeld  is;  de  vroegere 
tg  yan  do  ligging  van  Empel  néémt  allen 
aaromtrent  Vf eg  (8) ;  deze  is  toch  de 
ïlding  van  Taxandrie »  die  mij  is  VQorge- 

by  aanteekening  (2}  U.  144. 
I.  vawHeuhk  lergut  lich,  in  t§ae  ffistoriit 
stad  en  Meyer^  Tan  *sHertogeiibosehf  I^dsel « 
48 «  noemende  deselie  aldaar  de  abtdij  lan 
Crispgn;  xie  Toorts  OTer  dezelfOt  G.  Hbn*- 
sNius  et  D.  Fapxnbroohiits  t  de  S.  Landelino 
itot  die  15  Aprilb  eolto  Crispinii  iaHanoiiia« 
letis  Sanctomm  Belgii  selectist  Tom.  lY, 
.  452  et  seqq. 

L  dat  diploma «  hetgeen  ik  niet  weet  t  of  het  in 
i  bestaat ,  is  mg  eene  copie  authentiek  Tan  het 
pronkelijke  •  toen  nog  in  de  abtd$  te  Crispgn 
istende »  onder  het  oog  gekomen »  door  mij  af« 
hroTen:  zoo  ook  Tan  een  Terdrag  of  oTer- 
comst  Tan  den  abt  dier  abtdy «  met  zynen 
Msaatf  in  Empel,  in  het  jaar  1169  aangegaan  i 
te  stukken  om  den  opmerkeiyken  inhoud, 
9nder  Tan  het  laatstgemelde  t  hier  achter  wor^» 
medegedeeld. 

L  2 
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komen;  men  mag  ook  daaromtrent  ndg  opmxr^^ 
ken,  dat  welligt  die  Termelding  in  het  jaar  114^^ 
uit  vroegere  daarbij  bedoelde  giftbrteyen  kan  ib^:a 
voortgesproten^  al  yran  ook  toen ^ die  benoemixm^ 
reeds  in  onbruik.    Het  is  dan,  zoo  ik  meen,  cOt—* 
leen  het  dorp  Tessenderlo ,  gelegen  in  de  protixih* 
cie  Luik,,  onder  hel  arrondissement  Hassdt^  om-* 
Irent   drie  kwartier  uurs  van  de  stad  Diesl.(l^-^\ 
in  welks  naam  men    het   oyerblijfSBel  van  xlieti 
van  het  landschap  Taxandrie  ontdekt*  *» 

Nog  meer  dan  de  opgenoemde  van  ouds  'l>e-'' 
kende  plaatsen  in  Taxandrie ,  zou  ik  hebben  kun* 
nen  aanduiden,  wier  ligging  in  Taxandrie,  schoon 
niet  uitdrukkelijk ,  als  daarin  gelegen ,  in  de  ou- 
de oorkonden  vermeld ,  buiten  alle  bedenking;  is: 
daaronder  het  tegenwoordige  dorp  Bladel,  bet* 
welk  onder  den  naam  van  »Pladella»  voorkam^t 
in  een  diploma ,  gegeven  door  koning  Ka&bl  cI^^ 
eenvoudigen,  in  of  omtrent  het  jaar  023  C^)> 
waarover  elders  opzettelijk  door  mij  gehandeld 
is  (3) ;  —  dit  alles  zou  ver  loopen  buiten  het  b^" 

(1)  -Zie  jDlctionnaire,  par  OcjDiBTTE» 

(2)  Orer  dat  diploma  vindt  men  nog  onlangs  geBaEü* 
deld  in  de  Gescliiedenis  des  Taderlands ,  docr 
Mr.  W.  BiLDERDiYK «  mtgegCTcn  door  Prof.  BT.  ^' 
Tydsman  «  Amst.  1832,  Ie  deel ,  bl.  167  en  rolgi 
waarbij  wordt  aangetoond  ,  dat  waarschgnlgk  l>^ 
jaartal  der  gifle  is  923:  doch  wegens  de  pl«*^ 
Pladella,  waar  het  diploma  gegeren  is,  irordt 
daar  niets  gemeld. 

(S)  lledegedeeld  bg  de  Haatsehappü  der  TX^dtrUnd' 
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tek,.bij  dezen  door  mij  gemaakt»  waartoe  mij^ 
i  krachten  mij  beperkten. 
Ik  ylei  mij  te  hebben  aangewezen,  dat  het 
ncbphap  Toxandrie,  later  Taxahdrie  geheeten^ 
«oemd  naar  de  Toxanders,  wier  woonplaat 
cnrivs  heeft  sfangeduid  in  Belgisch  Gallie ,  aan 
f  boorden  Tftn  de  Schelde',  zich  heeft  uitge- 
rekt eter  de  Brabandsche  en  Luiksche  Kern- 
en ,  lot  in  Noord-Braband ,  hetwelk  een  voor- 
lam  deel  daarvan  uitmaakte,  en  dal  daaron- 
5r  ook  begrepen  was  eene  streek ,  die  later  tot 
5  provincie  Holland  behoord  heeft ,  en  levens  dal 
stzelve  landschap  sedert  de  eerste  tot  de  twaalf- 
3  eeuw  der  Christelijke  jaartelling  vermeldi 
€fdu  Hoge  deze  mijne  mededeeling  verstrekken 
I  eene  kleine  bijdrage  voor  de  vroegere  Va* 
urlandsche  Geschiedenis,  en  bijzonder  van  de 
ovincie  Noord-Braband,  de  landstreek  mijner 
boorte  en  van  mijne  inwoning,  gedurende  hel 
ootste  gedeelte  van  mijnen  bijna  zeven  en  ze- 
aiig  jarigen  leeftgd. 

acke  Letterkande  te  LeideD ,  «n  geplaatst  in  deriel- 
«•r   Nieaire   Werken,  III*  deel,  2e  stak,  VU 


^ 


«  .; ' 


BIJDRiLCfi:. 


Skt  \ras  mijn  oogmerk  niet;  om  biJ  het  yerblsj^ 
der  Romeinen  in  de  door  mij  behandelde  lan^* 
streek  opzettelijk  stil  te  staan,  en  oyer  de  alda^* 
ontdekte   orerblijfselen  in  het  bS*eedé  uit  te  T^^' 
den ,  als  welk  onderwerp  mij  toescheen ,  niiiid^^ 
te  behooren  tot  de  werken  yan  de  Maatschapi^^ 
der  Nederlandsche  Letterkunde.     'Ifiet  ongepa^^ 
kwam  het  mij  echter  voor ,  wat  en  waar  ik  he^^ 
bevonden,   dat  ten  dien  opzigte  door  bekwame 
mannen  is  medegedeeld  en  behandeld ,  of  dooiT 
andere  slechts  vermeld,    en  hetgeen  van  nadere 
ontdekkingen  daar  nog  bij  te  voegen  viel»  in  de- 
ze   bijdrage  kortelijk  te  verzamelen ;  de  tijdorde 
dier   ontdekkingen    in   aefat  nemende:   —   gelijk 
nogtans  op  zoo  vele  plaatsen,    zoo  ook  bijzonder 
in  de  behandelde  landstreek,   heeft  men  veelal 
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rzuimdy  daarran  voldoend  v^ralag  te  gevea. 
o  verhaalt  onder  anderen  J.  B.  Geamhatb,  in 
t  begin  der  zeventiende  eeuw  (i) ,  dat  onlangs 
het^iorp  Aa^e ,  in  het  kvrartier  vanPeelland^ 
de  KeijeriJ  van  's  Hertogonbosch »  Romeinsche 
minden  gevonden  en  door  hem  gezien  waren « 
ider  dat  hij  daaromtrent  eenige  nadere  aandui* 
g  mededeelt. 

leer.opmerkelgk  en  van  belang,  bij  de  beoefen 
g  der  Romeinsche  oudheden ,  is  eene  ontdek- 
g  op  het  einde  derzelfde  zeventiende  eeuw »  die 
ikkig  gevallen  is  onder  het  oog  van  opmerk- 
le  en  bevoegde  beoordeelaars*  Het  was  het 
ucht  Rummel  (2) ,  onder  de  gemeente  Hichiels 
lel,  in  het  kwartier  van  Oosterwijk*  in  de 
rzeide  Heijenj  ,  hetgeen  niet  lang  voor  het  jaar 
3  •  een*  Romeinschen  steen  met  een  opschrift , 

.)  In  Taxaudria.    Bmxellis  1610,  pag.  76. 

t)  Bniniael ,  in  de  nabgheld  van  'e  Hertogenbosch  , 
is  irel  in  Noord-Braband  gelegen :  maar  niet  zoo 
na  hy  Rijabergen  en  Groot  Snndert ,  big  den  steen- 
weg van  Breda  op  Antwerpen ,  daar  de  steen , 
aan  eene  Dea  Sandrandiga  gew^d »  is  geïonden, 
(volgens  ket  verslag  in  bet  Ie  deel  der  Terbande> 
ling  van  de  2^  klasse  van  bet.Konlnkl*  Instituut 
bL  89),  d^t  men  deze  plaatsen  als  in  dezelfde 
buurt  kan  aanduiden;  loo  als  gedaan  is  in  den 
Triend  des  Taderknds ,  Xe  deellT^'.  11 ,  bl.  803; 
wel  minder  ver  van  de  plaats ,  waar  de  penning 
van  Telricu9  (waarover  hierna),  geyonden  is  i  maar 
ook  nog  al. op  eenigen  a£itan4«  .  > 


168 


6n  weifiig  jaren  daarna,  in  1686,  een  nóg 
langrijker  monument  opleterde ,  beiden  ontdekt 
•door  den  oudheidkundigen  en  zeer  bereisdëü, 
maar  te  weinig  bekenden  Bosschenaar,  HsKBiinL 
CopBs,  ']id  der  regering  dier  stad,  tn  'door 
hem  gebonden  aan  den  yermaarden  geleerden 
-OfSBÈRTüs  CüPBRUS,  die,  bijzonder  over  het 
eerstgemeld  monument ,  zich ,  als  opgetogen  ran 
blijdschap    betoonde     (1),     zoo    als    dan    ook 


■  * 


(1)  Onder  een  rgf  en  dertigtal  eigenliandige  brieTen 
Tan  6.  €üP£B  aan  E.  €ofbs  ,  bg  m^  bezeten «  k 
een  gesehreTen  »  4  la  Haye  Ie  1  Mal  1686,)^ 
waarin  hg  oTer  die  toeiending  woordél^k  aldus 
dankzegt :  »  Si  ? ous  scaTiea  In  joye ,  ilont  tous 
)»  fli^ayez  rempli3 «  f  ous  eroiriez  sans  dooie  ,  que 
»  j'easse  reeen  de  tous  quelque  magnific  present  et 
»  digne  d  èstre  donnë  a  nii  bómme ,  qn!  par  sa 
»  naissance  se  distingae  beaucoup  dn  eommnn  • 
»  c'est  a  dire  ,  a  un  Frince.  He  Toné  en  estonüez 
y>  |tas  Monsieur ,  car  pour  toüs  parier  £iran^e« 
»  ment  je  me  sens  pleyn  de  joye,  et  cetté  donce 
»  passion  oeeupe  mon  ooeur  et  mon  ame.  Cepen- 
y>  dant  tous  ne  m'aTez  rien  donnë ,  qu'nne  grande 
y>  'pierre  de  'taille ,  gastee  et  oorrompue  par  Tin- 
»  jure  du  temps ,  et  qui  par  la  plnspart  du  mon- 
»  de  sera  regardée  comme  un  meuble  mutil.  — - 
»  1^  est  ee  qui  s*auroit  put  hnaginer ,  qn*on 
»  trouTeroit  dans  la  preTosté  de  Bóisleduc,  et  oeU 
»  dans  une  petite  bicotte  dez  Antiquitez  de  oonze- 
>  quenoe.  -*  Je  tous  prie ,  je  tóus  sttppUe ,  ouy 
»  je  Touïf  eonjüre ,  de  Toüloir  faire  Toir  s'il  n'y  a 
»  point  d'antrés  monnmens  dans  oe  petit  nllaga 


««  * 


C      I 
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ïi]  (I3   en  yervolgeus  mede  andere  met  belan^- 

slelling  daarover  gehandeld  hebben  (2) ;  en  welk 

laatstgëmeld  monument  nog  te  Deyenter,  in  het 

Iniis  bewoond  geweest  zijnde  door  den  Geleerdeii 

G>   CvFxa  f  thans  door  den  hoogleeraar  YKRBUKa ; 

slaaiiide  tegen  over  de  groote  kerk  aldaar,  be« 

**^aard  wordt  (3)  :  — •  ik  acht  het  overbodig ,  al 

dat   baiigeduide  hier   a(  te  schrijven ,   en  hét  is 

iiooh  mijne  zaak ,  noch  hier  de  plaats ,  om  daar 

^^T  breeder  te  handelen. 

A^ervblgenis  in  de  eerste  helft  der  achttiende 
eéitw  schijnen  in  die  landstreek  geene  nieuv^e 
ontdekkingen  te  zijn  gedaan,  ten  minsten  métè 

^ — «Ljj  _     j  __■ 

»  <m.  en  %aelqa'autre  part  de  votre  Toisiiuig«»Ji» 
De  gebrekkige  spelling  is  hier  Tolkomen  gevolgd* 
.  O)   tn  z^n  ApotkeoSu  Hou bbi  :  Inscriptiones  et  mar- 
müra  aatiqna,   Amstelod.  1683,  pag.  271,  en: 
>     '  fiarpoeratai  'el  marmorft  antiqua  inedita.  Traj.  ai 
"  Wiflii.;  1699  9  pag.  218.  fiplstohte  Neomag. ,  1784, 
«ag.28,seqq. 
\^y    tf.  C>]ix^6jET£i; ,  inPostamo ,  Traj.  ad  Khen.  1758 , 
^'  4kp.   15 ,  pag.   158.  —  De  voorname  vaaerland- 
'  '^  séhe  oudheid- én  letterknnclige ,  Mr.  H.vAvWxjr, 
in  zgne  Historische  en  letterkondige  Avondston- 
den,   Amst.  1800,   Je  boek ,  U.  19  (a) ,  waarbij 
iiij  "wel  gebruik  heeft  irillen  maken  'van  m^ne 
iheïedeeling ,  en  aich  met  'mij   inlaten  ih  brief- 
wisseling onder  mg  berustende.  —  Toorts  in  zijn 
HuiszHïènd  leven,  Amst.  1804,  I«  deel,  4e   st. 
bL344.  '  . 

I3j  Zie  vAir  Wijv  ter  laatst  aangehaalde  plaatse,  en 
m  ket  I«  stak,  bh  127. 


i 
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daaromtrei]Lt  te  zijn  Aiedegedeeld :  immers  mi]  is 
niets  daarvan  voorgekomen. 

In  het  jaar  1766  werden  te  Orthen ,  toen  onder 
het  vrijdom  der  «tad  's  Hertogenbosch »  eenige. 
turnen,  en  te  Eschf  ia  deUejjerijt  een  merkelijk 
getal  Romeinsche  penningen .  gevonden  ^  4ooh 
door  onkunde,  gebrek  van  belangstelling  of  vmn 
voorzorg ,  verwaarloosd ;  de  umen^  gebakken 
jaardeapotten «  met  yerbra^ide  of  vjergane  beenderen 
gevuld,  niet  geacht  en  alzoo  aan  stuk  geslagen « 
^nde  alleen  twee  va^  dezelye  bewaard  (1) ;  de 
]BLentmee;ster  der  Domeinen ,  daarvan  te.  laat 
kcii^iis  bekomen  hebbende ,  deed^  daarop  onder- 
zoek ,  en  vernam ,  dat  het  getal  der  penningen 
onitrent  vier  honderd  had  bedragen ,  die  in  on- 
derscheidene handen  waren  geraakt,  en  van  wel- 

1 

de  hij  slechts  drie  had  kunn,en ;  bekomen  t  die 
hij  aan  den  Raad  van  Staten  in  'sHage  zond  (2). 
In  of  omtrent  1785  werden  iyp  de  Üo&tede 
Rijshof,  aan  den  Goorleschen  dam,  tussch^  Don- 
gen en  Goorle ,  onder  Tilburg ,  ook  in  de  l^eyerij  , 
twee  kpperen  werktuigen  gevonden ,  van»  welke 


(1)  Een  onder  den  Heer  A.  Boxv ,  Ifed.  Doet,  an  Pxx>f . 
aan  de  lUustrë  School  ,t  en  lid  van  de  r^Dgering; 
de  andere  onder  den  Heer  J.  vav  oaa  Hi^n,  we- 
gens zijne  meer  dan  jgew'one  kunde  en  dpor  s^ne 
geschriften  genoeg  bekenden  Ghirurgns  te  's  Boeeh. 

(2)  Yolgens  zjjnen  J^rief  van  25  Haart  1766,  yan 
weiken  een  a&chrlft  onder  my. 
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de  Heer  tan  Baiuobl  ,  te  Dordrecht ,  één  vereer- 
de aan    wqlen  den  igyerigen  oudheidkundigen 
V.  WtsTBffiDOftF  I  die  daar  Tan  verslag  heeft  gege-» 
im  (1) ;  aoo.  alt  ook   reeds  bevorens  door  hem 
ia  dm  h6d!gl<feraar    Rbüvbiis  was  gedaan  van 
eiD  iplqlt  vvefjctuig»  in  een   der  veenen  van  do 
Kmmo  Pekel  Aas  on  mede  vervolgens  van  een 
tewr  dtea  Heer  tak  SeotsvicHAVBic ,  op  een  pldc 
gnmds;  bq  den  Qüemolen,  op  den  Hengstbei|^t 
te  :lIU>ergen ,  bq  Ifijmegen,  gevonden  (2). 

?an:sobdanig  vreiktuig,  onder  de  benaming  van 

>  Cateja » ,  is  tevens  eene  afbeelding  gegeven  (3); 

bk  hef  jaar  17B2  z^n   verscheidene    zoodanige 

Cateja*s,    met   eenen    daarbij    liggende  gladden 

Meen,  omtrent  eén  Toist  groot,    en  een   l>^na 

^^^ane  stoki  gCTonden  te  Hilvarenbeek ,  in  hei 

S^huehl  de  Voort ,  op  eene  plaats  genaamd  de 

K^ükelboscht  een  mans  lengte  diep  in  den  grond  i 

^9xide  oud  akkerland ,  't  geen  men  uitleegde,  eii 

^^%|[U>  niet;  :ver  van  de  voorvermelde  pilaats »  tbndèr 

TUburg ;  y$n  d^ehre   Gatcga's  berust  eene  onder 

^^  (4)  ^   VJ^I  wel  overeenkomende  met   de    zoo 

^^  aangeduide  afbeelding* 

(1)  Zie  Oadkeidkimdig  TSdsehrift;  te  Groningen, 
He  deel ,  bL  222. 

{2)  Zie  Toors.  Tgdschrift ,  f  e  deel ,  bl.  385. 

(3)  Ter  laatstTennelde  plaatse. 

^&)  JUg  gesehonken  door  iryien  den  Heer  C.vavHbds- 
PV*  Ifoleris  te  fiUvaranbeek,  die  bezitter  was 
van  de  orerigen  en  bet  daarbg  gevondsaer 
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Over  dié  werktuigen- is  reeds  genoeg  gehandeld 
en  zou  ik  nog  wel  iets  kunnen  bijypegen,  doe 
waartoe  ik  meen ,  dat  het  hier  de  plaats  niet  m 
alleen  moet  ik  nog  aanmerken-^  waavop  pia|  xm 
opzettelijk  gehecht  heef t ,  dat 'deCateja''^  o(g3c  bi 
de  IToordsche  volken  ,•  als  in  886  en  887 «  bg  di 
belegering  yan  Parijs  zijn  gebmikt ,  volgens" AlilM>« 
in  zijn  Gedicht  over  die  belegering,  daar&ij'sdil 
Jiij  tejgenwoordig  was  geweest  (I) ,  ea  dat  dis 
alzoo  wel  bij  de  invallen  der  Noormanijen  in  de^ 
ze  streken  kumien  zijn  gebezigd,  en  aldaar  ach* 
tefgelaten.  ,  . 

In  het  jaar  1780  weid  op  eene  weide ,  behoo^ 
rende  tot  de  buitenplaats  genaamd  Steenwgk 
liggende  bij  de  scheiding  tusschen  de  gemeentei 
Vucht  en  Boxtel  i  in  de  tfeijerij,  gevonden  ee 
gouden  penning,  aan  goud  waardig  'rudm  -ze 
gidden ,  liggende  mai^r  weinig  diep  cmder  de 
grond  en  zeer  gaaf;  de  eigenaar  van  iiat  goed 
ilr.  Jagob  Haetkk  DBDftz,  lid  van  de  regefrin 
der  stad  'sHertogenboschi  stelde  mij  deöifelve 
ter  bezigtigihg  ter  hand ;  de  penning  was'  va 
Tet&igus,  een'  der  zoogenaamde  dertig  iiranne 
onder  Keizer  GALLiEirys,  hebbende  van  het  iaa 
268  tot  274,  en  dus  omtrent  zes  jaren  den  Kei 


(1)  Zie  Abbobis  libri  dao  de  obsessa  a  Normannis  Cn 
4etia  4  uitgcgeren  té? ens  Biet  AmoivffrljUbri  de,g0i 
tis  Franooriuii,  opera  ét  studio  JioosirDV  Bbiüb 
Parisüs.l€03, 


..t 


na 

xerljjk<»,  naam  geyoerd  (l)  ;  het  opsdiriff  vraa^ 

settr  4i4deli|k  leesbaar  (2)  :  soodanige  penningen' 

wi  Tn&iGUSf  in.  goud  en  zilver  i  worden  yoQt> 

seldsiaani  gehouden  (3);  waar  dezeWe  is^geble-*: 

WH,  Uil:  den'  ddod  van  toorzeideDi  eigenadr,'it 

mg  onbekend. 

'/  lil  het  jaar  1806  werden 'bij  het  opgraten  van 
ie  mier.  de  A  V  wn  Yethel  tot  den  Dungén  f  plaats 
«enin.de  ,Heij^j'>  tien  stuks  Roineinsühet  ko]pe* 
i^eiti  penningeii  geyoiMl^n ;  een  yaü  Keiset  Dohi* 
TiAHvsi  0en  .and«r{¥an  Keizer  Luctus  AEuosYb* 
B.VS,  de  oyerige  onkenbaar  (4) ;  en  in  hetzelfde 
of  Tolgend  jaar  te  "Zon,  mede  in  de  Meijerij ,  een 
vlTeren<,  van  Keizer  Tauüius  (5).   men  merkte, 


(1>  Zir  Hiüoriaa   Aagostas    ScrijHoTes»    taniLinr* 
Foi^tQt  esp.  2ft*    FtATivs  Yopi^cüs,  esp^  82,^3^ 
ea  39,,  Ook  Aüzhivs  Yictqk  en  ËuTaoriüs* 
(2)  Het  opiolirift,  met hierby  gQTóegde  inToUiiigfliiid- 
dcf  t  op  de  hoofd-  of  Toongde ,  dus : 

mPeralor  tETRICYS  Ras  Felix  AYGostos. 
op  de  mg-  of  tegens^de  aldos : 
Ponti&x  Maximus  TBibnnitiae  FotesUtis  II  (se- 
cnndum)  COnSul  Pater  Patriae« 
(S)  Zie  LoDiwijx  Jobbbts,  keunisse  der  aloude  en 
hedendaagscke   gedenkpenningen,  Tertaald  door 
Mr.  J  (oAiiBs).A  (KBixoov).    te  Leiden  1728, 
bL  424. 
C4)  Zie  BoMche  Courant  raa  14  NoTomber  1806 ,  n''.  91 , 
en  de  Koninklijke  Courant  Tan  dien  tijd. 
'  C^)  Zie  Hedendaagsche  Vaderlandsche  Bibliojtheek  fata 
Iwt  jaar  1806 ,  mengelwerk ,  bl.  727. 
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êp  I  dat  de  rivierbedding  zeer  weinig  \«tie<  ^i^^ 
hoogd  boyea  het  oer  of  de  ijzergrondi  vrm^wp 
de  peankigea  geTcmden  waren ,  en  maakte  daai^ 
uH  <9,  dal  dezehre  zeer  langzaam  mbe|  aangroei» 
jen:  hel  bleek  teventi  daaruit ,  dal,  teii  tijde ^da^ 
Romeinen ,  die  rivier  door  hun  bevarenr'  wat:  '-^ 
dat.  ocdc  die  lalidÉtreèk  bewoond  iê  geweest  lahg 
▼oor  de  komst  der  Rómeiiten «  scheen  daatnit  •# 
Mijkmi ,  dat  niet  ver  van  die  riyier ,  •  omireifr 
denzelfden  tijd,  gevonden  waa  een  steeften  b^i^^ 
geschikt  tot  gebruik,  waartoe  naderhand  tj^er"  etf 
staal  gediend  heeft. 

Den  IS  November  1812  werd  door  eenige  aMrd*-' 
déhers ,  bezig  met  het  graven  van  slooten,  lange^ 
een'  nieuwen  straatweg  van  Breda  op  Antwerpen:» 
tusschen  de  dorpen  Rijd[>ergett  en  Groot  Sundert» 
niet  ver  van  het  gehucht  Stuivezand ,  dr£e  voeten 
o^der  de  aarde ,  gevonden  een  vrij  groote  vier* 
kante  steen ,  met  snijwerk  gebeeldhouwd ,  en  die 
op  een  dor  zijden  vertoonde  het  opschrift:  •  Deae 
Sandraudigae  cultorestempli;*  en  zulks  mitsdien 
in  II oord-Braband ,  in  de  voormalige  Baronie  van 
Breda ,  alzoo  in  Taxandrie ;  daartoe  toch  is  ge- 
bleken onder  anderen  te  behooren  het  dorp  AU 
phen,  in  dezelfde  landstreek,  schoon  op  eenigen 
afstand  gelegen.  Hen  hield  dien  steen  eerst  voor 
een  grafsteen,  en  liet  denzelven  in  de  sloot  lig- 
gen ,  zonder  verder  groot  acht  daarop  te  slaan , 
en  het  liep  dus  veel  gevaar,  dat  verzuimd, werd 
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daarvüi  behoorlijk  terslag  te  geren»  gelijk,  zoo 

«li  hiérroor  »  aangemerkt»  in  deze  landstreek 

tacMf  heeft  plaats  gehad ;  maar  gelukkig  trok  déze 

iM^ldelddng  dé  aandacht  van  daarin  belangstellen^ 

de ' ttf  bekwame  mannen ;  blonder,  èn  wel,  zoo 

bet  Mdl^t-,  eerst  en  toomameKjk  yan  den  reedi 

kMi.ar  Téfdienst^a  termelden  Heer  Mr.  !•  H.  Hosut rr 

t^  treda,  deze,'  als  ijterig  Correspondent  Tan 

^«tweede    klasse   yan   het    KdnTiftlljt' Nédfefi^ 

luaDdsèh  '  ikAifttUf ,    bragt    dezelve  mét '  de .  tne* 

iSedeelfii^  zijner  naèporingem  en  gissingéh  ferken- 

xiiflBe  yah   die  klasse,   en  daaruit  'oxitstónd  eeil 

*v«rdag  iik  derzelter  Werken  geplaatst  (F) «het* 

^vv^k  mët.  aanteekeningen  van  den  Heer  JiS*.  Ras»« 

•ajit  vermeerderd  is.  (2).  '  '  "^ 

Be  eèrist  aangenomen  ^' meening^,  dat  de  naatü 
^  Sondraodigae  »  opde  9ea  zag,'~w^d  eenigzins 
^^«denkelijk  doot  de  gissing  van  den  Heer  Ras^ 
^iKT,  of  zt&sniet  de  »  CuHores  témpli »  zoü  be^ 
^Oelen. « Hen  is  hetcechfer  algemeèü  eeÉs»  dït 
^^^drandiga  de  plaats  aanduidt^  waapdooir  men 
^^^rataal'  Sand^ode;  dié  ^aéms^itgaïig  •  ^  rode  » , 
^Otet  bi$  vele  ]^atMi  vbotp ,  zoo  als" :  door  dmi 
^^er  Raspsast  met  voorbeelden  is  aangetoond; 
^^n  zou  de  aangeduide  namen  van  plaatsen  nog 
^Uiinen  vermeerderen  met  andere  in  ons  vader- 
^^^d;  -^  men  leidt  die  benaming  gewoonlijk  af  van 

O)  1*  ded  dier  werken',  bl.  89  en  volg. 
(2)  2e  deel  dier  weiken»  R  165  en  voIg«  ^^ 
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^  roden  r  » ex^lirpare  » ;  de  heer  BiLDSRDgK,  yer- 
stond  er  echter  door  eene  »  hoogte»  (1);  piaar 
jKuDcs  schijnt  Jk^alijk  op  alle  plaatsen»  wier  nar 
men  dien  uitgang  hebl^^*  te  kunnea  worden 
Jtoeg^pa^t :  fle  Heer  Bjlepsabt  yond  daa^inl  4^  I^t 
jteekenis  van  een  regtsgebie4  qC  ^^szelfs  uitgeB^Kj^ 
heidj  zoo  als  men  nog  jn  Vlaanderen  he^  fi.jle 
jroede  yan  Peinse ,'  de  roede  yan^ThieJt  ei^^^  ^2);} 
maar  daartegen  stjijdt  de  benaming  y.{;egeT^ 
^ail  plaatsen ,  die  .  enkele  dorpen  ^ijn.  fin  dp 
Jffieijeri]:  yan  *8  Heptogenbosch  yindtmen^t^  Qe^ 
denrode.;  op  eenigen  afstand  yan  d^ar ,.  ,If istelT 
jrpdey  ei|  omtrent  in  het  midden  J^^  beiden  Jig^ 
{^uide  Middelrodis  (3)  ;  men  l^an  daarbij  niet  wel 
aan  drie  hoogten,  die  men  er  niet  yindi,.  en^iipg 
iqainder  aan  drieërlei  regtsgebied,  maar  w^^  ^^^ 
,dne  uitgeroode  bosschen,  deniqpn;  ook/daarlojp 
^eft  aanleiding,  dat  men  ter  plaatse  letye 'ge* 
.woon  is  St.  Qedenrode;  (e  noemen  M^y'^  Nisiel^r 
r;Ode  p  Ifistelro^'  ^  Middel;rode  t  Kiddelro^' ;  t  doch 
ik; zou  ;geheel  afwijken,  niet  .alleen  yan  den  .ge^ 
yonden  steen,  maar  ook  yan  hel  onderwerp  mijr 
ner  behandeling!  ab  ik  ^mij  .langer  hierbij  op^ 
hield* : » 


(1)  In  Toors.  le.de«l  der  werken,  bl.  165. 

(2)  In  Toors*  2«  deel  d^  verken ,  U.  165  en  )66.   • 

(3)  Zieorer  die  plaatsen  iS.  Havewikkbli  besckxyying 
der  Staden  Megerg  yan  's  Hertogeubosék^'bl* 
335 ,  $29  en  526»        « 
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l&tndelijk,  nog  onlangs  heeft  men  in  de  nabijheid 
van  bet  dorp  Deume ,  in  de  Meijerij  van  *s  Herto- 
genbosch,  een  kampleger,  of  wel  eene  begraaf- 
plaats ontdekt,    afkomstig,    zoo  men  meende, 
^te  een'  ouden  volksstam ,  die ,  door  de  Romeinen 
üit  de  Ardennen  verdreven,   welligt    aldaar  ter 
plaatse  achter  de  moerassen  van  den  Peel  eene  vei- 
^ige  vrijkplaats  zou  hebben  gezocht.  —  In  het 
^gin  dezes  jaars  1837  werd  daarvan  berigt  ge- 
gr^iren  (1) :  het  blijkt  echter  niet ,  waarom  men 
B^xneend  heeft ,  dat  het  niet  van  de  Romeinen 
^elve  zoude  afkomstig  zijn.     Dat  de  aangeduide 
plaats  Deume ,  in  Taxandrie  gelegen ,  in  de  zeven- 
1^  en  achtste  eeuw  bekend,  bewoond  «i  bebouwd 
was,   is  bij   de   Verhandeling    aangetoond   (2) ; 
buiten   twijfel   hebben   reeds   vroeger  Romeinen 
uch    daar    opgehouden;   het    zou    van    belang 
"vvezen ,   omtrent  de  medegedeelde  gissing  nade- 
^^e  inlichting,    en  een  volledig   verslag   van   die 
ontdekking  te  bekomen,  die  ik  niet  weet,  dat, 
^ot  nog  toe ,    ook  niet  op  uitnoodiging  daartoe 
S^daan  (3) ,  gevolgd  is. 

Waarschijnlijk  hebben  er  nog  wel  meer   onl- 


(1)' In  de  Haarlemsche ,  Rotterdamsche  en  andere 
Cooranten  van  den  11  Februarg  ;  OTergenomen 
in  de  Algemeene  Konst-  en  Letterbode  voor  1837 , 
N°   7  bl.  HO  en  111. 

C2)  Blads.  123,  124  en  125. 

(^)  In  Toorz.  Letterbode,  3  Maart  1837,  bl.  J38. 
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dekkingen  in  de  behandelde  landstreek  plaats  ge- 
had» waarvan  mij  niet  gebleken  is;  ik  heb  mij 
moeten  bepalen  bij  die  ik  heb  kunnen  nagaan; 
met  de  mededeeling  van  het  verslag  ran  alle  de* 
zelve,  meen  ik  aan  mijn  oogmerk  te  hebben  vol- 
daan. 


* 


Èxirait  des  archives  de  Tabbaie 
de  saint  liandelln  de  Crespin* 


CToncordia    fta  int   ecclam   nram  et  advocatum 
nim  in  empla. 

In  noe  pris  et  filii  et  spus  scti  amen.  int  ab- 
bem  sfi  landelini  et.  danielem  adyocatum  sepe 
controversia  orta  est.  ld  m''  p  gram  dei  sic  pa- 
cificata  est.  major  adyocatus  (1)  hidolfus  in 
crasiino  sti  remigii  in  genali  placito  sedens  co- 
municato  cum  stabinis  (2)  consilio  adhibitis  etia 
quibusd  viris  circumanéntibus  sapientibus  et  dis- 
cretis  amatoribus  yeritatis  pacis  utriusque  partis, 


( 1 )  fnajor  udvoeatus  est  adrocatus  ipse ,  qtu  adroca- 
tiam  subadYocato  in  feudom  seu  beneficium  dabat. 

(2)  nbiris  pro  stabinis  legendum  scabinis, 

M  2 
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hoc  recognovit :  p  auriitlone  (1)  advocati  bos 
occidilur  el  poreus  mediocris  3  aves  7  pulli  qd 
sufficiat  p3nis  cum  sufficientia  datur  noyem  fis- 
eelli  ordei  unde  de  t'bus  villicus  (2)  de  sex  hos- 
pites  hoyas  possidentes  cervisiam  componunt  ei- 
ver^t  (3)  mellis  additur  unde  duo  medones  fiiint 
candele  qd  sufficiant  unaqueq  hora  in  hoc  pla- 
cito  unu  ciphum  (4)  stutellam  unam  culcitram 
unam  vel  p  culcitra  linteamen,  ut  mappam  (5) 
ad  libitu  abbis  et  nuncii  sui  debet,  mulieres duo- 
decira  numos  p  censu  annuatim  psolyentes ,  vel 
linteamen  ut  mappam  in  hoc  svitio  debent,  Iig« 
num  sal  et  ceta  utensilia  qd  sufficiat  jd  lignu. 
hospites  hovas  jtössidentes  psolyant  calduriam  (8) 
et  fustinulam  et  ea  q  ad  coqnam  ptinent  qd 
sufficiat  duobus  equis  spint  avene  in  adven- 
tu  advocati    datur ,    advocatus   cum   decem    mi- 


(1)  pro  p  auraiifme  ubivis  pi^ocuraiione  legendum. 
FroGuratio  «st  exceptio  stata  et  debita  dominoram 
a  vasallis  ,  a  quibus  hospitio  et  couTiTÜs  condictU 
yicibns  excipiebantnr  «am  in  eorum  praediis  di- 
vertebant. 

(2)  villieus  villae  gabernator  ,  schout,  hospites  villa- 
ram  incolae. 

(3)  civera^  een  vracht  of  maat. 

(4)  ciphntn  pro  scjpho,  beker*  stttiellan^  lege  scu- 
tellam  ,  een  schotel,  culcitra ,  een  kussen,  liw 
teamen ,  een  linnen  doek. 

(5)  9;2a/7^m ,  tafelkleed. 

(6)  cakhiria ,  een  ketel ,  Justinuia ,  een  doek. 


I 


181 

litibus  et  armigero  uno  in  placito  erit ,  sola  noc-' 
te  equis  duodecim  avena  cum  sufficientia  dabitur 
'ainulus   abbis   et  armiger  advocati  hunc  appara* 
tum  *  sub  clausura  custodient  et  inde  abbi  et  ad- 
▼ocato  cum  stabinis  honeste  seryiént  in  nocte  ad 
ceoam,    in  mane   ad  prandium;  reliqu  y^  abbis 
ent     ad   natale  in   placito  genali  ad  p  auratione 
^^iginti  quinque  panes  parantur  quor  quatuor  nu- 
mo    uno  tyelensis  monete  emi  possunt  de  dimidio 
n^oclio    ordei    sexdecim   panes   componentur   sex 
sextaria  vini  et  poreus  duodecim  numor  tyelensis 
in<^i:i.ete  habeantur ,  de  dimidio  modeo  ordei  nu- 
<^<>A    abbis  cervisiam  ptideat  panis  et  ceryisia  in 
dautflura   per   stabinos   colloquari   debet  dimidia 
libï*^  cere  et  dimidia  libra  piperis  modi  et  dimi- 
di      ayene   ad   usum  equorum  pparentur.    galline 
^^      alstes    (1)    sal    caldaria   et   fustinula    lignum 
^^I^pe  et  linteamia  culcitre  habeantur.    advoca- 
^9  cum  quatuor  militibus  et  armigero  uno  in  pla- 
cito erit  et  supriptam  p  aurationem  hebit.  qualis 
P   ^uratio  in  natale  talis  in  pasca  in  placito  ge- 
n^IJ  p   cul    dubio  erit  qflibuscumq  módis  adyp- 
c^tus  p  advocati  (2)  lucru  fiat  abbas  duas  partes 
advocatu  stium  (3)  redpiet :  ad  festum  stï  remi- 
gU  abbas   advocate   decem  solidos  tyelensis  mo* 


(1)  (üstes  forte  legendam  alites, 

(2)  p  advocati  menda «  nescio  quid  legendam. 

(3)  êtium  legendam  pato  i'tiam ,  ld  est  tcrtiam. 
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nete  psolvet  p  eOf  qd  omem  possessionem  sutani 
de  emple  omimodis  ex  integro  conservet  actü  cui- 
no  incamati  ybi  m^  c^  1  xix.  Indictione  ii  con- 
currente  iii  epacta  pma.  (Subscriptum)  Cet  es- 
trait  est  de  mot  k  autre  semblable  k  son  ori^i- 
nal,  reposant  k  Tabbaie  de  St.  Landelin  de  Cr^s- 
pin:  en  foi  de  quoi  j'ai  signé  et  apposé  Ie  <^Ji- 
chet  de  notre  abbaie.  (stgnatum)  dom  PIac£cié 
Pouillande  religieus  procureur  et  archiyiste  ^e 
l'abbaie  de  Grespin  Ie  6  aout  1782.     L:  S: 


In  nomine  Sancte  et  Indiyidue  Trinitatis. 

Gonradus  Diyina  fayente  clenientia  Romanor«-am 
Rex  secundus.    *  Instinctu   et  aspiratione  mi8e:sr-a« 
toris  Dei  f  propositis  nobis  caritatiyarum  largitmo- 
num   exemplis  Iliustrium  yirorum  Glodoyei  K^S^ 
Franciae  et  Lotharij   Romanorum   Regis   Henc-ici 
quoc[ue   Regis  nee .  non  Othonis  Imperatoris  .^  ^- 
gusti ,  interyentM  quoque  et  peticione  amate  ccjf^"^' 
jugis  nostre  Grertrudis  Regine ,  ad  honorem  ec<^  ^' 
siarum    Dei   et  susten tationem  pauperum  Ghri^^i) 
ea   que  a  memoratis   Ghristianissimis   principitx'^ 
rfltionabili    munificentia    monasteriö    Crispini^^^ 
nomine  et  honore  sancti  Petri  apostolorum  ptrin- 
cipis   fundato   atque   Beati   Landelini  contesso^^ 
yenei^bilis   in   eodem  monasteriö   corporé  qui^^- 
centis ,    in   pago   hainnoensi    quod   harqiiniacum 
yocant   qui  in  (1)  comitatu  thessandrico  in  ri''^ 

»— ^>i^— .^— ^        ■■     !■■  II  I  I 

(1)  qfn  tn  lege  gite  in. 
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^  Smpla  TOcatur,  nee  non  in  yiliis  honenvil, 
Iplicico,  Estron,  €leIlimaco  condonata  et  fir- 
iflBKinis  et  antiquis  auctoritatibus  confirmata 
at  corde  bono  et  animo  volenti  eollauda* 
UB  et  cénfifmamus»  Geterum  quia  ad  infringen- 
reverenda  roajorum  statuta  ei  ecclesiarum 
bellium  lurbandam  pacem  secularium  semper 
!Cta  est  et  viget  astulia,  ad  precidendas  mali 
Bnii  occasiones  et  rapaces  manus  reprimendas , 
laria  aupvadicta  ea  libertate  sicut  faactenua 
i^tenint  'et  sacre  auctoritatis  antiquissima 
oitate  inconvulsa  permanserunt,  edicti  nostri 
nimento  constare  et  permanere  decemimus, 
propter  justum  est  yobis  necessarium  et  pre- 
ste eeclesie  crispiniensis  deservitoribus  utile  non 
[I  ipsas  ddnationes  nominare,  quam  numenun 
Jisorum  instar  veterum  priyilegiorum  magno- 
n  et  munificorum  prefatorum  regum  ponere 
jura  distiaguere;  in  TiIIa  itaque  harminiaco 
i^  super  fluvium  Truilam  iiabentur  yiginti  man^ 
simul  €um  ^rte  una  et  hospitibus  et  molen* 
üs  duobus  ubi  de  uribus  (1)  culturis  proprü 
odii  sui  ab  antiquo  jure  oomi  calumpnia  sine 
ntradictione  prefati  servi  Bei  Deeimas  acci- 
«lat,  in  comitatu  vero  thessandrico  habent  vil* 
9  Emplam  nomine  super  fluyium  Yerchena  die* 


1)  uribus  forsau  le(>endain  tribus. 
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tüm  habentem  ecclesiam  cum  triginta  mansis  sub 
omni  integritate ,  earum  videlicet  rerum  que  ad  se 
pertinent  cum  servis  et  mancipiis  omne   seryitium 
debentibus  cum   terris  cultis  et  incultis,    pratis 
pascuis  aquis  aquarumque  decursibus  et  piscaiio* 
nibus ,  yeluti  in  prisca  auctoritate  continetur ,  in 
TiIIa  etiam  cipliaco  nuncupatam  ecclesiam  cum  yri" 
ginta(l)  mansis  et  totam  decimam  de  culturis,  in 
villa  etiam  que  Estrom  dicitur  decem  mansos  nee 
non  in  yilla  Gelliniaco  dicta   sex  mansos  predicti 
fratres  habent  a  prenominato  Imperatore  Olhone  ^ 
Augusto  eis  contraditos ,  que  omnia  ad  usus  mo-*.^ 
nachorum  Deo  et  sanctis  in  prefata   ecclesia  fa«.«« 
mulantium  iii  perpetuum  permaneant,   addicimit^ 
quoque  ut,   sicut    ex.sententia  principum  corai^:^ 
nobis  judicatum   est    nullus    villicationem  (2)  fe 
possessionibus  ad  eandem  ecclesiam  pertinentibi 
bereditario  jure  teneat  vel  repetat,  sed  abbasqi 
tune  temporis  fuerit  idoneum  et  fidelem  viUicu 
de  familia  ecclesie  constiiuat  et  deponat,  si  quBtJs 
deinceps  de  familia  monasterii  abbati  suo  rebel  Mis 
inventus   fuerit   ex  judicio   et  districtione  pariw-:vi 
suorum   ad  satisfactionem   abbatis  cogatur; 
servos  cujuscunque  civitatis  castri  sive  alterius 
oi  incole  fuerint  nulla  lege  impediente  suae  eccl 
siae   lege   astrictos   abbati  sicut  Domini  suo  p^^ 


(1)  vriginta  loge  tHginta. 

(2)  villicaiio  est  munus  Tilllci. 
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oQUEiia  seirvituios  provida  judicii  ratione  asserimus ; 

stetuimus   siquidem  in   omni  possessione  praefati 

<i^onasterii  Tidelicet  in  terris  pratis,  silvis,  aquist 

^UUs  sicut  in  antiquis  priyilegiis  invenilur,  nuUum 

ctdYocatum  preter  Abbatem  haberi  ,  ejusdem  itaque 

iQ^onasterii   libertatem  a  Balduino  hainnoensi  co* 

mite  et  ejus  matre   Richelde  nomine  concessam 

et  Komanorum  Pontificum  privilegiis  roboratam, 

nos  quoque  concedimus  et  confirmamus  statuen- 

tes  et  obnixe   precipientes  ut  nullus  succéssorum 

nostrorum   regum  et    imperatorum   seu    quelibet 

potestas  ducum ,  marchionum,  occasione  marchie 

vel  comitum    aliqua    oppressione    vel    exactione 

faanc   nostram   confirmationem   pro  aimore-  Dei  et 

reverentia  ejusdem  loei  renovata  atque  roboratam 

infringeris  vel  yiolare  attempet,  si  quis  vero,  quod 

absit,     huic     nre   pagine  contraire  presumpserit 

centum  librarum  auri  puricompositione  multetur, 

quarum    medietas  fisco    nostro  proyeniat ,  altera 

• 

.  medietate  lese  ecclesie  damnum  restauretur,  ut 
autem  hec  omnia  perhenniter  rata  persistant ,  hanc 
cartulam  sigilli  nostri  impressione  insigniri  preci- 
pimus,  et  jdoneos  testes  subter  notari  fecimus, 
Amoldus  Goloniènsis  Archiepiscopus ,  henricus 
Leodiensis  f  Anselmus  hanelby ,  nicolaus  Camer 
episcopi  y  —  Herim  comes  palatinus ,  Ludovicus 
comes  Lausis,  Otho  comes  de  Rinck,  Herim  De- 
kuc  comes.  signum  Dni  Gonradi  Romanorum  Re- 
gis secundi.     Ego  arii^oldus  cancellarius  viceHen- 
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rici  moguntini  archiepiscopi  et  archicbancellarii 
recognovi.  actum  tertio  nonas  aprilis  anno  Dmce 
Incamationis.  m.  c.  x  L  Y  j.  Indictione  t  i  i i  j« 
Regnante  Gonrado  romanorum  Rege  secundo 
anno  vero  Regni  ejus  viij.  Data  aquisgrani  in 
palatio  Regis  in  Ghrislo  felieiter  Amen.  (erai 
subscripium)  Je  soussigné  certifie  que  cette 
copie  est  de  mot  k  autres  conforme  k  son  origi- 
nal  reposant  a  Tabbaie  de  St.  Landelin  de  Gres- 
pin  :  en  foy  de  quoi  j'ai  signé  Dom  Placide  Pouil* 
lande  procureur.  (1)    ' 

(1)  Zie  omtrent  de  Iiier  bg  gerdegde  ophelderingen  ,  het 
bekende  GloMariiuii  mediae  et  infimae  latinitatLi  ^ 
1^  G.  9ir  Faxsv^  doni.  du  Cange,  en  terens  het 
Glossarium  Jfaniiale  ex  magnis  glossariis  redactam. 
Èalae  1777—1784 ,  TI  toI.  in  Tocibus, 
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ESRSTE  UELFT  DER  TEERTIËNDË  EEUW , 


MSDB6BDSUJI  OOOH 


(9.     3.    Mtijev, 

ffoogleeraar  te  Groningen, 


TOORBERI&T. 


Het  was  omtrent  veertien  dagen  vóór  de  uit- 
barsting van  het  oproer  in  België,  in  1830,  dat 
een  mijner  bekenden  in  Brussel  (die  wist ,  dat  ik 
mede  jagt  maakte  op  die  overblijfselen  onzer 
oude  taal-  en  letterkunde ,  welke  destijds ,  uit 
zoo  vele  schuilhoekeh ,  te  voorschijn  kwamen) 
mij  een  beschreven  papier,  met  oude  Nederland- 
sche  rijmen ,  ten  afschrift  aanbood.  Dat  hij  het- 
zelve onder  de  nagelatene  papieren  zijns  overle- 
den vaders  had  gevonden  ;  en  dat  het  door  zij- 
nen vader  afgeschreven  was ,  dit  was  alles ,  wat 
hij  mij  toen  daarvan  konde  zeggen.  Ik  dankte, 
schreef  af  en  hoopte,  wel  eens  een  nader  onder- 
zoek te  kunnen  doen  ;  maar  die  hoop ,  helaas , 
werd  door  dat  oproer   voor   mij  verijdeld. 

Het   was  een  in  8^*^  gevouwen   schrijfboekje 
op  welks  omslag  stond :  afgefchreven  uyi  eenen 
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pergemeiiten  kerkboek.  Het.  bevatte  omtrent 
740  rijmende  regels,  waarvan  de  eerste  650» 
zonder  eenig  opschrift ,  zonder  afdeeling  en  zon- 
der interpunctatie  geschreven  waren ;  daarenbo- 
ven bevonden  er  zich,  op  17  verschillende  plaat- 
sen ,  gapingen ,  waar  geheele  wool*den  gemist 
werden  en  het  geheel  dus  onverstaanbaar  bleef. 
Eerst  na  die  550  regels  las  ik,  als  opschrift: 
Got  van  den  cruce  fprect  te  di ;  en  het  daar- 
op volgende  maakte  een  geheel  uit ,  tot  aan  het 
einde.  Alles  was  overigens  duidelijk  en  zeer 
leesbaar  gcichreven. 

Met  veel  genoegen  las  ik  die  oude  en  zuivere 
Nederlandsche  taal ,  welke  overtuigend  het  be- 
gin der  veertiende  eeuw  kenmerkte ;  en  ik  keur- 
de deze  rijmen  belangrijk  genoeg,  om  nader  on- 
derzocht te  worden.  Maar,  eensdeels  van  wege 
die  vele  gapingen;  anderendeels  om  dat  ik  er, 
in  die  eerste  veertien  dagen  (behalve  het  laatste 
stuk) ,  geen  geheel  van  wist  te  maken ;  en  einde- 
delijk,  door  den  droevigen  en  noodlottigen  toe- 
stand, waarin  ik,  ten  gevolge  van  dat  oproer, 
gedompeld  werd ,  geraakte  dit  geschrift  onder 
andere  papieren  en  boeken  verward ,  en  was  ge- 
heel door  mij  vergeten*  Eerst  in  het  laatste  van 
verleden  jaar  werd,  toevallige  mijne  oplettend- 
heid weder  op  die  oude  rijmen  gevestigd*  Toen 
namelijk  ontving  ik ,  van  wege  de  Tweede  Klasse 
van  het  Koninklijk  Nederlandsch  Instituut ,  twee , 
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deeltelijk  berijmde  ^  getgdeboeken »  (oii^  daar- 
an  een  verslag  te  geven ,  gelijk  ik  ook  gedaan 
eb)  I  welke  ik ,  in  mijn  verslag  daarvan ,  met 
en  B  heb  aangeduid.  In  A  vond  ik,  onder 
ndere  (bl,  87a.  -  bl.  öla.) ,  die  F/I  Pfalmen  ; 
a  deze  doorlezende ,  herkende  ik  aanstonds  mij- 
6  ter  zijne  gelegde  en  vergetene  rijmen,  welke 
nU|  na  laüg  en  moeijelijk  zoeken,,  eindelijk 
och  wedervond.  Dadelijk  kon  ik  nu  een  groot 
deelte  daarvan,  als  de  zeven  boetpsalmien,  be- 
eekenen  en  afdeelen ;  ook  het  overige  vond  ik 
aarin,  hoewel  in  eene  andere  volgorde,  tusschen 
e  berijmde  gciiden  onfer  vrouwe  (bl.  12a.  — 
i.  86  b.) ;  en  leerde  bet  nu  kennen ,  als  gedeel- 
en  van  andere  psalmen ,  als  den  lofzang  van 
AEiA  en  als  den  lofzang  van  Simbon  )  en  ik 
overfnigd ,  det  deze  560  rijmen  ook  uit  een 
rijmd  getijdeboek  moesten  afgeschreven  zijn. 
^it  dit  getijdeboek  A  kon  ik  nu  ook  gelukkigKjk 
alle  de  gapingen  in  mijn  afschrift  herstellen,  en 
eenige  gebrekkige  lezingen  herstellen ,  behalve  op 
een  paar  duistere  plaatsen,  waarvoor  ik  ook  al- 
daar geene  opheldering  vond  ,  dewijl  de  lezing 
dezelfde  was. 

Na  deze  gelukkige  aanvulling  en. herstelling, 
kregen  deze  mijne  rijmen  eene  dubbele  waarde 
voor  mij  ;  want ,  wat  taal  en  spelling  betrof, 
ontwaarde  ik  aanstonds,  dat  die  van  mijn  af- 
schrift veei  ouder,   zuiverder  en  naauwkeuriger 
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waren ,    dan  die  welke  in  dat  getijdeboek  A  ge« 
lezen  worden.     Daarom   besloot  ik  dan  nu  ook , 
deze   rijmen  verder  Ie  bewerken,  met  oogmerk, 
om  dezelve  aan  mijne  landgenooten  mede  te  dee- 
len,    en   wel,   als  eene  bijdrage  tot  de  Werken 
van  de  Maatschappij  der   Nederlandsche  Letter- 
kunde te  Leiden*     Oni  echter  de  lezing  aangena* 
mer   en   nuttiger  te  maken,  moest  ik  er  niet. al- 
leen aanteekeningen  bijvoegen ,  maar  deze  stuk- 
ken ook  in  een   ander  gewaad  doen  optreden. 
Vooreerst  namelijk  meende  ik,  telkens  het  num- 
mer van  die  psalmen  uit  onzen  Bijbel  te   moeten 
aanhalen,  waarmede  deze  rijmen  overeenkomen. 
Daarna  moest  ik  ook  eene  interpunctatie  wagen, 
naar  mijn  gevoelen  en  mijn  begrip ;  of  ik  ech^ 
ter   overal  hierin   wèl   geslaagd   zij ,  dit   mogen 
taalkundige  Godgeleerden  beslissen.     Verder  heb 
ik    overal    groote  letters  geplaatst,    waar   zulks 
behoorde;    en   enkele   schrijffouten   heb  ik    yer- 
beterd. 

De  laatste  104  regels ,  van  mijn  afschrift ,  be- 
vonden zich  ook  in  het  getijde-boek  h  yan  het 
Instituut;  maar  aldaar  zonder  opschrift ;  overi- 
gens vrij  zuiver ,  en  weinig  afwijkende  yan  mijn 
afschrift.  Het  geheel  is  eene  berijmde  yoorstel- 
ling ,  als  of  het  beeld  van  den  gekruisigden,  Hei- 
land, tot  den  vóór  hem  knielenden  Christen 
spreekt ;  en  deze  voorstelling  is ,  voor  dien  tijd 
altoos,  niet  onaardig  uitgevoerd.     Om    deze  re- 
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d«n,  zoo  wel  als  om  de  oude  zuivere  taal,  en 

omdat  de  eerste  afschri^er  dit  alles  Mj  elkander 

^,    gevoegd  had,  meende  ik  ook  dit  stuk  te  itioeten 

mededeelen.     Ook    hierin   zijn   de   afdeelingen, 

de  inlerpunctatie  en  groote  letters  door  mij  bij- 

«erocgd. 

De  reden ,  waarom  ik  deze  psalmen  eene  plaats , 
in    de   Werken   van  de   Leidsche  Maatschappij , 
ipraardig    acht  f  is,    omdat    ik    dezelve  voor  de 
oudste  ber^mde  vertaling  dezer  psalmen,  naar 
het  latLjn ,  moet  aanzien ;  want ,  ^iet  alleen  heb 
ik    nimmer  eene  oudere   berijming  aangetroffen, 
maar  ik  herinner  mij  zelfs  niet,    daarvan  ergens 
eenige  melding  te  hebben  gevonden.    Bijkans  in 
alle  «  zoo  menigvuldig  bestaande ,   Nederduitsche 
getijdeboeken   worden»   wel  is  waar,   de  zeven 
boetpsalmen,  en  eenige  andere  of  gedeelten  daar- 
aan,   in  het  Nederlandsch   vertaald,    gevonden, 
maar  in  onrijm;   en  onder  die  vele  getijdeboe- 
ken ,   welke  ik   zelf ,    zoo  wel  in  België  als  in 
ons   vaderland,    heb  ingezien,  was  er  niet  één, 
waarin  dezelve  berijmd  waren,   behalve  in  mijn 
aCschrifl,   en  in  het  getijdeboek  A,  dat  het  In- 
stituut bezit.    Derhalve  mag  ik  deze  stukken  wel 
als  iets  zeldzaams,    te  voren   geheel  onbekend, 
ja  als  eenen  gevonden*   schat  beschouwen ,   die 
der  bekendmaking   overwaardig  is.     Indien   er 
echter  soms  nog,    in  ons  vaderland,  een  ander 
getijdeboek  gevonden  wordt,  waarin  deze  psal- 
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men  ook  berijmd  voorkomen ,=  yrensch  ik, 
dat  men  dezelve,  ter  vergelijking,  mededeele. 
Dan  zal  wel  de  zeldzaamheid  van  deze  bier  me- 
degedeelde stukken  vervallen,  maar  de  beoefe- 
ning onzer  oude  taal-  en  letterkunde  zal  daarbij 
winnen;  en  dan  ook  eerst  zoude  ik  bet  belang- 
rijk acbten,  om  ook  de  varianten,  in  A  yoor- 
komende ,  geheel  mede  te  deelen.  Tot  zoo  lang 
zullen  deze  stukken,  op  zich  zelve,  tocb  ook 
wel  niet  onbelangrijk  zijn ;  en  te  minder ,  daar 
deze  berijmde  vertaling  althai^s  niet  jonger  is, 
'dan  de  onberijmde ,  welke  men  in  de  meeste 
getijdeboeken  vinden  kan.  Immers,  er  is  m^ 
geen  getij deboek  bekend,  ouder  dan  de  veer- 
tiende eeuw;  en  dat  ook  deze  berijmde  verta- 
ling uit  het  begin  dier  eeuw  dagteekent ,  zal  voor 
den  taaikenner  wel  geen  bewijs  behoeven. 

Dat  het  verder  hoogst  belangrijk  zoude  zijn, 
om  ook  de  onberijmde  vertaling  der  psalmen, 
of  van  gedeelten  derzelve,  welke  in  onze  oude, 
Ie  veel  verwaarloosde ,  getijdeboeken  gevonden 
wordt ,  eens  onderling  te  vergelijken ;  dat  het 
bekend  maken  en  mededeelen  van  zulk  eene  ver- 
gelijking, niet  alleen  tot  de  kennis  onzer  oude 
taal ,  maar  ook  tot  de  geschiedenis  van  de  eerste 
pogingen  cener  bijbelvertaling ,  veel  opheldering 
zoude  bijbrengen,  zal  wel  niemand  betwijfelen. 
Maar  daartoe  zoude  men  in  de  gelegenheid  moe- 
ten zijn ,  om  vele  van  die  getijdeboeken^  bij  el- 
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kander,  ten  gebruike  te  kunnen  hebben;  en  dit 
2^ude  alsdan  ook  niet  in  eene  kleine  bijdrage, 
maar  in  een  afzonderlijk  en  volledig  werk  moe- 
ten geschieden.  Hierop  wilde  ik»  bij  deze  gele- 
genheid, de  liefhebbers  onzer  oude  taal  oplet- 
tend maken. 

Meer  heb  ik  thans  niet  te  berigten ,  en  ik  ein- 
dig dus  met  den  wensch:  dat  ook  anderen  mij- 
ner landgenooten ,  welke  misschien  belangrijke,  ^ 
en  nog  onbekende ,  overblijfselen  onzer  oude  taal 
bezitten,  hierin  mijn  voorbeeld  gelieven  te  vol- 
gen ,  dat  zij  dezelve  oordeelkundig  afschrijven 
en,  in  een  behoorlijk  gewaad,  volgens  het  te- 
genwoordige standpunt  onzer  taal-  en  letterkun- 
de, mededeelen. 

G.   J.   MEIJER. 
GaoiTiirGBif , 

tft  de  maand  Maart  1837. 
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DE  Til.  BOSTPBJJLMElir, 


PSALM  6. 

Ie  biddi ,  Here ,  op  oetmoet  • 

Dat  ^hï  f  in  dinen  eaelen  moet « 

£]i  in  der  groter  gramfcap  dijn. 

Van  mi  begrepen  niet  en  moet  i^n. 
5.    Sijt  mym  ghenadech,  faete  Here! 

Ie  ben  fo  fiec  en  mack  nemmere ; 

Yerltormpt  Ign  alle  mine  lede ; 

Gan^fe  dor  dine  ontfarmechede. 

£n  myn  ilele  es  rerftoeret  Tere ; 
10.    Wat  fal  haers  X^n ,  vel  lieato  Here? 

Ane  di «  Here  f  fleet  al  mijn  troest , 

Batfi  bi  di  M  fyn  rerloest. 

Here  ,  dor  dine  grote  gkenaden , 

Verloes  myn  fiele  t  fta  baer  in  ftaden ; 
15.     Ontwijsfe ,  Here  ,  ran  den  tormente , 

Als  ghi  feit  ütten  ten^^  ingemente. 

Luttel  ign  I  Here «  yan  die  ligghen  in  fonde , 

Die  Tan  diner  dnecht  yermonden ; 

Si  fyn  ghewyst « ten  lesten  daghe , 
20.     Ter  hellen,  daer  nes  gheen  ander  daghe. 

Myn  licht  dat  es  ontlichtet  fere  , 

Van  gramscappe  en  ran  groten,  feere ; 
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Ouder  mine  Tiande  benic  out ; 

Bies  mijn  fiel  en  heft  gheen  fcout. 
25.    Settet  ran  mi ,  ghi  leeke  en  derke  9 

Ende  alle  die  doen  quade  ghewerke; 

Want  onfe  Uere  heft  ghehoert , 

Ie  hope ,  mine  droeue  voert. 

De  bede  ,  die  ie  hebbe  ghedaen , 
30.     Heft  onfe  Here  yrel  rerftaen; 

Hi  heft  Terfint  m^n  orisoen  , 

Die  ie  te  hem  ^wille  doen. 

Mine  Tiande  felen  niet  dan  hoen 

En  fcande  hebben ;  ü  (gn  ghenloen 
35.    Vor  onAn  Here ,  dor  hare  fonden  ; 

Si  en  kieren  ten  Here  in  corten  ilondeu. 


PSALM  32. 

Die  yerlateu  f^u  harer  fonden  , 
Ghebenedyt  fo  fijnfe  Tonden; 
Oec  fo  fijnfe  alle  ghebenedijt , 
Die  hare  fonden  decken  te  t§t« 

5.    Hi  mach  Tfel  heilech  fijn  Temaemt » 
Die  God  f^n  fonden  nien  Termaent; 
Oec  en  es  hi « in  den  gheest  Üne  , 
Scnldedi  arbeit*  noch  anders  pine. 
Want  ie  langhe  hebbe  ghefweghén , 

10*    S^n  mine  beeue  rerdort  Uenen ; 
Des  ttoetic  roepen  tallen  ftonden , 
Ghenade ,  God  %  Tan  minen'  fonden* 
Want  nacht  en  dach  hebbic  befeaen 
D^n  haudo  op  mi ,  dat  ie  moet  benen 
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15,     Van  anxte,  die  ie  hebbe  ia  mi 
Als  enen  doren  iteken  ,  yan  di. 
M§n  ghennechte «  Here ,  makie  di  coat ; 
£n  ie  belie  di ,  Here ,  metten  mout ; 
Mijn  ongherechtheit  willic  niet  decken  ; 

10.    Ie  en  wille  di «  Here  ,  al  wt  nertrecken. 
Ie  feide ,  ie  Tonde  mi  biechten  te  di ; 
Want  m^n  qnaetheit  es  ieghen  mi» 
Ie  hebbe  di  •  Here  ,  so  minl^c  nonden  • 
Ghi  selt  mi  rerlaten  mijn  fonden. 

25  >     Om  dat  ie  mi  biechte  te  di , 
Selen  di  bidden ,  oner  mi , 
Alle  Sancte ,  die  dl  toebehoren ; 
Bat  ie  met  di  moet  fijn  rercoren. 
Ie  weet  wael ,  Here  ,  fekerlike  , 

dO.    Die  delnnie  ran  watre  es  in  ertrike ; 

.Niemen  es  so  stare ,  die  mi  mach  bringheu 
Tot  di «  ghi  en  willes  selne  ghehinghen. 
Ghi  ly  t  mgn  troest «  mijn  toenerlaet , 
Jeghen  tfemoy ,  dat  mi  onergaat. 

35r    Hulp  mi ,  Here ,  Tten  bedwanghe 

Yan  den  Tianden,  die  om  mi  hanghen. 
Ie  fal  di  wifen ,  ie  üal  di  leeren  , 
In  wat  weghe  dn  sels  keeren ; 
Waer  dn  njs «  waer  dn  wilt  gaen , 

40.    Salie  m^n  oghen  te  diwert  iiaen. 

Ende  en  doet  niet ,  als  die  beesten  doen  , 
Feerden  en  muien «  die  niet  yroen , 
Noch  oec  yerftannesfe  en  hebben  in  , 
Ifoch  wetenthelt » noch  anderen  tin. 

45«    Met  toemen  en  ketenen  yferijn , 
Moeten  haer  kelen  ghe bonden  fijn  , 
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Bergheenre ,  die  in  gheeueu  üna* « 
yolghen  en  "willen  der  fneter  minne. 
Alenich  torment  en  karde  tlaghe 

50.    ÜVert  den  fnndere ,  'en  droene  daghe  ; 
Maer  die  aen  di  hopen «  Tan  gkenade « 
Selen  Tan  di  oec  fijn  beraden. 
Yerblgsoht»  Terhuecht  t  ,  al  in  Gode  « 
Die  gherne  houden  fgn  ghebode. 

55.    Alle  die  fyn  Tan  rechter  herten  , 
Werilen  Terloest  Tan  harer  fmerten. 


PSALM  38. 


£u  >yilt  mi  niet  begripen  fere , 

lu  grammen  moede ,  liene  Uere  l 

Al  fidi  oec  Terbolghen  op  mi , 

£n  wrec  dinen  toren  uiet  aen  mi. 
5.    Want  dijn  fchichten  ileken  fere  in  mi; 

£n  es  gheen  wonder,  al  roepie  te  di. 

Ghi  dwinet  mi  Tere «  met  dinen  handen  • 

Bat  ie  di  niene  mach  ontranden. 

Als  ie  dyn  gramlcap  9  Uere ,  aenüe , 
10.    £n  es  gheen  wonder ,  al  roepie :  aj  mi  1 

£ngheenen  pais  hebbic  xh  myn  lede  , 

Alsic  Torefie  mine  qnaethede. 

Mign  hoeft  en  alle  mine  lede , 

Siju  ondercomen  bi  mire  qnaethede; 
15.    £nde  ghequetst  fo  oneruaste, 

Ahe  oft  ware  ran  fwaren  laste» 


201 


Die  liienen  Tan  den  ^ronden  myn 

Stonken,  alse  oft  ware  Tenijn. 

Als  m^n  edelheit  qname  Tor  oghen, 
20.    Mgn  wonden  woudic  te  tide  doghen. 

Crom «  Jioechechtich  benic»  en  ongheraeot; 

Ende  keityfieh  altoes  ghemaect 

Benic  9  waer  ie  ga  oft  kere ; 

Mi  ftaet  te  droenene  emmermere. 
25.    Tan  foeeme  fyn  alle  mine  lede 

Temnlt  mei  alre  droefhede; 

So  dat  in  al  dat  lenen  m^n 

Gheene  ghefonde  en  mach  f^n.   . 

Ghekoecht ,  ghoetmudeckt  fere  benic ; 
30.    Ende  lal  blinen  een  goet  Itic ; 

Bi  den  Terfnchtene  mire  kerten , 

So  dagkic  di,  Here,  mine  f  merten. 

Al  m^n  begkeren  es ,  Here ,  aen  di; 

En  m^n  gkepeinfe  dat  feggkic  di; 
35.    M'ign  wenen  en  mgn  fwigken  fwaer 

Bekindi »  Here ,  al  oppenbaer. 

Myn  kerte  es  droene  Ttermaten; 

En  mine  mackt  keft  ml  gkelaten ; 

Baertoe  Tan  minen  ogken  dlickt 
40.    En  wil  met  mi  niet ,  nn  en  eckt. 

Wien  mackic  myn  Ternoy  nn  dagken?- 

Want  mijn  Trenden  en  oec  mgn  magken , 

Bie  mi  te  reckte  bi  fonden  ftaen , 

Si  ie  Tan  mi  fckeiden  en  a%aen. 
45.     Bie  kier  te  Toren  bi  mi  waren , 

Staan  Tan  Teite ;  bi  groten  fearen , 

Tonen  fi  kare  crackt  oner  mi. 

Bie  (iel  en  ligf  fockten  Tan  mi « ^ 

En  die  mi  onderuraeckden  fere , 
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50     Sprakea  mi  quaet ,  Ib  lano  so  mere  ; 
£n  leiden  mi  op ,  bt  qoaden  nide , 
Talfche  loghenen  in  allen  tide, 
Ie  V  als  een  domme  ^  iae  horde  niet ; 
Haren  wille  ie  lien  fegghen  liet; 

55.    En  hilk  mi  emmer  in  die  ghebare  , 
Alfe  oftio  ftom  en  doef  ware* 
Ie  maecte  mi  f  als  die  niene  koert 
Al  dat  n  feiden ;  ine  fprac  nie  woert  $ 
Recht  alfe  deghene  es  te  waren « 

60.    Wien  alle  Terftannesfe  es  ont&ren. 
Here ,  omdat  de  hope  mjn 
Stont  ane  di,  willio  feker  (^n; 
Here«  God,  dat  ghi  mi  feit  beraden 
In  mire  noet,  ende  iUen  in  fladen. 

66.    Om  dat  ie  feide  »  dat  mgn  lianden 

Yerhoghen  ne  fonden  yan  mire  fcanden; 
Ende  waer  dat  mine  Toete  ghinghen 
Sprakenfe  op  mi  grote  dinghen. 
In  tormente ,  in  alle  mgn  leet , 

70«    Benie  altoes  dore  di  ghereet; 

Ende  alt  Temoy ,  dat  ie  ghedoghe , 
Dat  es  mi  altoes  Tor  di  oghen. 
Want  ie  wil  al  de  qnaetheit  mijn 
Belien ,  ende  ghedechtech  [ijn ; 

75.    Ende  peifen  in  allen  ftonden 
Om  mine  fcamelike  fonden» 
Maer  mine  Tiande  alle  lenen , 
En  I^n  op  mi  yerftormpt  bleaen ; 
En  die  mi  fellijc  hebben  ghehaet , 

80.    Hebben  haren  trop  op  mi  ghemaect, 

Deghene ,  die  ghelden  goet  met  qundei» , 
Hebben  mi  altoes  Terraden ; 
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Want  ie  emmer,  vas  ia  den  moede  « 
Te  fcuwen  tqaaet  en  Tolghen  tgoede. 
85.    Nu  biddio  di ,  Hei'e  ,  oetmudelike , 
Dat  ghi  mi  nieue  laett  befwiken  i 
En  dat  ghi «  dor  mijn  groet  oetmoet , 
Yan  mi  leheiden  niene  moet. 
Tort  biddic  di ,  Here «  op  gkenade « 
O,    Bat  ghi  mi  hulpt ,  en  ftaet  in  iladen ; 
Ende  loest  mi  yan  minen  Tonden , 
Daer  ie  inne  ben  ghebonden. 


PSALM  51. 

Gbenade ,  God  ,  wel  lieue  Here , 
Yan  minen  fanden  f  des  biddic  fere  ; 
En  Tan  al  mirq  onreinechede  i 
Dor  dine  grote  genadechede. 
5.    En  na  der  menegher  ghenaden  d^n , 
So  moetti  mi  ghenadech  l^n ; 
Ende  wilt  al  de  quaetheit  mgn 
Flamén  Tte  den  brienedyn. 
Wan  myn  herte  en  minen  fin 

10.     Yan  der  quaetheit,  die  ie  hebbe  in ; 
En  fauer  mi  yan  minen  Tonden , 
Daer  ie  mede  ben  ghebonden. 
Want  mgn  qnaetheide  kennic  alle 
Daer  ie  dicke  in  ben  gheuaUen ; 

15.     En  mijn  Tanden  I^n ,  talre  tyt « 
Jeghen  mi ,  en  honden  itry  t. 
Ie  Tundeehde  ieghen  di  alleene ; 
En  dede  Tort  quaet  ghemeene. 
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Recht  en  Ternoem  ,  JSere «  fonder  l]i«M«m « 
20.    Nauwe  fpiake,  daeri  al  fal  beuen. 

Ie  kinne  irale  •  Tan  langhe  te  Toren « 

Dat  io  in  fonden  ben  giieboren ;. 

En  myn  moeder  ontfiinc  mi  in  fonden  « 

Baer  ie  noch  mede  ben  ghebonden. 
25.    Oec  benic  ouer  lanc  beklnt , 

.Ghi  hebt  oner  al  de  waerheil  gbemint ; 

Onfeker  dinc  ende  oec  onoont « 

Maecti ,  Here ,  int  herte  cont. 

Besprai  mi  ,  Uere  %  met  ysope «    , 
30.    So  Hf erdic  faner  in  den  hope ; 

£nde  dwach,  Here ,  dat  herte  mijn, 

So  falie  witter  dan  Cneê  fijn. 

Te  minen  herstaen  wil  mi  ghenen 

Bliscap  ende  ere  in  dit  lenen; 
35.    So  felen  Terhoecht  in  di  fyn  t 

Bie  lede  t  die  nn  oetiandech  fyn. 

Kiiur  dyn  anfchgn  Tan  minen  fomden » 

So  machic  falech  werden  nonden ; 

En  plaem  af*  Here  %  mijn  qnaethede  , 
40     Bor  dine  grote  oetmndediede. 

Een  funer  herte  fo  ghef  nn  mi « 

Liene  Here ,  des  biddic  di ; 

En  in  mine  lede «  rechten  gheest 

Vernnw  mi «  Here «  en  Tolleest. 
45,    Here ,  en  wilt  oec  niet  ghedoghen , 

Battic  ontkiere  Tan  dinen  oghen  \ 

En  wilt  oec  nien  kieren  Tan  mi 

Binen  heilghen  gheest «  des  biddic  di» 

Here ,  wilt  mi  wedergheuen 
50.    Bliscap  en  troest  in  mijn  lenen ; 

Sterc  mxi  ende  ghef  ToUeest , 
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Te  uercrighen  diueu  heilglien  gheett. 

Ie  fal  wifeu «  ie  fal  leeren. 

Den  quaden  Tteu  weghe ;  bekeeren 

55*    Selen  hen  tote  di ,  die  felle , 

Die  ierst  ghinglien  den  wech  ter  helle* 
Terloes  mit  te  mlnen  falaut, 
Here ;  fan  minen  fanden  doeter  ivt ; 
So  fal  moghen  danken  en  lonen 

60.    Mgn  tonghe  d^n  gherechtheit  hier  bonen, 
Ondoe  mi «  Here «  lippe  en  tande , 
Se  felenfe  moghen ,  al  te  hande , 
Dinen  lof  oppenbaren  in  minen  mont , 
So  waer  ie  ben ,  in  alder  ftont. 

Cl.    Want  irouddi «  Here  «  fan  mi  nemen 
Sacrificie » ie  wondfe  di  ghenen ; 
Ie  weet  wale ,  Here ,  die  gheuens  pliet , 
Rechte  offirande  mesoomt  di  niet. 
Ghichte ,  Tcrftormpt  Tan  groten  feere » 

70*    £•  offirande  tor  onfen  Here. 

Ie  weet  wale «  ghi  hebt  niet  onirert 
Berouwen  herte ,  die  d^ns  beghert. 
Haec  goedertieren  Syon  i  Here , 
In  goeden  wille «  des  biddlc  fere ; 

75,    So  dat  te  Jhemfalem  die  mnre  . 
Gheiticht  werden  nr  ter  rre. 
Dan  alderierst  f  weet  ie  wael , 
Dat  ghi  <mtia9ghen  feit  te  mael « 
Sacrifioie  oec  Tan  gherechtecheide « 

80.    Offirande  Tan  ghichten  en  werdecheide* 
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PSALM  102. 

Here  ,  dor  dine  genadecliede  « 
Ontfanc  nr  mine  droeae  bede ; 
So  dat  mgu  roepen  en  mijn  daghen 
Yore  di  oome  in  allen  daghen. 
5.    £n  kier  dijn  opfien  ran  mi  niet  f 
In  iTat  daghe  dat  mi  mesfciet ; 
En  ghi  mi  kint  in  groten  feere  • 
So  Tuech  dgn  oghen  op  mi,  Here. 
In  wat  daghe  dat  ie  ferfaeke 

10,    Ghenade  •  en  op  die  rueke, 

So  yres  ghereet  •  mgn  droeae  bede 
Tontfaen  dor  dine  ghenadechede. 
Want  mijn  daghe  ghebraken  als  foet ; 
Here  «  om  dinen  groten  oetmoet « 

15.    So  ghef  mi  nu  ene  rerste, 

M^n  bene  fyn  €lrog|he  al»  en^  herste. 
Ie  ben  gheüaghen  en  ghep^nt 
Ghelyc  den  hoje ,  dat  terdwi^nt ; 
M^n  herte  droecht ,  dats  pmme  dat , 

20.    Dat  io  m^il  broei  tetetie  fergiU, 
Bi  den  verfachtene «  dat  ie  dreef , 
Mgn  mont  weechde  hem ;  en  bleef 
Mgn  fleitch  houdende  fo  raste , 
Ala  oft  ware  ghebonden  met  baste. 

25.    Die  pellicaen ,  metter  fpoet « 

Gheft  iinen  ionghen  Ore  herten  bloet ; 
£n  ie  ben  ghelgc  der  fledermuus « 
Die  al  stille  leit  sdaechs  in  huus. 
Ie  hilt  mi  wakende  in  alre  tijt, 
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30«    Omdai  ie  wüdd  fgn  ghelyc 
Der  ivilder  muace*  ia  dat  dac  ^ 
Baer  ü  doeckt  coude  en  onghemac. 
Alle  daghe  ilonden  mi  achter 
Mhie  Tiande  ,  en  daden  lachter ; 

35,    Die  mi  prijsden  en  goets  daden 

Hebben  mi  ghelachtert  en  Terraden. 
Om  dat  ie  asfce  at  als  broet « 
En  ie  mijn  drinken  wilde  al  bloet 
Hingben  met  tranen  en  met  feore ; 

40.    Ontfie  ie  d§n  gramfcap  rele  te  mere  , 
Van  dies  ie  bebbe  rernomen. 
Moebtti  hebben  opghenomen 
Alle  m^n  daghe  ,  alle  mijn  tiden  , 
Die  tegaen  als  seaden ,  en  tegUden. 

45.     Als  boy  ie  tega  ende  droghe , 

Bat  lecht  ghemaeit  in  driesfche  hoghe ; 
Alfo  fergaen  mi  mine  daghe, 
Dat  ie  m^n  fanden  niet  en  claghe. 
M^n  ghelone  es ,  wel  lieue  Here , 

50.     Dat  dine  glorie  es  emmermere ; 

En  sal  ghednren  ,  en  baer  fijn  onderdaan 
Al  dat  hemel  en  erde  heft  benaen. 
Te  dinen  Tonnesfe ,  rader  mijn  , 
Moelti  ons  ghenadech  fijn; 

55.    Wantt  es  al «  fonder  beiden , 
Tijt  tan  alder  gbenadeeheiden. 
Want  dinen  enapen  wael  beqnamen 
Alt  Ternoy,  datfi  daer  namen. 
Dor  dinen  wille  rriendelike, 

60.     Tfordense  gbeeroent  in  hemelrike. 
EiT  dinen  name ,  Here ,  onfaghen 
De  Tolken  ,  die  dijns  horden  gliewagen; 
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En  diner  glorie  wiklen  wiken 

Alle  coninghe  ran  ertrike* 
65*    Want  onerlanc  £o  waett  TorbriefI » 

Dat  ghi  Syon,  Here,  yerhieft; 

En  wort  gheiieu ,  al  fonder  yraghen  , 

Bliscap  aen  di «  ten  lesten  daghen. 

Den  bode  fan  oetmndegher  herten 
70.    Ontfaet  onfe  Here ,  fonder  letten  ; 

Ende  en  heflt  haer  bede  niet  onwert « 

Die  hem  bidt  en  met  herten  ghert. 

Defe  diDghe  waren  te  voren 

Ghebrieft «  eer  iemen  wart  gheboren  ; 
75.    Ende  dat  al  tfolc  ran  ertrike , 

Sonde  Ionen  Gode  Tan  hemelrike. 

God  Teriiet  wale  ,  Tan  daer  bonen  , 

Sine  Trende ,  die  hem  lonen ; 

En  die  hem  dienen  ghetrowelike « 
80.    Befcont  ld  hir  neder  in  ertrike. 

Om  dat  hi  horen  wille  de  claghen 

Dergheenre «  die  gheaanghen  lagheu  ; 

En  omme  te  loesfene  Tter  noet 

De  kinderen «  die  al  waren  doet. 
85.    Om  datfi  fonden  maken  cont 

M^na  Heren  name «  te  Syont. 

En  daertoe  loninghe  Tan  hem, 

Daer  bonen  in  Jhernfalem. 

Als  tfolc  Tergadren  fal  oppenbare ; 
90.    Waer  dat  alleens ,  dats  feker  ware  , 

Coninc ,  grane «  arme  en  rike « 

Gode  ial  dienen  Tan  hemelrike. 

Die  kinder  Tan  dinen  arm^  heere 

Selen  metti  Qn  emmermere; 
95.    En  dat  Tan  hen  comt ,  werl  ghewijst 
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Ten  hemel ;  daer  ghi  gheprgst 
Ende  gheloeft  wert «  Tonder  f^n , 
Van  al  denghenen  die  daer  Ign. 


PSALM  130. 

Tan  diepen ,  Here «  yfX  mire  herten  , 
Boepic  clughende  mine  fmerten. 
Tfildi  ontfaen  mine  claghe « 
Die  ie  te  di  doe  ,  alle  daghe. 

5.    Tore  di ,  Here ,  moeten  Hjn 
Yerftandel  al  de  beden  m^n ; 
So  dattic  moet ,  na  mine  bede , 
Tercrighen  dine  ghenadechede. 
Saghest  dn  •  Here «  op  onfe  mesdaden  ^ 

10.    Tfi  en  ereghen  nemmeer  ghenade ; 
Wi  en  Tonden  nienrers  man  fo  boade 
Die  ons  toit  di  rerdinghen  fonde. 
Om  dat  die  goedertierenheit  dijn 
So  oaergroet  es,  Here  mijn, 

Ni* 

15,    En  ie  waie  kinne  dine  iret. 
Hebbic  mi  al  aen  di  ghefet» 
Hgn.iiel,  m^n  l^f,  dat  daertoe  hoert, 
Heft  hen  onthouden  aen  defe  woert  $ 
ITanDet  mi  oec  ouerghinc  fère , 

20.    Mgn  hope  was  emmer  aen  di ,  Here. 
Tan  fmarghens  toter  anontflonde , 
Sidi  in  waerden  altoes  vonden , 
Here ;  en  de  hinder  Tan  Israhel 
Hopen  op  di,  dat  wetmen  ureL 

25*     Om  dat  Co  groet  I^n  de  ghenaden 

Ons!  Heren ,  ieghen  onfe  mesdaden , 

O 
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Daerom  hopic  op  Hae  cronet 
En  die  rerlaetnesfe  wel  foone. 
£iide  hi  felae ,  dat  nf etmen  wel , 
30.    Sal  Yerloesfen  al  Israhel  v 

Van  allen  liareu  quaden  daden  i 
Dies  werdenfe  cort  beraden. 


PSALM  143. 


Metten  oeren  Tan  den  Terltane , 

Mijn  orlaoen  wildife  ontfane; 

Ën  I  Here ,  in  dijn  gherechtechede 

Hond  mi,  en  in  werdechede. 
5.    £n  ganc  niet  in  ten  iugemente « 

Met  dinen  cnape ,  ak  ten  tormente ; 

Want  al  dat  left ,  es  mgn  ghelone , 

Werf  mmk  lerloren  ror  dine  oglien. 

Want  de  yiant  mine  iiele 
10*    firinghen  wilt  Tan  St.  Michiele ; 

Hi  hefl«  in  erlrike ,  dienen  m^n 

Yerwonnen ,  en  doen  oetmndech  fijn. 

Hi  bedde  mi ,  daert  ifel  donker  was  » 

Als  men  doet  den  doden «  fijt  feker  das. 
15.    Mijn  gheest  es  fere  Terftormpt  in  mi , 

fin  mijn  herte  fere  verdarnt  daerbi. 

ie  bedaebt  fan  minen  onden  dagben; 

Om  d^n  gbewercken  en  dorstic  Traghen ; 

In  allen  dat  gbi  badt  gbewracbt, 
20.    Bies  wasic  harde  wale  bedacbt. 

Mine  bande  boedie  te  di ,  Here; 

Hert  ende  ün ,  met  groten  feere ; 
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Mijn  fiel ,  mijn  lijf  es ,  mere  noch  min , 
Als  lant ,  dat  gheen  water  en  heft  in. 

25.    Hoer  mine  bede  oec  werdelike, 

Des  biddic  di ,  Here  fan  hemelrike. 
Mi  es  te  moede,  in  waren  dinghen, 
Als  ofte  ml  mgn  gheest  ontghinghe. 
Nu  kier  dgn  anfcyn  yan  mi  niet , 

30.    Want  mi  es  ,  Here  «  alfo  ghefciet , 
Alfe  hen ,  die  al  ghedaelt  fijn 
In  den  rike,  daer  niemen  nemt  fijn. 
Boe  mi  tillijc  d^n  ghenaden 
Bekinnen,  Here«  en  mi  beraden; 

35*    Want  ie  wil  tgheloae  m^n 
Setten  aen  di ,  Tader  ^n. 
Boe  mi  den  weoh ,  Here ,  bekinnen , 
Bat  ie  mach  gaen  te  die  di  minnen ; 
Want  ie  hebbe  nn  mine  iiele 

40.    Te  cti  ghelant  bi  Sint  Michiele. 
Here ,  ie  ylie  ter  hnlpe  dijn ; 
Befcarm  mi  Tan  den  Tianden  mijn. 
Lere  mi  holden  ,  Here ,  d^n  ghebod , 
Want  ghi  f^t  mijn  Here,  mijn  God. 

45.     Bgn  heilghe  gheest  moete  mi  wifen 
Ben  rechten  wech  ten  paradife. 
Omme  den  heileghen  name  dgn. 
Set  af  Tan  mi  de  vianden  m^n, 
Yerlien  hen  fcande  ende  lachter, 

50*    Bie  mine  iiele ,  Tan  di ,  crachten 
Oft  floken  willen;  want  ie  wil  doen 
Als  dijn  cnape  en  d^n  baroen. 
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wnAcmmnTJËis  tam  astere  psai^hkm. 

PSALM  2 ,  Ts.  2—4. 

Waerom  grimden  die  ghediede , 
En  hebben  quaet  ghedackt  de  liede? 
Boe  ^e  coninghe  ftonden  te  famen, 
Ende  de  princen  ouereen  quamen , 
5*    Jeghen  den  groten  Here  fijn « 
Ende  iegen  Xpm  te  fijn. 
Laet  ons  fcoren  hare  banden  , 
En  worpen  iri  ran  ons  haer  roe  te  handen* 
Die  in  den  heïnel  woent ,  falTe  befpotten ; 
10»    Ende  de  Here  falfe  Terfotten. 


PSALM  22,  TS.  7-10. 

Ie  ben  een  irorm,  en  menfche  niet; 
Ber  liede  lachter,  en  fcop  der  diet. 
Alle  die  mi  faghen ,  befpotten  mi ; 
Si  merden  thoet  •  en  fpraken  daerbi : 
5.    Hefti  ghehoept  in  den  Here , 
Hi  nemene  nft  defen  feere. 
Wil  hine  ny  hebben  ghefont. 
Maer  du  best ,  Here ,  talre  ftont , 
Mine  hoep  en  mijn  toenerlaat; 
10*    Ie  wet  wale ,  dat  al  aen  di  itaet. 
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Ys.  ft— 19. 

M§a  cracht  die  es  nu  altemael 
Terdort ,  recht  aUe  een  kerstael. 
Hijn  tonghe  deft  aen  mine  ftroet; 

En  ie  bleef  in  mul  der  doet. 

lx 

15*    £n  yele  honde  hebmi  omiaet ; 

En  der  bofer  raet  iieft  mi  mesbaet. 

Si  groenen  mgn  bande  en  mgn  voete , 

En  telden  al  mijn  gbebeinte  onfoete ; 

Si  mercten  en  fagben  op  mi ; 
20.    Mine  deider  fo  loetten  ii. 


PSALM  69 ,  ra.  2-4. 


God!  maec  mi  gbefont,  Tonder  waenj 
Want  de  watre  fijn  tot  in  mgn  iiel  gbegaen. 
Ie  ben  int  flic  der  diepbeit  gbeiteken « 
Daer  gbien  gront  en  es ,  Tonder  leken. 
5*     In  der  zeen  boecbeit  quam  ie  daerbi  $ 
En  die  tempeest  ferdrincte  mi. 
Boepende  bebbic  gbarbeit  Tele ; 
So  dat  biescb  es  worden  mine  kele  ^ 
Mi  breken  die  ogben  mijn , 
lOm    Als  ie  bppe  in  den  Here  fgn. 

Ys.  8-t11. 

Lacbter  bebbic  gbedoecbt  dore  di , 
En  m^n  aneTcijn  bedekt  confusie; 
Yremde  benic  worden  minen  broeder , 
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En  een  pelgrim  den  kinde  mire  moedar. 
15.    Want  de  ande  dijns  hnsT  die  at  mi* 

Ende  de  lackter  dergheenre «  die  di 

Lackteren ,  £yn  op  mi  gheuallen. 

Ende  ie  bedecte  met  allen 

Mine  iiele  in  groten  Tasten; 
20,    Al  eist  mi  worden  tonrasten. 

Ts.  20—22. 

Ba  bekinnes  mine  Terwitenesre; 
Mine  confufe,  mine  fcamenesfe; 
En  niemen  nfilde  droenen  doe; 
Noch  enghienen  troest  Tandic  toe* 
25.     Si  gauen  galle  in  de  fpiTe  mijn , 
En  fcincten  in  minen  dranc  afgn. 


FSALM  88  ,  TS.  7-- 10. 

Ghi  leidet  mi  in  ene  cnle « 
In  die  fcade  der  doet «  duester  en  Tule ; 
Op  mi  es  dijn  Terwoetheit  ghe'vrest; 
Bu  hefs  op  mi  gheleit  al  dgn  tempest. 
5.     Bie  mi  bekinden  ,  daden  di  Terre  yan  mi  ; 
En  tot  ere  onnofellieit  leidenfe  mi. 
Ie  ben  Terraden  ,  ine  ifil  niet  poghen 
Tontgane ;  Tan  iammer  clieuen  mi  dogben. 
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B£  LOFZING  TAlf  MARIA. 

Mine  Hele  maec  groet  den  Herej 

Ende  miin  glieest  Terblisclidi  fere 

In  Gode  ,  mine  falecheitl 

Want  ki  anTadbi  doetmudecheit 
5»    Sire  demen ;  des  fegghen  daerbi 

Alle  glieborten ,  dattic  fkledi  fi. 

Want  hi  mi  gr<tfe  dinghen  dede« 

Bie  mêcht^li  es «  eax  f^n  heileek  naem  mede, 

Eu  fya  onflerjneelieit  lal  ^tketéên 
10*    Tan  fheüechte  te  gkefleckte,  diehemontfien. 

Hi  dede  in  f^n  erme  deme  macht; 

Hi  niderde  den  honerdghen  yan  'ghedacht ; 

Hi  fette  Tan  den  floele  de  mechteghe  , 

Ende  Terhief  de  oetmndeghe« 
15.    Die  erme  Terfaedde  hi  met  goede  « 

Ende  de  rike  met  ermoede» 

Hi  ontfine  fijn  kint  Itrahel ; 

En  ghedaeht  fire  ontfermecheit  wel , 

Als  hi  ghefproken  hadde  tonfen  rader 
20.     Abrakame «  ende  den  finen,alle  gadei^. 


DE  LOFZAJfG  YAN  SIMEON. 

I(a  laetstn  dinen  kneckt ,  l{ere , 
Na  dinen  warde  in  Trede  Tortmere ; 
Want  gheH«a  Jiekben  tekant 
Mine  oghen  dinen  Heilaat  i 
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5.    Bie  du  bereet  heues  fijn  , 
Tore  alle  des  toIx  anfc^n; 
Een  licht ,  doppenbarinc  der  liede  » 
Entie  glorie  yan  iaraelfcen  diede. 


GOT  TAN  BEia  GRUGË  SFREGT  TE  BI. 

O  menTche!  o  edel  creatnrel 

Bie  ie  felae ,  na  mine  fignre 

Hebbe  ghemaeot «  com  bi  mi. 

OnAnet  dgn  berte  en  fich  op  mi. 
5*    Ie  ben  die  Got,  die  di  gheboets 

Bie  9  om  dgn  falicbeit «  defe  doet 

Hebbe  leden «  alfe  dn  machs  Hen. 

Hef  op  d^n  hant,  dane  mi  ran  dien; 

En  bid  mi «  dattic  di  gbefpare, 
10.    Tfant  al  hefstn  ionghe  iare , 

Bie  doet  es  altoes  enen  ghereet. 

Slacb  op  dgn  oghen,  ileli  wat  ie  leet 

Bor  dinen  wille ,  daer  ie  di  cochte. 

Hoe  TerDoiadelec  en  hoe  onfochte  « 
15.    Ie  •  dor  di  t  te  ilemene  ooes « 

Eer  ie  in  fonden  di  ferloes; 

En  noeh  foade  doen  «  dor  di  allene « 

En  waert  niet  leden ;  eer  ie  ene 

Siele  Hete  blinen  Terloren. 
20.    So  fere  hebbic  di  terooren  $ 

Alfo  fere  minnio  di. 

Edele  menfohe !  Seeh ,  waerbi 

En  Testn  dit  niet  in  dijn  herte , 

BattiCf  dor  di,  al  dele  fmert» 
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25.     Tan  ndonen  leet  al  onnerdient  ? 
Sprec ,  es  ter  urerelt  enech  rnent  • 
Die  dit  lede «  dor  diiie  minne  ;> 
Hoe  maohsta  vinden «  in  dinen  finne  9 
Batta  mijns  lei^ets  ene  ure  ? 

30.    Datte  du  ene  fterfeieke  creatnre 
Minst  Tor  mi  «  die  di  gheboet  ? 
Die  ombedwonghen «  dor  dine  noet « 
Ane  een  liont  Aorte  al  m^n  bloet? 
Hoe  derstn  werken  el  dan  goet? 

35.    Hoe  bestu  iegben  mi  lo  Itoutt 
Punse  in  dgn  berte  menecbfout , 
Alse  dgn  lichame  foect  gbemac , 
Hoe  ie  aendede  den  armen  tac , 
Dor  dinen  wille,  al  wasic  6ot } 

40.    Hoe  ie  Terfmadeebeit  leet  en  fpot , 
Yan  ben ,  die  ie  TerloesTen  quam ; 
Hoe  fel  men  mi  dat  leuen  nam , 
Haer  ie  ane  dat  cruee  bino , 
£n  dfpere  mi  int  berte  gbine » 

45.    Boen  10  mijn  niartelie  leet 
Sith  wat  mine  minne  deet , 
Daer  ie  di  gaf  der  fonden  boete^ 
Hoe  fi  mi  fpleten  bande  en  Toete« 
Ende  mi  naggbelden  ane  dit  bont; 

50.    Hoe  fi  mi  ordielden  fonder  feout« 
Daer  tUoet  mijn  anfegn  ouerleet» 
Hoe  derstn  Tonde  doen  •  daer  ie  wreet 
Ende  fo  naeet « /o  ongbedeet , 
Ane  den  emoe  was  gbereet« 

55*    Bat  mi  die  adren  feorden  binnen  ? 
Wie  leet  oit  meerre  noet  tan  minnen  t 
Aj  m^nfebe  9  dit  maebstn  merken  wel ; 
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JDefbn  fpieghel  ende  niet  el 

Aeiu&ch ;  daerwt  comt  al  ghenade. 

I— > 

60.    Die  Tiant  iaecht  di  froech  en  spade , 
Hoe  ki  di  macii  ten  Tonden  tien. 
Dxk  Tololis  liem ,  fo  dnne  cana  ghefieu 
Mine  martelie  •  meer  nooh  min. 
Die  fpieghel  der  gei^ade  ie  bin. 

65.    Merc,  hoe  di  die  Tiant  fehent; 

Dn  laeta  d^n  herte  maken  fo  blent ;    • 
Dn  fonts  d^n  oghen  op  mi^  Aaen; 
Dn  laets  dgn  arme  Hele  gaen, 
Daer  &  ter  donkerheiden  naad , 

70.    Die  ie  ter  daerkeit  hat  ghemaect. 
Och  di  en  wee  di,  arme  fiele! 
Stant  op  irt  defen  donkeren  wiele. 
Dit  lenen  en  es  mar  een  droem. 
OntAnet  d§n  herte «  en  nem  gomn  , 

75.    Edel  mensehe «  en  wes  in  forghen. 

Dn  font  enme  hebben  enen  morghen ; 
Ie  hebbe  mijn  fwert  op  di  ghetrect ; 
Die  fchilt ,  die  di  daer  ieghML  deet « 
Dats  mine  ghenadecheit ;  daerbi , 

80.    Morgen ,  abd  Taert  Tan  di , 
So  talstn  in  ^n  fonden  éèet. 
Mar  dan  iérst-  eomt  die  noet ; 
Dan  Taert  d§n  fiele  in  torment , 
Die  altoes  %n(Sn  nvme  begkent. 

85,    Ban  eest  tontide »  al  Tiratmen  d^eU 
Hoe  demhi'  verken  el  dan  goei , 
Edele  ^nensehe  f  dat  wondert  mi» 
Dn  faghest  heden  v  neuen  di , 
'SiüHnghe  flemen  f  twee  of  drie. 

90.    Wnenstn  itnrker  fijn  diati  die  ? 
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Waerc^  rerlaetsta  di  vor  bea  ? 
Si  Jiaddea  feoenlieit»  goet  en  feu, 
Heden  morghen ,  alsnel  alt  dn. 
Antwert  mi ,  iraer  Qn  fi  nu? 

95.    Haer  Tuie  Tleiaoh  Dtinket  morgiien ; 
Haer  iieie  es  in  groter  forghen 
Ten  oordeel «  diMr  fi  fal  moeten  Ijen, 
A j ,  edel  mensche «  wiltu  ghedycp , 
Laet  di  dgn  fonden  rouwen  fexei 

100*  Xn  ^reo  abo  abe  ie  di  leer4 : 


»  A  j  God ,  Here !  die  mensdi  ghewerdecht  te  One ; 

JBu  toter  doet ,  om  mine  pine , 

Op  ertrike  ghemartdiet  iraert. 

H^re  9  danc  heb ,  dat  ghi  mi  liebt  ghefpaert 
105.    In  mine  fonden «  dns  langhen  tyt. 

Here ,  want  ghi  tol  ghenaden  ly  1 1 

£n  ie  mi  arm  ende  fondech  kiniie  , 

So  biddic  di ,  Here  ,  dor  die  minne « 

Bie  di  Yore  mi  fteruen  dede « 
110.     Ende  dor  dyn  grot^  ontfarmechede , 

Die  noit  mc^nfche  en  cost  ghegronden , 

Laet  di  ontfarmen  mire  fonden  i 

Die  mine  fiele  dus  Teriinkeu ; 

En  doe  mi  diner  doet  ghedinken ; 
115.  En  rein  mi,  Hece-*.  ran  minen  fonden  • 

Dor  dine  heüeghe  .Y.  wonden  , 

Die  ghi ,  Here ,  dor  mi  ontfUict , 

Doe  ghi  ane  den  cruce  lunet ; 

En  dor  heut  die.juet  di  maecteu  haer  fpot. 
120.  Ghewarech  menfchel  ghewarech  Gotl 
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Laet  mi  d^n  heilegher  doet  ghenieton ; 
£n  doe  in  m^n  fondeghe  iierte  Tlieten 
Bine  gratie;  dattic  mi  ghereine. 
Want  ghi  fijt  fpieghel  en  fonteine 

125.  Tan  allen  dnechden  altoes  Tonden. 

Mi ,  die  met  herten  daech  m^n  fonden , 
Here ,  ghi  kent  m^n  herte  algader  • 
Help  mi  int  rike  dgns  rader , 
Daer  ghi  altoes  in  frefen  feit ; 

130.  En  heb  m^n  iiele  in  d^n  ghewelt/* 


Sich ,  menfche  ,  wiltn  aldus  fpreken , 

En  Tan  binnen  dgn  herte  ontfteken  , 

Met  ere  ghedinknesfe  mire  doet; 

Al  iraren  dign'  mesdaden  allo  groet  t 
135.  Allene  alse  al  de  irerelt  es , 

Sigt  des  feker  ende  gheweiB , 

Ie  ontfa  di  tallen  itonden. 

Wiltn  die  Tort  huden  Tan  fonden , 

Waerom  fontstn  dan  wanhopen? 
140.  Mine  ghenaden  i^n  altoes  open 

Jeghen  di ,  alst  es  te  doene. 

Roep  mi  ane  en  ires  coene ; 

Ine  maoh  di  'niet  in  fonden  laten; 

Yolch  mi  en  lef  in  cantaten ; 
145.  Minne  mi  en  dinen  enenKersten; 

Deile  hen ,  flestn  hen  ghebersten , 

Bor  minen  wille ,  diet  al  g|hebiet. 

Bestu  oec  mate  i*  en  hefstu  niet , 

So  ghef  met  herten ,  dats  gnoéch. 
15(\  Hebstn  oec  dijn  ongheuoech 
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• 

Tan  armoede»  wes  onTerdiildech ; 
£n  peinA ,  du  best  te  doghen  fciddech ; 
Want  ie  irart  arm «  dor  dine  minne. 
Sprec  dine  biechte  met  claren  ünne , 

155.  Met  herten  rouwe  ,  fo  naecatu  mi. 
£n  hont  die  «X.  ghebode  daerbi , 
Bie  ie  felue  gaf  metterhant  | 
Want  n  fgn  iirortel  ende  bant 
Tan  allen  dnechden  irtgenomen. 

160.  Bit  f^nfe,  die  hier  na  comen: 


»  Minne  ende  oeffene  enen  Got , 

£n  fwere  oi  hem  niet  in  fpot. 

Tiere  die  heOghe  daghen  algader. 

Ere  moeder  ende  Tader. 
165.  £n  en  brinc  ghenen  mensc  ter  doet. 

£n  steel  niet ,  al  hadstns  noet. 

En  begane  gheen  onerfpel. 

Sn  tttech  gheen  Talsc  op  niemen  el* 

En  beghere  niemens  beddeghenoet « 
170.  Noch  niemens  goet ,  al  besta  bloet." 


Bef  e  «Xi  ghebode  hout  ende  leere ; 
Maec  in  dijn  herte  rouwe  en  feere; 
En  claghe  dire  armer  iielen  ral; 
Ie  wille  dijn  quaetheit  decken  al. 
En  huet  di  Tan  den  «yil.  hoeftfonden , 
Bie  toter  doet  die  (iele  wonden. 
Bats  houerde ,  nijt  en  ghierecheit » 
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Traecheit «  gramfcap  ,  oncnesheit « 
Bonen  maten  eten  ende  drinken, 

180.  Dit  fjnfe  die  de  iiele  Terflnken« 
£nde  niet  allene  metter  daet , 
Maer  metten  wille ;  als  men  beftaet 
Te  Tonden ,  en  dan  int  herte  brinct 
Gheuolghenesfe ,  die  daertoe  minct « 

185.  Dan  eest  hoeftfonde ,  fonder  daet. 
Maer  houerde  es  den  ierilen  graet « 
Daer  dander  YI.  al  wt  fpringhen, 
Daeromme  wes  in  allen  dinghen 
Oetmudech ,  ende  toI  cantaten. 

190.  Deile  den  armen  achter  flraten  t 

Tan  dinen  goede ,  en  ftant  hem  bi  y 
Dor  minen  wille;  gelige  ie  di, 
Tan  minnen ,  exempel  heb  ghetoent; 
So  falstu  met  mi  fgn  gheloent. 


AAii[Ti:i:H.i:]i[iii[»i:itf. 


Op  PSALM  6. 

regel  1.  ep  oeitnoet ,  met  ootmoed  ,  of , ootmoedig;  zoo 
yindt  men ,  ia  de  oude  get^deboeken  ,  ook  dikVgls  op 
trouwe^  iraarroor  wij  thans  zeggen  met  vertrouwen. 
Men  zie  rerder  irat  ik ,  orer  de  Terwisseling  der  toof' 
zetsels  b^  onze  oudste  sckriJTers,  gezegd  beb  in  bet 
LeTen  ran  Jezus ,  op  bet  iroord  ouer ,  bl,  302. 

reg  4.  Fan  mf  begrepen  niet  en  moet  fijn ,  dat  is: 
dat  ik  daarran  niet  het  Toorwerp  moge  ziy  n«  Be  spreek- 
ifijze :  Tan  of  niet  iemand  begrepen  zijn ,  die  by  onze 
oude  schrigTers  ir  el  meer  Toorkomt,  beteekent  anders 
ook  wel:  ingenomen  tegen  iemand,  of,  afkeerig  ran  ie- 
mand zgn, 

reg.  7.    Ferftormpt ,  rerdrukt ,  ter  neder  geslagen. 

reg,  8.  Gans/e ,  geneen  ze  |  Tan  gan/en  of  gantjen , 
genezen ;  zie  Kuiabit. 

reg«  1 1 .    Woit  Jal  kaders  fijn ,  wat  zal  Tan  haar  worden. 

reg.  14,  /^yifofl^en/^oeM  ,  belpen ,  iemands  Toorspraak 
zijn;  zie  Mi.BBLA]rTs  Spiegel  Historiael,  2  D.,  bl.  64  Ts. 
1[  -.  U  93  T8.  50  —  en  bl.  142  ts.  96. 

reg.  15 .  Ontwifen ,  beTrgden ,  Trij  spreken.  Bit  woord 
is  de  tegenstelling  Tan  wifen  of  verwifen  *  Teroordeelen  , 
dat  in  onze  oude  keuren  en  landregten  zoo  dikwijls  ge* 
Tonden  wordt;  zie  ook  Ktliabit  op  ontwyfen. 


2iA 


reg.  ^^'         , 

„  28.    ic*«P«'^^  _-. 

niïig  %  ^ 

Op  PSAÏiM  32. 

tireedea  iiaaia^^"^^ 
'•»'  ,  *n  ,  »et  den. deroe  ^^  ,^^ 


225 
*    23.    MitUife  ,  beminnelijk  ,  Toor  minnend  of  goe- 


S«  26.     Ouer  mi^  Toor  mij  ;  sie  de  aanteekening  op 
1  9  Tan  ?&•  6. 

S*  90.    Jfehiuie  U  eigenlek  de  %ondvloed ;  of  deie 
»kenift  kier  ook  gelden  kan  %  weet.  ik  niet. 
B*  32*    Ghi  en  wilks/thte  ghMngkm ,  ten  ay  dat 
elf  ket  wilt  gekengen  •  of  toelatmiiu 
S*  Vk.    Tfirnoy ,  het  vemoy ,  yerdriet «  bekonuae- 
S    aie  KnJAMT  t  en  de  Bedragen  tot  de  onde  Neder* 
»ebe  letterkunde ,  Tan  J.  A.  Ciiovbtt  9  U.  365. 
^m  40.    Te  dEi  foerf «  nwaarU ,  naar  of  op  u. 
3^.  42,    Froen  ia  ketselfde  ala  ons  bevroeden ,  een 
r  of  begrip  Tan  iets  kebben. 
g;«  50.    IFisrt  den/undere ,  aal  da  londaar  ontfan- 
Zoo  aeggen  wg  ook  nog  weli  ket  lai  n  geworden , 
«  gg  lult  ket  ontTangen* 

K*  ^  Ferbltfscht  ^  Terblgdt;  100  ook  verbl4§§^hen 
^iêoap  ;  aie  ket  LoTon  Tan  Jeina  •  op  deie  woorden. 
aCVe,  gg  allen-die. 

Op  PSALM  38. 

^.  1.    B^pripen  is  eigenlgk  berispen  « lie  Kuiait; 
^  ket  wordt «  door  ome  onde^  sdirgTersi  ook  wel 
«aigd  Toor  bestraffen  oi  haei^den^ 
^.  6.    En  ee  is  ketselfde  als  hen  es«  ket  en  is  ^ket  b. 
reg  8.    Oniranden ,  ontrennen ,  ontloopen.  Dit  woord 
b  ik  nooit  elders  aangetroffen,  en  is  waarsèbgnelgk 
1  een  eigen  maaksel ,  om  op  Aanc^teknnnen  rgmen. 
r^*  12.    F^arejte »  oTeraie ,  oTordenk. 
reg.  14.    Onderewnen^  beiwekett,  Torslagen;  aie  den 
ynaerd  de  Koe ,  Tan  !•  F.  Wulbhs  ,  op  dit  woord. 
•  17.  Lixen/m%  lidteekenen,  Kiliabt  w^Ba^fXlijekJeme» 

•p 


reg,  19.    Qnamevoroghm^cfmhhxk  of  b^kenAirwHL 
reg.  20.    Te  tide  doghen  ,  nu  ter  t^d «  of  thaliVf  itii 

reg.  21.  Moechechtech ^  oneffen,  nu  ee&t  lloèg^,  datn^ 
weder  laag';  dit  woofd-  we»lt  Aftdem  alS^Ml  rai»  eémte 
weg  of  eeneitt  gr«Hd'  gebeiigd.  <h%eA6»Yiédr,%iM^Wtlttu. 
hirifK»,  Biet  tv  TerbeliMWi^^  kie]fii«iB&^i¥è  Spiegel  S&- 
toriael ,  2  D. ,  bl.  l»  ve^  26  ,  eu  U.  44t  t»^.  8. 

Mg^  2&  /^cwi  J^emt%  dwie  de  bMpótfilig ;  dek  ITèl 
fGÊfhm-olJhheren^^mfGkeme  ffesohrefwa ;  Me  KiLtMJT  op 
dit  lattbte  woord, 

reg.  28.    €h»f<md»^  gesendltoid';  i^  Siexixv. 

reg.  29»  Gkehmeht  !#  miMoyiAi  eène  sdlirijjGfolit  1N>er 
ghehoent ,  gehoond ,  Terstfaaad^  lee  niét ,  dtta  Befeelent 
üei  biar  itwweêefê «  en  bekOMPt  161  èeto  dSèr  getalfeu , 
waiwiift  oatt  cndè  èekry^rer^  hf>og  en  dft^  ^rerwisselden'; 
weshalre  Kiliaeit  ook  ,  bij  a§tte  aiiéére  èmsekry  dingen 
Tan  koegh%\M  lat^aseba  woerd  -proftméhm  Toegt. 

ite.  30.    Éen  goetJHe ,  eeteèn  langieir  tijd. 

reg.  40.  Nu  en  echt «  nu  on  hierna,  far  eenen  stelli- 
gen  sin  ,  beteekent  dexe  spreekwijze  soo  reel  als  altijd « 
maar  •  in  eenen  ontkennenden  zin ,  zoo  Teel  als  noéit. 
£ettige  Toorbeeldea  Tindt  me»  b^  Hvyihhhnpj^  op  Jtfufs 
SiE0XB,.3Deel,  U.43. 

reg  41.  F'ernoy  %  Teidriett  bdBommeringtf  <ift'  mik 
regel  84  fan  psaln^  32. 

rc^  50.  In  lankm  fo  merê^  koe  langer  koe  meert  m» 
ï^liemêHvan  Jezvs ,  U.  286  ,  waar  wjj  üano  leieia» 

£eg..S8.  Ine /prac  nie  f  ik  en  sprac  nooit,  Otqt.  di^. 
tTze  of  in ,  zamengetrpkk^n  Tan  «c  rae  of  ie  tit ,  si^ ,  <ii|» 
der  anderen  t  HiiT]>Bco»xaopMcLisS70Uc,  I  IK  bl.  AS  t«ap. 
Orer  me.  Toor  nooit  kan  men  denzelfden  sckryTer  raad**^ 
pl(!g9B ;  zie  o(A  Siua^v» 

reg.  50.     Tewaren  is   meestal  slechts  een  i  bg  BLlbb- 
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•^it  Tooral  jregt  rerrelend,  stopwoord;  maar  beteekent 
och  loo  Teel  als:  waariyk  of  troawens* 

n^  63.  Beraden  beteekenl  iseestal  raad  geven ,  maar 
lier  is  het'ioo  Teel  als  helpen.  In  desen  sin  wordt  het  ook 
loor  Hakrlamt  gebesigd »  in  den  Sp.  H.  L  B.  bl  105  t 
'S»  45}  lie  ook  de  Bgdragen  Tan  Clionbtt  ,  bl.  213. 

reg.  64»  Staen  in  /taden «  helpen ;  zie  regel  14  Tan 
Malm  6. 

reg.  65.  Om  dat  ie/eide ,  daarom  aeide  ik;  aie  Hut- 
iicopu  op  Muis  Stoxb  ,  3  B.  bL  71. 

reg.  66.  F'erhoghen  ne  fimden%  lich  niet  zonden  rer- 
lengen»  Orer  de  ontkomende  kracht  Tan  dit  nc  of  e»  • 
K>k  tonder  b^Toeging  Tan  niei ,  lie  het  Leven  vom  Je- 
ms  9  bl.  318  en  324.  Big  de  Toorbeelden  ,  aldaar  aan- 
gehaald, Toeg  ik  hier  nog  de  Tolgende,  nit  MAXBLJLm 
Spiegel  Historiael ,  2  B.  bl.  140  ts.  8,jn  does ,  ik  doe 
iet  niet;  bl.  148  ts.  20  •  e»  woude  •  wilde  niet;  bl.  176 
^8.  30 ,  ei»  cofis/e »  konde  niet ;  bl.  186  ts.  53 »  ie  en  weet ^ 
k  weet  niet;  bL  220  ts»  21 ,  die  en  tuiste ,  die  niet  wist ; 
d.  374  TS.  41 ,  meer  en  fvlt  Jïen «  niet  meer  znlt  zien ; 
)1.  402  TS.  175 ,  fone  wes ,  soo  zgt  niet. 

reg.  72.  Tfimoy ,  het  Terdriet ,  de  bekommering  ^  zie 
egel  34  Tan  psalm  32. 

reg.  75.  Feifen  Toor  denken  is  in  België  nog  alge- 
•een  in  gebruik. 

reg.  78.  Ferftormpt  beteekent  hier:  stormende  of 
reedend. 

reg.  80.  Trop  of  troppe  is  hetzelfde  als  ons  iro^ , 
ene  menigte ;  zie  Kiliaxit.  Ben  tropoi^  iemand  maken , 
ïl  Termoedelijk  wel  zoo  Teel  beteekenen ,  als :  iemand  al 
pottende  omringen  ,  iemand  uitjouwen. 

reg;  83.    f^ant  %  omdat,    daar;    zie  Evtjdxcopxr  op 

»is  Stoke  ,  2  B.  bl.  282. 

P  2 
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Teg.  86.    Jfiene  iaii ,  niet  en  latet ,  niet  laat  $  e 
niene ,  sie  denzelfden  21).  bl«  315. 

reg.  87.    Jfar  nnfn  groei  oetmoei ,  om   mgne 
ootmoedigheid  of  onderwerping. 

reg.  91.    JSnde  loest  mi%  en  Terlost  mg. 

Op  PSALM  51. 


reg.  8.    Flamen^  ejSen  maken,  rereffenen»  jde 
Teuthonüta;  hier  wordt  het  OTerdragtel^k  gebexigd  y 
nitragen ,  nitwisschen.  —  JSrieue.    In  ome  oude  Keiiw     ^n 
en  Landregten  sien  wij ,  dat  het  woord  brUue  of  hm^fr^Kn 
dikwijls,  Toor  alle  mogel^ke  getchretene  stokken, 
bmikt  wordt;  derhalfe  kan  het  hier  wel  loo  veel 
schnldenboek  beteekenen. 

reg.  9.    Wan ,  sairer  of  reinig,  Tan  wemmen  %  loo 
men  het  koorn  doet. 

reg.  19  en  20.    Be  zin  dezer  woorden  is  niet  doicS^ 
lijk.^    Wat  my  betreft  t  ik  Tersta  dezelre  aldns:  W^mh 
regter ,  Heere ,  en  doe ,  zonder  aarzelen  t  eene  naanirg^ 
zette  uitspraak ,  wanneer  alles  zal  beyen.    F'emoenm^n 
toch  is  niet  alleen  noemen ,  maar  ook  afkondigen ,  toti 
bekend  maken  \  /neuen  beteekent  ook  aarzelen ,  zie  Kri- 
LiABK ;  en  nauwe  beteekent ,  onder  andere  t  ook :  nui 
naanwgezetheid ,  zie  den  Meinaert  de  Koe ,  fan  J«  f> 

WiLLXKS. 

reg.  25.    Benie  bekint;  hierroor  zeggen  wg  ÜkaMÊt       i^ 

b  mg  bekend.     Ouer  lane ,  sedert  lang.  |  ia 

reg.  26.     Ouer  al ,  boren  alles. 

reg.  SI.     Dwach^   wasch,    reinig;    Tan  dwaei^  of       1  !<■ 

dufoeghen^  zie  KuiAtv.  I    ^ 

leg.  33.  Te  mimen  herftaenj»  te  mijner  opbenrisg  o^  ^ 
Terhefiing. 
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^.  39.    FUwn  af^  viscli  uit^   sie  de  aanteekening 

r«gel  8,  . 

^^  40«     Oetmudeehede.     Behalfe  in  de  beteekenis, 

ke  dit  woord  thaiu  nog  heeft ,  werd  hetsel? e » door  onxe 

ore  adur^Ters ,  ook  wel  gebeagd  ? oor :   sachtmoedig- 

L ,  genade  of  goedertierenheid. 

»g.  44.    F'oüeest ,  ferTol ,  Tolbreng ;  zie  Kiliabv  ;  bg 

KBLUfT  lesen  wij  ook  nog  gheleesten ,  Toor  lereren 

>pbreng6n$   zie  den  Spiegel  Historiael,  I  D.  bl.  47 

26.    Het  werkwoord  leesten  is  thans  bg  ons  niet  meer 

^ebniik;  maar  in  het  hoogdnitsch  zegt  men  iko%lei»» 

,  in  dien  zelfden  zin.    Zie  Terder  regel  51 «  waar  wij 

n :  ghef  valleest «  geef  Tolbrengtng ,  geef  dat  mgn 

isch  Terrnld  worde. 

Dg.  46.     Ontkiere  %  afkeere ,  afwiyke. 

Dg.  54.    Ften  weghe ,  Tan  den  weg  af ,  namel$k ,  dien 

thans  bewandelen. 

Bg.  61.     Ondoen  foor  ontdoen « openen.  Deze  Tersach- 

le  afkapping  der  letter  t  Tindt  men  dikwgls  by  onze 

e  schr^Tersj  zoo  als  oncomen%  onbreken ,  enz^ 

9g.  62.    uil  te  hande ,  thans ,  nu. 

)g.  67.    Die  ffkeuens  pUet ,  gy  die  pleegt  te  geren , 

zoo  Teel  geeft. 

)g.  68.    Mesötmit  di  niet  %  mishaagt  u  niet ;  zie  Ms>- 

Stoks  ,  2  D.  bl.  400. 

jg.  69.    Ghichte ,  verflormpt  van  groten  feere  %  eene 

ft  (aangeboden)  in  de  Terdmkkiiig  Tan  groote  droe^ 

l. 

Dg.  71.     Onwert  7iMen\  onwaardig  achlen  t  minach- 

;  zie  Glioïetts  Bijdragen  enz.  bl.  145* 

)g«  74.    Maec  goedertieren;  ik  geloof  dat  dit  eene 

'^ffout  is,  en  dat  men  lezen  moet:  wes  goedertieren. 

)g.  78.    Temael,  gel^kelgk ,  te  gel^k;  zie  KiLtAzr» 


290 
Op  PSALM  102. 

reg.  6.  Mesfciet ,  iets  wéderraart ,  iets  nadeeligto^^^- 
komt ;  KniABV  heeft  mts/deden^ 

jeg.  10.  Mueke*  Het  werkwoord  roeken^  wfna^méits 
Toonetsel,  beteekent  zorgen  f  maar  met  het  ToorMt^=^ 
op  9  beantwooidt  het  aan  onie  getegdeü ;  acht  gtren  op 
iets,  letten  op  iets. 

reg.  13.  Ghebreken  is  hier  zoo  Teel  als  vergaan*  «^ 
Soet  is  hetselfde  als  roet^  zie  ook  Kilubï}  maar  U 
de  beteekenis  Tan  rook  ,  die  het  hier  schgnt  te  hebbv^ma « 
heb  ik  dit  woord  nog  nergens  aangetroffen. 

reg,  14.  Oettnoett  genade,  goedertierenheid;  zie  èt 
aanteekening  op  reg  63  Tan  ps.  38. 

reg.  15*  Fierste  ,  uitstel,  Terpoozing^  aie  Knjii^i^en 
m^ne  aanteekening  op  ontueraten ,  in  het  Leven  e — va» 
Je%u8^  bl.  351. 

reg.  16.  Merste  is  misschien  eene  oude  Terkor^^Kiog 
Tan  ons  haardftede^  of  het  is  afgeleid  Tan  het  w^zBBrk- 
woord  herjten  oi  herdften  %  dat  'Kiw.kxs  he^  en  (..  Jooi 
torrere  Terklaart;  eene  herste  ware  .dan  iets  «dat  ge- 
droogd of  geroost  u. 

reg.  22.    Weeehde  hem ,  bewoog  zich  9  beefde. 

reg.  24.    BaMe  beteekent  ook  een  tonw  of  koord  -^a^ 

KlLIi.Bï. 

reg.  34  en  36«  Lachteren  of  lachter  doen ,  lastec^r^Zi 
0(>k ,  sipaadheid  aai^doen. 

reg.  37.     (hn  dat  •  daaromi    zie  de  aanteekening  op 
rqgel  65 ,  jan  psalm  38.    De  herhaling  Tan  dit  om    ^ktt 
moet  men  zich  ook  Terbeelden «  b^  het  b^gia  4«r   '^^ 
gende  xegels »  38  en  40. 

^9g.  44.  Tegaen  m^  tegliden ,  Tergaan  en  ontgl$Affii 
zie  9  oTor  deze  spraakTorm « Hmmscopon  op  tf uu  Smuif 
I  D.  bl.  170.  —  Seaden%  schaduwen. 


g.  4k6.    in  driêêèehe  hogT^e ,  op  hooge  biaaklaBden  ; 

LiLiASJi  op  éries* 

V.  5&.    iiS'«iieferM«ilMi«ionderTortoove]i«thaii8ofiia. 

5.  &9«    O^/Nfifc  Toor  AfiiMA^sn.    Ia  4i»  riddort^den , 

ift  4èiè  psaliaMi  iMr^md  sig& ,  <wft8  met  «Ue^n  het 

'd  enape^  Toor  kr^gs-  of  dienstknecht  9  alg— leon 

idifitl^^f  AMur  ook  andere  nddeii^e  bewoordingen 

!«n  dikw^lSf  by    andere  gelegenheden,  gefoeoigd; 

*OTW  ik  ochter  |hans  niet  uitweiden  kan*    Later 

m  wg  ook  nog ,  In  4eae  psalmeÉ  ^  grame^  en  óainoff2 

peffna ,  welke  ons  insgelijks  die  t^den  iwrinneren» 

^  65.  Wwhrieft ,  te  Toren  opgeschreven ,  bescÉywren. 

{.71.  Onwert  hebben ,  onwaardig  achten,  minach* 

aie  regel  71  Tan  ps.  5L 

];,.72.  Ghert  is  eene  rerkorting  ran  begeerte 

{.  83»  iTe  Ami(/<9||<^  v^^  fM>0^  ,  ff  Terlown  uit  den  nfipd. 

g;.  90.    WiMT  dat  tüleens  «  alwaar  op  deielfde  w§- 

if  gesamefil^fc» 

5,  9i,    Orer  ^rpme  •  zie  x^  57. 

LMchefi  üegel  92,  en  hetgene  ar  in,  regDl  9%  yolgt , 

at  floor  den  beriypijQr  tocI  orerffftUgpn  tp  sjjn;  of., 

^hian  |8  dit  ook  wcil  ¥erl^fCPA  ge^nu^^»    Bitiel&l^ 

cti4(;  i9i4>ter  ook  in  A» 

Op  PSALM  130. 


■  •. . 


y.  S.  ^ildu  Toor  deie  en  Éoortgtol^ke  ipraaks 
en  ,  als  ghefdi ,  htetti ,  hmtddi ,  ena. ,  welkp  wy 
nze  oude  schry  Vers  dikwijls  ontmoeten ,  london  wg  , 
len  nadruk  in  ditsdanigen  zin  te  behonden ,  wil  tochf 
toch ,  iaat  tl  toch ,  houd  u  toch  \  enz;  moeten  zeggen. 
;.  5.  F'erftamdet  moet  hi^  w^  100  Tedl  als  «er* 
ihaar  of  a^anneme^k  beteekenen* 
;.  11.  Niewers  nuin  fo  bouéht  nergon;!  eenen  zoo 
Dn  of  ondememenden  man»  > 


2S2 


reg.  12.  rerdim^hen ,  Yerdedigea  of  bepleUen «  ook 
wel  beTr^dan  of  Trypleiten ;  ao  EiLixms. 

reg  19.  ^anmt  mi  auerghine  ê$r6f  iraaaeor  ket 
.mij  iwaar  oTerkwam,  wanneer  ik  tmr  Terdrokt  iraa. 

reg.  22.    JTn  vmerden ,  op  de  wacht ,  al»  waehter  $  ae 

KiLIAU. 

reg.  28.  J^ie  veriaetnea/e  wel  feone^  die  keeriSke 
Tergiffenb ;  sie  Kuiaxv. 

reg.  32.  Be  xin  Tan  dit  toeroegsel  is  m§  niet  diiUe- 
l$k|  ik  geloof  echter  t  dat  men  het  aldas  Tentaan  kioi : 
daarran  snllen  z^  (het  rolk  Tan  Israël)  hinnen  kort 
indachtig  worden* 

Op  PSALM  143. 

-    reg«  2.    fFildife ,  wil  se  toch ;  lie  regel  3  Tan  psali 
190. 

reg.  7.    Es  mijn  gheloue ,  dit  geloof  ik. 

reg.  10.    Fan  Si,  Michiele  beteekent :  nit  de  handei 
Tan  mgnen  beschennengeL    Het  is  bekend  %  dat »  toK 
gens  de  leer  Tan  sommige  kerkTaders ,  de  aartnongel  Mk— 
tKACL  b^sonder ,  als  beschermengel «  Tereerd  werd. 

reg.  14.    4$^^/  feker  das,    Dexe  woorden  behoorai  ttrl 
die,  dikwijls  niets  beteekenende ,  stopwoorden,  welke 
alleen  gebezigd  worden  om  maar  te  knnnen  rgmen , 
waarTan  Tooral  Maxbaai*  ioo  Teel  gebruik  maakt. 

reg.  15.  /^er//orfft^/ ,  Terdmkt,  ontroerd;  aie  jTQgel 
7  Tan  psalm  6. 

reg.  16.  Ferdamt^  Terbgsterd,  ontsteld;  aie  hst 
Lwmi  van  Jetus^  bl.  392;  KiLii.Bï  heeft  verdaert» 

reg.  19.    Ghewracht ,  gewrocht  t  Toortgebragt.   . 

reg.  20.  JDies  wuaie  harde  waie  bedacht  %  daarop  was 
ik  zeer  wel  bedacht ,  of  i  seer  oplettend.  By  het  lezen 
der  werken  Tan  Maerluit  ,   Mslis   Stoxs  en  andere, 


al  m»  miin  ontwuren ,  dal  het  woordje  tfiea  of  rfea , 

tt   «eu:   dtarrui  of  daarom,  maar  dan  ook   weder i 

lan^  ef  ''— r""  beteekeot.     BoTendien  weten  wg  ook 

iet  aakeri  wdk  Tooneteel  oaae  oode  ichryTeiSt  met  de 

<««kwgu  bedacht  fyn ,  Terbonden. 

'^t^  27.    Jn  waren  dinghen  beteekeat  nieli  meer  dan 

*arlifki  moett  er  siet  gergmd  wordMi ,  dan  atonde  er 

orxeker  t«wartn. 

rog,  32.    ihwr  Mt«men  nemt  fyn  ,  daar  niemand  een 

>d«  heeft ,  daar  ig  moeten  UiJTen. 

[^eg>  TiUyc  «  in  tyda  ,  Troeg ;  andera  meertal  tyliek  of 

^A«  gefchieTen, 

re|^  34,    Sm  mi  beradm ,   doe   mïj    indaditig  ign , 

^  aanteekening  op  regel  32  Tan  pulm  130. 
r«g,  36.  Jlen  vader  J^h  ,  den  Tolmaaklen  vader  i  aie 
K.IAU.  Op  dit  bgroegelijke  naamwoord  /ifn^  moet 
>ai,  by  ket'leaen  der  ondite  dichten  en  bergmera, 
^nt  oplettend  sgn  i  want  lij  beiigden  hetielTO ,  om 
t  alIerTOortreffelijkste  uit  te  dmkken.  Daarom  ge- 
elde sich  KiLiiai  ook  gedrongen ,  om  er  bij  Ie  Toe- 
K» )  lyn  I  Becano  dicitnr  id  ,  qnod  iosigniter  perfec- 
«n  (  omnibmque  Tenutatis  nomerü  est  atuolntom. 
ïeg.  40.  Ji  firUt  Miekith ,  door  mgaen  beadierm- 
i^;  aie  regel  10. 

Teg.  48.  Set  van  mm,  verwgder  Yan  mg;  me  ook 
^.25  Tan  pialm  6. 

reg>  50  en  SI,  Craehten  ofi  /loken  willen ,  met  ge- 
eld  aftrekken  of  afyralen  wUIen.  Craehten  u  verkort 
u  oHertraeAteH ,  waarvan  wij  nog  verkrachten  overig 
ebben  i/loltcn  of  op/ïoken  geielüedl  meer  door  woorden. 

c«g,  52.  Over  het  woord  barccn  aie  de  aanleekening 
t  r«gel  57  van  pialm  102; 
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Op  PSALM  2. 

reg.  1.  Ghediede  is  eigenlijlc  eene  menigte  rolks,  xie 
Masblavts  Spiegel  Historiael ,  I  B.  bl.  29  ts.  57  j  bl. 
80  T8.  14;  bl.  136  ts.  16 ,  eni.  maar  meestal  wordt  dK 
woord  toch «  in  eenen  rerachtel^ken  xin  ,  enioo  ook-hier 
Toor  de  heidenen ^  gebezigd;  anders  rindt  men,  Toor 
Tolk  ,  eenroudig  diet  of  diede. 

reg.  4<  ^uereenoomen  is  hier  hetzelfde  als  ouareen- 
draghen «  raadplegen  of  beraadslagen. 

reg*  5.  ^en  Merk  fijn  ^  den  Tolmaakten  Heerei  sie 
regel  36  Tan  psalm  143. 

1^.  8.    Tehanden  of  tehands  is  ons  thans» 

Op  fSALM  22. 

reg.  2.  Zachter ,  laster  of  f  ersmading,  Scop  der  diet . 
de  spot  der  lieden  of  des  Tolks ;  zie  KiLilsir  op  schop. 

reg.  4.  Si  ruerden  thoet ,  zg  schuddeden  het  hoofd, 
ttet  dialect  yan  hoet  of  heut ,  Toor  hoofd ,  bestaat  nog  in 
ons  Taderland. 

reg.  6*    JFt  defen  feercs  nit  deze  smart  of  drpefheid. 

reg.  12.  Xerstael^  kristal  Toor  glast  waarschynlgk 
alleen  om  het  rijm. 

reg.  13.    Stroet «  strot ,  TOor  keel  of  yerhemelte. 

reg.  14.    fn  mul  der  doet ,  in  het  stof  des  doods. 

reg.  15.  Jlebmi  omvaet ,  hebben  miy  omrangen*  Ik 
geloof  echter  tlat  men  bier  omvaen ,  en  in  den  Tolgan- 
den  regel  mesdoen  moet  lezen  i  want  de  uitgang  omvalt » 
Toor  het  deelwoord ,  is  zonder  roorbeeld ;  en  het  woord 
meshaet  heefi  geene  beteekenis»  Beze  rijmwoorden  heb 
ik  nit  A  oTergenomen ,  dew^l  zij  in  m^n  afschrift  ont- 
braken. 
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^  17.  Si  groeu/9n ,  sg  doorboorden. 
^.  18*  Onfoete%  onxacht,  -vrreedel^k. 
g.  20.    Zoetten  Ji ,  yerlootten  xij. 

Op  rsiLir  69. 

g.  1.    Simder  wa/m^  of,  xoo  ak  er  iraarsch^nlgk 

1  loude,  indien  niet  geramd  moest  worden , /omf er 

c,  beteekent:    sonder   wankelen,    xonder  uitstel; 

^ds  ook  wel :  zonder  twijfel  of  ongetw^feld;  terwgl 

'er  waen ,  wanneer  het  niet  een  bloot  stopwoord  is , 

wel  eens   ongelogen    beteekent.      Men    herinnere 

kierbij  ook  nog,  hoe  onze  onde  schriJTers,  behal- 

mnne   Terrelende    en  meestal    niets    beteekenende 

iroorden  ,  ook  nog  dikwiyls  de  woorden  ^r  er  wrongen , 

renpelden  en  mismaakten ,  om  slechts  le  kannen 

en ;  en  hierin  behoeft  de  berijmer  dezer  psalmen 

MiatBLijMr  en  Mslis  Stokjb  niet  onder  te  doen. 

g.  4.    Sonder  leken  %  zonder  spleet  of  scheur;  zie 

[jLXï.  ^ 

g.  5»    In  der  f  een  hoecheit ,  in  de  hooggaande  golren 

zee. 

g.  10«    Jhu  Seref^n ,  den  Tolmaakten  Heere;  zie 

5  Tan  psalm  2  en  reg.  S6  yan  psaUn  143. 

g.  15.    Be  ande  dijns  husfdie  at  mi^  de  §ver  Tan 

iinis  Terteerde  mg ;  zie  diezelfde  uitdrukking  in  het 

m  van  Jezus ,  en  mijne  aanteekening  op  het  woord 

? ,  aldaar  bL  349. 

g«  20.    fonra^ten ,  tot  ongerustheid  ,  tot  smart;  zie 

[▲IK. 

g*  21.    Btt  èekinnes  mine  verwittnesfe ,  g§  kent  t 

reet,  wat  mg  tot  yerwigt  Terstrekt. 

g.  23.      jDroeuen    Toor   mededroeiien  %   medelijden 

»en. 
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Op  PSALM  88. 

reg,  2.    Die  scade  der  doet  %  de  schaduw  des  doods. 
reg«  6.    Tot  ere  onno/elheitt  tot  eene  bespotting,  of, 
tot  een  roorwerp  yan  bespotting. 

Op  BEN  LOFZANG  YAN  MARIA. 

reg.  2.  Ferblisckdii  yerbl^d  u;  sie  regel  53  ikn^a 
psalm  32. 

reg.  5.    Sire  demen^  sgner  dienstmaagd.  '^JDcterhi^ 
ook  wel  eens  bedi  of  lidi ,  daarom ;  men  sie  myne  aan—, 
teekening  op  warhi ,  waarom «  in  het  Leven  van  «/esus 
bl.  378. 

reg.  6.  Gheborten «  kinder  of  geslachten ;  zie  het  Le^ 
ven  van  J'ezns ,  bl.  357* 

reg  12.  J^iderde^  yemederde.  Biezelfde  spellio—^ 
yinden  wg  ook  nog  eens  in  Mi.BBLi.irTs  R^mbgbel «  a^ 
waar  h§  ,  yan  Saiohovs  tempel  sprekende ,  rdderJ^C^ 
yoor  beneden  f  ie  of  onder  f  ie ,  zegt : 

In  den  niderfien  muer  te  ftane 
JDie  tempel ,  ende  die  falê  mede ,    • 
JDie  dienen  foiide  ter  heilgher  stede» 

Op  DEN  LOFZANG  VAN  SiMBok 

reg.  2.  Fwim»res  yoortaan ;  Kiliaen  heeft  tfoerci^meer. 

reg.  3.  Tehant^  thans;  zie  regel  8  yan  psalm  2. 

reg.  5.  Daar  het  woord  jf^n,  dat  onze  oude  sdiryyers 
alt^d  met  eenige  onderscheiding  bezigden  (zie  regel  36 
Tan  psalm  143) «  hier  toch  niet  wel  een  stopwoord  zgn 
kan,  zoo  wil  de  berijmer  «  met  dit  toeyoegsel ,  biern&is» 
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wk  leggen :  dien  g^  %  tot  een  rolmaakt  voorbeeld , 
a  kebt 


GOT  VAN  BEN  GRUGfi  SFRECT  TE  DL 


{.  5.    3ie  di  gheboeti  die  toor  n  geboet  of  gele- 

beelt;  soo  ook  regel  31. 

{•  7«    MMe  leden ,  geleden  keb. 

$.  13*    Mor  dinen  vnUe^  om  uwentwille,  nit  liefde 

•  S  en  re^  15 «  <for  di ,  Toor  u  $   en  soo  op  andere 

tmoDm  -  .  . 

5.  14.    On/oehie «  onxaekt ,  wreedelgk  ^  in  psalm  22 , 

18,  laaen  wg  cn/oefe. 
g.  16.    Fetloes ,  liete  Terloren  gaan. 
g;^  18,    j^n  tc/oer/  niet  hden^  zoo  ket  niet  reeds 
fc§  of  geleden  ware* 

f;.  22.     fFaerhi^  waarom;  zie  Kiliaen    Int'eg»79, 
^' ,  daarom.  * 

g,  23.    Feêiu ,  restigt  gg» 
^g.  27.    j9or  Jine  minne ,  uit  liefde  yoor  u ;  'zoo  le- 

w^ ,   b§  Haeblamt  ,  ook  dikw^ls  der  fine  lieue  of 
s  lieue  t  nit  liefde  tot  kem  of  kaar.    * 
tg.  31.    Formi^  boTen  mg. 

)g.  34.'  Deretu ,  durft  gg  9  zdo  ook  regel  52.  —  el 
.  g<>et  %  iets  anders  dan  goed. 

^.  38.  l^en  armen  fou:  aendoen ,  een  ligckaam  aan- 
len ,  mensck  worden ;  zie  de  aanteekeningen  op  den 
pene  Martijn ,  bl.  205  Tan  ket  derde  deel  ée/rJfieu" 
Werken  van  deze  Maatêchappij  * 
Bg.  50. '  Ordeelden  fender  fcfnit ,  onseknldig  yeiroor- 
iden. 

9g  51.     Onerhet  Tan  euerliden^  eigénlgk  rodrbij- 
n  ,  maar  kier  TOor :  oyerloopen ,  of  Tloeiyen. 
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reg.  61.     Tierii  trekken;  sie  Kiliaxn  o^tythm^t 
reg.  72,    WieU ,  draaikolk ,  afgrond ;  zie  I^iliae 
reg.  74     Nem  goem^  geef  ac]it«  wees  oplettend ; 
I.IAEN  heeft  gown, 

reg.  76.  Cume,  naanwelgks;  zie  Cj^iovetvs  Jfifofi 
gen  enz,  bl.  301. 

reg.  79.    Daerbi ,  daarom  ;  tie  ook  regel  22. 

reg.  85.    Tontide ,  te  ontgde ,  vergeefi» 

reg.  89.    BaUingh»  beteekent  ook  T^rootdeelden    ^ 
eUendigen ,  ii|  het  algemeen. 

reg.  91.    For  hen^  boren  hen;  sie  ook  regel  31» 
.  reg.  92     Sen^  zin ,  is  hier  Yoor  yerstand  gebei^A; 

reg.  97.    I^yen  beteekent  hier  lyden%  of  belydm^ 
weten  i  hare  zonden. 

reg  98.    Wïltu  ghedyen%  wilt  g§  gelnkkig  z$n. 

reg.  106.    WcM^   omdat  t  dew^;    zie  regel- 83 
psalm  38» 

reg.  111.     Coit  ghegranden^  kon  doosqg^ndeBi 

reg    113.     Ferjiftken^  doen  yerzinken;  zoo  .ook  ngf^ 
6  Tan  psalm  69 «  verdrincte  mi  i  deed  J919  TerdHnfciv» 

reg.  121.  Ghem9ten%  met  den  tweeden  «aanmd»  be- 
teekent: Toordeel  yan  iets  trekken;  zie  mijne.  Otiifefif- 
derlandseke  fpreuken  en  fpreebutaorden'i  GroniiigeBi 
1836  •  bl.  3. 

reg  123.  JDattie  nd  ghereine^^  dat  ik  myyreinige, 
dat  ik  rein  worde. 

reg  127.  Jllgader^  geheel  en  al,  door  endoor;,  men 
Terwissele  di|  woord  niet  met  cd  .te- gader.- 

reg.  130^  In  difn  ghewelt  beteekent  eentondig:  in 
nwe  magt. 

reg.  141.  Jiht  es  te  doene^  alshet noodig  is;  sie  Kr 
LiAEN  op  doen  doen. 

leg.  146.  Ghebersient  ontberen  9  gebrek  hebben;  zie 
het  Zeven  van  Je'ms «  bl«  306. 
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148.    Mate ,  arm ;  zie  Kiliaen  ,  en  Hcjydecofbr 

18  Stoks  ,  II  B.  bL  230  en  231. 

150      Ongheuoecht  last,  bekommering;  cie  Ki- 

152.  Te  doghene  fculdech ,  yerpligt  te  Igden. 

153.  Bor  dine  minne  %  uit  liefde  yoor  o  ;  zie  ook 

r. 

159«    Jhiechden  wtghenomen ,  uitTerkoren  deng- 

L61.  Openen ,  yereeren ;  zie  Weilands  Woor- 
1^.  Bijkans  dezelfde  bergming  der  tien  geboden 
en  in  J.  le  Lonos  BoekzcMl  der  Ifederduitsche 
,  bL  305 «  alwaar  h^  te  regt  zegt :  dat  deze 
ng  lang  yöör  1400  gemaakt  is. 
180.  Ferfinken%  doen  yerzinken;  zie  regel  113. 
L82  tot  185.  Deze  redenering  begrip  ik  niet , 
de  nrarigiieid  niet  in  de  enkele  woorden  ligt. 
ussdiien  ook ,  door  eene  andere  interpunctnatie , 
ere  zin  aan  knnne  gegeyen  worden;  dit  laat  ik 
leren  oyer. 

.89.  Cari7a/e72 ,  liefdadigheid ;  zoo  ook  regel  144. 
.90.  Achter  f  traten ,  ook  wel  achter  lande ,  door 
eele  land,  oyeral;  zie  Hüydecoper  op  Melis 
I  D.  bl  362,enz. 

192  J9or  uniTwn  wilie ,  uit  liefde  tot  m^ ;  zie 
3 ,  27  en  153. 


Toi:Toi:oj§i:ii 

TOT  HET  GËSGHIËDKUI^DIG  GEDEELTE 
TIN  DE  VOORLEZING 

DOOR 

ynjlen  den  Beer  Mr.  N.  GARBASIUS,  C.  Z. 

ÓVfiB 

JTAJV   VAUT  HEEI^IJ, 

Sir   ZIJA'    GEDICHT 

I»E:    8I.it«   TAS   IVOERIIVQEIV , 


IS6XZ0SDBÏ  DOOR 

/e  Dw'drecht, 


Mn  de  iQorleziog  yan  den  Heer  Gaubasi  us  over 
Jan  YAN  Heblu  en  %^n  gedicht  pe  Sla^  tai¥ 
"WoBRiNGBH ,  geplaatst  in  het  IIL  Deel  II.  Stuk 
va»  4e  Nieuwe  werken  van  de  Maatschappij  der 
Nederlaotdacbe  Letterkunde  te  Leiden ,  wordt  t 
in  de  geschiedkundige  behandeling  van  het  onr 
derwerp,  (bL  14)  gezegd: 

Dat  Flqri»  de  Vijfde,  de  toenmalige  GraaC 
Ym9t  Holland,  een  werkdadig  deel  beeft 
genoosen  aan  den  yijfjarigen  Oorlog  yan 
Jan  van  Braband  tegen  den  Hertog  yan 
Gelder,  bjijkt  ons  niet  stellig  uit  de  b^s* 
torische  bronnen,  die  ons  tot  beden  geo- 
pend waren :  maar  onze  Brabandscbe  dich- 
ter beyestigt  alle  de  omstandigheden  yaa 
de  hulp,  die  Fju)9is  Y.  den  Hertog  yan 
Braband  toeschikte,  zoo  naauwk^urig, 
dat,  ook  ten  aanzienr  yan  deze  zijde, 
n  'slands  geschiedenis  geene  moeijelijkheden 
»  meer  bezit. «  — 

Q2 
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Daar  ik ,  een'  geruimen  tijd  geleden ,  in  overblijf- 
selen yan  oude  Stedelijke  Rekeningen   van  Dor- 
drecht van  den  tijd  van  Graaf  Floris  V ,  waar- 
uit  ik   sommige    aanteekeningen    had    gemaakt,   ^ 
ook  gedane  uitgaven  voor  Heervaarten  gevon-  — 
den   had,    zqo   besloot  ik    dezelve  nog  eens  op — 
zettelijk  na   te   zien,  en  te   onderzoeken,    of  ziJÊ 
lot  den  strijd  over  de   opvolging  in  hel  Hertog—; 
dom  Limburg   eenige   betrekking  hadden,    en  ilid 
smaakte  het  genoegen  mijne  moeite  met  meerder» -* 
ontdekkingen ,  dan  ik    gehoopt  had ,  té  zien 
lobtien. 

Voor  dat  ik  tol  de  opgave  van  de^dve  ovi 
ga ,  moet  ik  eerst  een  woord  over  deze  Stedeli;§^ 
ke  Rekeningen  zelve  zeggen. 

Dezelve  zijn  geschreven  met   loopend  f  of  Hof* 
schrift ,  dat   meermalen  vrij    onleesbaar   is ,     op 
strbbken  pergamenl ,  welke  met  draden  aan  elkan- 
der gehecht  zijn ,  'en   daarna  zijn   Opgerold :   er 
^ijh  bijzondere   rollen 'van   ontvangsten   én  van 
uitgaven.   Yan  de  laatste  heb  ik  maar  eenc    en- 
k^te  gevonden^  die    volledig  was,    en   bij    eene 
leiigtc  van  ruim    14   Nederlandscher  elleti  naau- 
welijkd  2   palmen   breedte  had ;    de  overige  zijn 
^Ile  sttifkken  of  stróoken  van  andere^;  rollen ,    die 
gëdeehel^k  door  ^n  br^nd  van  A^.    188^  (even 
als  zéb  tele  der-  oudste  Stads  Archieven ,)   Teel 

*  •        ■  ■  • 

geleden  hebben,    en  waarvan  sommige  door    de 
hitte  geheel  ineengekrompen  waren.' 
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Oe  geTOndene  rollen  behoorden  alle  tol  Reke- 
igen  oyer  de  jaren  1284 ,  1285  en  1286 ;  het 
opmerkelijk  dat  men  geene  vroegere  en  geene 
ere  Stedelijke  Rekeningen  in  ons ,  zoo  *  rijk , 
chief  yindt,  dan  na  verloop  van  een  aakuner- 
lijk  tijdvak.  .  Dat  deze ,  welke  wij  voor  ons 
bben ,  bewaard  zijn  j  heeft  men  waarschijnlijk 

danken  aan  de  bijzonderheid ,  dat  zij ,  in  de 
ogenaamde  IJzeren  Kas « ■  waarin  de  Stads 
ittidveslen  en  Privilegiën  berusten,  geborgen 
Eiren;  welke  kas  te  voren  zeer  zeldzaam  ont- 
zien.wierd.,  daar  dezelve  =  mët  zestien  verschil- 
Xfip  sloten  voorzien  was»  van  Welke  de  twaalf 
omaamate  Gilden  ook  ieder  eenen  sleutel 
dden.  i 

A?Vij  hebben  niet  kunnen  ontdekken  *  waarom 
ist  deze ,  en  geene  andere  Rekeningen ,  op  die 
^ze,  bewaard  zijn  gebleven.  Misschien  was  dit 
xus  toevalligheid,  misschien  bestond  er  destijds 
xie  bijzondere  oorzaak  voor;  wij  willen  daar- 
rer  hier  geene  gissingen  makken  ,  maar  het  heeft 
CU;  genoegen  gedaan  dezelve  gevonden  ta  beb- 
en,  daar  zij,  in  vele  opzigtén,  zeer  veel  merk- 
iraardigs  bevatten. 

Daaronder  is  dan  ook  mede  begrepen  het 
«ht ,  't  welk  zij  verspreiden  over  het  door  den 
[eer  Gabbasius  behandelde  geschrift  van  Jan 
AN  Hbelu,  daar  zij  ons  bekend  maken  met 
*n  groot  gedeelte  van  de  hulp  en  bijstand ,  wel- 
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ke  Floris  V.  aan  den  Hertog  van  Braband  te- 
gen den  Graaf  van  Gelder  in  de  opgemelde  jfiren 
verleend  heeft. 

Ten  einde  dese  hulp  te  doen  kennen »  zal  ik 
daartoe  uit  dezelve  Rekeningen  de  yoornaatonste 
posten  uittrekken  9  die  daarmede  in  verband  alaan, 
en  dezelve  in  deze  toelichting  inlasschen. 

Uit  het  eerste  stuk  van  eene  Rekening-Rol  van 
uitgave  voor  de  stad  Dordrecht  k^ .  1284 ,  zien 
wijt  dat,  bij  de  Meervaart  in  dat  jaar  naar  Jfee- 
re,  door  die  stad  bemande  Koggen  aan  den 
Graaf  verstrekt  liijn ,  en  da\  dus  bij  -dien  togi , 
welke  ,  volgens  het  verhaal  van  van  Hetbluv  op 
bh  16  voorkomende,  met  Zeeuwsoke  Koggen 
geschied  was,  ook  Dordrechtsche  Koggen  ge- 
weest zijn. 

Van  den  herevard  die  inen 
voer  op  ten  beeck  van  Mere. 

In  den  ersten  voerde   voer  heiiié 


hiit  cHeerO  kaer  Grcrard  van  Soire  en 

bêyman    Suus :    deze 

komt  voor  onder  de      heyman     Suus    in    irhei^rèedéti 

ondste     Regeringg-         .,     .  ,  -^ 

perionen  der  Sttd;       ifhelde  XXTII  W. 

eru  zelfs  nog  eene        ^ 

Straat  de  hêtrHty-  Jj 

man»  Suus  Straat •%         

AÏfemViïfL^^"^^  '*•  Sophyen  wissen  va""wiile  itiii 

Sol.  doe  me  vte  der  porte  ^ëoh 
voer  t'^^hevard. 
It.  van    arbuste     en    van     Soiite 

XXX.  (\. 


} 


247 

It,  van  Casen  vi  Sol. 

It.  Tan  Brod«  en  Byr  te  Scepene 

xviii  d. 
It.  willaeme  S*hen    hughe    Sone 
lu  £B  en  XV  £  van  Salmêl 
c^/ifiKiLDggt'Schipo  It.  Vil  Q  en  m  d.  van  de  Cooghe 
^?f*ÏÏ!f.  Cvermtken,      te  Fnuikene. 
f0ê^  CBitr-Soe]»»)     It.  Tan  ene  Soepe  daer  me  mede 

Vtede  Broet  en  Byr. 

It 

It.  clays  omen  x  f^  en  xvi  Q  yan 
A^«*w«Ofgger,wo      e»^  /a^£e  wijns  dal   ai  met 

heme  yorde  in  die  lie  yard. 
It 

In  een  ander  stuk  yan  dezelfde  Rekening  tref- 
fen wij  den  Hertog  yan  Braband  in  Dordrecht 
aan ,  alyv aar  zijne  yerteringen  'door  de  Stad  ge- 
dragen wierden.  Vermoedelijk  was  hij  aldaar 
gekomen ,  om  met  Floris  Y*  de  yerdere  toerus- 
tingen te  beramen ,  of  over  voorslagen  yan  schik- 
l^ingen  te  raadplegen. 

Bit  es  yan  des  hertogen 
Goste  dat  hi  verteerde  te 
Dordreotité 

Boudijn    van    Waes    van   wasse 

III  flg  vi  jj. 
Clays  den     Backer    van     Brode 

III  fë  XIII  d. 
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Henric  di  Ganselider  Tan  hoenre 

XIII  fi  V  d. 
Hille    yan    hoenre    en     cappone 

XI  Q  nu  d. 

Des  Gosters  wijf  van  der  Niew^r- 
kercke  van  boenre  v  jj  iii   d. 

Yincken  wijf  van  case  scottele 
mostaert  en    canne    en     asip 

XII  ^  VIII  d. 

Wouter  de  hoghen   van  alrehan- 
den  cruden  xxv  Q. 
5' ltfr# //#/#»«»#  (det  Piet  Share  tielemans   vën  car- 

Heeren    Tielemu»  ^ 

Zoon)  dot  schreven       pre  Vil   U« 

zich  de  zonen  van  _         _  .  i         i       i         ■■ 

Magiicraauperio-    Den  Jongcn  Arnoude  vlesehoudcr 

nen  in  dien  tijd  en 

tot  aan  1795  toe.  yan  cnc  halve  bake  en  andre 

vlesche  xxiiii  j). 
Van    drien     cappcne      hinmeije 
Muyl  XXXV  d. 


In  eene  Rekening  Rol  van  uitgaven  A^.  I28S 
yinden  vnj  dat  er  onderhandelingen  van  yrede 
(parlamenten)  tusschen  de  partijen  te  Wbudri- 
chem  zijn  geopend  geweest,  welke  alstoen  yer- 
moedelijk  zijn  afgesprongen.' 
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Clays  die  Vroede  heret  in^ 

ghenomen  Tan 

Dit  heyet  hi  wedei"  Ttghe- 
gheyen. 
n€bê  (*i  Her-  Jam^^   Putocke   doe  hi  voer  ten 
^*^  '^  bassche  en  met  heme  •••••• 

It.  hare  Gerarde  van  Sore  en  Jan 

Putock  .  en    ü    metten    Baliu 

oppe  t'  Stede  cost  gevare  ware  te 

kê  (Woodri-       Wovdfike   doe  plament   ghe- 

r  (pariamtnc       weest  soude  hebbe  va  den  gve 

'handelingO  *" 

van  Holland  en  te  grave  van 
Gelre. 
It.  Janne 

eene  andere  strook  of  stuk  van  dezelfde 
ning  lezen  wij ,  dat  iü  A^.  1285  de  Kog- 
an  andere  Hollandsche  steden  zich  te  Dor- 
t  verzamelden «  om  eene  nieuwe  Heervaart 
;innen. 

In  den  jare  ons  heren 
MGG  vive  en  tachtig  doe  be- 
tael  men  van  den  gelde .... 

Cprcient,  ge- 1*'   »»  fseute  den  ghoede  lude 
'^Haarlem.)        ^^^  harlame  doe  si  quame  mit 
:de  rivier  op       Tuen  Googhen  en   opwart  vo- 
ren  grave   hevart  xxii    fi    an 
wine. 


250 


betaelde  daer  si  droncken  irhe- 

Smêflart  de  naam  van       .      .  -   « 

Ma  maciitriar^er-       laek  ÉBile  Snellart. 
•oon.    Sneiiaeri 

dm  tgit  (Geettrni»  It.  dw  TUI  </en   öys'Ae   xii    (^  an 

denberg.)  °  ■" 

II.... 

Vit  éene  derde ,  zeel-  lang^  Arook  van  dezelfde 
]S.ekenifig ,  zien  wij ,  dat  die  van  Dordreclit  huime 
Roggen  uitrustten  lot  eëne  Meervaart  naar  Keu- 
len. Deze  togt  heeft  geene  betrekking  tot  den  Slag 
van    Woeringen,   hetwelk    in    de  nabijheid    van 
Keulen    lag;   want  deze    is   eerst   in  jiinij    1288 
voörgevieilIeA ;    maar '  het    schijnt   eectë    ttoegiere 
Heervaart  geweest  te  zijn,   welke  In  k\    128B 
heeft  platits  gehad ,   en  welli^t  te  gelijk  met  die 
Koggeh  van   de    andere  HoHaitdsche  st^en  ölh- 
demomen  is.    Deze  onderneming  moet  echter  nog 
al  van  belang  zijn  geweest,  en  het  vooruitzigt  ge- 
had hebben   yan  langdurig  te    zullen  zijn,    daar 
wij   vermeld  vinden,  dat    er   een  spijs-  of  pro- 
yiandschip  "bij  de  uitrusting  was  of  wierd  mede- 
genomen. ^  Wij  vinden  bij  van  Heelu  geen  ge- 
wag van  een  Heertogt  in  1286.    Dan  het  koknt 
dns  voor,  dat  wèlligt  de  yers-regels  uit  pag<  91 
van  zijn  handschrift ,  dóOr  dien  Heer  Garbasius 
bl.  17   aangehaald,    hierop   kunnen    doelen;  in 
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welken  tog^  de  barek  ten  Niewengrave  ipvierd 
Agenomeii  en  a%ebroken«  Dit  echter  brengt  van 
HbsMT  let  1286 ,  en  in  dat  geval  zoude  de  uit- 
rusting en  Heervaart  wel  in  1285  kunnen  zqn  on- 
'demomen»  maar  tot  in  1286  hebben  voortge- 
duurd ,  hetgeen  xeet*  mogei^k  is. 

Dit   is   die    Gost  van    den 
*#  c>/#(nair  Keulen.)         Herevard    die   men    voer    te 

Cyle, 

Van  tuen  masten   ten  Cooghe  en 
den  Sjlinghe  ix  j^  ii  d. 

'  B»g;  ^^"jSSehdi  '*•  hanecrane  Vlaminc   vi  d.  St. 
pciinin^h3  ^^  iii  ^^j^y  Q^Q    fiberghe    te 

Woudke. 
It.  XII  d.  St.  omme  ene  tonne  vol 

Souts. 
II,  VI  i)  van  Glavie  Yzere. 
It.  ix  d.  St.  van  denGten  Reetle 

te  vermakene   ende  van  tueen 

warmoes  stotè. 
It.  van  tuée  banc  ende  ene  ryeme 

X  d.  St. 
It.  van  Sjde  en  van  makene  de 

banie^e'xiiii  d,  St. 
Smmrkarttên  (Smeer-  It.  XI T  d.  van  SmarAarsseu. 

It.  XVI  g  van  Bockmghe. 

sp'jscip  (het'spiji.  oflt.  1111  d.  Sterling,  eneCnape  die 

Proviind-f chip.)  i       •       r,    • .      . 

wake  in  opijscip. 
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Eihdelijk-  zijn  wij   genaderd  tot  die  grcMA<r^^ 
volledige   Rol   van  uitgaven ,    loopeüde  o¥Cp  <^ 
jaren  1285  en  1286.    Wij  vermeenen  tiit  dese^*^ 
te  mogen  opmaken,  dat  de  Hertog  vaatr*  BraUatf^ 
xelve   wederom    in  1285  te   Dordrecht  geweeif^ 
is ,  daar  hij  ,  van  wege  de  Stad  of  Burgerij  ,  ImP 
een  geschenk  is  vereerd   geworden»      Wij  zien 
hier  ook  weder  eene  nieuwe  vertimmerin'g  en  uit- 
rusting van  de   Dordrechtsche  Roggen  met  hare 
Banieren  van  Wit  en  Róód  ^  zijnde   de  kleuren 
van  haar   Stads  Wapen,   en  wij  vinden  in  deze 
lange  Rol  drie  onderscheiden  Heervaarten ^  als: 
I,  Naar  Rijn^oyen    (thans*  Renoij) ,    in    het 
benedenste  gedeelte  van  Gelderland ,  waar- 
schijnlijk    een    stroop-togt,     waarbij     die 
van  Haarlem,  Leiden,  Middelburg  en  Zie- 
rikzee  ook  hunne  Roggen  geleverd  hadden. 
II.  Naar   de  bovenstreken  (opwaarts)    eenen 
togt,    die  in   den  Herfst  van  1286  dertig 
dagen  blijkt  geduurd  te  hebben ;  en 
III.  Eenen  togt  lan^s  de  Merwede  en  de  Waal 
tot  aan  het  boveinde  van  den  Bommeler- 
*         waard ,  en  van  daar  terug  langs  de   Maas 
en  Heusden,    nog   op   het   einde  van  dat 
jaar  volvoerd. 
Alle    deze   Heervaarten    schijnen    behoord    te 
hebben  tot   de    togten    van    Graaf  Flor  is  Y  in 
den  Tielerwaard  ~  tot  de  hulp,  aan  den  Hertog 
van   Braband,    om  zijn   leger  over   de   Maas  te 
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Lgea,  to^schikt  ^  ^en  tot  de  Terwoesting 
het  gedeelte  yan  Gelderland  liggende  tus- 
n  den  Rijn  (Waal)  en  de  Maas,  waarvan 
U.  16,  17  en  18  in  de  voorlezing  van  den 
r  Gabbastus  wordt  gewaagd ;  en  het  is  bij 
ï  togten ,  dat  wij  voor  het  eerst  de  Zeeuw' 
Koggen  ontmoeten,  welke  bij  de  vorige 
maarten  niet  gevonden  worden. 


Dit  es  Vtgheven  van  den 
Burghermeys*.  in  den  jare 
ons  heren  MCC  vive  en 
tachtig. 

Tielemanne 

It,     van      psente    den     Htoeghe 
IXTII  ffl. 

It 

Dit  es  die  Gost  van  den 
oude  Googhe  tè  vermakene 
én  van  die  nieuwe  Googhe 
mede. 

hare  Heiman 


.\ 


Som  van  de  oude  Googhe 
xxiii  ^  VIII    fi  en  iii  d. 
It.  l)ellar(l'e ...... 

Som  VII  fö  en  xlni  d.  van 
den  niewen  Googhe. 


254 

Des  es  Ytgbeveu  ran  deo 
Pi^Tyliojenen. 

It.  Boudijn  yan  W&es  van  cc  El- 
len en  XI  Ellen  Slagb.  idodcen 
VI  fig  en  3^  fi. 

Il 

It.  Wout  den  hooghe  iiii  £  yiqat 
witte  Linwade  ende  Tan  Roede 
hare  te  banieren  oppe  den  Pa« 
welioene  en  maste. 

It 

MN 

It.  die  Tan  harlame  an  psente  doe 

si    qyame     hyer     binne     met 

tue  Cooghen  des  greye   hevard 

te  varen  xxviix  ^  en  vi  d. 

""buf*'*'  CMiddei    II.  an   psente  die  yan  Middelbg 

sjricsêt   zierikiec.^      jig  yan   Syricsee  en  die  van 

leydene  Iviii  j)  en  mi  d. 

Die   hevard    die    ghevare 
was  te  Rynoyen. 
Aan  een  Laghele  wine  xii  SS. 
stricbottt  (Strijkhou*  It.  van   Sirichoete  en  Stellinghe 

in  Spischip  xi  ^. 
It.  van  Glavien  vii  jj. 
^deriz/óok  i^ét  I^-  ^^  Sesthien  wapenroeke  xl  fi 
^rdl^w^eSV     die  men  loeste. 

It 

Ghenghêuare  (Geng-  It.  viere  pont  Kanele  en  Ghen- 

btr.> 

ghenare  xïi  y. 
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It«  een  verdeel  Naghele  mi  ^. 
(Mug-  It.  eefi  yerdeél  galtghaans  iii  j). 
?if^^^^  (Staartpeper).  It*  een  Terdeel    Cuhebe   en   folie 

iiii  fi. 
It.  een  vei^eel  Suffraens  vi  j^» 
It.  Uiee  pont  Sukre  en  een  yer- 
deél VI  ^. 
It.  een  pont  anijs  xii  d. 
It.  6es  pcNEit  amandelen  iiii  j). 

It 

De  Gost  van   den  Herevart 

die  men  TOev  opwaerts  in  den 

jare   ons  Hen  MGG  sesse  en 

tachtich  des  Sonnedaghes  yoer 

^^^-«fli*#«fai^  (17  Sinte  LamhrechtS'^daghe. 

in  dien  erste9 

It.  willekine  die  van  Dordrecht 
yoer  met  een  Spiscipe  en  sine 
geselle  yan  dertigh  daghe  har* 
like  XXV  j), 
II.  Janne  die  Keyser  1  fg  die  hi 
Vteerde  te  Woudrike  doe  hi 
yyeder  quam* 

Yan  den  Hèrevard  die  me 
voer  alreheylighen  ayonde » 
daer  oH  manne  Ghiselrecht 
Yerwijfgiden  Sone  en  Wol* 
brand. 
Van  brode ...... 


wanii  O^oofdmau* 


DOOR 

ir   I   II   II   E   m    I, 

Prins  ran  Oranje, 

Sm  ^6  Mei  ;f57S , 

Uit  DüiliElVBORCH  geschreven 

•Mt  mUne  Trlendeit 

In     DORDRECHT: 

MST  XSMIOE  OBSCHIXDKVNDIGB  BI7Z0NDERHEDBN  TOT 

DEZELYB  B£Ta£&K£LIJC. 


BENE   VOORLEZINO 
BOOR 

^»    S^  tn  %  t  B  j  ^*  3» 

te  Mordreeht* 


DOOR 

IM^     I     li     li     E    M      I, 

Prins  van  Oranje, 

Den  ö6  Mei  ö^lt , 

Vit  Dlltfl^EHrBOltCH  geschreven 

aan  ayae  irriendeB 

In     DORDRECHT: 

1£XT  XXMIOE  OBSCHIEDKVNDIGB  BIJZONDERHSDBN  TOT 

DEZELYS  BETREKKELIJK. 


BENE   VOORLEZING 
BOOR 

3p    S^  tn  %  t  b  j  ^*  3» 

te  Mordreeht* 


£r  bestaat  Yoor  den  beminnaar  en  beoefenaar 
yan  de  Greschiedenis  en  Oudheidkunde  geen  aan^ 
genamev  oogenblik,  dan  dat,  waarin  Uj  de 
ontdekking  doet  van  een  geschrift  of  yoorwerp, 
dat  hl}  wel  bewust  was,  dat  vromer  aanwexig 
*was  geweest ,  doch  hetwelk  hij  al  voor  langea 
tijd  Terlorcn  waande. 

Dit  genoegen  Tiel  mij  dezer  dagen  Ie  beurt , 
toe»  ik  onder  eenigc  oude  familiepapieren  en 
boeken»  welke  aan  mij  door  den  Èeer  Bss.- 
I.ABRT5  Y^N  EttBitCHGyBN  ('^)  ter  iumge  gezon* 
den  waren  ,,eenen  bvief  mogt  yinden ,  welke ,  op  den 
16  Mei  t&72,  door  Willem  I,  Pnn^  van  Orctnje^ 
uit  Dillenboreh  geschreven  was,  en  welke  mi} 
Yoerkwam  om  deszeHs  belangrijkheid,  zoo  YOor 
de  Geschiedenis  des  Vaderlands  in  het  algemeen , 


(1)  Thans' President  fan  de  Reg^ban]k  te  Dordrecht, 
en  te  Toren  Ruwaard  Tan  Futten  tot  aan  de  af* 
schaffing  dier  Ruwaardg  in  I810, 
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als  Toor  die  der  stad  Dordrecht   in   het  bijzc7^ 
derieene  opzettelijke  Termelding  waardig  te  ï$^* 

Het  belang  toch,  dat  wij  altoos  gesteld  te^* 
ben  in  de  nagedachtenis  Tan  den  Vorst,  do^^^ 
wiens  hulp  en  bijstand  onze  Tooryaderen  van  \l^sX 
juk  der  Spaansche  heerschappij  bevrijd  werdei9-  « 
en  dien  wij  nog  zoo  gaarne ,  onder  den  naafs 
van  Vader  Willem,  gedenken,  verzekert  on^  i 
dat  deze  mededeeling  door  alle  welwillende 
getrouwe  Nederlanders  met  welgevallen  zal  om. 
vangen  worden. 

Voor  dat  wij  echter  den  bedoelden  brief  ze 
ven  mededeelen,    zij    het    ons    geoorloofd, 
oorzaak  op  te  geven ,  welke  aan  xlen   Prins  t. 
het  schrijven  van  denzelven  heeft   aanleiding  f^^ 
geven. 

De  stad  Dordrecht,   vroeger  de    eerste   ~^i 
voornaamste,  stad   van   Holland,    was  door  hsi.YH 
ligging. sterk,  en  niet  dan  te  water  te  nadereax* 
Er  was  in  die  stad,    gelijk   overal  in  de  Neder-* 
landen,   gemor  en  ontevredenheid   tegen  het  be^ 
wind  van   den   Hertog  van  Alva  ,   welke  door 
Philips  II  tot  algemeenen  Landvoogd  van  deze 
landen  gesteld  was,    en  die  niet  alleen   dat  ge« 
deelte   der    bevolking ,    welke  in    stilte  de  leer 
der  Hervorming  waren  toegedaan ,  met  woede  en 
onbarmhartigheid    vervolgde ,    maar   ook  van  de 
geheele  natie  telkens  nieuwe    schattingen  begeer- 
de ,  en  ook  nu  vveder  gereed  stond ,  den  onlangs 
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geëischten  Tienden  Penning^  met  onyerbiddeli)» 
ke  gestrengeld ,  te  doen  invorderen. 

Prins  Willem  I ,  te  voren  Stadhouder  van  Hol- 
land ,  had ,  bij  de  aankomst  van  Alva  ,  het  voor- 
zigtig  geoordeeld  zich  naar  zijne  Duitsche  Staten 
te  verwijderen.  Hij  bleef  echter  het  hoofd  en 
Toomaamste  vertrouwen  van  de  onvergenoegden 
in  de  Nederlanden ,  welker  getal,  door  de  wreed- 
heden van  Alya  en  die  der  Spaansche  krijgsben-* 
den ,  dagelijks  aanwies.  Vele  ingezetenen  vlugtten 
om  deze  vervolgingen  te  ontgaan,  met  hunne 
tilbare  goederen ,  naar  buiten  's  lands ;  en  onder 
deze  vormde  zich  een  hoop ,  welke ,  onder  den 
naam  van  Watergeu%en  bekend,  op  het  gezag 
Tan  den  Prins,  de  Spanjaarden  overal  waar  zij 
lenden ,  dan  voornamelijk  op  de  zee ,  afbreuk 
deden. 

Deze  Watergeuzen  veroverden  op  den  1  April 
1572,  en  dus  ruim  zes  weken  voor  de  dagteeke- 
ning  van  den  gevonden*  brief,  de  stadBniELLE, 
en  vestigden  zich  in  dezelve. 

Het  was  tot  fnuiking  van  de  magt  van  AtVA 
en  tot  afwering  van  het  kwaad,  dat  hij  had 
voorgenomen,  van  het  grootste  belang ,  dat  ook 
Dordrecht  zich  met  den  Prins  van  Oranje  ver- 
eenigde ,  opdat  deze  daardoor  een  vast  steun-^ 
punt  in  het  zuiderdeel  van  Holland  bekwam  ^ 'ge- 
schikt om  tot  eenen  voormuur  tegen  den  aanvat 
der  Spanjaarden  op  die  provincie  te  kunnen  ver- 
strekken. 
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De  Graaf  vai^  Bossu,  welke  den  Prins  van 
Oranje,  in  het  Stadhouderschap  over  Holland, 
was  opgevolgd ,  bragt  in  aller  ijl  eene  krijj^fflOMgt 
bijeen ,  waarmede  hij  trachtte  den  Briel  te  her- 
overen ;  maar  de  Geuzen  het  land  onder  water 
gesteld,  en  eenige  zijner  schepen ,  die  in  hunne 
handen  gevallen  waren ,  verbrand  hebbende , 
vond  hij  apich  genoodzaakt  te  wijken  ,  en  kwam , 
op  zijnen  aftogt ,  met  zijne  schepen  en  volk  yoor 
JDordreckif  alwaar  hij  begeerde  binnengelaten 
te  worden.  Dit  werd  hem  geweigerd,  en  hij 
vertrok  daarop  naar  Rotterdam^  alwaar  men 
buiten  staat  was  hem  te  keeren,  of  onvoorzigtig 
genoeg  hem  en  zijne  benden  in  te  laten;  doch 
waarvaa  men  de  iiadeelige  gevolgen  spoedig 
moest  ondervinden,  daar  de  Spanjaarden  nu  in 
het  bloed  dier  Burgerij  hunne  spijt  over  de  mis- 
lukking van  hunnen  togt  naar  den  Briel,  op 
eene  afschuweli^e  wijze,  koelden. 

Nu  was  de  taarling  voor  Dordrecht  geworpen ; 
men  had  aldaar  's  Konings  volk  uit  de  stad  ge- 
weerd, en  menkonde  zich  dus  met  reden  voer- 
stellijn  ,  dat  Alva  ,  ;wanneer  hij  de  handen  wat 
rüiaiepr;. kreeg ,  dit  niet  ongestraft  zoude  laten. 

Intu9chen  waren  onder  de  leden  der  Magistraat 
van.  Jk)rdrecht  aanziei^lijke  mannen ,  die  met  den 
Brins  van  Oi;ai\j.e  briefwisseling  hielden ,  exx  die 
2$e^  genegen  waren  4ien  Vorst  in  zijne  pogin- 
gen, te   onder&WHi|i^ , .  ten  .  ei^<;le,    Alva   fm  de 
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^;(Mai»cbe  krijgsbenden  uit  den  lande  ie  dri^yen ; 
^  ^>ch  de  vrees  voor  eene  bloedige  vn^aak ,  in  ge^ 
'^^«lUe  van  mislukking,  hield  ben  terug  om  de 
^«uik  ie  beginnen,  en  men  verbeidde  met  onge- 
^^uld .  het  tijdstip ,  dat  men  door  de  omstandig'- 
^^^ccLen  daartoe  als  van  zelve  geleid  en  gedrongen 
^oude  worden* 

De  Watergeuzen  bleven  onder  dit  alles  in  den 
"Briel  niet  stil  zitten ,  even  min  als  de  Spanjaar- 
den ifL  Rotterdam;  maar  beide  partijen  deden 
herhaalde  strooptoglen  op  het  platte  land  in 
Zuid-Holland  —  deze  ,  door  kloosters  en  kapellen 
te  vermeien,  priesters  en  moimiken  op  te  vangen 
en  te  mishandelen  —  gene,  om  brandschaiiingen 
te  heffen,  dorpen  en  landhoeven  te  berooven, 
en  beiden «  om,  ieder  op  hunne  wijze,  het  land 
te  verwoesten  en  de  in-  en  opgezetenen  uit  te 
schudden  en  te  verarmen ;  pp  een*  van  welke 
strooptogten  de  Watergeuzen,  onder  aanvoering 
van  hunnen  Kapitein  Dirk  Wor  van  Dordrecht  ^ 
de  Zwijndrechtsche  waard  afliepen,  en  in  de- 
zelve, op  den  14  Junij  1572,  het  klooster  £ëm- 
STEYN,  gelegen  bij  Kyfhaek^  verbrandden, 

In  dien  staat  van  zaken  schreef  de  Prins  den 
brief  van  den  16  Mei  1572 ,  nadat  door  hem  de 
tijding  van  het  veroveren  van  den  Briel  en  die 
van  de  weigering  van  Dordrecht  om  Spaansche 
bezetting  in  te  nemen ,  zal  ontvangen  zijn. 

Wanneer  deze  brief  aan   de   vrienden-  van  den 
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Tc 


friiiB  in  Dordrecht  ter  hand  is  gekomen,  is 
ker;  waarschijnlijk  dat  daarmede  de  maand  Hei 
zoo  niet  geheel,  althans  voor  een  groot  gedeehe 
kan  verloopen  zijn*    Het  bleef  echter  in  die  sta 
rustig  tot  op  den  23  Junij  daaraanvolgende :  toe 
de  Watergeuzen ,  na  van  den  Prins  bevel  gekre 
gen  te 'hebben  om   ook  Dordrecht   te   bezetten 
met  een  aantal  schepen   en  volk  voor  die  sta 
kwamen  en  begeerden  aldaar  binnen   gelaten  t 
worden ;   eenè   begeerte ,    welke   door  velen  va   _ 
de  Regering  en  Burgerij  ondersteund  wierd ,  d 
waartegen  zich  wederom  anderen  verzetten* 

Wij  vinden  bij  onzen   Stadsbeschrijver  Bal 
(bl*  843)  een    verhaal  van   deze   zaak,    hetwe 
eenvoudig  is,    en    het  kenmerk   van    waarhe^S. '^ 
draagt ,  en  dat  wij  daarom  hier ,  in  zijn  gehe^ 
zullen  overnemen* 

>  De    Watergeuzen ,    uyt  den   Briel 
ecnige  schepen  en  galeyen  voor  Dordrea 
gekomen ,  ankerden  by  Papendrecht, 
gevende,   de   Spangiaards  uyt   Rotterd< 
te  willen  jagen.      Dan   hadden   heymelxl^ 
verstand  met  vele  schutters ,  waarvan  eeiai' 
ge  van  *t  Groothoofd  's  nachts  afvarend.^  » 
met  dezelvige   in    't  Wilgenbosch  buyt^n 
de  Vuylpoort  gesproken  en  gedronken  had- 
den, terwijl  een  jong  Raads-persoon ,  jsa- 
meiijk  Jakob   Müys   van  Holy,    Hceren 
Pietersz,,     den      gantschen    nacht    an    de 
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poort  van  H  Groothoofd  schildwacht  hield. 
Hier  op  kwamen  juyst   brieven   van   den 
Prince  uyt  Dillenburg ,  an  de  Magistraat  ^ 
haar  bedankende   van  haar  schrijven  óver 
haar  goede  genegentheyd  tot  de  gemene 
zake ,  en  belovende  haast  met  Macht  over 
te  komen,  om  de  tyrannye  van   Alva   te 
weren.  —  De  Burgemeester  over  dien  brief 
zeer  ontsteld  zijnde ,  liet  hem  lezen  in  den 
Oud-raad,  zeggende  daar  over  verwondert 
te  wezen ,    alzoo   aan   Zijn  Exellentie  van 
stads    wege    niet  geschreven   en  was.   — 
Als  elk  het  hoofd  schudde ,  zoo  sprak  een 
Oud-Schepen,    te    weten    Adriaan    van 
Bltenburg  ,     Heeren     Adriaans      Zoon  ^ 
rond  uyt ,  dat  hij  an  Zijn   Exellentie  had- 
de  geschreven;  en  trok  noch  eenen  ande- 
ren brief  uit  zijnen  zak ,  die  hij  zeyde  van 
Zijn   Sxellentie   aan   hem  in   't    byzonder 
geschreven  te  zijn. 

>  Elk  zat  hier  over  verbaast ,  ook  zijn 
vader,  een  man  die  om  de  veryolging  niet 
te  handhaven ,  zijn  Schout-ambt  wel  hadde 
verlaten,  maar  evenwel  by  de  Roomsche 
Ratholijke  kerk  bleef:  dan  de  zoon  had 
te  Greneve  smaak  gekregen  in  de  (gerefor- 
meerde Religie;  en  t'huys  komende ,  als  hy 
om  zijn  geleerdheyd  en  verstand,  by  een 
yegelijk'  geprezen  werde,    zoo   en    mocht 
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zulks  niet  wel  l^^ten.  Heer  Wiigen  (Pries- 
ter) die  hem  smadelijk  yerachten,  Deii 
anderen  vol  heet  bloed  zgnde»  en  konde 
zulks  niet  wel  ¥erdrageu «  maar  gaf  Heer 
WiTGBN  in  zeker  geselschap  een  degelij- 
ken oorband.  —  Ende  wel  wetende,  dat 
die  Broeders  niet  en  plegen  te  vergeten  als 
weldaad,  stond  mede  op  zijn  verzet,  ende 
nu  de  gelegenheyd  voorhanden  z|}nde ,  dat 
de  Watergeuzen  voor  de  stad  lagen»  zoo 
trad  hy  het  Stadhuys  achter  af,  gevolgd 
van  den  voorsz.  Raads-persoon ,  en  lieten 
baar  aan  boord  zetten  van  de  Watergeu- 
zen ,  met  dewelke  zy  korts  daar  aan  we- 
derom inkwamen.  Hetwelk  zy  onbevreest 
begonnen ,  vermids  de  meeste  Schutters  en 
Borgers  op  haar  zijde  waren,  waarvan 
vele  gewapend  voor  op  *t  Stadhuys  kwa- 
men, ende  een  dorst  de  Hagistraatskamer 
intreden,  en  begeren,  dat  men  de  Geu- 
zen zoude  inlaten.  De  Schout  (Jan  van 
Baenkwaard)  hem  ziende,  vraagde,  wie 
hem  zoo  koen  maakte,  om  zonder  verlof 
binnen  te  komen?  Waarop  hy  antwoord- 
de:  Ik^  en  de  gene  die  daar  voor  staan» 
Be  deuren  geopend  zijnde ,  zagen  al  't 
volk,  daar  over,  door  vreze  van  arger, 
zij  haar  stil  hielden.  De  mare  was  al 
door    de  stad ,    dat    al  de    Heeren   op  *et 
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>  Stadhuis  Termoord  waren*  Als  de  Geuzen 
9  scivepen  nader  aan  de  stad,  bij  de  Yuyl- 
9  poort  kwamen  sakken,  zoo  gebood  de 
»  Schout  daarop  los  te  schieten;  waarop  een 
»  van  de  Schutters  zeyde:  Zoo  gy  na  buy- 
m  ten  schiet^  zoo  zullen  wy  nu  binnen 
»  eekieien^  —  Hier  Imd  het  plaats,  't  gene  de 
»  scfeppers ,  malkander  tegep  varende ,  ple- 
»  gen  toe  te  roepen;  Meenteioven  den  Heer. 
M  Dé  zake  droeg  hem  zoo  toe,  dat  de  Heer 
»  KoRNBT^Ts  TAN  Bb^teretv,  Raad ,  bencf- 
»  fens  de  Dekens  van  de  Gilden  aan  boord 
»  vairettde ,  met  een  Tries  Edelman  Bart- 
«  HdL0    fiwTBS    vaW    M<b)«theda,     Overste 

s  lioriitenmt  van  dfe  CIdiiive  van  der  Mark  , 
3  die   voor  de   stad   lag,    overkomen  zijn, 

>  haar  mede  onder  het  Gouvernement  van 
>.  den .  JPrinoe  van  Orangien  te  begeven , 
j  en  den  Hertoghe  van  Alva  voor  vyand 
»  te  verklaren." 

^^ij  zien  t  dat  er  in  dit  verhaal  van  tw^e  brie- 
^  van  den  Prins  gesproken  wordt,  waarvan 
eene  aan  iie  Regering  van  Dordrecht  ge- 
^«ven  W'ds,  en  dat  deze  toevallig  <^  denzelf- 
^  4yd  aan  haar  bezorgd  vnerd,  toen  de  Wa- 
erg^ïlifeen  voor  de  stad  logen*  9eze  laatste  om- 
tandigheid  doet  ons  vermoeden ,  dat  die  brief 
loor  de  menden  van  Oranje  al  vroeger  ontvan- 
en  was,  maar  dat  deze  denzelven  niet  hadden 


272 


» Soe  en  cunnen  tngi  tipet  nae  loeten  upt 
i»erii  «fgoebe  Scttsj^ndel^dle  sSenqigemfiesit  / 
» bie  top  tm  Ü  l^sred*^  falfcgelt  en  tneHiaett 
«i^aegjS tn  ^n  /  ü  lEsietir  tottietom  ft  bet^ 
9»  maenen  en  te  &ftitien  dat  ngp  u  te6  tnebt 
»  al  foebanijiBe  \mlfcm  toosorgeiien  sleenfin^ 
»en  ïaetiSetoejBtm       ^  - 

»II^ant  inUen  bS9  lietf  Hen  Qantften  flanbt 
» bfj^  lanbtp  te  tecfite  fiebencftt  enbe  bit  gjott 
»  anmeuftolicfie  Cptannite  ftpe  tle  ;IMr&t0aett$ 
»^obet  foe  menigge  tpt  met  ünfietfaet^ttBe 
^SIoettiQ^ftiitleiit  Ifl  be  Deberi[aiitien  ^eteebe 
)igeBi&en  en  nocg  fuan  toille  sf  te  tn^ben/  u 
»  jelben  boo;  oofgen  ftelQfet. 

y>&tit  fult  09fii  litgteHtBe  baee  n{it  eonntn 
»benietefien  bat  get  ten  aïïetouaetfttn  tomenbe 
» u  ïitbf  en  utoen  naecotn^ioSen  noii  bele 
»fietec  en  eerlicBet  toaete  :ben  taetffcrn  man  te 
»toas|en/  en  op  eene  goojp  alfamn  te  ftet^ 
»ben/  ban  bat  ggp  neb  fout  alfulctten  fcSan# 
»  beikite  raoettotlHcfiegt/  onmenfcetieBe  bi^eet^ 
»  fieet  /  (betflieeUtfie  sg^obid^esrttn  onlpbelidle 
» leer^fDginge  befer  t^embee  fnaobtt  enbe 
»  sobbeloofee  natie  bet  jgpaetiBnaett;  obet  19 
ï>  en  uiner  ginberen  langlet  biüien  rpben.  — 
»  maet  Jpet  en  ggelt  nn  ggeen  biaggen  /  foe 
»Bbn  titb  fled^t^  toilt/  joe  cunbt  ggsi  fonber 
»getfbiaert  upt  bet  ftgeitbete  tjetüen/  u  fel# 
» ben  tn  een  eetopglie  bjttgesit  l^enggen ;  ben 
»b{iant  i^  betflaggen  en  beebae^/  Sp  foogt 
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»S0t&en  fouben  enkg  fünl  tot  bojbedngfie 
>»  tonnen  g&ebimen/  foe  geQBen  tosi  nu  Qn# 
«btcbietfTe  aen  u  Iftben  taillen  fqilbe  om  u  te 
«betmaennt  en  in  etnften  taiUen  fiibben  bot 
^  0S9  boeg  get  tgene  bat  foe  toel  boo;  <0ob$ 
9  Slenabe  öeggonnen  i^  tot  ben  enbe  toe  mani» 
«nelicS  en  b2omeIlc&  boHenbe  toilt/  fiebenc# 
3»Benbe  bat  get  eene  leltfcBe  en  eebielicBe 
»  fcS^nbe  foube  toefen  bat  men  een  foe  sgei» 
)»t)penfli0fie  faecfiien/  bie  foe  menigfiee  meni» 
>>fd^en  leben/  falicèejit/  bcgS^eit  tn  toelbae^ 
^reaaengaet/  foube  boo?  elesinmoebfegeit  off  te 
3»enfgge  esisSen  foefielicBSeiit  laeten  ballen/ 
»om  baet  boo;  in  een  eetoicg  berber f^  en  on# 
«ioebergaliefie  fcgabe  en  fcganbe  te  ggerae^ 
9  &en ;  ngiet  bat  top  on$  enicgfin^  tot  utoen^ 
»toilé  funic9^  bojfien  betoijte  top  onj  utoet 
^bjomer  en  bencSelicRe  bjifmoebiefiestt  npet 
» ggenoesfaem  en  runnen  bebancfie  nocfi  be# 
»  roemen/  maar  mibt^  bpen  top  npet  en  ttoiff* 
»felen/  off  bie  bpanb  bie  met  alberlepi^  fcgalrfie 
» Ip^irfiepti  enbe  baf fee  rancfien  altgb  ^leggen 
»omme  te  sQaen  iullxn  narg  en  bagfi  alle 
^lagj^  leggfien  om  enigSe  onber  u  lieben 
» te  onbgebl  en  ben  felffbe  met  alle  mibben  in 
»te  fieelbe/  qI§  bat  ggp  Iieb<  gout  eene  jaerfie 
yfiefifien  aangSegjejien  bat  ggp  nimermeet 
» en  sult  runnen  uitboeten  en  bat  top  niet  en 
» foube  ggenepgt  sB  ^  Xitbt  alle  l^gooalirBe 
r>  (uTpe  en  ontfet  te  boene. 


^  ten  tö" 
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>  Ti^nef  mDtttsinen^  Balbe  ban  alle  |iu(|^e  ni 
»%ftent  bnlaeten/  alle  ftttttn  balten  gem 
»ugtn$/  flJn  rpügnt  banitH  ra  can  gem  nt?» 
«langget  Ijitini/  tPabt  üie  S^en  baect  titii 
» fl^t  teggra^  gem  en  sB^e^  offtaöattlith 
»tt  fiennen/  trat  ^9  fïlnen  goomaet  ftnjten 
'» tuil  en  itnta  a^oalnelici^ec  ta^ettgtiit  een 
»dntie  iBMt&ra. 

«I^gier  ggelt  alleen  bat  gggi  u  IiiBtï  ba^t 
» en  tfinnttt  60  een  anbet  goubt  en  u  nget 
»en.{aet  betboeeen  .ban  ttinQge  bsie  fg  baec 
»toe/  fae  ogcg  ban  onbee  u  epggen  boIcR 
>*rnllen  ^§  maecBen  om  u  Ipeb  ban  u  gset 
«boojnemen  af  ie  öjengge. 

»99ant  rot  beele  aïè  aa$  fieïanffget/  tD? 
»geQ6en  met  onfe  boojggemtlbe  fimeben  u 
«IpeS  ggenoegg  becrefiect  bat  bi?  ggee^n^  en 
>»  tuinen  naelaeten  u  liebm  eHe  gulp  ontfet 
»tn  Bpftanbt  te  boen/  foe  beece  al$  get  tn 
»anfe  macgt  eenfggfln^  toefen  fa!/  get  goubt 
*  aHeen  baet  aen  bat  gg?  UeS  en  ube  na* 
«fiueten  anfen  macgt  grïpet  fleecBen/  toanbt 
"onfe  entrece  b^ïtenben/  msggm  en  goeben 
«ggunnei^/  baet  tOEi  nae  4Eabt  on|  op  fie« 
» tjmitnen  /  bielciec  otpcS  boec  6ob^  ggenae* 
*  ben  npet  tnesinfig  en  jfin  /  bpe  bifHen  eec|t 
"«  mettee  ba;et  jien  bat  Qgg  tieb  gei  ban  get 
^ten  megint  enbe  baec  toe  ggeen  bimS  en 
»  fpaect  bat'fn  ubien  matgt  i$  alsoo  top  ban 
»  ^fent  toegge  fieetiit  s^  te  boene  en  met 
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» 

»  becfeBiedtioS^  doet  trat  nn^  a!#  l»an  jitoen 

»j|»(pe  tn  öpftanti  ban  toeggen  tbec  yennfn^ 

:»gOen  npet  enjal  Qtütttft^n / Mlyxa  bac  tnp 

»0nf  op  be^Ibt  b;gi  tnogj^n  bf daten/  nsrec 

. )» biepitiogtc  ban  of  top  bgie  jpeoningdèit  in 

:  iVottfen  Sanben  altebe   fiabben/ nnr .onfen 

/^-^b^penbcn  en.  s^ts^tt   sfinmier^  alfitich^ 

9  mrt  bet  ttiae^gept  aen  te  fegsgen  /  tn  bt^ 

. '.i^jeibe  baec  boo;  Betoeggen  om  be  jarcBrn 

f:»tet  gattf  s^lifcBec   danbc  tnétotij^   te 

-.7»neinem 

;    »9i[eng|^oenbe  boojt^  br  tti£ife  tn  begotfft 

.  :>irïgr  fpeb  u  ban  gfiieen  bfnggi  laetm  ter# 

.  »;fti^en/  1»ant  top  beejispen.  met  goebet 

^.^In^ln  tojtec  t^  be  ^aeüeit'  baer  toe  te 

{  »&censgm/  bat  bén  bpant  gg^en  mlbbei 

'i  »mect  fa(  gebBen  om  u  fpebcn  te  befcabf# 

:vL  »flcn/  enbe  bat  089  ïfcff  in  b|ebe  en  ggfn 

^m^tïft^t  fult  mcg^n  4tobt  ben  i^eet  bonr# 

i  «fitti  en  ptjufên  ban  befe  g^ote  birfbaèt  bte 

i.  »^p  u  UeiTnu  alrebs!  in  bee  ^nbi  fifebt/ 

-7-  »en  Qi|S  ban  fa(  Dcee  ;pne  gbeitabigge  fiotm^ 

>gatl{tbept  rotten  epnoe  toe  bolboeet  Seöbem 

j^^nbe  off  tot  fcQoon  «^obe^  toille  tonere 

.«fipeten  tngftgcn  utoen  ^antaffti^ept  ie 

. .  ^betoetenmet  enioge  teggenfpoet/  ggeipjlet 

«onmoggelpch  ii  Dat  oUe  binggen  fbo  te# 

^  ^ggelrecgt  toesgaan  ofte  baec  balt  fomtoi^^ 

'  »Ien  toat  teggei^fpeet  tc^fcgen  firpb/entollt 

^bartom  bte  faebe  niet  DpggeVen  /  no^  ben 
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len  Ibtitiee  em  g?ott:  ImUummtü^r  utaie 
(iiftefiiBe  enf  bi^  sbettniflitil^t  girrettet 
>  te  I^Boi/  foo  tmt  tDst  on;e  ggoete  brpen^ 
»^  ten  en  gfiunner^  uioen  btntltietftfie  Iuo0nii> 
».j|egtt  met  liet  toact|eiit  maoggrn  fieroemen/ 
»5aec  tiooe  s|i  nnttoftffelr  fulten  Be&Deecgt 
o  iDo^ben  mij}  en  n  I^eo  met  sHe  m^Uielen 
9i|i  te  ftaen* 

»Cntie  jtm  gip  licöen  mepf(gim  n  bgeefet 
»eenij|^  eonteifiuptien  te  togge  tr  firenj^en 
>»eee  039  utnec  ^tabt  gantfrgelp  mee^ttten 
•biaect/  foo'toiiUn  tnp  u  lieoen  gottne  tiaee 
»imie  te  lutpe  emnen/  fd^en  m  Isr^tr  ban 
»tmfent  tooggen  eenen  b^oomen  Ctielman 
«Me  u  Ipeb  fal  toojftBan  en  tegjlfn  alfe 
eQuaah^flligSe  eefielien  en  fasanb  te#  gSe# 
«meenen  todfiaett^  fiefitjintten  en  fiefcetmen 
«ftellente  eemn  gtgo^e  nttieningg  in  bet 
»;&tB)>t  t0t  ntoet  ggetutitidgepf  en  toelteei^  en 
«totbo^teticgg  bet  booagSemdtitn  farcfien/ 
» off  te  zm  ggp  immer^  9&t(nfin$  en  taiHet 
»tüt  fnicBe  fiegooaUefie  tont^tbntien  betltaan/ 
»eet  en  al&oten  tDgi  on$  In  't  belt  bettpoont 
»Se&Ben/  fcm  topllen  to#  notg  n  Ipeb  giet 
»irine  te  ggemoet  tomen/  09  bat  ggp  mo# 
»gget  meteen  goe  bat  on^  bpet  faecfie  tet 
«natten  gaet/  ente  toillen  onsl  mtt  een  goe# 
»tttn  goop  tuptet^  en  finetgten  eerjtbaej^j 
3»  ten  beib  beggeben/  69  alsoo  bat  gj|p  an^ 
»bQet  rn    tegfien   begoü^IicRe  en-  gfietoi^te 

S2 
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»tim  miSfi^i  tt  letttn  Ipffliet  «^óiei^  ^poften 
^  fm%tn  tff  gjictnn  ntmm  tn  4m§  tm  ber 
9>wa^  88eI%t|eiigeGit  epiea^  j|foc&e|i  anN 

I »  Umioyt  gfieiien  valsoo  jo|i  ban  41  iut^m  sl^ 
^b^ttDaji^ten^e/  oy  i>a)t  1^9  m&  ^9en 
^t^Btf^  u  fprtien  ^beQci  inai||i9ep  onfe 

l  ^  latte  ea  gatttolHitj^t  &«en  Sll^ilen  en  Set 
:# bdtfmlantit Hniri&oebe  idjiebe  ^)|f$q|it  rnl^o^ 

'  »Me  sel^^t  SriiBentie  ben  Wmacgtiggen 
tfèolttifamen  met  u  Isq^ben  tancBen* 

»t9^  en  iSu^fclen  fipe  ben  a^pl^^e&oren 
^  0rai^be  ^ebefsydl  mfen  ^I  jieminte  B?ue<^ 

*  ^t  fig ji  e^mpt)/  pffre  penaqt  6at?  390^  b'^^ 
»^  tpt  u  Ipei'  affi^icBt  /  ItriHet  gem  en  He 
»  ^^  fienae^en  eben  al$  fiHi  Itetjaalaen  bat 
^S^^  \V^  ^^i  epsrj^en  {leefaon  fonbet  tofHen 

•  »iboen  /  betfejge^  teetj^be  bat  gg  anbf^  nfet 

'» en  fcieit  ban n  lleben  m  utoe  mibe  bj^geitt 

»  pjiebple^ien  ggerecgcicgtsu  enbe  ipelbaeet  met 

«goeoeeggenabete  fijenflgem  —  ^itt  mebe 

»B^ft  ben  SBbnacStiglen  <09bt  fieboplen/ 

*  iSefcl jeben  tot  ^{lenbojcl  op  ben  x vi!?  tiari^ 
,  »ban  iJjReii  9I[' i57«* 

9  0oebe  biinbt 

GUILLfi  DE   NASSAU. 

Sexe  brief  was  geschreTen  op  twee  in  elkan- 
der -gevoegde  vellen  papier ,  welke  met  een' 
brmnen  zijden  draad ,  waarvan  nog  de  overblijf- 
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»  ben  tin\sfln§  te  fatten  Ipffliet  i^toet  imtfii 
» fmMtn  iff  gjieten  atmen  e»  4aii  tm  tir 
i»eetflM;«  sBelmietigeGtt  epiea.  0]|De&e|i 
i »  UKimt  gfieben :  aljoo  bi|i  ban  u  Ifiiebm  si^ 
r&f^toaji^tentie/    oy  bat  f^9  9orft  ^jti 
^ibaesl^  u  {pejtpen  tobeQdl  moj^idep  oni 
l  ^  latte  en  goettoiHitSiq^t  b«en  filmen  en  S 
#  b^etlanbt  in  i^oebe  fèitht  ^Jltl^t  en  j^i 
»Me  8e&ra(j|t  |rilBenbe  ben  Wma^ggi 
«d^obtifamen  met  u  Isq^ben  baneBen* 

»^ifst  en  tgii^fclen  f«  ben  S^id^^t^^  j? 
»  0rai;be  ^ebefsydl  tinfen  tori  (ieminbe  &?«  lo 
»bitt  fig  11  c^mpty  pffre  pepiant  bat?  ygam^i 
"^ik^  tdt  u  Ipe?  affclicSt  /  Itrifiet  gem  en 
«^^fienneiHen  eben  al$  fD|i  |tec;attbien  tMi 
^JI^P  {9^  ^n^  e$iB]^en  {lecfoon  foobet  tofHTen 
»iboen  /  betfeüet4  toe|Jenbe  bat  gg  anbfi:^  tt  i^z 
»en  fodlt  banu  Uebeo  m  utoe  aobe  biftSestt: 
»  Pti^bplegien  ggerecgciegesu  enbe  ipelbaert  me^ 
«goeoeeggenabete  fijenflgem  —  i^'et  mrCtcr 
»BÓIft  ben  SBltoatStiggen  <09bt  bebopto  X 
^iSefcgjeben  tot  ^nenbojrl  op  ben  xviffbaclï 

1  vban  IJRen  9I[' i57«* 

9  0oebe  bjinbt 

GUILLS   DE   NASSAU. 

* 

Sece  brief  was  geschreTen  op  twee  in  elkan- 
der 'gevoegde  vellen  papier,  welke  met  een' 
bruinen  zijden  draad ,  waarvan  nog  de  overblijf- 
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tan  deuzelven  zigtbaar  tgn  i  «Mteen  g^ 
waren,  Wiancfaijnlijk  waa  tip  den  ng 
\  Imileiute  tcI  ,  volgenl  de  toottmalige  )gt' 
s ,  het  opachHft  of  adrea  ^fa*6hi*eVai  ^< 
dan  dit  laatali  halve  vel  ü  er  Uj^eacfaeitnl , 
ien  uit  Toorzi^gheid ,  welke  in  die  be< 
de  dagen  eo«  zeer  noodig  sal  geweeat 
u  daardoor  is  dan  ook  bet  ^Nbhrift  voor 
ftoren  geraakt. 

TuMchen  den  toegerouweu  brief  ligt  eeh- 
r  e«a  klein  stukje  papier ,  waart^  mei 
ud  schrift  geechivTlsii  staat: 

V5titf  ban  lljln^e  tian  ^tjinit  eu 
ft^itVi  oen  mi^n  ofrttjjioatbQbn  «Tojnrii^ 
ban  iDrtetni  {gtectn  0ittttft/  (n  data 
ben  i6  mts  1573  biaac  in  ftaet  batjb^n 
45j:fenentfe  met  bafeben  aen  l^eec  ^ue- 
jjemeeliec  en  jtiSepenrn  en  be  sanfcge 
düenirente  gefcfijeeberi  /  genóej^ratm  fitnt 
genesentgept  om  fier  tanbt  m  t^^t^t 
te  fttllen. 

dit  papiertje  blijkt  het  Trtj  dtüdel^k ,  dat 
iTonden  brief  niet  aan  dea  Heer  tan 
ERBURG,  maar  aan  den  Heer  Gi)bHEi.is  tan 
RBN  gezonden  ia  geweest.  —  Het  komt  ons 
-  Toor,  dat  die  beide  Heeren,  welke  een 
anzienlijk  deel  in  de  toenmalige  gdieurte- 
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nissen  genomen  hebben,  destijds  met  elkander 
nèauw  verbonden  waren,  en  dat  zij  te  zanien 
met  den  Prins  zullen  onderhandeld  en  brieTen 
gewisseld  hebben.  Waarschijnlijk  is  dus  de 
brief  aan  den  Heer  van  Bbvbbbn  wel  gèsoit* 
den  of  geadresseerd ,  doch  "misschien  aan  hem 
en  Bi^BiiBNBUBo  te  zamen  gerigt  geweest ,  en  in 
dien  zin  laat  het  zich  verklaren  t  dat  de  Beer 
VAN  Bleijbnburo  denzelvcn  in  de  v^gadering 
van  den  Oud-Raad  vertoond ,  en  welligt  ook 
voorgelezen  heeft;  hetwelk  deze  ook  te  dier 
plaatse  met  meerder  gerustheid  doen  konde, 
daar  hij  .  (gelijk  uit  het  verhaal  van  Balen 
blijkt)  voornemens  was  zich  mede  uit  het  land 
te  verwijderen ,  indien  de  zaken  voor  hem  en 
zijne  partijji  bij  deze  gelegenheid,  geenen  gunsti- 
gen  keer  namen. 

Daar  nu  de  brief  ook  blijken  oplevert  van  aan 
meer  dan  een  persoon  geschreven  te  zijn,  en 
het  ook  niet  te  vermoeden  is,  dat  de  Prins  aan 
beide  deze-Heeren  brieven  van  gelijken  inhoud 
zal  geschreven  hebben,  zoo  komt  het  ons  vrij 
stellig  voor ,  dat  men  dezen  brief  voor  denzelf- 
den te  houden  hebbe^  waarvan  Balen»  die  van 
deze  zaak,  zeventig  tot  tachtig  jaren  daarna ,  mel- 
ding maakt,  en  die  daarvan  bij  overlevering 
zeer  wel  zal, zijn  onderrigt  geweest,  in  zijne  be- 
schrijving van  Dordrecht  gewaagt. 

Dezelve  brief  schijnt  voorts,  als;  een  belangrijk 
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tuk;  in  hel  geslacht  van  den  Heer  van  Bbve- 
iMt9  te'  nijn  bewaard  gebleven*  ^  Zoo  is  dezelve 
enigen  tijd  in  bezit  geweest  van  den  Dordrecht-. 
Dhen  Burgemeester  Mr.  Willem  .  Snellen,,  en 
a  <liedis  overlijden  in  dien  van  zijne  zuster. Jf^- 
-rouw.  de  Gravinne  van  Dam  ,  welke  ,  X^vl  jare 
815»  te  Oosterhout  is  overleden  r^  na  welker 
[ockI  die  y  met  andere  familie-papieren»  in  hanr 
len  is  gekomein  van  den  Heere  B  eb  la  erts  van 
Cmmichoven,  mede  van  het  geslacht  van  van 
tETERBN  afkomstig;  terwijl  dezelve  door  mij  is 
;evonden,  liggende  tusschen  de  bladen  vaja  een 
chrijfboek  met  perkamenten  omslag,  inhouden- 
le  aanteekeningen ,  betreffende  zekere  kapel  m 
3e  Groote  Kerk  te  Dordrecht^  destijds  de  ka* 
nel  van  den  Heiligen  naam  Je%us  genaamd» 

Een  der  merkwaardigste  bijzonderheden  van 
dezen  brief  is  ongetwijfeld,  dat  dezelve  geschre- 
ven is ,  omtrent  zes  weken  na  dat  de  Watergeu- 
zen hun  eerste  belangrijke  wapenfeit,  de  ver- 
overing van  den  Briel,  'volvoerd  hadden,  en 
ruim  vijf  weken  vóór  dat  de  Eerste  en  Oudste 
Stad  van  Holland  zich  aan  de  zijde  van  den 
Prins  van  Oranje  voegde.  Tot  deze  laatste  ge- 
beurtenis had  ongetwijfeld  de  inhoud  van  dezen 
brief  veel  toegebragk ,  de  zwakken  en  twijfelmoe- 
digen  opgewekt,  en  de  beraden  mannen  tot  hun- 
ne voorgenomene  onderneming  versterkt  en  aan- 
^espoord* 
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De  krachtige   en  taatmelijke   it^l   van  dektüai 
brief  bewijst,  dat  er  o&k  bekwame  tnieuiAeii   é&m 
Prins  yan   Oranje  naar   Dillenbitirgh  möetfiti  gck^ 
Tolgd  xijn,    en  zich  aldaar  bij  hem  ónAottdMli 
hebben.  —  Dan  de  iiAöud  vooral  moét  óM  tm^ 
hoogden  voor  dien  Vorst  en  zijne  begitiselM  iik* 
nemen,   welke,   hoezeer  blijkbaar  teeds  tot  dé 
leer  det  Protestanten  orerhellende ,   geeüe  enk«»le 
bitterheid    van    woorden    tegen    de    Koot&selie 
Godsdienst,  noch  hare  Geestelijkheid  of  beligdert 
bezigt ,  maar  in  denzelven  alleen  de  handelvri!|se 
van  de  Spanjaarden  met  het  Nederlandsche  volt 
verafschuwt ;   en ,   hoezeer  onder  de   beteekettis 
van  het  woord    Vrijheid^   ook  ontegensprekelifk 
vryheid  van    Godsdienst    verstaande ,    ^—  zic^h 
echter  ten  eenenmale  onthoudt  van   eenige  toe- 
jBpeling  op  den  gewetensdwang ,   waaronder  het 
Nederlandsche  volk  toen  gebukt  ging,  te  maken. 

En  aan  wien  konde   de  Prins  beter  vertrou'-' 
wen  schenken ,  of  zijne  en  's  lands  belangen  ter 
behartiging  opdragen,    dan  aan  mannen,  gtf^i^ 
een  Cornelis  van   Beveben   en  Adriaan  Vii*^ 
Blktiknburg,  welke  beiden,    gesproten  uit  d^ 
aanzienlijkste  geslachten  in  Nederland ,   iöo  Yi^I 
belang  bij  de  welvaart  en  rust  van  dat  land  ^n 
van  hunne  vaderstad  hadden ,   en  die  zoo  geheel 
en  al  in   den  geest  van    den  Grooten  Ztoyget 
handelden  ?     Voorzeker  bezat    de  voortrefiblijk^ 
Vorst  in  cene  hooge  mate  het  beleid ,  om  uit  ïij' 


anden  de  ModAngim  in  de  aangfdegeiiite 
üÜÊÊigaÊL  ile  itellen ,  'welke  daartoe  de  {[KM- 
^kUBaaoadiedea  aan  den  meesten  qver  ptitê»- 
eene  gave ,  wdke  een  der  foeste  ei|;en8cliap- 
randeli  Vorst  uitmaakt,  en  die  op  Tele 
en  ^an  sijne  lefendbescbrljving  feoo  beerlijk 
Jet. 

zullen,  ten  bewijae  daarvan,  alhier  M|; 
iCte  het  een  en  ander  betreffende  deze  bei- 
nnen  Termelden. 

iNB&is  TAN  Bbverbn  Eewtn  PMers%^ 
rehoren  in  1524  uit  het  Oud-Adelijk  ge- 
van  Bevkren,  hetwelk  uit  de  vrouwe- 
linie van  de  Graven  van  Loven  afkomstig 
en  waarvan  zij  het  wapen,  met  toevoe- 
vaq  een  Bever,  en  het  bijschrift  Per 
P«R  Terras  ,  voerde.  Sedert  1566  was 
*n  der  Leden  van  de  Magistraat  van  Dor- 
t,  in  welke  stad  ook  zijn  vader  het  Bur- 
isterschap  had  bekleed ,  terwijl  hij  zelve 
lOg  in  hetzelfde  jaar ,  dat  de  stad  de  zijde 
en  Prins  van  Oranje  toeviel,  tot  die  waar- 
d  verkozen  wierd. 

was,  zonder  godsdiensthaat  tegen  ande- 
3chter  een  ijverig  voorstander  van  de  nieu- 
f  gezuiverde  Evangelieleer  der  Hervorm- 
en was  de  eerste  Burgemeester  van  Dor- 
t,  welke  die  leer  inet  mond  en  hart  be- 
•-   In   eene   der   eerste    Godsdienstoefenin- 
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gen,  welke  de  Gereformeerden  in  Dordietbt 
hielden ;  en  welke  onder  eenen  grooten  lindea- 
boom  ,  op  de  binnenplaaU  van  een  der!  Sélnt- 
ters-doelen ,  Tcrrigt  wierd ,  hield  hij »  'tüs  doop- 
heffer,  het  eerste  kind  ten  doop,  hetwelk  alduur 
tot  de  ontvangst  yan  dat  bondzegel  wierd  uu» 
geboden,  en  hetwelk,  naar  zijnen  naam,  CbR» 
NELis  genaamd  wierd  (1). 

Hij.  was  eea  man  van  een  achtbaar  Voorko- 
men  en  moedig  bestaan.  —  Aan  den  Graaf  YikK 
Bossu  weigerde  hij  en    de   Burgemeester  Arend 


(1)  Hetgeen  vrïj   hierj   betrekkelyk  de  Reformatit  f 
Dordrecht ,  hebben  opgeteekend ,  dient  alleti  tot 
toelichting  van  deu   brief  van   Wille Ji  I.    P^ 
Ifelfierw.  Heer  G.  B.  J.  Schot££  cal  cpxéifeljfh 
over  dit  onjderwerp  handelen  in   eene  afiMing 
fier  Beschrijving  van  Dordrecht^  fraanuui  irij 
beiden  onze  snipperuren   en  krachten  besteden  i 
of  ivel  in  de  Levens  der  Bordseke  JPredika»' 
ien  van  ^519,^  él^ ;  cent  Bijdrage  tot  de  A- 
schiedenis  der  Hervormde  Kerk  in  oism  F^éff- 
land.     Daar  nu  deze   beide    Werken,  ofiMèMS 
sedert  geruimen  t^d  onder  handen  ,   Traaiicli|B-' 
lyk  in  de  eerste   maanden  het  licht  niet  mOüi 
zien ,  en  w§  het  niet  van  ons  konden  yerkxjgw 
om  dezen  gevonden  schat  zoo  lang  aan  het  kt- 
terkundig    publiek    te   onthouden,   hebhoi  n^ 
niet  geaarzeld    dien ,     langs    dezen     -weg ,  ais 
hetzelve  bekend  te  maken ,  en   daarvoor  ia  de 
'werken  dezer  loffelijke   Maatschappif  eene.Ujj- 
vende  plaats  te  vragen, 
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VAN  DBR  MïTLK  het  binnenkomen  der-  Sponjaar- 
dea  in  Dordrechl;    aan  tien   Graaf    tan    oer 
Mlii^- berispte  hij    strengelijk    de   mishandeliit- 
pii  welke  deze  toeliet  dat  door  zijne  krijgslie- 
dckiiiaaa^  de    Roomsebe    Geestelijkheid    gedaan 
^fdeni,^ en  voegde  g^sherpelijk  aan  dezen  toe: 
Bui  nvM'Om  der  oonscienh'e  dwang  £n   tiran" 
nfe^  iei-ónigaan  f  hem- kodde  ingelaten  ^  en  niet 
(M  andere  in   de    eonsdèntie   ie   dwingen  of 
ommeder  Religie  wille  ^^  yemand  oiterlasi   of 
gewüd  aan  f  e  doen ,    en  hij   bewerkte  daar- 
door, dat  een  gevangen  Geestelijke  uit  onze  na- 
binirscbap   (de  Pastoor  yan   Ueinen^oord)  door 
den  anders  onverinddelijkeh  Lumbt  vnerd  vrij-'* 
msèyen.  .   ' 

Zijne  goederen  waren  >in  deze  troebele  tijden 
<^  yerachterd ,  alzoo  vele  landen  in  onze  om- 
iiHisfteken  door  het  doorsteken  der  dijken  toeh 
céicler  water  gesteld  waren ,  en  alzoo  geéne  ren- 
ten konden  opleveren;  —  terwijl  daarentegen  de 
behoeften  des  vaderlands  vele  en  meerdere  uit- 
gayen vorderden,  dan  zijne  inkomsten  konden 
bestrijden.  In  dezen 'toestand  zond  hij  zijnen 
^o<m  Willem, 'een' 'jongeling  van  pas  zestien 
iaren,  naar  de  Oostzee  en  naar  Engeland  met 
ine  zijne  gereedste  middelen ,  om  aldaar  goede- 
ren in  te  koopen ,  ten  einde  dezelve  wederom 
n  Holland  te  verkoopen :  —  en  deze  kweet  zich 
soodanig  van  zijne  zJending ,  en  God  zegende  en 
indersteunde  die  onderneming  op  zulk  eene  wij- 


s 


zCi  dat  bi|  daardoor  xijne  geledene  yerltezea  kon^ 
de  ie  boven  komen ;  en » toen  er  eene  nieuwe  op<^ 
fering'  ten  behoeve  van  het  vaderland  gevn^gct 
wierd ,  wa9  hij  wederom  de  eerste »  walke^  zfn* 
zilverwerk  en  kostbaarheden  vrijwillig  aan  htb- 
zelve'  ten  geschenke  gafi,  terwijl  zijne.  hiusyittiuiiP' 
Habia  VAN  DER  Yalck  ,  dochter  vancdeok 
GijsBBiiT  VAN  PfiB  YAhQjfè.y  JXKosnsmtA  der 
en,  lande  van  lieerdanit  door  eeae  dienatbodtfC* 
gevolgd.»  met  blijmoediglieid  en  ijtev  hane  ms?^ 
sierseienr  en' juweelen  zelve  ging  ten  oflfer  breifc--' 
gen,  even  als  of  zi^  ter  feest  ging^I 

Van  wege  de   Regering  van  Dordrechl  werc:^ 
hij.  bij  den  Prins  van  Oranje  geveegd,  metwsft:»' 
ken  Vorst  hij   zijn  verblijf,    zoo   te  Dordredht^  -» 
te  Delft,  als  te  Middelburg,    gehouden  heefté 
Hij  werd  ook  afgevaardigd  tot  het  bijwonen 
de  vergadering  der  Algemeene  Staten  te-  Geai;  ii 
IfiTS,  en  te  Amsterdam  in    1981.,   waarna  hi^ 
door  Princf  Wii^LBJH:  zelven  tot  zijnen  bq«mdera9 
Raad  benoemd  zijnde,  to^  aan  den  iFemiderl$T-* 
k^  moord,    aan    dien;  Vader   des:  Yaderbnd^'^ 
gepleegd;,  dien  post  getrouw  vervuld  heefi ,  waarv-* 
na  hij  weder  in  Dordrecht    het    Burgenneestcr-' 
sohap,   tot  aan  zijn   overlijden  in    168ft,  huéBt 
bel^leed.   —   Yele   zijner  afkomelingen  zijn  otH^ 
tot.hooge  waardigheden  in  den  Staat  vel'heven'f 
en  waren  nog  meen  dan  eene   eeuw  hel  sieraad 
van  de  Land&  ea  Stads  i«gering« 

Wij  hebben  vele  dezer  bijzonderheden ,  behalTeA 
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uit  hft-wftk  taitt  Balen,  oök  overgenomen  uit 
bet  uitmtinlesid  geslacht  en  wapenboek  van  de 
flmiilie  VAvr-  Bbvbrbn,  hetwelk  neh  mede  in 
kefeit  van  den  Heer  B&elabhts  van  EnniGHo^ 
IMP  bmndif. 

-'Ook  ]n\  Adriaan  tan  Blehbkburg  Meêr9n 
éiitümnêé* ,  was.  y»a  een  der  oud)9te  gedachten 
iflionifitig;  e^i^  geslacht,  hetwelk  veedé  in  A^. 
1250,  ten  tijde  van  Graaf  Willem  II ,  Roomsch 
^oiungi  vermaard  was,  en  waarvan  een  der 
^en,  SoETEMAN  VAN  Bleijenburg,  zich  in 
ten  grooten  veldslag,  in  het  jaar  1304,  door 
Iraaf  Willem  van  Avesnes  (later  Graaf  Wil- 
'RM  IIL) ,  nabij  Zierik%ee ,  tegen  de  Vlamingen 
^eleyerd,  zeer  onderscheidde.  Een  aantal  leden 
&A  dit  geslacht  voerde  de  wapenen  in  de  oor- 
'gen  in  de  XIV.»  XV.  en  XVI  eeuwen,  of 
^>**den  in  gezantschappen  of  andere  aanzienlijke 
^3ten  geplaatst*  —  Aan  onzen  Adeiaan  werd 
'^  Schouts-ambt  van  Dordrecht ,  na  den  afstand 
-^^  zijnen  vader ,  aangeboden ;  dan  hij  we]gerd0 
-%>2elve  aan  te  nemen ,  daar  zijne  verlichte 
^^:^kwijze  hem  verbood  de  hand  te  leenen  tot 
-%>  vervolgen  van  de  zoodanigen ,  die ,  naar  hun- 
*  overtuiging  en  geweten ,  eene  andere  Grods- 
^^nstleer  beleden*  Ook  zijne  nakomelingen, 
^^arvan  sommigen  tot  de  Ridderlijke  waardig- 
^id  verheven  wierden,  zijn  nog  langen  tijd  on- 
^^  de  voornaamste  Regeringsleden  van  Dor^ 
^^ckt  geteld. 
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Deze  waren  de    mannen  t    welke    door    den 
yoorireffelijken   Willem  D£N  L    tot  zijne  yet' 
trouwde  vrienden  en  helpers  in  Dordrecht  geko- 
zen Wfireii.     Het  was  voor  ons  eene  behoefte  en 
lust  beiden   in  dit  kort  geschrift  in  hunne  regie 
waarde  te  doen  kennen.  —  Waar  braye  Vorsten 
ziulke  Raadslieden   en   Medehelpers  kumien   be-. 
komen»  behoeven  zij  niet  te  vreezen,    door  de- 
zelve verraden  of  verlaten  te  zullen  worden ! 


Toevoegsel  tot  de  Aanteekemngen  op 
den  Wapen  Martijn  van  J.  van 
Habrlant,  in  het  III.  D.  IL  St. 
van  de  Nieuwe  Werken  dezer  Haat- 
schappij  ,  medegedeeld  door  den  Heer 

J.     AB    UTRECHT     DrBSSELHUIS  ,    Lid 

der  Maatschappij. 


fel.  142.  Xijt  (bL  100  C.  2)  houd  ik  roor  eene  zameit- 
trekking  ran  tiijge^  zeve^  hetwslk  nog  ia  het 
Hoogdnitsch  aanwezig  is  in  seige ,  seiche»  Ons 
gelgksooitig :  digf  als  een  %eefy  schgnt  die. op- 
Tattiog  te  herestigen. 

—  144*  Be  Tereeniging  van  F'nmwe  F  er  dmkt ,  bui- 
ten twijfel,  een*  hoogeren  graad  Tan  eerbied 
uit.  Immers  bl^kt  uit  de  oude  charters ,  dat 
Fer  by  de  Barnes  eene  eren  kenmerkende 
onderscheiding  was ,  als  Beer  de  eemaam  de& 
Ridders  was ,  en  alleen  aan  hoog  aanzienlijke , 
of ,  als  Weduwen ,  gebiedende  Trouwen  gege- 
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Ten  irerd.    Tan  Merrouw  £ere  sprekende  wwmm 
dus  ook  dit  Fer  natuurlek, 

BI.  158  en  rolgg.  Fanden  van  —  had  In  de  13  en    14 
Eeuw  ook  de  beteokenis  Tan  in  de  §f9vangC9m£s 
werpen  wegens,  In  de  Keur  Tan  Zleriksee ,  'kcoi 
jare  1247  door  Koning  Willxm  gegeTen,  leest 
men :  niemene  moet  letten  of  panden  poertcrett 
van  deje  vryheyt  --  heine  fy   van  hoer  félfk 
fcout  (MixBs  Ch.  I    242).     Wat  daardoor    t« 
kennen  gegèren  troi'dt ,   U$kt  tdl  de  Lat^za.- 
üche  K4»nr  tbü  lfidd«IlnU|;  A».  1317.     In  d^me 
is  kei :  iüoe  de  MiddeUmrek  nemib  arrestcM^  » 
id  Mt ,  pandabit «  nm  pro  "frofriie  maUJa- 
tis.  (K&VIT  EisU  OHtw  ComU.  eic  T.  IL  S. 
pag.  d99)«    Past  deze  beleekenis  kier  niet  ui 
nemend  ?  Mabblavt  w^st  den  kortsten  ireg 
keUe  aan.     Geluk  in  sonden  moedigt  aan  o^^ 
dat  pad;    maar  plotseling  komt    de  dood 
Toorsck^n,  en  neemt  den  aoi^elooaen  in  arr 
iregens  het  gestelene. 

—  J84.  (BU  116  C.  35).    Béteekenen  de  jiMrnkkxm^^ 
gen  t  ergens  mede  verplechi  %yn »  en  ergef^^ 
een  plecht ,  of  Terband  pp  hebbem  t  niet ,  nxm^ 
het  Tersehil  der  toestanden ,  hetxellte  ?  £n  lei^^ 
dit  kier  niet  tot  eene  eenigtins  anden  gewiff ' 
aigde  Terklaring? 

^  189.  (BI.  118,  €.  38).   Bedrieg  ik  a$  niet,  dsui 
kebken  Tr$  blekken  en  hUkken  %  nog  als  naamw. 
en  als  "werkwoord  oTerig.    9e  Blikken  <of  Bkk' 
ken  sijn ,  in  Zeeland ,  b^  laag  watert  boTenlo- 
mende »    en  dus   blootliggende   slgkplaten  en 
aandbanken ;  en  blikken «  of  blekken  moet , 
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sommigie  kaartspelen ,  beteekenen  ayne  bladen 
openleggen.  In  het  38  C.  zon  het  dns  eigen- 
aardig beteekenen :  ontkleeden ,  minder  sterk 
dan  Tillen ,  doch  eien  gepast. 

)9,  Ontpekt  hond  ik  Toor  hetzelfde «  als  het  nog 
gebmikeiyke  cnipakt^  ontnomen. 

6.  (BI.  126»  C.  55).  Kan  ^Ae/rac  hier  niet  zeer 
goed  genomen  worden  in  den  zin  Tan  twist , 
eren  als  ghestoet  een*  hoogeren  graad  Tan  on- 
eenigheid  uitdrukte?  Bij  Miinis  ,  1. 303  «wordt 
gewaagd  Tan  »lis  Tel  ghestoet  ^w  gelgk  wij 
nog  wel  eens  trekken  en  stooten  zameuToegen. 
Het  imp.  trae  is  toch  niet  Treemd,  b.  t.  M. 
Stou  ,  B.  YIIl ,  Ts.  929 :  Jlet  trac  in  enz. 

)6  (BI.  126,  C.  55).  Is  hoc  hier  wel  haat?  Zij- 
nen hoc  op  iemand  werpen  zal  toch  wel  syno- 
niem z^n  met  het  nog ,  in  Zeeland  ten  min- 
ste,  niet  ongebruikelyke  op  iemand  kappen  ^ 
of  hakken  $  en  doet  dus  meer  aan  een  houw , 
dan  aan  haat  denken.  Be  aangcToerde  spreek- 
wijze geeft  alhier  Ie  kennen:  op  iemand  met 
onheusche ,  bittere  woorden  aauTallen ;  en 
Macblaits  woorden  kunnen  mede  alzoo  geno- 
men worden, 

4«  Kwamen  mg ,  bij  het  woord  geweldich ,  Job 
ZXXri:  5,  en  Fs.  XXIY :  8,  volgens  de 
Staten-Tcrtaling ,  in  gedachte. 
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GEESTELQKE  GEDICHTEN 


VAK 


JACOB    YAW  MAERIANT 

EN   ANDEREN, 

UIT   DB    13^«   BW    14<^e   BBÜW, 

MEDEGEDEELD  EN  MET  EENE  INLEIDING  EN  DOOR- 
LOOPENDE  AANTEEKENINGEN  VOORZIEN 


DOOR 


M^.  €.  ipi).  €.  Mn  ïftn  Bngïf. 


INLEIDING. 


dichten »  die  hier  medegedeeld  worden ,  wa- 
nog  toe  ongedrukt  en  bijna  geheel  on- 
gebleven,  even  als  de  meeste  kleinere 
en  der  dertiende  en  veertiende  eeuw,  zoo 
jke  als  anderen  ,  waarvan  echter  velen  wel 
en  aan  de  vergetelheid  ontrukt  te  worden. 
Joorloopen  van  den  Catalogus  der  b.i.blio- 
van  de  Maatschappij  der  Nederlandsche 
unde,  vestigde  mijne  aandacht  op  een  al- 
>ladz.  4  vermeld  afschrift  van  eenige  wei- 
:ende  gedichten  van  Jagob  van  Hae&lajit, 
ijlen  den  Heer  Stebitwihkel  vervaardigd 
n  HS.  van  de  boekerij  der  Leidsche  Hoo- 
>1.  Ik  besloot  met  eenigen  dezer  kleine 
ikken  eene  proeve  te  nemen  in  hoeverre 
ndgenooten  daarin  belang  zouden  stellen; 
2  Si.  1* 


en  de  Hoogleeraar  Geel,  Bibliothecaris  üerDni' 
versiteit,  dien   ik   mijn    voornemen   mededeelde « 
verstrekte  mij  daartoe  heuschelijk  het  op  gemel* 
de  boekerij  zich  bevindende  exemplaar ,  reeds  in 
den  aanvang  van  het  jaar  1836.     Dit  stuk,  oppa- 
pier,  in  folio  formaat,  met  eene  duidelijke  letter 
geschreven ,  was  eene  kopij  ,  door  den  bekenden 
IsAAK  Le  LoicG  vervaardigd ,  volgens  zijne  opga** 
ve  naar  een  perkamenten  handschrift  van  den  ja- 
re  1339. 

Ik  trof  hier  eene  groote  verzameling  van  losse 
gedichten  van  Maeklakt  aan ;  waarvan  echter 
verscheidene  reeds  door  den  druk  bekend  waren  : 
zoo  als  die  Miraculen  van  ons  er  Vrouwen ,  veel- 
ke  in  den  door  Glignett  en  STEBirwiirKEL  uitge* 
gevenen  Spteghel  historiael  des  dichters  zich 
bevinden,  de  Wapene  Marlijn  en  Verkeerde 
Martijn ,  in  de  N.  Werken  dezer  Maatschappij « 
D.  3.  St.  2  opgenomen  en  door  de  Hoogleeraren 
SiEGEicBEEK,  Cla&isse  cn  Sghaaut  met  aanteeke- 
ningen  voorzien ,  en  het  gedicht  van  der  Drie" 
voudtcheden^  uitgegeven  door  Prof.  Meijer  in  zijne 
Nale%.  op  het  Leven  vari  Jesus  enz. ,  en  Anivan 
den  Lande  van  Overzee ^  door  wijlen  den  Ar- 
chivarius  vAir  Wuir  in  zijn  Huiszittend  leven  ^ 
D.  2.  St.  1.  medegedeeld.  Onder  de  overig«fl  ij 
bleken  sommigen  bij  nader  onderzoek  niet  vao  l,,, 
Mae&laict  le  zijn,  anderen  hadden  geene  demiB-  |,^ 
ste  aesthetische  waarde,  eindelijk  waren  erwa«f-    ■,, 

'k 
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van  andere  HSS.  of  oude  drukken  bestonden , 
(iie  bet  mij  onmogelijk  was  te  vergelijken.  Ik 
koos  er  dus  slechts  weinigen  uit ,  die  hiernevens 
aaa  het  publiek  worden  medegedeeld. 

Daar  ik   nogtans  begreep  ten  minste  één  oud 
HS.  bij  die  uitgave  ten  grondslag  te  moeten  leg« 
g9ii|  deed  ik  daarnaar  vlijtig  onderzoek  ;  en  door 
vriendelijke  tusschenkomst    van  den  Hoogleeraar 
I'tobmait,  had  de  Heer  STAaiiiG   vaic   dbh  Wil- 
BsiTBOEGH  de  goedheid  mijn  afschrift   met   zijnen 
Codex  te  vergelijken ,    en  er   eenige  verklaringen 
bij  te  voegen.    Daaruit  bleek  overtuigend  dat  dit 
betzelfde  HS.  was ,  dat  door  Le  Lokg  in  het  be- 
gin der  vorige  eeuw   was  afgeschreven :    hetgeen 
>k    reeds   vroeger    daaruit    opgemaakt  had,    dat 
het  te  dien  tijde  aan  zekeren    Fkaitgo   de    Beuiic 
behoord  had ,  die  toen  predikant  te  Amsterdam 
was ,  waar  Le  Lomo  woonde  ;  van  hem  erfde  het 
de  Beer  Hed.  Doctor  de  Beuin  te   Zutphen,   uit 
wiens  handen    het  in  die  van  den  Heer  STAEuro 
<>verging. 

^  Dit  HS.  is*'  (volgens  de  beschrijving  des  be- 
^^Hers  zelven)  •  in  folio  formaat ,  de  band  per- 
kament: het  schrift  zeer  leesbaar ,  op  francijn» 
twee  kolommen  op  iedere  bladzijde.  De  groo- 
tere afdeelingen  van  hetzelve  zijn  door  groote- 
>*e  vergulde  aanvangsletters  onderscheiden,  de 
kleinere  onderafdeelingen  hebben  kleinere  aan- 
vangsletters, afwisselend  rood  en  blaauw  ge- 
kleurd, » 


Behalve  de  gedichten  door  Lb  Lonq  gekopi- 
eerd ,  bevat  dit  handschrift  den  Rijmbijbel  des 
dichters,  voorafgegaan  door  vijftien  gebeden  in 
proza  en  eenen  kalender;  nog  treft  men  midden 
in  het  HS.  een  fragment  aan  van  den  Nederduit- 
schen  Lucidarius ,  mede  in  proza  ,  door  mij  me- 
degedeeld in  mijn  geschrift  de  JVederlandsche 
Volksromans  ;  de  geheele  inhoud  komt  voor  in 
de  N.  Werken  dezer  Maatschappij,  Dé  2.  8t.  1. 
bl.  61. 

liB  LoicG  gaf  op  dat  het  oorspronkelijke  H8. 
van  den  jare  1339  was.  Zoodanige  bijzonderheid 
treft  men  in  het  Zutphensche  van  den  Heer  Sta- 
BiNG  niet  aan ,  die  hetzelve  echter  even  als  vak 
WiJic  voor  ee<i  stuk  der  14<*e  eeuw  houdt.  Hel 
berigt  van  Lb  Lokg  is  daaruit  gesproten ,  dat  de 
kalender  vóór  dit  werk ,  met  1339  begint  en 
met  1377  eindigt :  daaruit  is  echter  evenmin  liet 
juiste  jaar  te  bepalen ,  als  uit  de  tafel  der  ton- 
en maaneclipsen ,  die  met  1341  begint  en  tot 
1377  voortgezet  is:  men  kan  dus  alleen  aanne* 
men ,  dat  het  omstreeks  de  helft  dier  eeuW  ver- 
vaardigd is. 

De  tekst  van  dit  HS.  is  niet  overal  zuiver.  De 
spelling  Van  gk  vóói*  e  en  ï ,  vooral  in  de  drie 
eerste  bier  o][>genomene  gedichten ,  meestal  ver- 
vvaarlöosd ;  hier  en  daar  is  ook  de  lezing  bedo^ 
ven ,  en  soms  toó  erg ,  dfat  men  den  zin  niet  eens 
raden  kan.     Het  tweede  stuk ,  de  vijf  Froudent 


vrofdl  iii  den  oorqironkelijken  tekst  getiteld  van 
W  Mloemên ,  en  in  den  Index  aehter  het  HS.  van 
fmn  F/I  Bloemen;  ik    heb    deze   onnaauwkeu- 
rifpiieden  overal  soo  yeel  doenlijk  yerbeterd  ,  maar 
dmarbtj  de  oorspronkelijke  lezing  telkens  opgege- 
wexkf     Voor  het  overige  heb  ik   mij  van  alle  ver- 
andering in  spelling  of  lezing  onthouden ;  en  zelfs 
de   klankversterking  der  vokaal  voor  r  en  s  met 
opvolgenden  medeklinker  ,  die  slechts  nu  en  dan 
in  acht  genomen  is,  niet   volgens   de  taalregelen 
veranderd;  omdat  niet  alle  Nederduitsche  hand- 
schriften van  gezag »  die  ik  gezien  heb ,  zich  ge- 
lrouw aan  deze  wet  houden  en  ik  nog  niet  over- 
tuigd ben,  of  men  ten  tijde  van  Mabrlant   die 
klankversterking  altoos  in  de  spelling  deed  hoe- 
ren, dan  of  zij  niet  toen  reeds  allengs  verwaar- 
loosd werd.     Hoe  dit  zij ,  bij    den  tegenwoordi- 
gen  stand  der  wetenschap  achtte  ik  mij  nog  niet 
geregtigd  dit  op  eigen  gezag  te  veranderen,    al- 
thans bij  eene  eerste  uitgave ,  maar  laat  dit  voor 
latere  taalvorscbers  over.     Zoo  zal  men  ook  hier 
en  daar  aan  het  einde  eens  woords  of  voor  eenen 
scherpen  medeklinker  eenen   zachten   aantreffen , 
dien  ik,  waar  bet  geen  duidelijke  taalfout  was, 
heb  laten  staan. 

Bg  dezen  toestand  van  het  Zuiphensche  HS» 
kwam  het  mij  zeer  wenschelijk  voor,  hetzelve 
met  anderen  te  kunnen  vergelijken:  doch  alle 
mijne  pogingen  te  Leiden,  *s6ravenhage  en  Am^ 
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sterdam  in  het  werk  gesteld ,  benevens  eene  ope&- 
lijke  uitnoodiging  in  den  Kunst-  en  Letterbode  t 
hebben  mij  overtuigd ,  dat  er  waarschijnlijk  hier 
te  lande  geen  ander  exemplaar  van  deze  gedich- 
ten   overig  is ;  alleen   bezit   de  boekerij  van  hei 
Koninklijk  Nederlandsch  Instituut  twee  oude  per-- 
kamenten   getij c^eboeken,   waarin   eenige  geeste^ 
lijke  liederen  voorkomen ,  en  daaronder  een  paar 
die  in  het  Zutphensche  HS.  zich  bevinden  i  b.  v* 
dat  van  den  VII  ghetiden^  edoch  geen  der  hier 
uitgegevenen.     Behalve  dezen ,  berust  aldaar  no^ 
eene  kopij  ,  door  Steeitwiickbl  van  Lb  Longs  af- 
schrift   gemaakt.     Eigene    nasporing  en   berigleix 
van  den  Heer   Grobbb»  Onder-Bibliothecaris  van. 
het  Instituut,  hebben  mij  daaromtrent  genoegza- 
me zekerheid  verschaft.    In  België  is  tot  nog  to^ 
evenmin  eenig   US.  ontdekt ,  ondanks  de  vlijtige 
nasporingen  van  Willbms,  SBa&uaB  en  Mobb. 

Alle  deze  gedichten  van   MABaLAMT,    welke  ism 
hel  Zutphensche  HS.   voorkomen,  worden  doi^r* 
Le  Loicg  opgegeven  als  vervaardigd  omtrent  heft 
jaar  1270 ;  dit  steunt  echter  op  geenen  grond  eJ^i 
is   vermoedelijk   alleen    daaruit   afgeleid ,   omdat 
zij  in  het  HS.  achter  den  Rijmbijbel  volgen,  di€^ 
in  dat  jaar  geschreven   is.     Met  dat   al  houd  ik 
dezelven,  zoo  zij   in  de    daad   allen  van  onsen 
dichter  zijn ,  voor  werken  van  zijne  jeugd  :  eens- 
deels  omdat  een  gedeelte  daarvan ,    die  Miracu" 
len  van  onser  Vrouwen ,  door  hem  in  den  Spi^ 
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e/  historiael  zijn  ingevlochten ,  waar  zij  min* 
r  gepast  zijn  en  dus  vroeger  een  afzonderlijk 
irk  schijnen  uitgemaakt  te  hebben;  anderdeels 
tnt  mij  ook  de  taal  min  gekuischt  voor,  dan 
de  latere  werken  des  schrijvers.  Hoe  dit  zij  , 
ar  onze  dichter,  die  volgens  Foppiics  en  Pa- 
[>i*,  in  1236  in  Vlaanderen  geboren  was,  (het- 
Mü  echter,  wal  het  jaartal  aangaat,  niet  be* 
zen  is)  reeds  in  den  jare  ISOOteDamine  over- 
d  ,  behooren  deze  stukken  in  allen  gevalle  tol 
dertiende  eeuw. 

Iet  schijnt  dat  de  meesten  dezer  gedichten 
ir  Latijnsche  voorbeelden  gevolgd  zijn;  vooral 
oof  ik  dit  van  die  Clausule  van  der  Bi' 
9m  te   mogen   aannemen ,    dhar  de  dichter ,  in- 

0  ik  hem  wel  versta ,  daarin  uitdrukkelijk 
t.,  str.  36,  dat  dit  gedicht  ten  jare  1005  ver- 
Lrdigd  is : 

Die  diephcit  heeft  die  helle  dorwaden, 
Ende  verloest  die  om  u  baden 
Meer  dan  dusent  iaer  ende  vive^ 
Dus  eest  ghescreven  als  iet  sciive. 

^geeu  toch  wel  alleen  van  een  Latijnsch  stuk  te 
^taan  is ;  het  heeft  mij  nog  niet  mogen  gebeu- 

1  deze  originelen  uit  te  vinden. 

Op  deze  gedichten ,  die  Mae&laikt  worden  toe- 
schreven, laat  ik  eene  oude  vertaling  vol- 
D  van  het  Stabat  Mater ^    die   ik  Ie  Parijs  op 
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de  Bibliotheek  van  bel  Arsenaal ,  iu  een  op  per* 
kament   geschreven  en  mei  fraaije  minialuren  en 
bloemwerk  versierd  getijdeboek  van  den  jare  1505 
aantrof.     Hetzelfde   dichtstuk  bevindt  zich  insge- 
lijks in  een  ander  gebedenboek  te  Rijssel ,  uit  de 
vijftiende  eeuw ,  en  komt  mij  voor  tot  de  laatste 
helft  der  veertiende  te  behooren.   Er  berust  daar* 
enboven   Ie  Brussel  nog  eene  verschillende  beri]«- 
ming  van  dit  algemeen  geliefkoosde  kerklied ,  ui^ 
denzelfden  tijd,  waarvan  Hoite  in  zijn  ITefter^teik^ 
der  niederl.   Volksliteratur  ^  bl.    154,    ons  hel 
begin  mededeelt ;    hel  zijn  tien  zesregelige  stro- 
phen ,  waarvan  de  eerste  dus  luidt : 

Beweent  ende  al  vul  van  rouwen 
Stoet  die  moedei*  ^  doe  dorKouwen 
Haer  kint  an  den  cinice  hinc, 
Welke  siele  ende  kerte 
Om  sine  ovei^rote  smeite 
Tsweeit  van  rouwe  dor  ginc. 

Intusschen  hebben  er  nog  meerdere  vertaliug^^'^ 
bestaan  ;WiLLEMS  heeft  tien  derzelve ,  zoo  van  vro^'*' 
geren  als  lateren  tijd  medegedeeld  in  het  Belgisch 
Museum  IIL  4.  bl.  443-472,  en  dit  is  niet  te  ver^ 
wonderen ,   wanneer  men  in  aanmerking  neemt , 
dat  er  vijftien  onderscheidene  Hoogduilsche,  ^o 
een   paar   Platduitsche  (in   proza)    bekend  njo. 
Zie    Mo9E,    An%etger,    1835,    J.   4,   St.  2,  s* 
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ld3  (!)•  Ook  de  latere  letterkunde  heeft  zich 
laannede  yerrijkt ;  in  de  meeste  talen  bezit  men 
daarvan  berijmingen,  en  onder  ons  zijn  vooral 
die  van  P.  tak  Braam  (2)  en  Bilderdijk  (3) 
l)e1cend«  Het  oorspronkelijke  zelf  heeft  in  de  vele 
uitgaven  groote  veranderingen  ondergaan,  die 
op  de  vertalingen  invloed  gehad  hebben.  Zoo 
komt  de  tekst,  dien  ik  hier  bij  voege,  in  eenige 
p'aatsen  niet  met  de  vertaling  overeen ,  en  heeft , 
'ven  alft  de  Nederduitsche  berijming  te  Brussel , 
^ee  strophen  minder.  Het  ware  te  wenschen 
^%  er  eindelijk  eens  eene  crilische  uitgave  van 
I«  de  Latijnsche  Kerkgezangen  der  middeleeu- 
^n  met  hunne  melpdijen  bearbeid  werd ,  waar- 
^^r  eené  groote  behoefte  zoude  vervuld  worden. 
V;^  dragen  daartoe  leveren  onder  anderen  Mohhi- 
^  ,  in  zijn  geschrift  over  het  Stabat  Mater  in 
^  Kirchen.  u.  literarhtst.  Studiën  I.  2.  407  ff. 
^  MomB,  in  den  An%eiger  1831.  J.  4.  St.  3.  s. 
3^6  ff.  en  1836.  J.  6  St.  3.  s.  381.  om  van  an- 
^re  schriften  te  zwijgen. 

Eindelijk  geef  ik  hier  nog   eenige    geestelijke 


^1)  [Ook  in  het  bekende  Comburger  HS.  van  Oud  Nederl.  Ge- 
dichten is  eene  berijmde  vertaling  van  dit  lied.  Zie  Kausler  , 
Denkmaler  der  niederldndischen  Sprache  und  Literatur , 
Tüb.  1840.    Einl.  S.  XL.] 

(2)  Eerste  Mnemos.  Dl.  III.  bl.  280 ,  en  vv. 

(3;  Mnemos.  t.  a  p.  en  Nieuvre  Dichtschaker.  I.  99. 
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gedichten  der  veertiende ,  of  welligt  nog  der  der* 
tiende  eeuw ,  waarbij  de  oude  melodij  van  ee0 
derzelven  gevoegd  is.  Zij  zijn  mij  medegedeeld 
door  den  Heer  Holtbop  ,  Bibliothecaris  des  Ko«» 
nings,  te  's  Gravenhage,  en  door  hem  in  Augus-' 
tus  1837  ontdekt  in  den  band  van  een  werkje » 
getiteld :  Een  seer  devoot  boexken  om  eem 
yegelyck  heni  seluen  inder  missen  te  oeffenen^ 
Antw.  bij  Heitdr.  Pbeterseic  1514,  in  kU  8^. 

Deze  liederen  waren  geschreven  op  perkament- 
en vulden  veertien   bladzijden   in  8^«,    de  twee 
laatsten  van  het  quatern  waren  afgesneden.    Helt 
schrift  behoort   tot  de  15^»  eeuw ,   doch  de  ge--* 
dichten   zelven  zijn  ouder;  van  het  tweede,  deeL 
ik   eenen  zoodanigen   vroegeren  tekst  mede,  di^ 
om  de  sterk  verschillende  lezing  moeijelijk  in  d^ 
aanteekeningen  verwezen  konde  worden,  volgenflP 
een  afschrift ,   mij  door  den  Heer  D.  Buddiicoh  t^ 
*s  Gravenhage  medegedeeld.   Dezen  ouderen  teks^ 
treft   men  aan  in  een  HS.  in  folio,  mede  op  d^ 
Koninklijke  Boekerij   aanwezig  en  afkomatig  ui  ft 
de    verzameling  van  Joncker  Johann  ,   Greve  so 
Nassou  zu  Yyanden  enz.    Gremeld  HS.  bevat  eene 
groote    verzameling    oude   liederen,   meesl  allen 
nog   onuitgegeven;    het  onze  bevindt  zich  aldaar 
fol.  64  d.     Dit  HS.  dagteekent  van  de  yeertiende 
eeuw. 

Het  komt   mij  echter   voor,  dat  geen  van  bei- 
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den  den  oorspronkclijken  vorm  bewaard  heeft , 
want  ook  'het  oudere  Lied  is  hier  en  daar  ken- 
nelijk verminkt;  welligt  behoort  het  dus  nog  tot 
de  i8^«  eeuw.  Dit  gedicht  komt  mede  voor  in 
een  HS.  op  papier  van  den  aanvang  der  iü^^  eeuw , 
in  8^ ,  behoorende  aan  den  Hoogleeraar  Sereüre  , 
te-  Gent,  alwaar  het,  even  als  in  onze  latere  be- 
rav-king ,  zeven  tienregelige  strophen  bevat ,  en 
waarbij  aaugeteekend  is:  op  die  wyze :  Cleve^ 
iToent-  en  Batenborch  /  hetgeen  echter  waar* 
chijnlijk  die  van  een  volkslied  der  vijftiende  eeuw 
'•  Het  gedicht  zelf  is  cene  navolging  van  het 
'^tijnsche  Kerslied:  Dies  est  laetitiae. 

De  twee  andere  hier  medegedeelde  liederen 
Sn  ongeveer  van  gelijken  ouderdom.  Van  het 
^s^ste,  een  allegorisch  gedicht  van  eenen  geeste- 
iWen  boomgaard,  bestaan  nog  drie  andere  hand- 
'ï^riflen,  vermeld  bij  Moice,  Uebers.  der  niederL 
'^^iksliier.  s.  152,  namelijk  een  in  de  grootever- 
^meling  van  gedichten ,  vroeger  in  de  van  Hult- 
^vnsche^  thans  in  de  Koninklijke  Bibliotheek 
-  Brussel ,  HS.  op  perk.  van  de  14^«  eeuw  en 
Iclaar  pag.  96^ ,  bevattende  124  regels.  Een  twee- 
^  in  het  Gomburgsche  HS.  te  Stutgard,  insge* 
^ks  uit  del4<^«  eeuw,  op  perkament  en  aldaar 
^1«  265,  waar  dit  gedicht  ten  opschrift  heeft: 
^<^n  den  gheesteliken  boemgaerden  ^  en  einde* 
^ik  in  het  Brusselsche  HS.  N».  319.  bl.  126»  met 
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den  titel :  van  den  vergiere  der  euverheden^ 
30  vierregelige  strophen ,  zoodat  hier  waarsehiJQ- 
lijky  niet  zoo  als  in  ons  exemplaar,  de  vier  regeb 
van  den  afschrijver,  die  aan  het  eiade  voorko- 
men, aangetroffen  worden. 

Het  laatste  gedicht  heeft  dit  merkwaardige, 
dat  daarvan  tevens  de  zangwijze  behouden  is  ge- 
bleven ,  die  ik  naauwkeurig  mededeele ,  terwyl 
ik  het  aan  deskundigen  overlate ,  dezelve  op  dn 
thans  gebruikelijken  sleutel  ie  stellen,  en  voer 
de  beminnaars  van  den  Oud  Nederlandschen  Zang, 
die  zoo  onbegrijpelijk  zachtaardig  en  bevallig  is, 
verstaanbaar  te  maken.  De  Heer  Willbus,  te 
Grent ,  houdt  zich  sedert  lang  daarmede  bezig  en 
zal  zich  hierdoor  nieuwe  aanspraak  op  de  dank* 
baarheid  aller  Nederlanders  verwerven.  Dexe 
geleerde  bezit  hetzelfde  gedicht  in  een  perkamen- 
ten HS.  in  12*^ ,  van  den  jare  1492,  alwaar  het 
elf  tienregelige  strophen  bevat ,  die  vermoedelQk 
in  ons  exemi^aar  op  de  twee  afgesnedene  hM" 
zijden  gestaan  hebben ,  zoodat  mea  dijt  nu  sleieMf 
«4s  een  fragment  te  beschouwen  beeft. 

Over  de  aanieekeningen  heb  ik  weinig  te  zeg* 
gen.  Daar  de  tekst  de  hoofdzaak  was ,  beb  ik 
dezelve  niet  langer  gemaakt  dan  noodig  vif 
tot  verstand  der  duistere  woorden ,  en  alleen  dan, 
wanneer  mijne  verklaring  bedenkelyk  tnogt  voor* 
komen,    bewijsplaatsen  bijgebragt.     Een  regiat^r 
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Ecr  ▼crklaringen  heb  ik  er  len  slolle  bijgevoegd  , 
lanran  ieder  hel  nut  inziet;  maar  een  derge- 
t  tan  de  zamentrekkingen  en  insmeltingen  te 
f  en,  kwam  mij  onnoodig  voor,  daar  dezen 
eral  dezelfde  zijn ,  en  in  de  werken  van  Ho9F- 
kHH  en  WiLLBMS  kunnen  nagezien  worden:  de 
oeijelijkfite  zijn  echter  in  de  ophelderingen  ver- 
aard. 

Ten  slotte  moet  ik  nog  dankbaar  vermelden , 
it  de  Hoogleeraren  Sieoeicbeek  en  Sghraut, 
ij  bij  deze  bewerking  een  aantal  belangrijke 
nteekeningen  hebben  medegedeeld  ,  waardoor 
rscheidene  duistere  plaatsen  duidelijker  zijn 
Worden  :  ook  dan  wanneer  hunne  verklaringen 
Q  de  mijne  verschilden,  meende  ik  den  lezer 
^nst  te  doen,  hem  door  eene  opgave  der  ver- 
lillende  uitleggingen,  in  staat  te  stellen  zelf  te 
rdeelen.  Waar  het  intusschen  genoegzaam  be- 
nde woorden  en  uitdrukkingen  betrof,  heb  ik 
Deend  dit  te  mogen  nalaten. 
Vindt  de  uitgave  dezer  gedichten  bijval ,  dan 
Op  ik  in  het  vervolg  eenige  fragmenten  van  den 
Iderroman  van  GAaijir  vau  Lothariicgeic  ,  oude 
xiances  en  andere  liederen  mede  te  deelen, 
lartoe  de  HSS.  nog  overvloed  van  stof  opleve- 
^:  want  er  is  nog  geen  honderdste  deel  van 
%e  oude  letterkunde  uitgegeven ,  en  gedurig 
orden  er   nieuwe  ontdekkingen  gedaan.     MogI 


i 
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dan  de  geest  des  tijds «   die  zoo  overmatig  mid-      ^ 
deleeuwsch  gezind  is,  gunstig  voor  onzejammei*- 
lijk   vergetene    en    verwaarloosde    oudere  lette mr<- 
kunde  en   geschiedenis   werken  I     Wij  wensch^n. 
het.  — 


|1D 


E  DISPÜTAGIE  VAN  ONZER  VROUWEN 
ENDE  VAN  DEN  HEILIGHEN  GRUCE. 


1. 
Wat  mochte  Maria  seggen  daer 
Daer  si  sach  met  berten  soaer 
Horen  Sone  bangen, 
Ende  donker  wert  die  middach  claer, 
Want  nature  hadde  vaer^ 
Die  Sonne  es  vergangen. 
Wel  moecbte  si  driven  groet  mesbaer 
Stille  int  berte  ende  openbaer^ 
Omme  sterven  mochte  buer  langen; 
Dos  moeste  si  clagen  overwaer, 
Wringen  bande ,  sliten  baer , 
Ende  met  natten  wangen 
Die  woit  dus  anevangen : 

I.  5.  Voer  y  Trees. 

Langen ,  Terlangen ,  onpenooiilyk  gebmikt. 
Sliten  haer.  Het  haar  uittrekken ,  komt  ook  elders  b^ 
'  en  bg  t.  Aminibb  toot.  Zie  Hoffhank  op  den  Flor.  en  Blan- 
IS.  in  T.  In  de  A.  Saxiscke  Tert.  Tan  ket  N«  Test.  staat 
malen  in  de  beteekenis  Tan  sokenreny  spleten  9  barsteni 
s.  XT,  38.    Lve.  XXIII.  45.  en  elders. 

.  2  st.  2 
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2, 
Ci*uce  dij  os  beclagic  mi, 
Twi  es  dat  ie  yinde  an  di 
~  Die  Yinicbt  die  mi  toehoi'de, 
Die  yruclit  die  ie  dix)ech  maget  Tri, 
Wats  dat  si  Adame  sculdieh  si 
Dien  die  viant  verdjoirde? 
Mijns  i*eynen  lichamen  o  wi! 
Soude  an  die  niet  hangen  bedi, 
Wanten  noyt  sonde  becorde. 
Es  dit  recht?  twaren  nie. 
In  welken  so  verbuerde  hi 
Dies  met  enen  worde  ? 
Hens  niemen  diet  oyt  horde. 

3. 
Twi  hanget  hi  die  nie  ne  hevet  loisdaeim    / 
Hoe  dorstu  den  goeden  vaen, 
Doe  den  quaden  pine, 
Die  niet  en  rovede  sie  ie  yaen 
Den  onsculdigen  an  di  siaen 
Ende  hangen  onder  die  dine^ 
Die  tleven  gevet  moet  hier  haen 
Ende  dies  noyt  yei*buei*de  een  tiü^ 

2«     Ts,  2.  Twi  Toof  tB  wi.    Eng.  why^  waiuroou  \ 

Ts.  6.  Verdorde ,  verdwaasde »  van  dore ,  Hoogd*  Thor, 

▼s.  7.  Mijns  rcynen  lichamen ,  versta  die  vrucht  m^M  en»- 

ib.        O  wi ,  thans  o  wee  ? 

▼s.  8.    Bediy    daarom ,  oude   casus    instromeiitaHfl.    Zie  Hof^^ 
HAHN  Gloss.  op  Flor.  en  BI.  i.  t. 

TS.  10.  Twaren  nie ,  voorwaar  nooit. 

▼s.  13.  Bensy   krt  en  es;   thans  toudeii  -^  er  iê  ugfeBi 
hei  in  dien  xin  was  bij  de  ouden  seer  gewoon ,  en  aten  liA 
nog  soms  bij  scbriJTers  van  de  17de  eeuw. 

%m    TS.  7.  Ilaên  ,  hangen, 

▼s.  8.  Traenj  drup,  d.  i.  niet  in  het  minst, 
ib.      Diex  ,  die  des. 
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nrinct  van  dinen  venine^ 
Wane  quam  di  die  stoute  waen 
Dattu  don'es  vor  hem  staen 
Die  van  enen  risekine 
Di  gaf  dus  vrouwe  te  sine? 

4. 
Hi  ordineerde  die  rechte  wet 
Dattu  bist  hem  torment  geset 
Die  met  mesdaden  wort  vonden , 
Twi  hevestu  hem  gevaen  int  net 
Die  ah'e  misdaet  es  onbesmet. 
Dits  doget  verwaiTet  met  sonden. 
Mi  dinct  dat  men  weidoens  verget^ 
Men  lonet  hem  wers  die  dienet  bet^ 
Dits  onrecht  tallen  stonden^ 
Danc  es  ontseit  elc  sins  belet  ^ 
IHe  an  di  hanget  es  ombesmet 
Van  misdaet  ende  ontvonden  y 
Al  hanget  hi  tusschen  twee  honden. 

Vrouwe    komt    mij  verdacht  voor ;    de  dicbter  schijnt   te 

)p  de  sage  teb  de  afkomst  yan  het  kruishout  uit  het  pa- 

!  Heer  Sghbart  verklaart  het :  die  u  van  een  rijsken  eene 

I    (een  boom)    deed  worden.     Deze  yerklaring  schijnt  niet 

lijk. 

7.  Weidoens  verget.  Vergeten  regeert  hier  den  genit.  Oud- 

de  onbep.  w^s  gedeclineerd.    Van  daar  te  gevene ,  doene , 

omdat   de  praep.  te  eenen  dativus  regeert. 

^ers  compar.  erger  y  Eng.  worse  ^  Deensoh  vaerre.    Zoo 

el  ende  Elegast.  vb,  1324. 

souts  mi  s^n  te  wors. 

'HAirir  op  die  plaats. 

Elc  sins.     Waarschijnlijk,  indien  de  lening  luiver  is,  op 

i  verhinderd.     Elc  sins  te  vergeleken  met  eenigzins  en 

Ontvonden  van  ontvindea ,  bevrijd?  De  Hoogleeraar  Sis- 
telt  voor  somt  vonden ,  of  êcvut  vonden  te  lesen ,  doch 
.8  gedoogt  dit  kwalgk. 

2» 
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5. 
Moi-denai^en  die  ix>ef  bestaen , 
Die  lude  wonden  ende  slaen , 
Bestu  gescnt  ter  wraken^ 
Den  i'ecbten  met  dogeden  bevaen 
Versiert  met  heylicheden  ende  dorgaen 
Dien  soude  al  ei-e  genaken^ 
Hier  omme  dinct  mi  misdaen 
Dattu  hem  die  men  niet  dar  dwaen 
Dus  onwaeit  doires  maken ; 
Twi  moet  dat  leven  doet  ontfaen, 
Dit  dinct  mi  wesen  sonder  waen 
Ongehoitle  saken 
In  alrehande  spi'aken.  — 

6. 
Dat  cnice  der  maget  dus  and  wort : 
In  hebbe  y]*ouwe  ei'en  niet  een  ort 
Hens  mi  al  van  v  comen. 
Die  vrucht  vi'ouwe  die  v  toehoil, 
Die  mine  telge  versieil,  begoit 
Met  sonderlinger  blomen; 
tlijc  dat  gi  brocht  maget  yoit 
Mi  es  hi  geseilt  an  mijn  bort, 

&•    Tt.  4.  Rechten^  regtTaardigen. 

Ts.  5.   Dorgaen.    Waarscliijiilgk  part.    praet.    toot  doorgegiOt 
•choon  de  uitdrukking  yreemd  is. 

T8.  8.  Dar  dwaen.     Indien    de  lezing  goed   ia ,   Torklaar  ik  ket 
dus  :  Het  dunkt  mij  misdaan,  dat  g^  hem,  die  soo  reinis,  data^ 
hem  niet  kan  wasschen  of  reinigen ,  zoo  onwaardig  durft  maken. 
TS.  10.    Leven  doet ,  waarom  moet  het  leven  den  dood  ontTaBgnr 
S»    TS.  2.  /n,  ie  en. 
ib.    Ort  y   zie  hierna  op  Bast,    Misschien  ia  dit  onze  spreek- 
wgze  „  geen  oortje  waard  ,*'  d.  i.  geene  twee  duiten. 

▼s.  3.    Hens  Toor  het  ensiy  d.  i.  zoo  het  mg  niet  van  u  gekoaea  u> 
TS.  5.  Tclge ,  takken ,  t«  w.  de  dwarshouten  Tan  het  kmis. 

ib.    Begort ,  Tan  gorden  ,  bewinden.  Kil.  cingere ,  accingtrf 
TS.  7.  L^Cf  lichaam. 
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Si  keei*t  DOch  v  te  vi-omeu, 
Al  di*agedi  rouwe  omme  dese  moit, 
Al  oest  al  west  al  zuut  ende  noit 
Sal  hem  noch  dies  beitnnen 
Dat  Jhesus  hem  liet  domen. 

7. 
Ie  drage  vrouwe  au  mine  mast 
Die  soete  vrucht  den  soeten  last 
Niet  tuwen  behoef  allene ; 
Nu  wert  hl  menscheit  dese  gast. 
Dor  V  dede  h^s  niet  enen  bast 
Maer  dor  die  werelt  gemene ; 
Hier  omme  heeft  hi  in  v  gei*ast 
Ende  dor  waden  ende  dor  past 
Dit  leven  vol  van  wene ; 
Hi  wille  die  werelt  in  dogeden  wast 
Ende  elc  si  in  merkene  vast 
Sijn  leven  oetmoedich  rene 
Ende  micken  op  weelde  clene. 


i.  Jhesus.     Wanneer  men  bedenkt  dat  deie  naam  indeHSS. 
His   geschreven  wordt ,   en  dan  den  geest  der  middeleeuwen 

zal  men  mijn  Termoeden  niet  vreemd  vinden ,   dat  men  hier 
I   in   Jherusalem   eene   h   gevoegd   heeft ,   ten  einde  er  de 
.   Jesus  hominum  salvator  nit  af  te  leiden;  doch  oorspron- 
hijnt  het  de  Gr.  H  of  9  van  IHXevff  te  x^n. 
s.  5.  DoTy  om,  wegens. 
'asté    Even  xoo  gebruikte  men  twint ,  bal ,  blad  ,  ort ,  traen 

Het  Fr.  pas  en  point ,   niet ,   is  dus  ook  eigenlek  stap  en 

Gerost ,  gerust.    Kiliaaii  kent  het  woord  nog. 

Dor  waden  y   d.  i.  doorgexwommen ,  doorwaad ,  dor  past  ^ 
xpt ,  van  pas. 

Wene ,  geween  ,  rouwe. 
'.  Jli  wille  die  wertit ,  d.  i.  dat  die  werelt. 
.  In  merkene  vast,     In  het  opmerken  standvastig ,  Tiytig- 
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8. 
Ie  lies  hine  verbuei-de  niet 
Doet,  passie  noch  verdriet 
Waest  of  hi  sterven  woude , 
Want  sijn  steiTen  doet  verbiet 
Die  macht  daer  si  bi  verriet 
Alle  jonge  ende  oude. 
Ant  hout  was  here  Adame  messciet^ 
An  mijn  hout  hier  ommé  sijn  lijf  liet 
Alse  een  kempe  boude; 
Hi  gaut  den  roef  alsmen  wel  siet 
Daer  hi  niet  an  also  vele  als  iet 
Misdaet  hadde  no  scoude 
Ende  al  ouer  sinen  geen  houde. 

9. 
Deirste  Adam  gaf  ons  den  val , 
Dander  Adam  versoenet  al , 
Hi  cofte  tlange  leven ; 
Die  doet  viel  in  den  helschen  dal 
Daer  si  altoos  in  wesen  sal, 
Daers  Lucifer  in  bleven, 
Die  ons  maecte  al  tgescal, 
Want  hi  Adame  ende  die  werelt  al 
Brochte  in  dat  sneven ; 

9«     TS.  1.  Ie  lies ,  io  belie  des  ,  confiteor. 

T8.  3.  Waest  ofy   al  was  het ,   dat.    Zoo  Flor.  en  BI.  ys.  1960. 
Waest  recht ,  waest  onrecht ,  si  vertelden  daer 
Yan  haren  goede  swaeren  yaer. 

▼8.  4.  Doet  verbiet ,    verbiedt  of  ontxegt  den  dood  de  Bigt  au- 

VS.  9.  Een  kempe  boude,  als  een  stont  held.  Het  Deensdikeeft 
nog  kicBrnpOy  en  zoo  heetten  oudtijds  de  aanzienlijkste  krggerseeBi 
konings  in  het  Noorden.     Kempe  komt  af  van  kampen. 

VS.  10.  Gaut,     Misschien  golt. 

VS.  12.  Scoudo,  schuld. 

VS.  13.  Ouer  f  voor  zijnen  huit  geenen  dank  had? 

O*  VS.  9.  Sneven ,  bij  Kiliaan  ,  deficere  ,  deesse  ,  fnistrari ,  errare , 
labi.  Zie  vanHassklt  t.  d.p.  In  den  Carel  ende  Elcgastrs.  lOOSlefsü^: 
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flieramme  quanr  Christus  in  dit  dal 
Ende  i-ovede  den  yiant  ende  stal 
Den  ix>ef  die  hi  gedreven 
Hadde  int  lange  leven. 

10. 
Die  stake  die  den  wijngait  hou: 
Dies  lijc  ende  ben  dies  bout 
En  wan  niet  die  rosine^ 
Wies  mach  die  druve  dan  eisschen  scout 
Van  misdaden  dan  op  dat  hout? 
En  es  geen  recht  an  scine. 
In  ben  van  roeme  niet  so  stout 
Dat  ie  mi  trac  an  die  gewout 
Uwes  kints  moeder  te  sine , 
Mar  doe  men  mi  boet  sulken  sout, 
Daer  ne  doech  jegen  steen  no  gout , 
An  mi  gecruust  ter  pine, 
Ontfing  ie  die  vnicht  dine. 

hi  sal  Terwinnen  al  s^n  sneTen. 
8  HOFFHAHN  het  tc  regt  Terklaart :  omnem  saam  miseriam  su- 
Tenwel  kan  het  hier  ook  sterven  beteekenen ;  ook  zondi- 
h.  T.  in  den  Theophilus  enz.  bl.  63. 

In  die  scrifture  es  ghescreTen 

dien  meest  gratiën  es  ghegheven 

es  meest  ghebonden  in  dit  leren 

Hem  te  honden  sonder  sneren, 
beteekenis  is  vallen  ,  dat  telf  ook  in  den  tin  ran  zondigen 
gelijk  m^  de  Heer  Siegskbeek  teregt  opmerkt. 
I.  2.  Dies  lijc  ende  ben ,  d.  i.  ik  beidde  het  en  ben  er  trotsch 
»or  ly  ie. 

Hes  Tan  wie  d.  i.  waarran. 
^an^  pleonastisch. 

ewout.    Dat  ik  mij  de  magt  aantrok  ^  d.  i.  rertaat. 
Souty  loon. 

Doech  ,  daartegen  deugt,  d.  i.  geldt ,  weegt  op.     De  i  wordt 
\  3de  pers.  enkelv.  in  den  tegenw.  t§d  weggelaten  ^  zoo:  hi 
7.  thands  wil  voor  wilt.    Verg.  Prof.  Glabissb  op  de  Hieim 
Ts.  45.  bl.  157. 
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11. 
Als  ie  dinen  sone  ontfinc 
Waest  ene  stervdike  dinc 
Na  menschcliker  nature; 
Nv  en  screye  no  hant  en  wrinc , 
Mar  dinen  groten  rouwe  dwinc, 
Hi  keert  in  coiter  Tre 
Onstei*yelic.  danen  lache  ende  sihc 
Hi  yerscent  menige  ballinc, 
Alst  voei*sprac  die  scrifture, 
Die  Lucifer  die  lose  vinc; 
Hi  ix>ert  noch  der  hellen  rinc , 
Hi  breect  den  helsschen  mui'e, 
Die  poiten  ende  die  duei'e. 

12. 
Du  bist  wijngaeil,  die  di'uve  dijn  kint, 
Wat  es  orbaei*liker  twint 
Dan  tpersoer  ten  wine, 
Daer  men  den  wijn  mede  wtmnt 
Ende  so  pei*st  ende  so  bint 
Dat  hi  te  beter  scine^ 
Ende  de  meer  te  dnnkene  miot, 
Wat  es  dat  men  soeter  vint 
Dan  gepei-stbeerkine, 
Alser  dat  soete  sap  ute  rint^ 
Ie  ben  tpersoer  dat  es  bekint; 

U*    Ts.  4.  No  kant  en  wrinc  ^  wring  de  tianden  niet. 
Ts.  8.  Verscent  y  misscliieii  versoent?  Eyeii  soo  str.  33. 
Om  te  versoenen  den  ban. 
Ti.  9.  Voersprac ,  Tooneide. 
IS*    T8.  2.  Twint,    Hier  in  den  xin  van  iett. 
TS.  3.  Persoer  van  persen ,  dus  pers. 

TS.  7.  De   Toor  die  ^   komt  menigTuldig  Toor ,  Tan  daar  nog  oM 
deswegen, 
TS.  9.  Beerkine  ^  bes ,  beiie ,  in  dimin.     Hoogd.  Beerc. 
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Wats  soeter  dan  tkint  diiie 
Gepei'set  in  der  pine? 

13. 
In  dijns  kints  doet  es  tleven  ai, 
Nu  maken  ypocriten  gescal 
Ende  Teynsen  hem  vol  rouwen ; 
Om  dijn  kint  bidden  si  groet  ende  smal , 
Huer  bidden  es  sonder  getal. 
Op  mi  willen  si  niet  scouwen; 
Mei'  hi  rust  ny  hier  op  mijn  stal , 
Ens  niemen  dies  genieten  sal 
.  mi  en.  Hi  ne  moet  te  mien  trouwen , 
Zugen  die  quale  die  hi  qual 
An  miuen  telge,  oft  niet  een  bal 
"  En  doech  hem  huei*  berauwen, 
Si  ne  moeten  sijn  te  blouwen. 

14. 
Sech  den  ypocriten  dat: 
Ghi  sóect  an  mi  miyn  kint  gerat, 
Den  ciiice  hebbict  beyolen. 
Mijn  kint  es  ny  meer  zugens  mat, 
Hi  hanget  an  tcruce  ny  ter  stat, 

.8*     v8.  8.  Ens  niemen  dies.     Erisniemant  die  des  genieten  zal. 
ieten  regeert  bier  den  genit.  of  lierer  ablat. 
I.  9.  Mien.     Is  de  lezing  goed,  zoo  beteekent  enhem.  ace.  sing. 
Heer  Sijsgsnbexk  gist  mi  in  trouwen ,  dit  geeft  mede  eenen  goe- 
zin ,  maar  bet  HS.  leest  mi  en, 

I.  10.  Quai  y  van  quelen  ,  in  den  zin  Tan  lijden ,  later  in  de  16de 
w  beteekende  bet  languore.  Het  komt  ook  Toor  in  Lantsloot 
Sandrijn  711  en  877.  Zie  Hoffbann  Hor.  Belg.  y.  op  die  pi. 
daar  bet  act.  quellen. 
B.  13.  Tc  blouwen ,  d.  i.  geblouwen.  Kil.  i.  t.  alapas  impin- 
;  batnere  et  punire.  Over  dit  te^  zie  onder  anderen  Hutd.  op 
Stoks,  I.  170. 

[#•    YS.  2.  Gerat ,  het  Hoogd.  grade  ?  of  beteekent  bet  te  yer- 
8?  Kil.  heeft  ook  gberaed  ,  citnsy  cito. 
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Sict  siiic  wonden  smolen. 
Gaet  etet  der  spisen  die  hi  at, 
Maect  V  met  sinen  di*anke  sat, 
Gaet  leren  te  sii^  scolen. 
Losc  bidders  hout  sinen  pat, 
Ciniupt  na  hem  dor  tselve  gat, 
Of  anders  suldi  dolen 
In  den  helsschen  holen. 

16. 
Maria  sweech  ende  si  verstont 
Dat  huer  tcruce  waer  orcont 
Ende  dat  hi  sterven  wilde, 
Huer  sone  om  te  maken  gesont 
Altemale  die  werelt  ront , 
Ende  hi  ons  tenen  scilde 
Sijn  cruce  gaf  ende  makede  cont 
Dat  hem  totc  in  der  hellen  gront 
Sine  cracht  behilde; 
Hieromme  benedijt  elc  mont 
Christum  onsen  riken  vont, 
Die  dor  ons  was  so  milde 
Dat  hi  den  yader  stilde. 


ys.  6.  Smolen.  Waarsoliijnlgk  hetzelfde  woord  als  ons  heden- 
daagsche  smeulen ,  doch  in  eene  andere  Beteekenis ,  naar  het  mj 
voorkomt  bloeden, 

!.&•  T8.  3.  Ui ,  hver  sone.  Eene  gewone  zinsomzetting ,  xielue^ 
over  Guoif ETT ,  Toorr.  Toor  den  Teuth.  Ilde  Afd.  3de  l^st  van  Teig. 
No.  4  en  Bijdr.  52. 

YS.  11.  Vont ,  bron  of  wel  doopvont ;  KiL.  vonte ,  vunte ,  b«p- 
tisterium ,  fons  sacer.  De  Zaligmaker  wordt  bij  onde  schr^yen  dik- 
wijls als  fontein  van  liefde,  gratie  enz.  aangeroepen.  EreawelkoAt 
vont  in  die  beteekenis  b^  de  ouden  meestal  Trouw.  TOor.  Terg. 
met  deze  plaats  0.  H.  Wonden  Slr.  1.  vs.  8  en  9. 
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16. 
here.     Nu  hoit  mijns  heren  Jhesus  geclach 
Ende  mei*ct  of  hi  clagen  mach 
Op  die  kerstijnhede :  — 
En  es  niemen  onder  den  dach 
Diet  oyt  yreseliker  staen  sach 
Dannet  nv  staet  ter  stede. 
Hets  al  verloren,  o  wi  o  wach; 
Dat  heylige  lant  daer  ie  in  lach 
Begraven  na  mensschelichede. 
Hort  hier  een  suaer  hantgeslach^ 
Hort  hier  rouwe  sonder  vei^'ach , 
Hort  hier  suaren  onvrede, 
Thovet  claget  over  die  lede. 

17. 
Zech  menssche  merc  ende  besie, 
2^gestu  meeren  rouwe  ye 
Dan  du  an  mi  heves  vonden? 
Wat  mocht  ie  meer  doen  dor  die 
Dan  hangen  sterven ,  proef  ende  ghie , 
Met  al  dus  suaren  wonden? 

!•     ys.  4.  En  os.     Hier  begint  de  rede  des* Zaligmakers. 

9.  Na  mensschelichede ,    d.  i.  wat  mijne  menschelijke  natuur 
at. 

10.  Hantgeslach.     Handenwringen. 

11.  Sonder  verdrach.     Zonder  ophouden. 
'•     ys.  4.  Die ,  om  het  rijm ;  yoor  di, 

5.  Proef  ende  ghie ^   d.  i.    onderzoek  en  geloof,  vertrouw. 
xoo  Claus.  y.  d.  B.  str.  6.  ys.  5. 

Entie  aen  zine  ghelone  ghieden. 
reis  yan  S.  BaANDA.Eif  vindt  men  het  werkwoord  heghien,  ys.  1859: 

Thomaes  wiltn  noch  beghien 

Wantu  mi  heves  ghesien 

Ende  mine  wonden  bevaen 

Dattic  ben  op  verstaen? 
het  vergewissen  schijnt  te  zijn. 
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Meix  op  di  selven  ende  bespie 

In  welken  dankestuiu  mi  nye 

Dat  ie  gout  dine  sonden ; 

Mi  es  alse  der  armer  bie  ^ 

Die  thonich  winnet  ende  en  weet  wie 

Diet  nutten  sal  met  monden 

Of  danken  tenigen  stonden. 

18. 
Yor  desen  danc  ende  dit  goet 
Dat  je  mijn  vleyseh  lijf  ende  bioet 
Dor  di  liebbe  Tersleten, 
Togestu  in  dinen  fieren  moet 
Als  die  doepsel  worpt  onder  Yoet 
Ende  wilt  mijns  al  Tergeten, 
Ende  don'es  mi  als  enen  hont  verwoet 
Passien ,  cinicen  metter  spoet 
Dor  naglen  ende  dor  speten , 
Ende  Yei*wijts  mi  die  selve  vloet 
Die  vte  minen  siden  woet 
Ende  en  wilt  niet  geweten 
Hoe  nauwe  ie  noch  sal  meten. 


T8.  8.  In  welken dankestuus ,  \Taarom  dankt  gij  nij  des  niet^aet 
den  genit. 

TS.  9.  Gout ,  yergold ,  betaalde.    Zoo  ook  bij  M.  St.  II.  163. 

1.9*  Ys.  4.  Togestu,  De  HH.  Schbaut  en  Sisgkhbiik  gines  dttan 
lezen  moet  togestu  mi^  betoont  g^  m^.  Terg.  Kii;.  op  dit  woori 
en  de  Aanm.  Tan  van  Hasselt. 

TS.  8.  Passien ,  van  passie ,  beteekent  doen  Igden ,  martelea. 

TS.  9.  Speten ,  ijzeren  pennen.  Zie  KiL.  Domaglen  es  dor- 
speten  kunnen  Terba  z^n. 

TS.  11.  Woety  Tloeide ,  Tan  waden }  bg  Kil.  een  ond  TlaiBid 
woord ,  beteekenende  fluere  ,  cffluere. 
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19. 
Waenstu  en  hoi*e  menigen  eet^ 
Mijn  lijf,  mijn  doet ,  mijn  bloet ,  mijn  sueet , 
Dat  menichwarf  versueiien , 
Ja  al  dat  mensschelike  leet 
Dat  ie  dor  di  ontfinc  ende  leet 
Verwiten  mi  tonnei^en; 
Dat  arme  mensschelike  cieet 
Dat  ie  andede  dor  di  gereet, 
Daer  houtstn  mede  dijn  sceren , 
Ende  yloeest  in  dinen  moede  heet , 
Da  best  te  miwaeit  also  wreet, 
Mochsta  du  souts  mi  deren 
Ende  vten  Hemel  wei'en. 

20. 
Nochtan  es  dit  niet  genoeeh ; 
Hoi*e  die  mi  maget  dit>eeh 
In  hoi'e  suvere  lanke 
Ende  mi  baedde  ende  dwoech 
Ende  moedei'like  op  mi  loech , 
Du  ne  suers  van  huer  tondanke; 

s.  1.  En ,  d.  i.  te  ne. 

''orsueren,    IJdelijk  zweren  of  selfs  b§  Talsche  eeden  tieh 

roepen. 

toeren ,  spot.    Zoo  in  den  Esopet  Fab.  41.  ts.  3. 

Die  esel  loecli  ende  hilt  sjjn  sceren. 
i  Fl.  en  BI.  Ghi  kout  uw  sckeren.    Ons  den  gek  scheren 
rran  afkomstig  ^  en  eigenlyk  te  beduiden ,  den  gek  bespotten ; 
het  gek-scberen  is ,  als  gek  bespotten. 
rs.  2.  Hore ,  haar ,  in  accus. 

'^nke ,  t^de  of  lende.  Oud  H.  D.  iancha.  Zoo  bjj  Y.  Amb- 
n  BI.  TS.  216. 

ende  metten  bande  ten  lanken  reiken. 
9A88XLT  bg  Kil.  i.  t.    Tan  daar  ons  lankeuvel^  morbut 
Zie  ook  Hauh.  Sp.  H.  I.  Aant.  59. 
7woech  Tan  dwagen  of  dwaen^  wastcheir.    Zie  Hox9iG« 
KI.  III.  178. 
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Nv  en  vinstu  els  gene  ploech 

Die  di  mach  winnen  enich  geyoecb 

Jegcn  die  helssche  stanke^ 

Dan  si  die  den  yiant  versloech 

Ende  sinen  fiei*en  hals  verwoech. 

Si  es  die  wijngait  ranke  ^ 

Si  scinct  donti&rmingen  di'anke. 

21. 

Waenstu  menssche  weelden  plien , 

Sonden  volgen ,  weldaet  vlien , 
HS.  Mijna?  Mijns  ende  der  wei-elt  plegen  ? 
HS.  sout.    Du  ne  souts  mijn  aenscijn  niet  besien 

Wiltu  di  metter  werelt  tien , 

Els  hout  di  der  jegen; 

Du  moets  di  setten  in  dien 

Dat  di  die  werdt  doet  sal  ghien 

Oftu  waers  versiegen. 

Of  en  sal  di  niet  gescien 

Met  mi  te  levene  en  weet  wien 

Die  du  danne  laets  ontween , 

Dijn  sin  es  ongedwegen. 

Ts.  10.   Viant ,  ecne   gewone  mtdrokking  Toor  den   daÏTel.      ^i* 
GaniHs  Mythol. 

V».  11.   Verwocch  van  verwegen ,  bij  Kil.  pondere  supertre ;  Bw 
eerder  doen  buigen  of  bewegen. 

21»     V8.  1.  Plien,  plegen. 

TS.  8.  Ghien ;   mijns  oordeels  erkennen  ,   gelooren  ,  ergens  root 
bonden.     Verg.  Siegbrb.   op  den  Wap.  Mart.  N.  Yf.  Maatscb.  t.  N.  £• 
III.  2.  154.     Hiervoren  proef  ende  ghie.     Intusscben  kan  bet  bier 
des  noods  ook  zeggen  beduiden ,    zoo  als  Clignktt  op  den  9f*  H. 
aant.  I.  bl.  32  aanneemt. 

VS.  12.  Ontwegen.  Kil.  deviare.     Zoo  ook  M.  St.  D.  II.  bl.  Vi- 
De  coninc  was  up  dit  ontweget. 
namel^k  in   eenen   figuurl^ken   tin.     Onze  plaats  is  xrj  dnisterci 
de  lezing  scbijnt  bedorven.     Het  kan  ook    on^actt  beduiden ,  rrcB 
als  bij  Mabrl.  Sp.  H.  II.  bl.  464  en  92. 

vR.  13.  Ongedwegen  f  ongewasscben ,  dus  onrein. 
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22. 
Nu  staet  dija  sin  an  den  scat, 
Verstant  dat  ie  dl  lere  dat 
Dattune  niet  souts  minnen ; 
Ny  soccstune  dor  die  vloede  nat 
Die  werelt  dore  in  elke  stat , 
Di  ne  versaet  geen  winnen; 
Du  best  mijns  al  woi'den  sat, 
Den  naecten  Jhesus  dat  reine  vat 
Wiltu  niet  bekinnen. 
».        Mer  weeldick  ende  ter  doget  lat 
Ende  van  edelen  wine  mat 
Es  smorgens  dijn  begfainnen 
Ende  nachts  versmort  van  sinnen. 

23. 
Nochtan  al  dese  overdaet 
Sie  ie  dat  rijst  ende  opgaet 
Vter  sacristie; 

Vreselie  leven,  vreselic  raet, 
LuxuFie  ende  fier  gelaet 
Daer  es  tboeft  of  clergie. 
Die  sijn  diere  abijt  wel  staet 
Ende  dicke  niewe  cledcr  ontfaet 
Dien  gevet  prelatie; 
Mijn  erve  daer  ie  omme  was  gebaet 
In  't  rode  bloet  nut  die  mi  haet^ 

T8.  8.  Vat ,  licluiani ;  zoo  ook  in  den  Wapene  Mart.  63.  5. 
in  der  reinre  maeghede  vat. 
asNiBBK.  t.  d.  p.  en  Hutb.  Proere.  I.  160. 
[>.  Lat ;  traag;  Sp.  H.  II.  395  en  III.  160.     Een  deel  wart 
e  traghe^  en  W.  Mart.  Int  weldoen  zijn  zi  lat.     Zie  ook 
[incEL  op  den  Sp.  H.  II.   Aant.  137.    Walbiybir  ts.  7756. 
oden  waren  met  lat.    Milis  Stok.s  B.  III  ts.  452    Grave 
'.  was  te  lat;  ook  beneden  at.  34  va.  10. 
1.  Mat ,  rermomd. 


Ie  i'oepe  ende  ié  castie 
Raect  bitter  compaengié. 

24. 
Ie  sie  dat  ree  dii'e  gecleet 
HS.  ccaui.  Dat  weder  cout  no  Iieet 
Niemen  can  gedogen; 
Die  spise  edellike  gereet, 
Den  besten  wijn  oec  die  men  weet, 
Scone  nappe  voit  getogen ; 
Ie  doge  honger  ende  leet, 
Ie  roepe  dat  mi  dat  stai'ke  sueet 
Broet  yor  horan  ogen;  ^ 

Si  seggen  hort  hoe  die  trawant  bleet, 
Hi  ga  daeme  die  Duvel  geleet, 
Al  sond  ie  ai  verdrogen , 
Huer  herte  mach  niet  bogen. 


TS.  13.  Raect,  Weder  een  duister  yers ,  waar  de  tekst  bedonrei 
soh^nt  te  x§n.    Misschien  moet  men  staeet^  waêct  of  iets  dergeljl 
lexen ,  dat  dan  een  imperatiyns  is. 

94*   TS.  1.  Ree  of  reede  is  een  oni^dig  snbstant.  yan  duistere betee — ^ 
kenis ,  ket  komt  nog  eens  voor  in  dat.  plur.  str.  27  ts.  13  en  mis—* 
sekien  ook  str.  26  ts.  7.    Yoor  dire  tal  men  diere  ,  kostbaar ,  rjk  ^ 
moeten  lezen.     Weder  kan  een  substant.  z§n. 

TS.  6.  Nappe,     Waarschgnljk  tafellinnen.  Fr.  nappe. 

TS.  9.  Broet,  uitbreekt. 

TS.  10.  Truwant ,  eigenlijk  deurwaarder ,  dook  kier  alleen  kaaap* 
Kil.  yagabundus,   scurra.     In   de  Glute  yan  Piaykkwatba  ts.  390 
leest  men  truacht  en  dat  in  ket  r^m;   in  ket  oud  Fransck  truami, 
BiumniJK  leidt  ket  Terkeerdel^k  Tan  draben  (dat  geen  Hollandsit 
is)  af ;  ware  ket  een  particip.  xou  de  accent  op  de  wortebjibe  Til- 
len. 

TS.  13.  Bogen,  buigen;  EsofiT  Fab.  63  ts.  21. 
Een  roedek^n  sonde  daer  boegken. 
en  Roman  Tan  Ferguut  en  Galiene ,  fol.  16  b. 
Tan  den  slagen  moeste  hi  bogen. 
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25. 
In  ordine  sie  ie  wei 
Datter  menich  au  kuei'  vel 
Gecruust  sijn  ende  die  clagen , 
Dan  soeken  si  onsculde  of  iet  ei 
Ende  keren  liem  an  der  wereld  spel 
Int  abijt  dat  si  di*agen ; 
In  horen  rade  sijn  si  fel, 
Behendick  sere  ende  snel 
Hoe  si  scat  bejagen; 
Men  weet  sulken  diet  gevel 
Dat  hi  vloeke  sonder  getel 
fiejagede  in  sinen  dagen  ^ 
Noch  bid  men  hem  meer  plagen. 

26. 
Sulc  es  die  ontcropen  sceen 
Der  werelt  ende  liet  huei'  leen 
Ende  leeitle  den  beggaert  maken ; 
Die  liet  bedinge  ende  ween 
Opt  hout  te  siapene  of  op  steen 
Ende  dat  lange  waken , 
Nu  loept  hi  geiijc  den  reen 

••  TS.  1.  In  ordine.  Onder  de  kloostergeestelijken ,  die  geor- 
tijn. 

4.  Onsculde.    Terontscliuldig^ing.     Zoo  Rein.  vs,  81. 
ende  Reinaert  soude  Iiebben  ghedaen  sine  onsculde. 
10.  Geuel  ^  dien  het  gebeurde. 

I*    TS.  3.   De  Beggaarden  rormden  even  als  de  Begijnen  gees^ 
yereenigingen   tonder    kloostergelofte    of  kloostertacbt.     Zij 
n  van  ouds  reeds  in  eenen  kwaden  roep  bij  het  Tolk.     Verg. 
ANW  Hor.  Belg.  P.  TI.  p.  231. 

7.  Reen.  Het  kan  hier  ons  reeën,  hinden  beteekenen,  maar 
;hijnlijker  komt  het  mij  voor,  dat  het  datzelfde  woord  is  ,  dat 
str.  23  Toorkomt. 

D.  2  St.  3 
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Die  werelt  dorc  al  in  een 
Waer  hi  huer  mach  geoaken; 
Egypten  daei'  hi  eerst  in  dween 
Dinct  hem  so  goet  dat  hem  en  geen 
Jherusa]em  dinct  smaken , 
Ie  kinne  al  dcse  saken. 

27. 

Ie  hebbe  bevolen  en  Ic^hens  niet 
Den  Prelaten  dander  diet 
£ode  minen  eiTelichede ; 

HS.  en.       Nv  comt  een  prinche  ende  gebiet, 

HS.Dregen.Bre^et ,  bid  ende  miet, 

Ende  maect  gioten  onvrede. 
So  dat  hi  sinen  neve  optiet 
In  Biscopdoeme  of  anders  iet 
Daer  groet  gewin  volget  mede^ 
Optie  wille  men  ende  siet, 
Dei*  scape  sorge  men  al  ontvliet, 
Heeft  men  die  waerdichede 
tSchaep  beveelt  men  den  reden. 


VS.  10.  Dween  Tan  dwinen  d.  i.  te  leur  gaan.  Kil.  exteaiiin, 
attenuare ,  perire ,  deficere.  Uk  geloof,  dat  de  dichter  UBBpeeltop 
de  Joden  ,  die  in  de  woestijn  hunne  Egyptische  slaTern^  ei  Tlseaol- 
potten  terugwenschten.  Indien  men  Egypten  leest  is  het  ees  Ift- 
cativus  en  dinct  onpers.  werkw. ,  doch  ik  Tcrkies  Egy]^9. 

W9*    Ts.  1.  Loghens ,  ik  loochen  het  niet. 

Ts.  2.  Diety  Tolk. 

VS.  5.  Miot  van  mieden.  Kil.  eonducere  et  arrhabone  dato  derii* 
<ure.    Qier  echter  omkoopen.    Terg.  Gliasbtt  Bydr.  52. 

VS.  7.  Optiet  f  opvoot,  optrekt. 

v«.  10^  Optie,  op  het  gewin.     Wille  voor  wil. 
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28. 
Al  es  een  vau  lettren  naect^ 
Zot,  luxuiïeus  ende  ontraeet, 
Hi  comt  in  met  ge^feiie; 
Mine  gracie  es  niet  diene  maect^ 
Ie  ben  die  gene  die  sijns  onsaect, 
e.  Men  acht  niet  dat  ie  scelde; 
Mer  ie  segge  die  euwelike  raect 
Die  rente  die  so  soete  smaect 
Gomt  noch  te  soai'en  gelde  ^ 
Baer  men  in  die  helle  die  blaect 
tEnen  sekei^en  dage  gestaect^ 
Andworden  moet  hoe  men  telde 
ÏÜe  scaep  op  minen  velde. 

29. 
Die  mijn  eiTe  dus  gi'ypt  an 
Dat  ie  met  minen  bloede  wan 
Dats  een  wolf  geen  heixle, 
Heyet  hi  die  i'ente  dan 
Hem  en  ix)ect  waer  die  wolf  ran 

I.  1.  Van  letteren  naect ,  ongeletterd. 

ntraect ,  rerkeerd ,  of  iets  derg.    Zoo  ook  in  der  Naturen 

8.  Voorrede: 

Maer  hi  wasser  in  ontraect. 
ver  staat  geraect  in  Makrlahts  Alezander:  mdt  so  wel 
^Terg.  HuYS.  op  M.  Stoke  II.  472. 

ijns  onsaecty  d,  i.  yerzaakt  van  ontsaeken^  bg  Kii.  negare. 
'uwelike ,  op  eene  euvele  w^ze. 

Die  scaep ,  ace.  plur.  van  de  onz.  sterke  verbuiging.  Zie 
g  over  de  Verb.  der  Naamw.  in  het  oud  Nederd.  in  Dl  Ja- 
.  Mag.  II.  3. 

!.  3.  fferde ,  herder ,  Hoogd.  Birt, 
ioeht ,   aangaan ,   bekommeren.     Zie  HormANN  ^  in  Gloss. 
81.  i.  V. 

8» 
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Die  dat  scacp  Ycrtcrdc; 
Absolucie  zegel  endé  ban. 
Es  al  te  cocpe  raettien  man, 
Hem  en  roect  wien  dcei-de ; 
He\'ct  hi  sijn  bejach  daer  van 
So  hadde  hi  daei*  hi  omme  began 
Ende  twi  dat  hi  begerde, 
Hoe  hi  geregnei^de. 

30. 
Ie  seggc  dat  elc  antwoi-dcn  moei 
Waer  vleisch  vel  ende  bloet 
Van  den  scaep  helende  , 
Welc  oec  die  wolf  vei-doet , 
Eest  van  den  herde  onbehoct 
Hi  geit  te  sire  scende; 
£n  es  niemen  oec  so  vroet 
Di  mi  ontekent  qnaet  of  goct 
Want  icse  oit  alle  kende. 
Nv  keert  te  miwacil  metter  spoct, 
Ie  ben  die  v  mijn  anne  ondoet, 
Scnwet  die  ellende 
Eer  ie  v  daer  in  sonde. 


VS.  10.    Bejach  ,  hetgeen   lüj  bejaagde.     Nog  overig  in  wins0^^ 
jo.g  ^  en  ook  nog  bij  Gats  in  gebruik. 

VS.  13.  Noo  hi ,  hoe  hij  ook. 

8€i«     VS.  3.  Betonde ,  belandde.     Door  klankwisseling  van  ImBd, 

VS.  6.  Ift  ffelt ,  hij  betaalt. 

VS.  8.  Ontekent^   welligt  ontkent.     De    maat  schijnt  nogtans  ^* 
tekent  te  vorderen ;  in  dat  geval  beteckent  het  snbripere.  De  Hotf^L 
SlBGSiTBEEK  verklaart  ontekenen  door  ,,  het  tecken  of  kenineik  weg- 
nemen, loodat  men  iets  niet  onderscheiden  kan." 
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31. 
OntüsiiTne  v  dat  ie  theylige  iant 
Gegeven  h^be  minen  viant 
Om  wiake  van  uwen  sonden. 
Want  ie  genen  Prensche  en  vant 
Die  darwaert  steken  wilde  die  Iiaut, 
Dies  geyict  den  honden, 
fireect  alle  der  sonden  bant, 
'«.Neemt  mijn  tekijn,  ie  sets  y  pant. 
Dat  sijn  mine  yijf  wonden ; 
Yaeit  tote  Suiïen  an  tsant, 
Ghi  slaet  dat  volc  ombecant 
In  wel  coiten  stonden,    . 
Mine  macht  can  niement  gi*onden. 

32. 
Al  clagic  ens  niet  mine  noet , 
Hemel  7  erde,  clene  ende  groei 
Es  al  in  minen  handen^ 
Mer  dat  ghi  minnet  die  lange  doet 
Ende  mi  scuwen  wilt  al  bloet 
Dats  onrecht  vol  van  scanden; 
Neemt  dat  ie  biede  ende  dat  ie  boet, 
Ghi  mc^et  hemeiiike  al  bloet 
Op  mi  daermede  panden; 


VS.  4.  Prensche ,  prins ,  vorsl. 
>  Suricn^  Syrien. 

t.  Gronden  f  doorgronden.     Kil.  scrnUri  fundum,  explorare 
tatem. 

TS.  1.  Ens ,  en  es ,  d.  i.  het  is  niet. 

Die  lange  doet ,  d.  i.  de  eeuwige  dood ,  de  dood  der  ziel , 

in  het  Euangelie. 
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V  sal  suvi*en  mijn  bloet  loet, 

Ie  ondoe  v  minen  scoet 

Quite  van  allen  banden 

Yri  van  den  helsschen  ylanden. 

33. 

Wat  mag  ie  arme  seggen  dan , 

Ie  arme  besondicht  man, 
Over  mi  allene, 
£nde  Yort  over  al  tgespan 
Dat  yte  Adaems  vleissche  ran 
Ënde  ver  Yeven  gemene; 
Meerre  hope  qnarn  mi  noit  an 
Dan  op  hoi*e  diene  wan, 
Die  quam  in  desen  wene, 
Om  te  versoenen  den  ban 
Dat  onsc  vader  Adaem  began , 
Ënde  tcruee  ti'oest  mi  clene 
An  die  maget  i-ene. 

34. 
Dat  Gruce  seget  Marien  dat , 
Wat  so  men  bidt  of  wat  men  bat 
An  bore  op  genaden, 
Dat  dat  niet  en  doech  een  blat 
Nienc  moet  comen  eerst  ter  stat 
Daer  tcruee  stact  geladen , 
Ende  woi*den  van  den  di*anke  sat 
Daer  bi  af  dix)ne  daer  bi  af  at 

VS.  6.  Ver  f  Trouw  ,  vandaar  ons  juflfér.  2ie  HuTB.opSto- 
ke,  11.147,  waarbij  ook  betoogt  dat  ver  een  eeretitel was ,  aiettd- 
den  met  vrouw  xaamgeyoegd,  b.  t.  min  Vrouwen  Veren  Jhjfit. 
Hetielfde  was  met  her  bet  geval. 

S#«    VS.  5.  Nïene  ,  misscbien  men  ne. 

Ts.  (5.     Geladen^  beladen. 
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Diet  ai  hevet  dor  waden  j 

Maria  swiget  alse  lat 

Endc  es  ons  te  besceitnene  mat 

Alse  of  si  ombei'aden 

Waiie  ons  te  stane  in  staden. 

35. 
Die  selve  geeft  ons  groete  vaer 
Die  daer  hanget  openbaer 
An  dat  hout  geslegen  y 
Ende  gaet  ons  met  diiegene  naei*, 
So  dat  ons  es  al  te  suaer 
Die  der  wcrelt  plegen; 
Hebbewi  gene  hulpe  daei* 
Daer  men  ons  hebben  sal  onmaer^ 
So  wolden  wi  bedregen; 
Nv  soeken  wi  met  redenen  daer 
Wie  Yor  ons  spreke  bet  danne  waer, 
Helpt  ons  daer  geen  degen 
Wi  woixlen  daer  versiegen. 

'or  waden ,  d.  i.  met  moeite  doorgegaan ,  doorgetrokken , 
teld.  Terg.  HvYS.  op  St.  III.  418. 
OmJberaden ,  d.  i.  soo  het  ickignt  »og  tot  geen  l»esluit  g!&- 
srg.  GuaillTT  Bydr.  214.  Yoor  de  b  heeft  de  n  de  uit- 
m  en  wordt  dtarom  bij  de  ouden  niet  zelden  met  die 
isteld. 
,  4.  Dregeno ,  dreigen.     Zoo  in  Reinaert  de  Tos.  tb.  774. 

Sulo  dreechdem  nu  tl  sijn  rel. 
^ebbewi.     Wanneer  wi  achter  het  Terbum  in  indic.  ataiat , 
i  meermalen  uitgelaten.     Zoo  hij  y.  Assxnbds  F1.  en  BL  ▼•. 
nwi  (gaan  wij).  Terg.  Hdto.  op  Stoke  III.  164. 
nmaer,     Onmaer  hebben  is  verachten ,  Teramades.    Zie 
B^dr.  hl.   81  en  Prof.  Sisginbeek,  Aant.  op  Max&xants 
irtijn  in  de  N.  Werken  yan  de  Jf.  der  N.  L.  UI.  2.   146. 
eêregen.    Aangeklaagd. 
legen,  hier  in  de  heteekenis  van  een  oia(rtigo. 
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36. 
Nu  willic  danne  een  pei4ament 
Over  dit  sondige  covent, 
Tussclien  desc  twee  beginnen; 
Dat  cmee  liet  ende  bekent 
Dat  alle  rouwe  weit  gheeut 
Alse  God  hem  liet  bekinnen 
Steryelijc  vor  die  menscbeit  blent. 
Nu  spreect  bi  dat  si  ^jn  ontwent 
Die  bem  niet  so  yersinnen 
Dat  sine  soeken  ant  bout  gescent  ^ 
Maria  singet  als  die  ons  sent 
Ten  ci*uce,  willewi  winnen 
Bliscap  van  sii'e  minnen. 

37. 
Die  sondare  die  bem  sere  ducbt 
Soect  des  levens  edele  vrucbt 
An  tbout  van  den  levenc, 
Dat  Adam  met  sire  ontucbt 
Yerloes  ende  al  die  soete  lucbt 
Daer  men  nie  ne  weet  van  snevene , 
HS.  düt.     Nv  en  dient  bope  no  vrucbt 

Nocb  te  volgen  noch  ter  vlucbt, 
Daer  men  dit  pliet  te  geven  e; 

86*     v8.  2.  Coucnt.     Zie  oyer  dit  woord  HuYO.  op  St.  III.  17^' 
Het  beteekent  Terdrag. 

T8.  4.  Liet,  belgdt. 

T8.  8.  Ontwent  y  Terwent ,  ontaard?  Prof.  SiSGSHifiSK  gilt  dat  het 
▼an  ontwenden  komt ,  in  den  lin  yan  eenen  weg  inslaan ,  die  om 
▼an  ket  doel  afwendt. 

▼8.  11.  Singet ,  lees  swiget, 

89*     v8.  9.  Pliet  van  jdien ,  plegen.     Over  de  ▼ersckillende  he- 
tcekenissen  van  dit  werkwoord  handelt  uitvoerig  Cligwett  Bgdr.  31. 


Ui   uc  moctse  met  ü'anen  maken  wcht 
Siue  ogeuj  eode  proeven  hoe  versucbt 
Jhesus  in  sinen  leyenei 
Die  an  't  hout  pliet  te  cleycne. 

38. 
Die  appel  die  H  al  leven  doet 
Sie  ie  dat  die  Maget  voet 
Met  koren  edelen  zoge; 
Daer  neemt  hi  wasdoem  ende  spoet, 
Vort  sie  icken  hangen  bebloet 
An  dat  ciiice  hoge. 
Wie  sai  mi  dies  maken  vi'oet, 
Welc  hoi'e  dat  ie  heiten  moet 
tHout  dat  leven  toge  , 
Of  dine  moederlike  broet , 
Of  dat  cruce  daer  an  stoet 
Daerne  sach  menich  ogc 
Sterven  mei  gedoge. 

39. 
Om  van  levene  es  wacr  een; 
Welc  huer  danne  van  desen  tween 

Wcht ,  Tiicht.  Kil.  Humidns.     Hoogd.  feucht. 
s.  4.  Spoct  ^  heil,  zegen,  Toorspoed.     Zie  Siege^b.  op  den 
Ie  N.  W.  Tan  de  Maatsch.  der  Ned.  Lett.  lU.  2.  219. 
faken  wroet  ^  onderrigten. 

^elc  hore  enz.     De  zin  is ,  m^ns  inziens ,  wie  zal  mij  on- 
wie  van  lien  ik  het  hout  enz.  heeten  moet. 
Gedoge  ^  lyden. 

t.  1.  Om  van  leuene.     De   zin  schynt :    een  van  beiden 
L.  te  leytn.     Te  wordt  bij  den  verbogen  infin.    meermalen 
.     Zoo  in  den  Roman  van  de  Zeven  Wgzen  Tan  Rome : 
'storie  bouen  maten  acoen  ende  ghenoechlic  is  om  horen, 
in  T8.  2327  HS. 
omme  Ternieuwene  den  strijt 
Ls  beneden.     Claus.  t.  d.  Bibl.  2.  2. 
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Es  ihout  dat  wi  begei-en, 

Of  hi  daer  in  vleysch  ende  been 

Ontfinc  sonder  man  en  geen 

Ënde  sonder  enicfa  deren; 

Of  tbout  daer  bi  an  ieet  den  ween, 

Die  sonne  veiiginc  ende  scuerde  steen  ^ 

Als  ons  die  wisc  leren. 

An  welken  boudewi  onse  leen , 

Of  welc  bore  snlien  wi  vieen  ? 

Wistewi  an  wien  ons  keren, 

vSo  mocbtewi  comen  tei'en. 

40. 
Die  maget  die  droecb  sonder  saet 
Den  appel  daer  tlijf  al  an  staet 
Van  der  menscbelijchede; 
Dat  cruce^  want  men  an  bem  slaet, 
Es  die  den  appel  gerne  ont&et 
Ënde  gevet  bem  sine  lïjpbede : 
KIe  als  men  te  redenen  gaet 
Dinct  mi  sijn  sonder  haraet 
tHout  sonder  stervelicbede , 
An  welken  es  oxise  toeuerlaet 

TS.  4.  0/  hi  daer ,  of  h^  die  daer. 

TS.  8.    Scuerde ,    scheurde.    B§   Spiighei.   Tindt  men  doorgaand 
dexe  spelling  met  ue  voor  ons  eu, 

VS.  10.    Leen  van  lenen ,  steunen. 

VS.  11.  Welc  hore ,  wie  van  hen.     Zie  de  vorige  stropke. 
ib.      Vleen,    Dit  woord  komt  ook  elders  b^  Masilast  toot  ^ 
b.v.  Wapene  Martijn  2.  4.  ib.  3.  7.  en  van  der  Drievoudichede  2* 
6.     Het  wordt  in  den  W .  M.  met  bidden  of  vragen  xaamgevoegd  es» 
door  den  Hoogl.  Siegbübbek  door  smeekend  vragen  (Eoogd,  JUhêm) 
verklaard. 

#0*     v8.  8.   Baraet ,    bedrog.    HuTS.    op  Stoke  It.  210  breng< 
voorbeelden  uit  verscheidene  oude  schrijvers  bij. 
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Of  desc  of  wie  genet  ons  den  raet , 
Dese  twee  dinkeu  mi  mede 
Gbeint  in  ene  stede. 

41. 
Nu  ben  ie  tnsschen  hem  twee  gcstaen 
Ende  en  weet  te  welken  gaen 
Ten  crace  of  ter  maget; 
Ie  ben  in  enen  soeten  waen, 
Hier  zuget  hi  den  zoeten*  ti*aen 
Ende  kinsschelike  hi  claget^ 
Int  cnice  heeft  hi  darme  ondaen , 
Alse  diet  algader  wille  ontfaen 
Ende  omme  genaden  jaget ; 
Waric  lope  hens  niet  misdacn , 
Ie  mach  in  seker  havene  slaen 
Ele  mi  so  wel  behaget, 
Dat  ie  ben  onversaget. 

42. 
Die  moedei*  es  die  huer  bewint 
Te  helseue  ende  te  qussen  huer  kiut 
Alse  dies  huer  can  gelaten ; 
Dat  cmce  den  selyen  an  heto  bint, 
So  dat  hem  vter  siden  rint 
Dat  bloed  van  caritaten. 
An  die  maget  die  hi  mint 
£s  dat  hi  melc  zugen  begint 


13.  Gheint  van  enten.     Elden  zegt  hg  gehint, 

•  TS.  5.  Traen ,  drup ;  ik  vemoed ,  dat  hier  de  moedermelk 
d  wordt.    Zie  de  volgende  str. 

7.  Ondaen^  geopend. 

•  ys.  2.  ITelsene ,  omhelzen ,  van  hals.  Het  Deensche  hilse  , 
tl ,  is  eigenlijk  yan  gelijke  afkomst. 
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Dci'  mensscheit  te  baten; 
Mar  an  tciiice  hi  vte  siut 
Onse  lijfnere,  daei*  men  in  vint 
Die  sonden  al  yerlaten^ 
HS.  ni,        Daer  wi  in  waren  verwaten. 

43. 
Die  maget  es  die  voren  gaet 
Ende  bringet  ons  vrucht  ende  raet 
Van  den  heiligen  livej 
Dat  cruce  datter  hoge  staet 
£s  die  ons  metter  doget  verzaet, 
Ons  hongerige  keytive. 
Huer  en  geen  es  so  gi-oet*versmaet; 
Want  elc  es  onse  toeverlaet| 
Wie  es  die  dit  bediive. 
Dat  hi  ons  geve  gansen  raet , 
An  welken  uien  sekerste  vaet; 
Ontfarmicheit  nv  scrive 
An  wien  dat  ics  best  blive« 

44. 
Ontfarmicheit  aldus  andwort : 
Ie  ga  metten  rechte  vort 
Ende  metter  genaden, 

V8.  11.  Lijfnere ,   hetzelfde  «Is  lij/neeringhe ,   by  Kiliabu  a/»- 
mentum ,  annona.     De  dichter  gebruikt  mede  dit  woord ,    Sp.  Hisf. 
D.  II.  bl.  219. 

Die  met  spinnen  metter  bant 
Hare  lijfnero  socbte  ende  vant. 
en  Nat.  Bl.  in  Bilssasxjks  N.  Yerscb.  lY.  114. 

T8.  13.  Verwaten^  verbannen. 

#8*  VS.  6.  Keytive,  EUendigen.  Ital.  cattivo.  Fr.  chettf,  2ie 
verder  over  dit  woord  Glignktt,  Bijdr.  291.  en  Hoffhann  op  Fl.  ea 
Bl.  Gloss.  in  v. 

v8.  13.  Gansen ,  gezonden. 
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Jne.Op  mijn  vonnessé  merct  ende  hort  : 
Die  deen  soect  hi  es  veidoit^ 
Laet  hi  hem  dander  ontwaden: 
Diene  ant  hout  soect  yermoit , 
Hi  yint  dat  heite  staen  dorbort  ^ 
Die  magct  in  tranen  baden ; 
£lc  es  an  den  andrcn  begort^ 
Waei*  deen  es  dander  es  an  sijn  hort, 
Si  sijn  dies  beraden , 
Geen  wille  andi*en  versmaden. 

45. 
Die  hem  an  die  maget  hout 
Ende  steect  niet  van  hem  met  gewout 
Daer  bi  dat  ciiice  ons  heren  , 
Merct  dat  si  staet  onder  thout 
Ende  tsuaert  der  passien  scaer  hout 
Huer  herte  doet  verseren; 
HiercHnme  si  elc  sondare  bout^ 
Drive  i*ouwe  ende  ongedout, 
Bidde  der  maget  vol  eren, 
Dat  si  verbidde  sine  scout 
Ende  diene  den  cruce  omme  tsout^ 

8.  6.  Ontwaden,  eigenlijk  ontyloeijën ;  bier  ontgaan. 

Bcgort,  Terknoclit ,  Tastgehecht,  vastgegord. 

\.  2.  Ende ,   misschien  en ,   anders  ontbreekt  het  tweede 

n  den  zin. 

üaer  hout.     Misschien  eene  bedoryene  lezing.  Schaarhout 

,  doch  deze  beteekenis  komt  hier  niet  te  pas. 

ngedouty  ongeduld  ,  gel^k  scout  yoor  schuld  ,  komt  meer- 

Makel,  yoor ,    maar  eyen  als  hier  in  den  zin  yan  droef- 

izoo  in  den  Kom.  yan  Lemborch  I.  2594 : 

Uwer  dochter ,  die  daer  sat  int  wout 

Ende  dreef  groet  onghedout. 
Fsoutf  het  sold,  loon. 
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Dies  men  niet  mach  omberen, 
So  ne  sal  hem  niemeu  dci-en. 

46. 
Appel  van  levene  des  Pai'adijs, 
Jhesus  die  hanges  an  dat  rijs , 
Des  crucen  here  genaden ! 
Moeder  maget  reine  ende  wijs 
Die  niemen  gevet  te  vollen  pi'ys^ 
Staet  ons  vrouwe  an  staden  ! 
Soete  Amie,  soete  Amijs, 
Ons  en  helpt  in  ah*e  wijs 
V  ciiice,  wi  sijn  veiraden; 
Sijn  wi  jonc  of  sijn  wi  grys , 
Ons  versmolt  anders  thelssche  ijs, 
Ghi  ne  helpt  ons  ontladen 
Yan  onsen  misdaden. 

TS.  12.  Omberen ,  ontberen. 

4IS*     TS.  6.  jin  staden ,  sU  ons  bg  ,  wees  ons  te  stade. 

TS.  9.  Verraden.  Teregt  Terklajurt  de  Heer  Siegxjibkbk  dil 
dien  uw  kruis  ons  niet  op  alle  wijie  helpt ,  zoo  z^n  wij  Tere 
rampzalig  Tcrloren. 


VAN  DEN  V  VROUDEN. 


(HS,  Van  den  V  Bloemen.) 


U 
Maria  Vrouwe  'wtvercoren , 
Gi  ontfinget  in  v  oren 
Van  den  heiligen  Geest  v  kint^ 
Gabriel  brochte  v  te  voren, 
Doe  hi  Y  twoit  sprac  in  doren 
Dies  ghi  twifelt  niet  en  twint, 
Daer  ontfingdi  bi  der  tale^ 
Dies  ghi  yro  waeit  scone  smale ; 
Om  die  vroude  die  men  vint, 
Die  y  daer  bequam  so  wale, 
OntÊiet  mi  ten  lesten  male 
Eer  dat  mi  die  viant  bint. 

.  2.  Oren,    Eone    duistere  xinspeling  op  det  Kagelf  bood- 

Vroude ,  vreugde. 
Walo  f  wel. 
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2. 
Dochter,  Moeder  ende  Maget, 
Jegen  dat  natui'e  draget 
firochti  uwen  vader  vort. 
2^]ge  ogen  dat  glii  zaget, 
Zalich  daer  glii  binnen  laget, 
Jliesus  des  hoges  Vaders  wort. 
HS.  ni  ne.  Dor  die  bliscap  die  ghi  inne 
Edele  maget  hadt  van  sinne 
Omme  die  zalige  gebort 
Helpt  mi  dat  ie  mijn  leit  verwinne 
Ende  ie  v  ter  noet  bekinne 
Vrouwe  daer  therte  scoert. 

3. 
Vro  so  waeidi  oec  Marie, 
Doe  Jhesus  v  sone  vrie 
Van  der  doet  te  live  opstont; 
Recht  eest  dat  elc  kei^tijn  lie/ 
Ende  v  love  ende  benedie 
Omme  dit  elc  gelovich  mont. 
Maget  vol  alre  doget, 
Ghi  die  aldus  waert  verhoget 
Als  V  selven  wel  is  cont, 
Helpt  mi  vvrtvei'corne  joget 

9*  T8.  2.  Jegen  dat ,  d.  i.  strijdig  met  hetgeen  de  natbur  pleegt) 
bragt  gij  uwen  vader  Toort ,  t.  w.  Maria  aU  measch  >  God ,  die  ome 
en  ook  haar  yader  is.     Eyenzoo  Rom.  van  Lemb.  I.  2009. 

S«  ys.  4.  Lie ,  belijde ;  Kil.  lyden  ^  belijden ,  fateri.  Zoo  X» 
Stokb  II.  D.  bl.  545. 

Als  ie  te  voren  hebbe  horen  Hen. 

T8.  5.  Ende  v.  De  zin  is;  ende  elc  gelovich  mont  omae  dit  t 
love  ende  benedie. 

VS.  10.  Joget  voor  jonkvrouw.     Zoo  in  Rom.  van  Lemb.  1. 197) 
en  Lantsl.  en  Sandrijn  490. 
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Ter  noet  want  gij  't  wei  doen  moget 
Jegen  den  feilen  helsschen  honjt. 

4. 
Selve  saegdi  ane  vi'ouwe 
Dat  y  kint  na  sinen  rouwe 
Tei'  rechter  hant  sijns  vader  clam, 
Daer  hi  taelman  es  getrouwe 
Ende  bidt  den  vader  dat  hi  scouwe 
Die  wonden  die  hi  duer  ons  nam; 
Om  dese  opyaeit  die  v  brochte 
Bliscap  gi-oet  in  y  gedochte, 
Want  y  also  wel  bequam, 
Zijt  genadich  ende  zochte 
Mi  die  also  diere  cochte 
Jhesus  y  kint  dat  soete  lam. 

5. 
Ghi  waeit  yi*o  ter  yijfter  wei*yen 
Doe  ghi  ons  allen  te  bedaryen 
Geheel  bi  Gode  waert  geset; 
In  yersceden  was  geen  staryen , 
Mar  wissel  toter  hoger  aiTen, 
Van  y  es  op  deide  geen  let. 
Omme  deze  opyaeit  sonderlange, 
Daer  y  omme  loven  met  sange 
Alle  dingle  onbesmet, 
Helpt  mi  vrouwe  dat  ie  ontgange 

.  11.    Ter  noet^  tot  mijne  nooddruft?  Garel  en  Eleg.  vs.  1352. 

eiken  man  te  siere  noot. 
»     TS.  4.  Taolman,  voorspraak. 
.  10.  Zochte ,  zacht ,  mild.     Hüis.  op  St.  II.  544. 
t     T8.  2.  Bedarven^  ten  nutte;  onzenthalve. 
.  4.  In.     Thans  zouden  wij  schrijven  :  in  het. 
.  7.  Sonderlange  voor  sonderlingc,  ETenzoo  in  de  Middelb.  Keur 
L254  ,  omme  zonderlanghc  vrienschepo ,  bij  Kluit  H.  Cr.  II.  654. 

V  D.  2  St.  4 
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In  den  lesten  hartvange 
Vor  des  onreins  viants  net. 

e. 

Spiegel  boven  allen  wive, 
Ontfaet  dese  love  vive 
Van  uwen  V  vrouden  gi-oet; 
Laet  ons  lief  sijn  dat  ment  scrivc 
Ende  om  dat  behouden  blive, 
Niet  ömme  dat  gbijs  hebt  noet, 
Mar  om  dattet  mi  keijtive 
Sta  te  staden  tenden  den  live 
Voer  des  viants  weder  stoet, 
Ende  mine  harde  heite  stivc 
Daermede  also  doitirive 
Dat  si  si  suvei'  vor  die  doet. 

AMEN! 

VS.  11.  Ilartvange  ^  Kil.  cardialgia. 

B*     VR.  9.   Weder  stoet.    Tegenstand.    Zoo  M.  St.  D.  III.   2» 
Hier  of  quam  een  wederstoet. 


VAN  ONS  HEREN  WONDEN. 


1. 
AJs  men  meiket  alle  maniei'en 
Bislu  Jhesu  goedei-tierea 
Pai'adijs  Tol  weelden  al ; 
Want  die  vader  sonder  faelgiei'eo 
Goeden  vi'ucht  soeten  ende  diei'cn 
In  die  plante  sonder  getaL 
Diere  pasue  vrucht  die  goede, 

4.  FaeigitrtH ,  bel  Fr.  failUr ,  d<u  amfeilbatr  ,  hcIgceD 
ia  >dj.  af  op   pliatcD   ilua  kia.    Zie  OTcr  /ailgierm  , 

Bydr.  45. 

Ht,  ik  mem  dtt  men  di  Iricn  moei,  eo  plantt  diii  de 3e 
rl.  ie. 

ol^.  Ditrt  ptari»  idigiit  een  TOeat.  Ie  liJn  ,  en  de  lia 
olgende  dew  te  ««len  :  gg  maikt  den  (Iroom  u«i  bliwdi 
.d  onier  ellende  ;  doch  ik  moei  bekennen  dal  de  plaat* 
Dier»  loude  oak  dine  kannen  lijn ,  en  Trucbtbeteek»* 
if.  Indien  er  pattitn  alond  ion  hel  een  genit.  iga ,  aF- 
ran  den  accuut.  vruQht.'  ik  dnrf  niet  bmliawn.  De  HH. 
1  SlMlHMlK  willen  tAói  itfrt ,  het  «oord  dar  inToegen 
■  :  „door  ds  |{oede  imchl  van  nw  Igden  en  dan  itroom 
otd  —  Blikt  fg  HB  linde  ain  onia  UMotda."  't  Ia  aren 
k ,  maar  het  rtait  niet  in  den  lekil. 


„  Ap  die  ^  ,  MtafX^ 


\^cct^^ 
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,„  W""' 


^^^^  'Tl  Sve.  «>^t.'    vev^"^^ 
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»**?''  'T.;  VV55 


.    -«eii»" 


o?      ...Vet ,  "**    ...V  Vo**      — .  o« 


^e.«-  ^-^  p.rie»»;;;j^;  «acht-  _  ^,,,  jfc* 
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Gescoeit  in  menig  stat  bi  thorne 
£nde  beUoet  in  dat  dorboeiiie ; 
Spiegel  der  gi'oter  oetmoet ; 
Edele  crone  preciose 
Gevarwet  met  der  i-cyni'e  rosé 
Van  Jheiiisalem  diet  al  vi^esen  doet , 
yci*claer  mijn  heite  i'oekelose. 
Van  sonden  tomich  ende  bose, 
Maecse  suver  ende  goet. 

4. 
Die  rechterhant  genageit  dure 
Daer  wt  vloyt  die  soete  gure 
Als  twater  wt  Fison  doetj 
Die  dorne  gelden  die  joden  suie ; 
Die  veixioemde  creatui*e, 
Dat  ongelovich  volc  verwoet. 
Di  sucbtic  ende  anebede 
Ënde  bidde  ene  yisike  mede 
Alse  die  leget  onder  voet , 
Dattu  mi  brenges  in  die  stede 

.  4.   Bi   thorne,   ik  zou  dezen  regel  vertalen  :  op  menige 
or  de    dorens  ven oheurd ,  ofsclioon  het  eenigzins  twijfel- 

daar  de  dichter  ys.  1.  dorne ,  spelt.     Misschien  is  ook  de 
orven. 
Dorboeme.    eerbogen  infinitiyus  van  dorhoren, 

Verclaery  reinig,  maak  zuiver. 
.  2.  Gure ,  geur ,  oudtijds  ook  gore. 
Fison.     Eene  der  rivieren  van  het  Parades.  Gen.  II.  11. 
Di  êuchtic.     Di  is  hier  de  dat. ,  maar  hij  anebede  de  ac~ 
IS  zeggen  w j :  tot  u  zucht  ik  en  u  bid  ik  aan. 
Visike.    De    Heer    STAAiifG  meent  arts ,   Eng.  physidan, 
.  Sghaant  verklaart  het:  genees-  of  redmiddel,  en  bewijst 
Lcnis  doorMASBL.  III.  252. 

In  die  stede.     De  Hoogl.    Sghrant   meent   dat  hier  door 
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^^'  '^'"t  let  de»  «^'^  "^ 
Die  «agel  *^J«  *     (.  „„s  sede 

Die  beVe  d^e  d«       V^^^^^  ^„.. 
Oosafd^oecbde      ^^^^eden 

^^s  die  soetste  ade^        ^  ,,ede« 

0P«'-       tev  OT.S  die  ^^J«^  ^ 
.jevdoeldae»      6. 

„p  ^aTl  den  !»'  ^ise 

riaer  "*'**«  >'^         v  „  nat , 
Aie  a«c  w»*-^"  .  „ 

^^^\   die  vi»«^  °'^''' 


BS.  -*  «f 


VJaerbi  die  ^^^^„ 

•"'        v«et  »•»  *"*.     ,  .Wiet  va»  ^'\    ,  ,„,. 
j.„,ieO»«'"        „.    Ee.e  t^»  „..  God 

en  *•  "  tro^^* 
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Verloren  hdiben  macht  eude  spise 

Ënde  noch  doen  omme  dat. 

Edele  sijtwonde  reyne 

Dijns  gelike  woit  noit  fonteyne , 

Noch  sulc  dranc  quam  nie  in  vatj 

Die  ei-ewi  al  gemeyne 

Tiegen  tfen^n  gi*oet  ende  cleine 

Gestoppet  zi  met  di  elc  gat. 

7. 
Wonde  van  den  i-echtren  voete 
Der  wt  loept  die  beke  soete, 
Oft  Tygris  wai*e  die  vloet^ 
Menssche  wane  quam  di  die  boete  ^ 
Dattu  climmes  ter  hoger  groete. 
Daer  altoes  es  vrede  goet. 
Dor  die  loept  van  dinen  gate 
Offerde  God  dor  onsc  bate 
Die  men  quetsen  nie  ne  mach  sijn  bloet; 
Wonde  wijs  ons  die  strate, 

.  Viant.  Nom.  plur. 

Sijtwonde ,  wonde  in  de  zijde  ,  d.  i.  die  Christus  door  eene 

de  zijde  ontving. 
L.  Tiegen  y  tegen.   Zoo  bij  Hilssgasesjikbg  St.  Geerden  minne. 
Die  mi  tieghens  therte  drooghen.     Ook  by  Stoke  en  elders 
deze  spelling  aangetroffen. 

'S.  4.  Wane ,  van  waar ,  zoo  ook  dane ,  van  daar ,  nog  in 
r  van  daan  behoaden.  Ons  henen  scbijnt  ook  eigenlijk  va?i 
beteekenen  ,  even  als  het  Hoogd.  kinnen  in  von  kinnen, 
stt  men  in  den  Roman  yan  Seghel^n  yan  Jherus.  BI.  H. 
m  kenen. 

,  Loept ,  een  overigens  onbekend  woord  ,  schijnt  hetloopen, 
,  de  yloeijing  te  beduiden  :  misschien  is  de  lezing  bedorven  , 
t  men  de  t  uitdoen.  ' 

.  Dor  onse  batOj  ons  te  baat,  tot  ons  heil. 
>.   Wonde ,  vocatiyus. 
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Dat  dié  tijt  coemt  ni«t  en  late 
Als  ons  die  doet  naken  moet. 

8. 
Slinker  yoet  wt  dine  gate 
Sent  sijn  bloet  tot  onser  bate 
HS.  en,       Bi  di  die  God  was  ende  man; 
Du  biste  geiike  der  Eufrate, 
Want  du  di'oges  ons  af  die  bate 
Daer  ons  die  nacbt  helt  in  den  ban. 
Soete  nagel,  soete  wonde, 
Soete  bloet  dat  in  dier  stonde 
Wt  dinen  heiligen  gate  ran, 
fii  di  moetwi  hebben  gesonde, 
Wi  trage  mistadige  honde, 
Hope  so  dragewi  au  di  dan.  - 

9. 
Dochter ,  moeder  van  den  kinde , 
Daer  ghi  v  kint  saget  hangen  te  winde ; 
Wat  rouwen  dogedi  ende  wat  leet; 
En  es  geen  herte  die  bevinde, 
Koch  tonge  so  heilich  diet  outbinde, 
Want  die  meusscheit  niet  en  weet. 
Van  rouwen  moet  dorbort  wesen 
Mijn  herte  sonder  genesen , 
Want  verdient  heeft  cout  ende  heet 

-    9*  '  VS.  3.     Bi  di  die,  waarschijnlijk  Ni  die. 

ib.     Die  God  was  en  man,  d.  i.  &od  en  mensch.    Verg.  fluYJ. 
op  St.  III.  63. 

Yf .  10.  Gesonde ,  gezondheid ,  zoo  oude  (senectns)  van  oud ,  li^^e 
(amor)  van  lief,  eoude  (frigns)  van  cout, 

O*  ys.  9.  Cout  ende  heet.  De  zin  is  duister  ;  het  kan  beteekenen 
koudof  heet  zijnde  ,  ook  koude  en  hitte  ,  t.  w.  in  de  helsche  pgnigio' 
gen.    Dat'Si  (vs.  10)  schijnt  een  optatiriis  te  zijn  en  dan  slaat  de  lil' 
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Dat  niene  si  veitloemt  bi  deseii 
Met  pinen  doi^aen  eiide  dor  Icsen 
Want  ten  sonden  es  gereet. 

10. 
ó  Johan  ewangeliste 
Doe  waerst  behoeder  eude  sacri^tc 
Der  camer  daer  God  in  lach  , 
Dese  werelt  hout  mi  in  twiste^ 
Helpt  mi  daer  ie  omme  ghiste 
Ënde  dat  ie  gere  al  dat  ie  mach; 
Ie  veimane  di  bi  den  wene 
Ënde  bi  den  rouwe  die  niet  was  clene, 
Daer  dijn  herte  gaf  den  slach^ 
Daer  du  Gode  versmaet  sages  rene  y 
Dattu  mi  makes  der  scaren  gemene 
Die  God  verloeste  opjten  Paesdach. 

op    rouwe  dat  maan.  is  ,  of  op  coiit  ende  heet  te   zamen  in 
[loe  men  het  opvat,  de  zin  is  yerwrongen. 

ys.  2.  Doe ,  meestal  du  ,  doch  zou  doe  niet  beter  aan  de 
tspraak  beantwoord  hebben  ? 
.  Sacriste ,  sacristijn. 

.  Ghiste^  het  hart  bruischt  op  Tan  inwendigen  tweestrijd  en 
en,  en  het  gist  inwendig  bij  mij. 
',  Gere ,  begeer,     v.  Hasselt  op  Kil.   geeft   nog    een    voor- 

.  Gcif  den  slach ,  d.  i.  brak. 
1.  Gemene ,  deelgenoot. 


DIE  CLAUSULE  VAN  DER  BIBLE. 


1. 

Waeit  dats  mi  Maria  onde, 
Met  enen  besmetten  monde 
Piijsdic  gherne  zuverhede, 
Hui*  te  eren  die  noit  zonde 
No  en  dede  no  en  conde 
Noch  ghepeinzen  dojperbede,  ^ 
Indien  datsi  mi  ontbonde 
Zi  die  mengbe  zwai*e  wonde 

!.•  T8.  A,  Hur,  In  dit  stuk  heersclit  eene  andere  spelling  das  in 
de  yorigen;  het  is  misschien  niet  van  Maeblaitt  ,  maar  yan  een» 
anderen  Jagob.  Zie  beneden.  Ilvr  yoor  haar  of  j^u^  schijnt  meer 
West-Daitsche  of  Limburgsche  spelling. 

TS.  6.  Dorperhedc ,  het  Eng.  villany. 

ys.  7.  Ontbonde.   Ontbinden  is  openbaren.    Zoo  Gar.  ende  EI.  1011. 

Vertelt  hem  ende  ontbint 

Die  ondaet  ende  die  moort. 

doch   hier   is   deze  verklaring  ongenoegzaam  ,  omdat  de  zin  verward 

is :  het  wordt  echter  duidelijk ,  indien  men  leest :  indien  si  mi  dat 

ontbinde  ,  of  indien  men  ontbinden  in  de  eigenlijke  beteekenis  opvat. 

vi.  8.  Menghc ,  menige.     Zoo  ook  beneden. 
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Heeft  ghegaDSt  met  hoi-e  bede, 
Zo  dat  mi  ter  lester  stonde 
Jhesus  Kei*st  zo  reine  vonde, 
Dat  hi  mi  ter  lester  stede 
Decte  onder  zine  lede. 

2. 
Nadien  dat  ie  wille  waken 
Om  dichten  ende  om  maken 
Aime  Tan  der  moeder  ons  heren, 
Zo  waert  oni^echt  zoude  mi  vaken; 
Mer  ie  bid  de  dat  si  doe  smaken 
Zo  mijn  dichten  ende  mijn  lei-en , 
Dat  ie  moet  in  Duutscher  spraken 
Fraye  yveo»  alzo  gberaken 
Hoi*en  lieven  2iOne  theren. 
Dat  hi  in  der  lester  wraken 
Mijns  niet  en  moet  onsaken  , 
Mer  zijn  oetmoet  aen  mi  keren 
Alle  den  duvelen  tonneren. 

3. 
Ghi  zijt  bi  den  Paradyse 
Wel  betekent  vi-ouwe  vari  prise, 

,  9.  Gheganst ,  genezen  ,  geheeld. 

,  11.  Kerst ^  Christus,  zoo  Kerstenen^  Christenen    en  ook   als 
woord ,  doopen  ,  d.  i.  Christen  maken. 

>     TS.  4.  Vaken^  droomerig,  slaperig  zijn.     Zie  Hoffh.  opCar. 
El.  VS.  85. 

8.  Ghoraken ,  rinden  ,  uitvinden.     Zoo  Car.  ende  EI.  ts.  722. 

9.  Theren^  ter  eren. 

10.  Wraken ,    oordeel.      Zoo    schreef  Maehl.    achter    zijnen 
bijbel ,  die  Wrake  van  Jherusalem. 

11.  Onsaken ,  verzaken. 

13.  Tonneren ,  tot  oneer  ,  schande. 
»  VS.  2.  Betekent ,  aangeduid  ;  hier  begint  de  mystiseh  symboliacbe 
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Daai'uut  spranc  deerste  fontei  iie; 
Recht  in  der  zelver  wise 
Quam  van  der  Ëogliele  spise 
Die  ghi  droeghet  maghet  reyue  , 
Ëndc  om  her  Adaems  ODwise 
Van  den  appel  ende  yan  den  rise 
Alhier  quam  in  desen  weinej 
Dus  ghevielt  ons  wel  te  size 
Bi  V  Maria  vrouwe,  dat  gUise 
Hebt  verloest  gi*oet  ende  cleinc 
Die  in  die  wei-elt  zijn  ghemeine. 

4. 
Wilen  in  der  eerster  ure 
Maecte  God  zeit  die  sciifture, 
Van  der  eitien  den  hei-e  Adame^ 
Ëer  uoit  quam  in  derde  uure, 
Om  datsi  was  reine  ende  pm-e 
Ghevewi  huer  maegheden  name. 


verklaring  des  Bijbels  ,  ter  verheerlijking  der  II.  maagd.  De  dichte' 
schijnt  in  deze  stanze  zijne  taal  zeer  rerwrongen  te  hebben ,  om  de 
rijmen  te  vinden.  Het  denkbeeld  is  :  even  als  uit  het  paradijs  de 
eerste  fontein  kwam  ,  zoo  kwam  door  de  boodschap  des  engels  Hy  ib 
de  wereld ,  die  wegens  Asams  ongehoorzaamheid,  op  het  kruis, 
gegroeid  uit  een  rijsje  van  een  der  kernen  van  Adajis  appel,  lijden 
moest.     Zie  deze  sage  in  Masalants  gedicht  van  den  drie gaerden. 

VS.  7.  Odiwise  y  dwaasheid. 

VS.  9.   Weinc  ,  geween. 

VS.  10.  Te  Hzc y  te  pas,  het  is  het  Eng.  size. 

#«     VS.  1.   Wilen  y  voorheen. 

VS.  4.  Eer  noit.  Le  Long  gist :  Enen  de ,  de  zin  is  mij  duister. 
Zou  men  misschien  moeten  lezen  Yeve  oic  quam  in  derde  vurti 
d.  i.  in  de  aarde  voort?  Dus  kwamen  dan  beide  uit  de  aarde.  De  Hoogl. 
SiKGEliJi£BK  verkiest  menvrel  in  derde  ure^  hora  tertia,  en  stelt  het 
(rgen  de  eerste  ure  (vs.  1.)  over. 
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Kecht  in  der  zelver  iigure 
Ditiegliedi  boven  die  nature 
Zonder  smette  ende  zonder  biame 
Uwen  yader  «"eature , 
Die  noch  noit  en  wart  te  znre 
Giein  no  gix)et  uwen  lichame , 
Moeder  zidi  zonder  scame, 

5. 
Doe  her  Adaem  zonde  dede 
Dreighede  God  ter  zelver  stede 
Dat  serpent  met  u  wel  sere; 
Hi  sprac  ie  zal  zetten  onvrede 
Tusghen  di  endc  twijf  mede , 
Zi  zal  dijn  hoyet  emmeimei^ 
Bedwinghen  ende  al  dine  lede; 
Dus  hebdi  vi-ouwe  die  mogenthede 
Van  Gode  boven  Lucifere 
Dor  uwe  grote  oetmoedichede ; 
Outfaet  vrouwe  mine  bede 
Ende  dwingbet  zo  den  helschen  here, 
Dat  hi  mine  ziele  niet  ontei'e. 

6. 
Doe  God  die  werelt  wilde  wieden 
Van  den  zonden  die  ghescieden 
In  zo  menighen  manieren^ 
Ontflo  Noe  met  zinen  lieden 
Ëntie  aen  zine  ghelove  ghieden 
In  die  ai'ke  metten  dieren. 


Creatvre ,  d.  i.  gy  die  gescluipen  zijt. 

4.  JBt  sprae  enz.  Zie  Genes.  III.  15. 

5.  Ghieden y  betrouwen;  die  aan  zyn  geloof vaatkieldcn. 
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tScip  duiicü  mi  wel  badieden , 
Want  die  nie  van  u  en  sciodeu 
En  can  nieman  ghevisietvD 
Wat  gi'oter  zonderlingh«r  mieden 
God  iax  lesten  hem  zal  bieden , 
Daer  die  Du  vele  zullen  grongiemi 
Ghelijc  den  Leuwe  enten  stieren. 

7. 
Doe  Noe  dreef  met  zineu  wive 
Ende  met  hem  noch  VL  keitive 
In  die  arke^  dat  waren  zi  achte, 
Waei-di  vi*ouwe  daer  ie  af  scHve 
Die  duve  die  van  der  olyvc 
Den  telch  daer  ghedraghen  brachte 
Die  drie  te  troesten  entie  vive; 
Duve  zidi  van  uwen  live 
Zonder  galle  simpel  ende  zachte  ; 
Helpt  mi  vrouwf  dat  ie  bedrive 
Zo  mijn  leven  dat  ie  blive 
Alzo  reine  in  mijn  ghedachte 
Dat  God  mijns  ten  lesten  achte.  ** 

8. 
Sara  loech  om  datsi  zoude 
Een  kint  di*agen  in  hur  oude 

▼8.  7.  Duncti^  gij  tcbijnt  mij  het  sdiip  te  beteekenen. 

Tt.  8.  Want  die.  De  lin  is ;  niemand  kan  berroeden  hoe  groot 
loon  God  dengenen  geven  zal ,  die  nooit  van  u  aflieten. 

VS.  12.  Grongieren.  Fr.  gr  onder  ^  ook  grogner  ^  Ltit,  grunmrê» 
Ook  in  den  Reinaert  de  Vos  2118. 

VS.  1^.  Gclyc  den ,  adject.  met  den    Dativus. 

9*    VS.  5.  Die  duve.    Zie  Genes.  YIII.  10. 

TS.  8.  Duve  zidi^  d.  i.  indole  colnmba,  letterlijk  vu  ligektfW 
eese  dnive. 
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Want  bet  docLte  huer  wonder  wcscnj 

Dat  betekent  ons  die  Ti'oude 

Die  oos  quam  tonzen  behoude 

Dacr  wi  alle  bi  zijn  ghenesen; 

Want  ghi  zonder  mannes  scoude 

Droecht  dat  vleisch  dat  van  der  moude 

In  Paeschdaghe  es  veiTesen. 

Quijt  ons  van  der  helscher  coude^ 

Daer  dat  leet  zo  menichfoude 

Is  dats  nieman  can  ghelesen 

tDusentichste  deel  van  desen. 

9. 
Ghi  zijt  die  ledi'e  moeder  maghet 
Daei*  die  Bible  af  ghewaghet , 
Die  Jacob  zach  slaen  ten  tit>ne; 
Wie  zo  hope  aen  v  draghet, 
Ghi  brincten  al  ongheyiaghet 
Totcr  eweliker  crone. 

7.  Scoude ,  toedoen  ,  eigenlijk  scbuld. 

f  oude.   Eng.  mouldy  aarde,  «tof;  mul  zand  ia  dus  stuif- 

?oude.    Het    woord  schijnt   hier    hitte   te   beduiden.    Zie 
:  op  den   Wap.  Mart.     Misschien  Tcrwant  met  calidus 
!t  gewone ,  rolgens  Gaivh,   met  gelidus.     Kolde  betee- 
1  Gelderland  en  Orerijssel  koorts.  Zoo  in  de  tooTerrijmen  : 

Croe  morgen  olde, 

Ik  geef  oe  de  kolde, 

Goe  morgen  olde. 
Spor.  van  heid.  bygeloof  in  het  Zutphensche ,  in  de  Derde 
1.  I.  1829.     Helsehc  coude  komt  eren  zoo   voor  in   den 
Lemb.  I.  2018. 

1.  Ledre.    Li  Lono  gist  tedre.     De  Heer   Stabing   rer- 
integendeel  door  ladder,  en  teregt. 

Slaen,    Yolgens  Ls  Loüfts  gissing  siaen ,  doeh  te  osfegt , 
is  opzetten,  opslaan  tot  aan. 
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Die  V  ziiie  zoudeu  claghet^ 
Ghi  belpt  hem  dat  hi  beiaghet 
Aflaet,  gi  ztjt  yan  hogfaen  lone^ 
Ikdi  ben  ie  al  onversaghet , 
Ghine  ziüt  doen  des  ghi  piaghet 
Hier  te  voren  viouwe  scone^ 
•      Gerechte  hop  en  is  gfaene  hone. 

10. 
Ghi  z^t  Rachel  die  hier  te  voren 
Met  Jacob  was  vercoi'en^ 
Dat  was  des  zalicfas  Josefs  moeder; 

US.  Egyptm,  Egypte  hadde  ghezijn  verloren 
2iOnder  spize  ende  zonder  coren, 

HS.  Endc.     En  waer  dat  hire  of  was  behoeder; 
Vrouwe  van  v  wart  gheboren 
Zonder  smette  ende  zonder  toren 
Jhesus  Kei*st  der  zielen  voeder , 
Leert  ons  na  dat  i^echte  horen 
Entie  zonden  al  te  storen, 
Ende  maect  on^  van  zinne  vroeder, 
Want  V  kint  is  onze  bi-oeder. 

11. 
Ghi  zijt  tfaecken^  vrouwe  scone, 
Daer  dor  die  vrese  van  Fai'aone 

TS.  11.  Ghine ,  d.  i.  ik  vreet  niet  dat  gij  niet  zult  doen. 

VS.  13.  Hop.     Hoop,  spes. 

lO*     VS.  3.  Ghezijn,  geweest. 

VS.  11.  Te  storen.    Zoo   boven,   te  hieuwen;    tfians  xouf 
zeggen ,  verstoren.   Men  vindt  dit  te  storen  ook  elders  :  Fl.  en 
Gloosters,  monstre  ende  godshuus 
dede  te  storen  die  coninc  Fenus. 
Zie  ook  beneden. 

l.|l»    VS  1.   tFaechen,    Het  biezenkorf je ,  waarin  Mote 
te  vondeling  gelegd  werd;  faecken  voor  vaetken;  achter 
de  V  ïn/  overgaan. 


65 


Moyses  in  wiien  screide; 

Ghi  zijt  tflies  dat  van  den  ti-one 

Dor  den  stouten  Gedeone 

Hem  die  zaelighe  dau  in  meide ; 

Ghi  zijt  die  vrouwe  die  Salomoene 

Om  tontfaen  wijsheit  te  lone 

Zochte  over  zo  menighe  heide , 

En  daeddi  niet  ene  bone 

Ghetroeste  hem  die  zonder  ter  crone 

Ie  waenze  hem  God  ontseide , 

Ghi  zijt  troest  ende  huipe  beide. 

12. 

Dits  die  wonderlike  doren 

Die  Moyses  hier  te  voren 

Bernen  docht  ende  niet  en  brande  ^ 
t.   Van  den  ioden  was  zi  gheboren 

Die  scarpe  waren  aize  sporen 

Ende  onzen  heren  daden  scandei 

Mer  zi  was  daertoe  vei^coren 

Moeder  te  zijn  zonder  toren  ^ 
h.  Recht  als  die  bome  gheen  vier  en  candc. 

Alle  wai'en  wi  verloren 

Mer  dat  God  wilde  te  storen 

fltes.    Zie  Boek  der  Rigt.  TI.  37.    Yoor  dat  ion  ik  dacr 

ïn  en  rersUan  door  meide ,  Eamentrok. 

En  daeddi  ent.    zoo  gg  bet  niet  deed ,  d.  i.  too  gy  niet  onze 

waart ,  ton  de  zondaar  niet  eene  bone ,  d.  i.  niets  (eren 
n  blad ,  een  oort  ^  een  bal)  geene  boop  bebben  op  de  kroon 
;en  lerent. 
B.   1.    Doren,    Het   brandende   braamboscb ,    beschreyen 

2. 

Mer  dat,  Eene  oude  constructie ;  thans  zou  men  scbr^- 
r  God  wilde ,  of  lieyer ,  had  niet  God  gewild ;  bjina  ereu 
A  BI.  2416. 

2  St.  5 
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In  deser  vrouwen  die  viande 
Die  ons  hadden  in  horen 'bande. 

13. 
Ghi  zijt  manna  Tan  zoeter  smake 
Dies  die  joden  ghene  brake 
Hadden  binnen  XL  iareni 
Doe  ü  laghen  buten  den  dake 
Ende  hem  altoes  enghene  zake 
In  die  woestine  ghebrac  te  wai'en. 
Ghi  droecht  den  worm  die  den  drake 
Lucifere  met  onghemake 
RoTede  ende  alle  zine  scaren^ 
Doe  ontfinc  Adaem  die  wi*ake 
Van  des  serpents  valscher  sprake, 
Daer  hi  omme  moeste  yaren 
Ter  hellen  ende  langhe  misbaren. 

14. 
Ghi  zijt  die  steen  die  wilen  dede 
God  dor  Moyses  ghebede 
Die  clare  fontejne  ontspringhen; 
Vrouwe  t  grote  oetmoedichede , 
V  zuyerheit,  v  goedertiei-enhede 
Holpen  ons  Gode  bedwinghen 
Ende  bix)chten  alhier  ter  stede 


Die  yloere  i^n  al  ran  marberstene 
Eade  hebben  ontboutBeMe  el  ne  ffkene 
Maer  dotter  een  pilaer  in  die  middelt  staet. 
Het  Engelscb  drukt  dit  erenzoo  door  6ut  uit.    Terif.  HUTB.  0| 
I.  505. 

IS*    TS.  2.   Srako ,   gebrek ,  bij  Kil.  als  een  oud  woor 
geTen. 

▼s.  6.  Te  waren,    In  waarbeid ,  roorwaar.     Hutb.  op  8 
"Mf    TS.  1.  Steen.    Exodus  XYII.  6. 
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Dfter  hi  noyt  en  hadde  vi*ede, 
Hi  ne  moeste  striden  ende  dinghen 
Altoes  om  onze  zaelichede, 
Zodat  zine  viande  daermede 
Aho  speelden  dat  sine  hingiien 
Dien  diogle  loven  als  si  xinghen. 

15. 
liaria  edele  Trouwe  goede  § 
Ghi  zijt  betekent  bi  der  roede 
Die  tserpent  dit>ech  van  metale, 
Die  gheyenijnt  waren  in  den  bloede , 
2Saghen  zi  ze  aen  domme  of  yroede , 
TA  ghenasen  alte  male; 
Noch  en  zidi  niet  zo  moede , 
Ghi  ne  hebt  der  gheenre  hoede 
Die  gheeme  Tan  t  hoi*en  tale; 
Hoe  qualike  zoet  met  hem  stoede 
Ghi  brocht  t  kind  wel  in  den  moede 
Dat  hijt  Tergave  dor  t  wale 
In  der  lester  waghescale. 

16. 
Ghi  zijt  die  pot  Tan  finen  gonde 
Daer  manna  in  rusten  wonde 
Dien  God  Tan  den  Hemel  zende ; 
Ghi  zijt  die  dorre  i'oede  die  oude 
Die  noten  droech  bi  Goods  ghewoude; 

I.  2.    Bi  der   roêde.     Zintpeling   op  het   oprigten   der 

ing  door  Moset.    Zie  Num.  XXL  9. 

ffebt  der  gheenre  hoede.    Behoedt  degenen. 

Zoet ,  zoo  het. 

n  9  d.  1.  hen. 

I.  1.  Die  pot.    Zie  Exod.  XYI.  32. 

ie  dorre  roede,.    Aarons  staf.    Nam.  XVII.  8. 

5» 
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Ghi  cont  ziendo  maken  die  blende, 
Ghi  zijt  die  slingher  daar  dt  boQdn 
David  mede  te  zire  vioude 
Den  starken  Goliaae  scende; 
Ghi  droecbt  zonder  mannes  scoude 
Den  zelven  God  die  yan  der  monde 
Adaem  maecte,  zijt  ons  ghehende 
Edel  vrouwe  ten  lesten  ende. 

17. 
Der  scrifimren  horio  lyen 
Dat  wilen  zoude  vermaledien 
fialaam  dat  Joedscke  here^ 
Aldaer  sprac  hi  yan  Marien 
Scone  in  zire  prophecien 
Ende  hietse  sterre  yan  der  mere; 
Die  sterre  coes  God  tere  amien 
Want  hi  wilder  mede  ontfrien 
Altemale  die  helsche  were; 
Die  deser  sterren  nie  ne  yertyen , 
God  zalze  metten  bloede  wyen 
Dat  uut  zire  ziden  ran  an  tspei'e ! 
Helpt  ons  yit>uwe  wi  hebbens  ghere. 

18. 
Ghi  zijt  Jahel  die  yrouwe  cleine, 
Die  Sisai'oene  yersloecfa  alleine, 


Tt.  12.  Ghehende ,  nabij.    HuYD.  op  St.  II.  5« 

1.9*    Tt.  1.  Lyen ^  zeggen,  melden. 

▼i.  6.  Sterre,    Zie  Num.  XXIV.  17. 

Tt.  8.  Ontfrien,  TerdrgTen.    Zie  Hütd.  op  M.  St.  I.  480» 

Tt.  10.  Voityen ;  Terzaken ,  laten  varen.  Kil.  renuntianu 

Tt.  13.  Ghere  ^  begeerte. 

\%.    Tt.  1.  Jahel,    Zie  Boek  der  Rigt.  lY.  17—22. 


Die  zo  stai'C  was  ende  zo  mare; 
Al  tfok  ontsaghene  ghemeine; 
Alzo  verwondi  maghet  reine 
Lucifere  ende  zine  scare^ 
Ghi  holpt  nut  desen  weine 
Alre  ghenadicheit  fonteine, 
Menighe  ziele  die  was  in  vai'e; 
Uwes  kints  voete  ende  beine 
Entie  bande  gbeverwet  in  greine 
Die  ons  bi  y  gheseint  was  bare 
Verloesset  al  ende  gbi  daer  nai'e. 

19. 
Maiïa  gbi  zijt  die  edel  gaerde 
Die  bnr  uter  wortel  baerde 
Van  Jesse  na  der  scrifture, 
Die  bloeme  daer  of  was  die  waeixie 
Jhesus  Kei*st  die  luttel  spaerde 
Om  ons  te  drinken  dat  zui'e, 
Daerop  ruste  bi  als  bi  b^aerde 
Die  beiligheest  die  bier  opter  aerde 
Uwen  licbame  beib'gbede  aldurc 
Entie  v  zuverbeit  Tennaei*de, 
Edel  Trouwe  zijt  in  onze  gbevaerde, 

Greine ,  d.  i.  bloed ;  elders  yond  ik  greine  van  clergien , 

bloem    beteekent ;    de   Hoogl.   Sghrart  rertaalt  bet  dmi- 

ziet  er  eene  zinspeling  in  op  Jes.  63.  ts.  1)2. 

Geseint  y  gezonden* 

re  y  hier. 

'S.  8.  Die  heilighêesf  y  leet  heilighe  gheeat, 

tldure^  Kil.  assidue. 

Vermaerde ,  Termaard  maakte.    Zie  Kil.  i.  t.  misscbien 

nden. 

Ghevaerde  ,  geleide  ,   gezelscbap.     Het  Hoogd.  beeft  nog 

e ,  gezel. 
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Die  B«^«^  ''^'''  20. 

Euüe  tem  »'         ^^  Vere. 

Gtó  «^»  ""^     L  diet  ^oUev*» 
ïli»eis«»^C^tc»me.-m«-e, 

^iesg^^erd^cUUJ     ^,,,„e. 
rat  -  «8^r»att  Go*«  ^'"• 

^'  ^'"i  oudeB  dieude, 
l^*"'^      timet  deli«' 

,        Ueef  «  '^i        •  „c  ifïie»dc , 

P.alto''^""     ■      i.    d-i»*"*    ,    15.  „..  V,  t* 

'»•  ^""       l   ^liso"''-  ^       -,  .  is^»»*,  '„  „fin  oï 
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En  de  diendi  Gode  niet  mei  TÜte 
Vor  ons  zo  ne  is  zo  heilich  heronite 
In  waene  zi)n  spel  hem  ontsiende ; 
Van  uwes  lieves  kints  yerwite 
Ënde  i^an  Lucifers  ghebite 
Zo  ne  ontghinghe  niet  die  tiende 
Weder  wei*ende  no  vliende. 

22. 
Men  leest  in  Ezechiels  tale 
Dat  hi  an  ons  heren  zale 
Ene  pofte  zach  besloten  Taste 
Daer  God  door  in  stilre  hale 
Zoude  liden  altemale 
Ënde  nemmeimeer  ander  gaste, 
Dat  was  v  licham  scone  smale. 
Dien  ghi  zo  reine  ende  zo  wale 
Hieldt  datter  God  in  raste  ^ 

Ontsiende,    Eene   oude    spreekwas ,    waarran    Hoffdanii 

YI  in  Glost.  op  dit  woord  Teracheidene  voorbeelden  aan- 

onze  plaats  duidelyk  maken  ;    hg  verklaart  Het ,  even  als 

de  Aantt.  op  het  L.  van  Jezus,  bl.  277^  door  mismaken. 

Gloriant  vs.  786. 

Ay  mi  dit  spel  et  mi  ontsient. 
orrHANN )  m^n  spel  staat  slecht ;  en  dit  kan  het  ook  hier 
,  maar  de  eigenlgke  beteekenis  van  onisienen  zal  schen- 
len ,  onzienlyk  maken  wezen.     Zoo  b.  v.  b§  v.  Yblthiii 
264. 

I.  1.  Ezechiel  XUT.  2. 
ale,  verborgenheid* 
idetij  gaan. 

cone  smale.    Zoo   ook  van  den  ▼  BI.  I.  8.    Het  schgnt 
Ie  eemaam  te  zgn.  Rom.  van  Limb.  HS.  fol.  106  v. 

daer  was  esyoene  die  toone  smale. 
kent  overigens  klein. 
ast  e ,  rustte. 
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Hi  ne  maecte  t  asuvei^heit  niet  vale 

Vutyercoren  nachtegale 

Met  zinen  ghebenediden  laste , 

Hi  was  tseil  dat  hinc  an  den  maste. 

23. 
Edel  maghet ,  vrouwe  fine  , 
Ghi  zijt  probatica  piscine 
Van  Jherusalem  der  stede, 
Daer  een  man  yan  zire  pine 
Ghenas  bi  swaters  medicine 
Ende  zijns  evels  badde  Trede. 
In  ali*e  tijt  doedi  aenscine 
Openbaer  ende  stillekine 
Vrouwe  uwe  gbenadicfaede , 
Die  an  v  legbet  theite  zine 
Ghi  loesten  uut  sDuyels  venine 
Ende  brencten  met  uwer  bede 
Ter  eweliker  rusten  mede. 

24. 
Men  mochte  nemmermeer  Marie 
Ontbinden  al  die  Pix)phecie 
Die  men  yint  yan  y  bescreyen; 
Van  y  zo  spreect  Ysaie, 
Daniel  ende  Jeremie, 
Die  uwen  prijs  hebben  yerheyen^ 
Abacuc  ende  Zacharie, 
Johel,  Naum  ende  Abdie 
Ende  ander  die  met  Gode  leyen, 
Aggeus,  Aman.Sophonie, 

▼s.  10.  Fale  y  tch^nt  hier  te  beteekeaen  betoedeld. 
S8«    Tt.  2.  Probatica  piscine.    Zie  Euang.  Joh.  T.  2.  Ook  fAI 
YsLTHiH  beschrijft  dit  bad.  Sp.  H.  B.  I.  C.  16. 
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Osee,  Jonas  ende  Malachie^ 

Bedi  moet  ics  begheven, 

Hdpt  mi  Trouwe  zonder  sneven. 

25. 
Dese  Trouwe^  dese  magfaet 
Die  den  Duvel  noch  versagfaet 
Was  zo  claer  na  den  licfaame, 
Die  nature  hadde  hur  beiaghet 
Die  scoenheit  daer  hur  mede  bedi*aghet 
Al  dat  hevet  menschen  name. 
Wat  helpt  daer  omme  ghevi^ghet , 
Van  hoi*en  live  was  ghevaghet 
Alle  smette  ende  alle  blame, 
An  huer  en  was  niet  ghetraghet, 
Hur  ghelike  wart  nie  verdaghet 
Noch  gebm^en  van  Adame, 
No  zo  reine  no  zo  bequame. 

26. 
Huer  haer  was  scoenre  dan  goudi*ade, 
Want  die  nature  vant  in  rade 
Dat  zijs  hur  gonste  allene, 
Hur  vorhoeft  slecht  gelijc  den  plade 


I.  4.  Beiaghet.     Bejaagd,  Tenrorren. 
'edraghet.    Ik  denk  dat  het  hier  zal  beduiden  „  rerheel- 
Iden,"  het  Engelsche  to  draw}   rerscheidene  andere  be- 
zie bij  KiLiASir.    De  Heer  SiiaifiBisK  rerklaart  het  door 

7hetraghet.    Kil.  pigresoere,  tardescere  et  tardare;   het 

y,  yertnimd*'  te  beteekenen. 
B.  1.   Tolgg.     Teel    schooner.is   de    beschrgring,    welke 
rELTHSH  Tan  Maria  geeft  in  xijnen  Sp.  fi.  B.  YIII.  C.  34. 
otutêy  gunde  y  zoo  ook  conste,  dorste. 
elye  den  plade  ^  mitschien  èlade^  of  wel  plaat,  wegen» 
Plade  kwam  my  nooit  voor. 
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HS.  Ifitte.  Eade  witter  dan  die  leliebkde , 
Hur  oi-en  wel  te  maten  clene, 
Wijnbrauwen  bruin  zonder  gegade. 
Die  oghen  blide  ende  ghestade 
Gbelijc  den  cai'bonkel  stene; 
Die  rode  rosé  bat  ghenade 
Aq  bui*  lier,  bet  ware  scade 
Vonde  men  zo  wel  gbeVeinvede  ene 
In  desc  werelt  al  gbemene. 

27. 
Noyt  en  maecte  die  nature 
Nese  bat  gbeset  ter  cure, 
No  lippe  zo  zoete  aen  monde  ^ 
Wat  wonder  eest  dat  vloyt  daer  dui-e 
Zo  menighe  bede  telker  ure 
Die  yerbidt  des  menseben  zonden. 
Hur  tande  wit  reine  ende  pui'e; 
Noyt  was  man  die  kints  figure 
Zo  scone  gheyisiei^en  conde. 
Zoeter  no  zaeligber  creatui'e 
En  wart  niet  moeder  te  zui'e, 
Zint  die  wei*elt  eerst  begonde, 
No  bier  no  in  gbei-e  stonde. 


TS.  7.  Gegotde^  wedergade. 

▼s.  8.    Ghestade^    waarsch^nlijk  mild,  hulpTaardig ,  Ttn  f 
kuip.     Het  komt  ook  Yoor  in  Mabel.  Heim.  der  Heim.  724. 

Tt.  11.  Lier  ^  wangen.    Hier   siet  men   reeds  iporen  die 
drerene   vergelgkingen   toI   yalsch  Teninft,    die   de  latere 
kenmerken. 

ib.    Scade ,  jammer ,  Hoogd.  schade. 

99*    T>.  2.  NesB ,  neus ,  too  ook  tait  Ybithui  :  uw  m 

▼8.  2.  Ter  cure  ,  Kil.  exqnisite ,  egregie.  Terg.  Gugmitt 

T8.  13.  Ghere ,  gene. 
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28. 
Hor  hais  witter  dan  die  zwaae 
Of  dan  yyore  of  dan  boucrane , 
Te  lanc  no  te  coit  mer  te  maten; 
Al  kide  elc  man  den  zin  daer  ane 
?.  En  zeide  nieman  na  minen  wane 
Hoe  wel  hui*  hoor  gh^ai'en  zaten ; 
Hur  arme  lanc  na  den  welstane , 
Witte  hande  ende  weJghedane, 
Altoes  ondaen  ter  caritaten. 
Nu  zijt  ghereet  vrouwe  tontfane 
Den  zondare  die  zine  tiane 
Gherne  laet  om  zine  ommate 
Ende  doet  datten  God  nie  ne  hate. 

I.  2.  Boucrano.  Het  was  zekere  soort  ran  fijn  linnen. 
;i  Gloss.  med.  et  inf.  Lat.  i.  y.  Boquerannus  en  WiiLSMS 
Ie  Tos ,  bl.  209. 

'e  maten ,  juist  naar  de  regte  maat.  Ciiouktt  t.  a.  p. 
hegaren.     Een  weinig  voorkomend  tiibst.  Ged.  van  Troje 

Ende  doen  hi  sach  dat  rike  ghegare 

Soe  teone ,  toe  rikel^c  ende  soe  diere , 

Wilde  k^t  af  treoken  tciere. 
juwelen  of  halssieraden  te  heteekenen. 
Ommate,  Kil.  inunodestia. 

Doet ,   maak  ,    werk  uit.     Veelal  wordt  bg  de  ouden  in 
plur.  gebruikt.     De  oorzaak  daarvan  is  in  zekere  welle^ 
te  zoeken ,    waarom  de  Franschen   nog    vous ,  wg   g^ 
Het  bew^s  levert  eene  plaats  in  MiSBL.  Wap.  Mart. 

Nu  seit  men  tot  den  dorper  fi 

Ganc  weg ,  God  onere  di , 

Du  biste  der  werelt  scame  ; 

Die  edel  bevet  al  tgbecri , 

Men  sijt  willecome  gbi : 

Dats  daer  ie  om  vergrame , 

Want  bet  dinct  mi  ontame. 


N 
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^ev  S^e^''^^^,  liep  ,      ,. 
Boe  itto** 

^''     lic»»'**"     taf  80'»*'" 
5».  ^*- 
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Die  zien  mochte  die  scone  fine. 
Ay  God  ghef  mi  dat  ie  b^here 
Ende  dies  ie  harde  node  ombere 
Dats  dat  ie  na  deser  pine 
Scouwen  moet  die  moeder  dine. 

31. 
Al  had  ie  alle  die  conste  yan  zinne 
Die  die  werelt  oyt  had  inne 
Of  hebben  zal  emmermere  p 
Dies  word  ie  hai*de  wel  an  inne 
Zo  ne  condie  y  coninginne 
Volprisen  in  ghenen  kere; 
Bi  haer  wart  ghemaect  die  minne 
tOnzer  ioyen ,  tonzen  ghewinne 
Tusghen  den  mensche  ende  onzen  Here 
Die  yor  hai*e  coemste  was  dinne. 
Want  ie  V  zo  ghenadieh  kinne 
Vrauwe  zo  bid  ie  y  dor  v  ere 
Dat  ghi  mi  qu^t  Tan  allen  zere. 

32. 
Men  leest  in  Janne  Damaseene 
Dat  Maria  die  maghet  rene 
Harde  tilike  was  yercoren; 

!•  9.    Fine,    Naar  m§  roorkomt  te  rergel^ken  met  scone 
>o  ook  Rom.  Tan  Limb.  I.  1030. 

Hi  anesack  die  scone  fine. 
jffarde  node ,  zeer  noode ,  harde  ^  eyen  als  het  Fr.  fort 
ersterking.     Lat.  vaide, 

.  4.    ^n  inne,    Orertnigd.    Zie  HüiB.  op  M.  St.  D.  II. 
Iet  komt   onder  anderen  ook  in  den  Wap.  Mart,  Str.  51 
misschien  Inoet  men  in  inne  lezen ,  dat  b.  t.  in  Rkinodt 
LBAKir  Ts.  277  Toorkomt.    Hor.  Belg.  Y.  53. 
foyen ,  rreugd ,  Fr.  joie.    Ook  Str.  34.  3. 
Vinne  ,  dan ,  d.  i.  gering. 

.  3.  Tilike  ran  tidelic ,  bg  tgds ,  rroeg.  Zie  HoFniAiiii 
*h  en  BI.  i.  t« 
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Dinghel  boetscaptse  allene 

An  vader  an  moeder  ghemene 

Ene  langhe  wile  ghemene  te  yoi-en ; 

Gheheilicht  was  si  hai*de  clene 

Eer  zi  oyt  quam  int  aersce  wene 

Of  van  moeder  wart  gheboren; 

Zo  vol  dogheden  was  noyt  en  ghene. 

Des  zijn  zi  harder  dan  stene 

Die  node  van  hur  sprekm  horen, 

En  waer  zi  het  waer  al  verloren. 

S3. 
Zi  was  out  van  VIL  iaren 
Doe  si  gheofièrt  wart  van  den  haren 
Ende  besloten  ten  tempel  ons  heren , 
VIL  iaer  onder  magheden  scaren ; 
Doe  moestsi  met  Joseppe  varen , 
Daer  was  zi  VI.  maende  dats  gheen  scei'cn; 
Doe  quam  dinghel  metter  maren 
Te  Nazareth  ende  boetscapte  tharen 
Daer  hem  die  kerstine  alle  an  keren. 
Te  haren  XV.  iaren 
Zonder  smette  ende  mesbaren 
Was  zi  moeder  met  git>ter  eren 
Ende  bleef  maecht,  dat  mo^hedi  leren. 


Drie  en  XXX.  iaer  met  groter  waerde 
Was  die  vrouwe  hier  op  der  aei^e 
In  groter  joyen  met  horen  kinde ; 
Wat  wonder  wast  dat  si  mesbaerde 


T8.  13.     En  waer  zi ,  was  lij  niet. 

88*    Ts.  6.    Sceren,  spot,  solierts. 

841      TS.  4.     Mesbaerde  f  misbaar  maakte. 
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Daer  zine  crucen  zach  onwacrde, 
Daer  wait  hur  zuur  dat  zine  minde, 
Mer  doe  hi  zijn  yerrisen  verclaeiide 
Weet  men  dat  hi  hem  openbaerde 
Hare,  want  hize  moeder  kinde. 
Doe  voer  die  i*ouwe  al  haeii'e  vaeixle  y 
Want  dat  si  minde  endc  begaeixle 
Was  hur  dicwile  ghehinde. 
Want  Jhesus  at  met  zinen  ghesinde. 

35. 
Wie  mochte  die  langhe  ende  die  brede 
Die  hoecheit  ende  die  diephede 
Van  hare  ghenadicheit  ghegronden  ? 
Nyemen  dat  weet  ie  gherede, 
fiedi  zi  veraoende  die  vede 
Van  onzen  doi*perliken  zonden 
Ten  vruchteliken  ghescede. 
Maria  zijt  in  onze  ghelede 
AJzet  coemt  ter  lester  stonden 
Ende  dect  ons  met  uwen  clede, 
Zo.  dat  wi  van  allen  lede 
Quijt  ende  vri  ende  al  ontbonden 
In  den  lesten  werden  vonden. 

36. 
Die  lancheit  Trouwe  yan  uwer  ghenaden 
Die  staet  eiken  man  in  staden 

^rucen ,  kruisigen  ,  datr  x^  hem  onwaardigHjk  xag  kruisigen. 
W^are ,  aan  kaar. 

Haerre  vaerde ,  d.  i.  weg. 

Ghehindê  f  nab§. 

I.  7.     Ghescede  ,  tot  eene  nuttige  ,  Trucktbare  eindsckei' 
I  het  Ter»  is  te  kort ,  er  schignt  iets  uitgevallen. 
Ghelede  ^  geleide  f  bescherming.  Zie  CLiaNiTT  Bijdr.  bl.  996. 
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Toten  einde  van  zinen  live, 
Die  breetheit  heeft  van  den  misdaden 
Die  alle  die  werelt  bi^eet  ontladen 
Die  quamen  van  den  eersten  wive , 
Die  hoecheit  heeft  den  Hemel  beraden 
Yan  den  vallc  die  ad  daden 
US.hehch,  Die  nu  zijn  helsche  keitive. 

Die  diepheit  heeft  die  helle  dorwaden 
Ende  verloest  die  om  v  baden 
Meer  dan  dusent  iaer  ende  yive 
Dus  eest  ghescreven  al  iet  scrive. 

37. 
Na  Jhesus  opvaeit  levede  die  goede 
Mai'ia  in  Johannes  hoede 
XXni  iaer  ende  mere 
In  i'eynicheiden  ende  in  oetmoede^ 
In  bedinghe  ende  andi*e  goede; 
Wat  wonder  wast  al  was  zi  moede , 
Al  begheret  si  met  spoede 
Te  zien  hur  kint  ende  hai*en  here; 
Wilen  zach  zine  onder  die  roede 


lé    Ts.  3.    Live  f   leyen.    Eng.    H/e,    Zoo  ook  Ntt.  BI.  H 
BiLDEHSiJK ,  N.  Yerscli.  4.  115. 

Maer  daerna  coemt  dat  langhe  Igf. 

T8.  5.    Die  allOy  omnes  illos. 

T8.  7.     Beraden,    Raad  gegeyen  ?  of  melding  gedaan  ? 

T8.  11.  Dusent  iaer  ende  vive.  Wat  beduiden  deze  woorden  P 
dat  dit  gedicht  anno  1005  gemaakt  is?  maar  is  dit  denkelijk PjSf 
indien  bet  uit  het  Latijn  vertaald  is  ,  gelijk  het  den  sck§n  heeft ,  CB 
ook  uit  den  laatsten  regel  zich  laat  gissen.  Doch  sou  de  IHditcf 
ook  misschien  bedoelen  meer  dan  yijf  duizend  jaar  ?  Het  eerste  li^^ 
echter  in  zijne  woorden. 

89«    TS.  5.    Hier  heeft  de  dichter  of  de  afschr$Ter  eenea  r 
Tergeten. 
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Ende  besprlaghet  al  met  bloede 
Nu  b^heret  ü  wel  zere 
Te  ziene  zine  grote  ei^e. 

38. 
Van  haren  einde  wist  ie  wat  scriven , 
Want  gbelijc  zondighen  keitiven 
En  mochte  hur  gheen  herte  breken , 
Al  moestet  yleesch  ene  wile  bliven 
Ende  die  ziele  ten  Zone  opcliyen, 
Die  doet  mocbter  niet  an  wi'eken. 
Zi  is  ende  was  spijbel  van  wiven , 
Al  wildeze  God  laten  ontliven 
Daer  en  waren  zweren  no  steken  ^ 
Baer  was  van  meer  dan  van  yive 
Ghehoert  den  ingel  bliscap  driyen ; 
Dat  mc^hewi  zonder  valsche  treken 
Gbeloven  ende  coenlike  spreken. 

39. 
Deiiich  iaer  ende  twee  oec  mede 
Moghedi  horen  datse  God  dede 
Hier  op  aeitrike  leven; 
Josaphat  dat  was  die  stede 
Daer  menze  grorf  na  die  lants  zede 
Dus  moghewijt  lesen  beschreven ; 
Daer  en  vint  men  vleesch  no  lede , 
Mer  al  gheheel  in  groter  vrohede 


Beêpringhet,    Hoogd.  besprengt  ^  Nederd.  besprenkeld. 
I.  1.     Wat ,  d.  i.  wist  ik  niets  te  seliriJTeii ,  of  ^  niet  wat 

D. 

Opcliven,  opklimmen. 
Coenlike  ,  koenlijk  ,  stoutmoedig, 
s.  8.     Vrohedo ,  vreugd. 

2  St.  6 
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Voer  zi  horeu  zone  beneTen; 
Dits  ooze  gheloTe  ende  onze  ghede, 
An  hur  es  al  onze  zaeliclicde 
Naest  Gode  allene  diet  mach  geven  ^ 
Die  op  hur  liet  mach  niet  sneven. 

40. 
Boven  alle  inglea  scaren 
Ende  boven  alle  martelai^n 
Zo  es  dese  vroiave  verheven, 
Naest  Gode  zo  is  zi  ghevaren 
Met  ziele  ende  met  live  twaren 
Daer  zi  ewelike  zal  leven. 
Tienvoude  zonne  mach  niet  verdaren 
Die  grote  scoenheit  van  haren 
Die  God  hur  hevet  ghegheven. 
Scoenst  der  Hemelscher  pylaren, 
Daer  God  op  roste  dor  ons  misvaren , 
Daer  du  Gode  z§s  beneven, 
fiidde  vor  ons  als  dingle  beven. 

41. 
Ghebenedijt  van  allen  monden 
Zidi  vixmwe  tallen  stonden 
Daer  dese  lïme  om  begonden 
Ende  alle  heylighen  dies  mi  onden , 
Al  ben  ie  besmet  met  Mnden 
Dat  ics  gedicht  hebbe  ende  vonden 
Van  der  scoenre  vrouwen  der  blonden 
Fraje  rime  ende  dat  ombonden 

TS.  10.     Ghede  y  Tertrou\ren. 

41*  TS.  7.  Blonden.  Blond  haar  werd  voor  schoon  gdiottdra. 
In  het  Tolksboek  der  Heemskinderea  heet  Hughe  taii  Dordoea  ««* 
schoon  man  met  geel  hayr. 

▼s.  8.  Ombonden ,  ontbonden.  Eventoo  bet  middelteuwiclM'' 
feliciier  cxpHctt. 
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Dattie  boeke  een  deel  orconden , 
Nieman  en  mocht  al  ghegronden. 
Nu  quijt  OQS  vrouwe  Tanden  honden 
Bat  wi  bliyen  onverslonden. 

42. 
Jacob  heeft  ghemaect  van  hai-e 
Die  zo  scoene  is  ende  zo  clare 
Datter  werelt  openbare 
Te  zeggen  onyerwinlic  yrare, 
Ende  bidt  dat  zine  beware 
Ter  lester  stont  die  zei*e  is  zware , 
Bat  hi  te  rusten  vare 
Met  hem  toter  blider  scai*e, 
Ende  zine  quite  van  den  vare 
Vor  hem  die  de  zonden  heeft  ommare 
Bat  hine  te  zire  ghenaden  spare 
Ende  hine  dan  bringhe  dai-e 
Daer  nemmermeer  einden  iare. 


A— M— E— -N. 


#9«      Hier   heeft   mm  een   in    het  Nederduitsch    zeer 
oorbeeld  ytn  monorimet  uit  de  13d8  eenw. 


6" 


VAN  ONS  HEREN  RYNSCHEIBE. 


Al  was  Joseph  Marien  man 

Hi  ne  hadde  noyt  scout  Tan  baer  nochtan^ 

Zy  haetten  rijkheit  i'oem  ende  prijs 

Die  eiken  yeri'et  dat  pai*adiJ5^ 
5.    Zi  bilden  stiUekine  die  wet 

Die  hen  God  hadde  gheset; 

Ende  was  gheen  wonder  zy  wai*en  vi'oet, 

Haer  gheselscap  dat  was  goet. 

2aX  Mai'ia^  ghinc  zi  of  stoet , 
10.     Zi  custe  dicke  haers  kyndes  voete, 

Daer  sdjt  in  die  wieghe  leide  of  nam. 

Jo  lanc  zo  meer  tkynt  haer  bet  bequam. 

Alse  hem  iet  misquam  haei*  was  onzachte, 

Zy  wieghet  minlike  ende  zachte. 
15.    Alse  tkynt  hadde  honghcr  ende  dorste, 

Zi  gaf  hem  haer  ghebenedide  borste ; 

Zine  cledcr  waren  altoes  wit 

▼s.  4.  Verret ,  yerwijdert  van  ,  eigenlijk  achteruitxef. 
Tt.  12.  Bet  bequam ,  aangenamer  was ,  dierbaarder  werd. 
T».  13.  Onzachte  f  leed» 
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[udwagheii^  goet  recht  was  dit; 

ZiJQ  bat  en  was  uoch  heet  noch  kout, 

Met  recht  waest  zire  moeder  hout. 

Maria  haer  des  wale  wachte 

Dat  zine  wi^he  was  scoen  ende  zachte^ 

A.t  ziy  drauc  zi  alsi  dede, 

Baer  oghen  wai'en  den  kynde  mede ; 

A.lse  tkynt  was  gix>et  dat  mocht  gaen , 

En  was  gheen  wonder  het  wies  zaen , 

Het  ghinc  spelen  y  het  dede  kynschede, 

Maria  was  hem  emmer  mede. 

Daert  metten  kyndren  spelen  ghine 

Ëu  gheen  so  scoen  was  in  den  rinc, 

.\lse  zine  kynscHeide  was  vei^aen 

Dat  hem  zijn  moeder  hiet  was  gHedaen; 

Hi  haddc  X  iaer,  hi  ne  scaemdes  hem  niet, 

Hi  dede  dat  hem  zijn  moeder  hiet; 

Hi  ghinc  om  bonie,  hi  nam  den  pot, 

Hi  reidet  eten.    Dit  dede  God, 

Hi  diende  zire  moeder  zonder  dangier, 

Hi  haelde  hout,  hi  maecte  vier, 

Hi  en  was  niet  condich  noch  fier, 

.    Indwaghen ,    schoon  ,    goed   gewasschen  ^  nog  iets  meer 
waghen ,   gelijk  mij  de  Heer  SiEGSRBEEK  te  regt  herinnert , 
wit  gewasschen. 

'.     Hout ^  aangenaam,  dierbaar.     Hoogd.  hold, 
.     Zaen ,  spoedig  ,  Eng.  soon, 
.    Bome ,  d.  i.  water.     Yoorbeelden  geeft  GllGlfETT ,  Bijdr. , 

>.     Reidet  y  bereidde  het. 

•  Dangier,  Een  oud  Fransch  woord  van  verschillende  be- 
en ,  waaronder  RoQUfiFOKT  in  zijn  Gloss.  de  la  lang.  Rom.  op- 
fficulté ,  contradiction  ,  delai ,  retard ,  contredit ,  contesta- 
en  heeft  dus  de  keus ,  ik  zou  kiezen :  tegenspraak. 

Cofidich  is  bij  KiL.   notus  ,  manifestus;  welke  beteeke- 
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40.    Zine  git>te  doeghet  merket  hier; 
tKynt  hadde  goeden  zede, 
Tileken  deedt  oemoedicliede ; 
Hiei'Da  zoudea  kyndere  leren 
Ende  zouden  vader  ende  moeder  eren ; 

45.    God  die  was  gbeweldich  liei*e, 
Nochtan  dede  hi  zire  moeder  ere, 
Hi  was  Gody  het  was  goed  recht, 
Hi  haatte  stiijt  eode  ghevecht, 
Hi  was  omoedig,  hi  ne  was  niet  bout, 

50.     Hi  hadde  onwaert  zilver  ende  gout; 
Zine  doecht  en  zeide  ie  nemmei-meer; 
Zijn  gbcnoet  en  was  noch  zjnt  noch  eer. 
Alle  die  Papen  die  nu  zyn 
Ende  scriven  conneo  in  latyn, 

55.    Zine  mochten  ghescriven  niet  die  doecht 
Die  onze  here  hadde  in  zire  ioecht. 
Nu  bidden  wy  den  kynde  zente  Marien 
Dat  hi  ons  allen  moete  vrieu 
Van  zonden  ende  van  allen  quade 

60.    Ende  dat  hi  ons  altoes  doe  ghenade* 

A— M— E-N. 


nis  hier  minder  past:  ik  zou  het  Tcrstatn  waanw^s^  daar  k« 
Jier  Terbonden  wordt.  De  Hoogleeraar  Sibgkjiiiik  rerttaat; 
ziek, 

▼8.  42.     Tilckin   enz.   d.  i.  reeds  rroeg  betoonde  ket  ai 

moedig. 

Ts.  50.  Onwaert,  d.  i.  bij  Teracbtte.    Zie  Gugiiitt,  Bij 

Ts.  52.  Zynt  f  sedert.    Zgns  gelyke  was  nock  róór  nor 
bem. 

TS.  57.  Marien  is  de  genitivas. 


STABAT   MATER. 


^dal  de  eerste  bitden  van  dezen  bundel  reeds  afgedrukt  wa- 
.  berigtte  ni§  de  Heer  WiiLEMS  te  Gent  ^  dat  bij  onlangs  een 
umenten  HS.  yan  de  eerste  jaren  der  15de  eeuw  aangekocbt 
bende ,  daarin  nog  eene  nieuwe  ber^ming  van  dit  Kerklied  ont- 
t  had  ,  beginnende  : 

Alle  Tul  tranen  ende  alle  vul  rauwen 

Stoedt  Maria  als  men  macb  scauwen. 
Einde : 

Dat  mine  siele  moet  Terfrerren 

Tan  den  paradise  die  Tmegbt. 
spelling  scbijnt    WestTlaamtcb    te    zjjn ;    er  t^n  dus  tbans  drie 
cbillende  oude  bergmingen  van  bet  Stabat  Mater  bekend. 


ST 


^BXT  ^^''''^' 


1. 


Contiistataitt  et  ao 
PeitransWit  glai^s. 


2. 


„.  tvistis  et  afflict» 

Fait  au  be»*^*^**' 
MatevunigeniU-^ 

*  Et  trcmebat  cum     ^ 
l^ati  poenas  «dyt- 

.   Pia  mater  dum  vid*»^-J 
^  var.  !•  *^^* 


STABAT   MATER. 


1. 

Stabat  mater 
Die  moeder  stont  vol  van  rauwen , 
Weenende  onder  tciiiis  met  rouwen 
Daer  haer  lieve  sone  aen  hinc , 
Wiens  siele  suchtende  ende  bevende , 
Seer  bedruct  in  swaerheid  levende 
Metten  sweerde  des  rouwen  doei'ghmc. 

2. 

O  quam  tristis 
O  hoe  di'oeve  ende  hoe  onblyde 
Was  die  suetste  ghebenendide 
Moeder  vanden  eenighen  sone, 
Die  welke  weenede  ende  rauwede. 
Die  weei*de  moedei*  als  si  aanschouwede 
Sijn  pine  swaer  ende  onghewoene! 

.  Tt.  4.    Het  HS.  heeft  Terkeerdel^k  weenende  ende  rouwende» 
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3. 

Quis  est  homo ,  qui  non  fleret , 
Christi  mati'ein  si  videret 
In  tante  supplicio? 
Quis  posset  nou  contiistari , 
Piam  matrem  contemplari 
Dolentem  cum  fllio  ? 


4. 


Pro  peccatis  suae  gentis 
Vidit  Jesum  in  toi*mentis 
Et  flagellis  subditum; 
Vidit  suum  dulcem  natum, 
Morientemi  desolatum, 
Diim  emisit  spiritum. 


5. 


Eia  mater,  fons  amoris« 
Me  sentire  vim  doloris 
FaCy  ut  tecum  lugeam^ 
FaCy  ut  ardeat  cor  meum 
In  amando  Ghristum  Deum 
Ut  sibi  complaccam'l 

(*  var.  1.  Et.) 
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3. 

Quis  est  Lomo 
Wie  es  die  mensche  hi  en  dede  claghe , 
Als  hj  Cristus  moeder  aensaghe 
In  sulken  swaren  dioick  sijnde? 
Wie  en  soude  niet  weenen  moegben 
Sulck  moeder  siende  in  sulken  doeghen, 
Soe  droevich  als  men  haer  kynt  soe  pijnde? 

4. 

Pro  peccatis 
Om  sijns  volos  sondeghe  ghewenten 
Siende  also  tormenten 
Ende  den  gheeselen  soe  ouderdaên, 
Sj  sack  haer  kint  seer  ghenoest^ 
Ontfermelijc  sterven  ende  ongketroest 
Met  saecbter  sielen  deerlijc  virtgaen. 

5. 

Eya  mater 
Eya  moeder^  foutejue  der  minnen , 
Doet  my  dien  druc  bevoelen  binnen 
Dat  ie  met  dl  doch  weenen  mach. 
Doet  dat  mijn  berte  beiiie  seei'e 
loder  minnen  Ciïsti  onsen  beere. 
Dat  hem  believe  ni^n  beiach! 


1«    v8.    2.     Siende,     De  Ual  en  de  maat  schijnen  te  Torde« 
dene  y  d.  i.  aiende  bem. 

.  Ts.  4.     Ghenoest ,     beschadigd  y   gekvretst ,    ren^ant    roet 
en  het  laf,  noccrc. 
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6. 

Saacta  mater ,  istud  aga:», 
Grucifixi  fige  plagas 
Cordi  meo  Talide. 
Tui  nati  Tulneiati 
Tam  dignati  pro  me  pati, 
Poeoas  mecum  divide. 

7. 


Fac  me  vere  tecum.  flci'e, 
Crucifixo  condoiere 
Donec  ego  vixero* 


Juxta  cinicem  tecum  stii-e 
Te  libenter  sociare 
In  planctu  desideit). 


03 

(l 

Sancta  mater 
Heilighe  moeder  doet  dat  iyden 
Ende  sija  wonden  tot  allen  tydeu 
In  mijn  heite  vaste  ende  viy. 
Doet  dat  sijn  passie  ende  wonden, 
Sijn  smadeghe  crucinghe  om  onse  sonden 
Deelachtig  met  my  sondare  sy. 

7. 

In  me  sistat 
In  my  yesticht  dijn  Iyden  alteenen , 
Doet  my  die  crucinghe  dijns  soens  beweenen 
Die  ben  in  dese  alleynde  geduerlijc  ^ 
Doet  my  waerlijc  met  di  beclaghen 
Die  ciiicinghe  seer  swaer  om  Terdi*agen 
Ende  met  begheeiten  beweenen  truerlijc. 

8. 

Juxta  ci*ucem 
Doet  my  met  di  ondeit  ci*uce  staen. 
Met  di  ghesellende  ghei*ende  te  gaen 
Ende  met  begherten  in  my  gheplant. 
Desen  drac  maect  my  ghemeyne 
En  laet  in  my  niet  wesen  cleyne 
Die  begherten  ws  lydens  onderstant* 


6.  Ts.  1.     Doet  ^  d.  i.  mtak  dat  lijden  in  m§n  harte  Tast  en 

7.  Ts.  1.    Alteencn  f  ILiL,  ubique. 
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8. 

Vii-go  yiipnum  praeclara , 
Mihi  jam  non  sis  amai*a , 
Fac  me  ^ecmn  plangei'e. 
Fac  ut  poi'tem  Christi  mortem, 
Passionis  fac  consoitem 
Et  plagas  recolere. 


9. 


Fac  me  plagis  Tulnerari, 
Ciiice  hac  inebiïari 
'^  Ob  amorem  filii  p 

(*  var.  1.  Et  ci-uore  filii) 


lufiammatus  et  accensus 
Per  te  vii'go  sim  defensus 
In  die  judicii. 

10. 


*  Fac  me  crucc  custodiri 

*  Morte  Christi  praemuniri 
Confoveri  gratia, 

(*  var.  1.  Christe ,  cum  sit  hinc  exire 
Da  per  matrem  me  veniixï) 
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9. 

Virgo  vii^giaum 
O  magKet  der  maecbden  boven  al ! 
En  sijt  my  niet  wreet  in  mijn  misval, 
Doet  mj  met  di  weenen  ghenadelijc ! 
Doet  mj  ditighen  Cristns  doot, 
Sfjn  passie  ende  lyden  groot , 
Ende  dencken  om  sijn  wonden  ghestadelijc ! 

10. 

Virgo  dulcis 
O  maghet  soet^  maghet  goedertiei'en , 
Mai'ia  saechtmoedich  in  alle  maniei'en , 
Aenhooret  racpen  des  dienaers  dijn ! 
Maect  die  wonden  met  my  ghcwont 
Ende  tciiiice  te  di*aghen  in  aire  stont 
Ter  liefden  van  den  sone  dijn. 


11. 

Inflammatus 
Ontsteect  my  vierichlijc  in  desen 
fii  dy,  o  magbet^  bescheimt  te  wesen 
Inden  dagbe  s^ns  oeinleels  wreet. 


Doet  dattet  cruce  beboede  my, 

Ende  Giïstus  doot  bi  my  sy; 

Ende  met  gi*acien  maect  my  ghecleet ! 


M 


Quando  corp^  morictur 
Fac  ut  *  animac  donetur 
Pai-adisi  gloria ! 

(*  var.  1.  anima.) 
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12. 

Cum  hoc 
Met  Cristo  doet  my  vcrscheyden 
Eude  gheeft  mj  te  comen  nae  dit  belejdea 
Te  lidene  der  yictorien ! 
Wauneer  dlicbaem  sal  laten  dieven , 
Doet  dat  die  siele  dan  sy  ghegheven 
Ten  paradyse  der  glorien ! 


X  a  si. 


VAN  DEN  GHEESTELYKEN  BOEMGAERDEN. 


In  enen  advent  ^  des  moet  ie  lyen 
Soe  docbt  ie  in  dat  herte  mijn 
Hoe  Jhesus  inder  maecht  Marien 
Woude  IX  maende  besloten  siin. 

2. 
Doe  docbt  mi  goet  zijn  dat  ie  zocbt 
Enen  boomgaert  na  min  en  yei'staen, 
Daer  hem  dat  kyndekijn  Jbesus  mocht 
Vrolic  in  veimeyen  gaen. 

3. 
Den  boomgaert  wil  ie  hier  beginnen 
Wit  Vn  bomen  dat  dunct  my  goet 
Dat  icse  in  my  mocht  noch  gewinnen ; 
Des  gonne  my  God  om  zijn  oetmoet. 


Van  VII.  bloemen  die  wy  vyndeii 
Soe  h1  op  eiken  boom  een  staen , 
Hoe  ie  haei'  dt^eden  wil  ontbyndeu 
Dal  tiddy  Wen  harde  uen.  (1) 

6. 
Op  eiken  boom  sal  oec  rusten 
Een  liellic  Toghel  ende  fiin , 
Soe  sal  Jhesiu  des  boon^aerts  lusten 
Ende  moet  daii'  in  geraagcn  siin. 

6. 
Die  eerste  boom  die  ie  hier  setle 
Dats  die  oliveboom  in  dat  dal, 
Dabi  datmen  een  milt  genadich  heite 
Tot  eiken  meascfae  dr^n  sal. 

7. 
Hier  op  aal  barnende  minne  staen , 
Dat  is  die  i"ode  roze  scoon , 
Want  Gods  minne  sonder  waen 
Is  van  allen  duechden  ci'oon. 

8. 
Een  nachlegael  sal  hier  op  singen , 
Hoor  sanc  is  den  menschen  waeil, 
Dats  datmen  haestelijc  sal  volbringen 
Datmen  weet  dat  God  b^ert. 

9. 
Die  palmboom  is  groen  ende  wel  gedac 
Hy  Tolcht  hier  na ,  des  zijt  wijs. 
Die  alle  anvechtere  can  weder  staen 
Mit  recht  dracht  hy  palmen  i'ij.s. 


iOO 


10. 

Hiei*  op  sal  wassen  een  ]ely  wit. 

Dat  is  een  reyn  keitc  fijn; 

Die  houden  die  wet  onhesmit, 

God  wil  hoor  ejghen  siin. 

11. 

Hier  op  sal  vliegen  die  edel  aern  (1) 

Die  hoeoh  aenscueit  der  zonnen  licht, 

Dats  dat  der  zielen  oghe  claer 

Altoos  stae  in  Gods  gericht. 

12. 

Die  edel  balsam  moet  hier  na  staen, 

Dats  willich  armoed  zijt  zeker  des , 
HS.ïFa^jrp*;  Want  Christus  leert  ons  zonder  waen 
Griekschelet-Dat  die  hemel  hoor  eyghen  es. 
«e"  X  >  /» j  ^  13. 

Die  goudbloem  \&  wel  mijn  gerief  ^ 
Hoor  scoonheit  vercieit  den  boomgaeit  al; 
Dats  datmen  minlic  enich  lief 
Altoes  int  herte  di*aghen  sal. 

14. 
Hiei'  op  moet  rusten  die  Togel  scoon 
Fenix  die  edelste  die  men  Tjnt, 
Dats  datmen  niet  en  dien  om  loon 
Mair  hem  te  eren  die  men  mint. 

15. 

In  desen  boomgaeid  donct  mi  dat  zoud 

Die  cedi-us  zijn  zeer  hoge  verheven, 
Dats  datmen  mit  blider  heiten  woud 
Alle  lyden  Gode  opgeven. 

(1)     Lees  acr  y  d.  \,  arend. 
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w. 

Ëen  fyoel  moet  hier  op  staen 
Die  ter  aerdwaiis  heeft  haer  hoift , 
Bats  recht  gehooi*saemheit  sooder  waen 
Die  Ghnstus  leverde  (1)  in  die  doot. 

17. 
Een  toiielduve  sonderlinghe 
Moet  siin  des  boomgaeils  geweidich  (2)  al^ 
Bats  datmen  eenvoldige  meninghe 
In  allen  duechdcn  hebben  sal. 

18. 
Cjpressus  is  hier  na  die  hoechst, 
Siin  rooc  (3)  dooi*gaet  den  boomgaeit  al , 
Dats  dat  die  mensch  van  aeitschen  troost 
Siin  heit  te  male  (4)  keren  sal. 

19. 
Een  blaeu  bloem  die  wast  hier  op 
Daermen  stadicheit  by  verstaet. 
Want  wie  gestadicht  bluft  by  God 
Die  ist  die  den  loon  ontfaet. 

20. 
Die  edel  paeu  die  dunct  mi  goet 
Dat  op  dese  bloem  sal  bliven. 
Wat  duechden  dat  die  mensche  doet 
Dat  hy  die  ei*e  God  an  sal  scriven. 

21. 
Eens  eglentiers  donct  my  hier  noot, 
Scai*pheit  hy  bediet  ons  al , 
Dats  datmen  gods  ooidel  entie  doot 
Altoos  voor  ogen  hebben  sal. 

'   is  ,  zoo  ik  meen  ,  die  Ghrittus  tot  den  dood  toe  hetoonde. 

^eldich ,  d.  i.  beheerscher. 

oc  ,  geur  ,  reuk. 

>ccl  en  al;  al  te  maal. 
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22. 
Die  acoleye  vrilder  ons  op  leren 
Die  TÜfvout  is  onder  geslagen , 
Bats  datmen  die  TÜf  wonden  ons  heren 
Mit  minne  altoos  int  herte  sal  dragen. 

23. 
Des  pellicaens  trou  die  niet  en  is  cleen 
Donct  my  van  recht  dat  hier  op  gaet , 
Dats  dat  hy  thei-te  hebbe  alleen 
Dier  zo  zwaren  doot  om  leet. 

24. 
Die  leste  boom  die  hier  staen  sal 
Dats  die  vigeboom  zoet  ende  goet^ 
Dats  datmen  vergeYen  sal 
8oc  wat  hem  enich  mensche  misdoet. 

25. 
Ëen  matelieve  dats  mijn  yei^innen 
Donct  my  dat  hier  wel  op  staet, 
Dats  ynnich  gebet  mit  bernender  minnen 
Dats  den  hemel  snel  doorgaet. 

26. 
Die  edel  liewerick  hout  hier  boven  , 
Danckbcheit  sy  ons  doet  vei'Staen, 
Die  hier  gode  sijni*e  (1)  minnen  loven 
Sy  siin  hier  nae  by  hem  ont&en. 

27. 
Gras  moet  in  desen  boomgaeit  syo, 
Dats  diep  oetmoet  zijt  zeker  des^ 
Want  recht  oetmoedicheit  ende  fijn  (2) 
Ëen  woi-tel  van  allen  duechden  es. 


(1)  Synre ,  d.  i.  wegen  lijnc. 

(2)  d.  i.  recht  ende  fijn. 
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28. 
Dese  boomgaeit  mit  enen  muer 
Moet  staivkelijc  siin  besloten  al^ 
Dats  dat  die  mensche  siin  natuer 
Altoos  onder  houden  sal. 

29. 
In  desen  boomgaert  zonder  gebreken 
Wil  God  zouder  middel  siin, 
Mit  overgegevenre  herten  spreken: 
Ie  bin  mijns  liefs  ende  mijn  lief  is  mijn. 

30. 
(1)    Ghy  die  Gode  geerne  soudt  behagen 
Wilt  desen  boomgaert  dicke  ommegaen 
£nde  bidden  hem  mit  groter  clagen 
Dat  hy  w  boomgaert  dus  maec  gedaen. 

Bidt  voor  hem  mit  gueder  heiten 
Die  dit  gedicht  heeft  ofgescreuen, 
Dat  God  hem  moet  in  ducchden  sterken 
Ende  siin  ewighe  bliscap  gheven. 
Amen      AMEN. 


1)      Het  Huhh.  HS.  eindigt  aldus: 

Ie  bidde  hen ,  die  name  Tan  Claren  dragen 
Dat  si  haren  bogaert  dicke  oragaen   * 
Ende  dat  syt  Gode  met  herten  clagen , 
En  Tinden  sine  niet  aldus  gedaen. 

Het  Brusselsche  heeft  de  laatste  regel  aldus  : 
Ne  Tinden  sine  niet  aldus  gedaen. 

H«t  Comburgsche  eindigt  anders: 

Elc  man  hoede  hem   Tan  mesdaden  , 
So  mach  hi  hebben  teeweghe  goet. 


DIES   EST   LAETITIAE. 


1. 

Dies  est  laetitiac 
In  ortu  i'egali: 
Nam  processit  hodie 
Ventre  virginali 
Puer  admirahilis^ 
Vuitu  delectabilis , 
In  humanitate; 
Qui  est  ineffabilis 
Et  inaestimabilis 
In  divinitate. 


DIES   EST   LAETITIAE. 


1. 

Dies  est  Laetitiac 
1)    Het  is  eea  dach  van  yj*olicheden 
In  des  conincs  hove^ 
Want  daer  heeft  gewonnen  heden 
Een  maecht  van  graten  love 
Een  kynt  gemaect  al  wonderlijc 
Ende  altemael  genuechtelijc 
Nae  zijnre  menschelicheden. 
Dat  dair  is  onwtsprekelijc  (2) 
Ende  dair  toe  onbegripelijc : 
Na  zijni^  godlicheden. 


:  tekst  van  dit  lied  is  hier  en  datr  bedorven  en  kan  uit  het 
'schrift  verbeterd  worden, 
it  HS.  heeft  ontsprekelyc. 
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2. 

Mater  haec  est  filia, 
Pater 'hic  est  natus. 
Quis  audivit  talia? 
Deus  homo  datus 
SeiTus  est  et  dominus, 
Qui  ubique  cominus; 
Nescit  appi*ehendi. 
Praesens  est  et  eminus 
Stupor  iste  geminus 
Nequit  comprehendi. 

3. 

Orto  Dei  ülio 
Virgine  de  puia, 
Ut  rosa  de  lilio, 
Stupescit  natura ; 
Quod  pai*it  juvencula 
Natum  ante  saecula 
Ci*eatoi*ein  i'erum; 
Quod  uber  munditiae 
Ijac  dat  pudicitiae 
Antiquo  dierum. 


107 

2. 

Matei'  hec  est  fiüa 
Die  moeder  is  dochter  woiiderlijc 
Dies  zoeDS;  hij  is  hoor  yader. 
Waer  hoord  yemao  des  ^el^s? 
Hy  is  God  ende  mensch  to  gader ; 
Hy  is  knecht  ende  daer  toe  heer, 
Hy  is  oyer  al^  dats  meer; 
Onbegripelic  te  vynden; 
Hy  is  teghenwoordich  ende  yeer , 
Tis  groot  wonder  ende  meer^ 
Ten  can  gheen  mensch  Terunnen. 

3. 

Oiio  dei  filio 
1)  Doe  voortquam  die  Godes  zoen 
Vander  maget  pura, 
Ghelijc  der  lelyen  bioeme  schoon 
Verwondert  der  natuei*e. 
Dat  die  ionghe  maghet  wan 
Was  eer  ye  dinc  began, 
Mensch  na  njn  behagen , 
Dat  die  borsten  der  reynicheit 
Gaven  melck  der  kyntscküjcheit 
Den  ouden  van  daghen. 


zin  in  deze  str.  is  verwrongen.  Men  venita  :  de  natuur 
Ie  zich  dat  de  jonge  maagd  hem  won  ,  die  reeds  bestond 
ts  aanving. 


l08 

4. 


131  yiti-um  B«« 

Febx  est  l,*J  v 

iTf  beata  «b«** 

Quae  (5)  ***"      ^ 
5e«m  Uctaverunt. 


5. 


lUusuatov  soUs  i 
Piinceps  ttitae 
Ouae  aftixix  ^* 

SoTcoelo»  a^ceuda. 


.^^    ■V»i.  ï»'*  >^ 

(3)    «»•*'•      , 
(5)    '»• 
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4. 

Ut  vitra  non  Icditur 
Ghelijc  dat  niet  eu  quetst  (1)  dat  glas 
Daer  die  sonne  schiint  doi*e , 
Gheloyet  dat  sy  maghet  was 
Na  der  di*acht  ab  yoi'e. 
Die  moeder  is  gebenedijt 
Door  wies  besloten  lichaem  lijt 
Die  Gods  zone  geboren , 
Die  borsten  oec  wel  heylicb  waren 
Die  God  in  sine  jonghe  iaren 
ïen.  Te  ziigen  hadde  vercoren.    ' 


5. 


In  obscuro  nascitur 

In  den  duuster  (2)  nacht  wan  die  maecht 

Der  zonnen  verlichter , 

Die  prins  wert  inden  stal  gelaecht 

Alder  werelt  stichter; 

Men  bant  hem  mit  een  wieghe  bant 
den.  Die  de  sterren  maecte  mitter  hant 

Doe  hy  den  hemel  wrachte; 

Hy  weende  als  een  kyndekijn  mede 
nre*  Die  doni*en  inden  wolken  dede 

Doe  hy  opvoer  mit  crachte. 


u  etst  f  onzedig. 

acht  it  oTertolIig  en  schaadt  aan  het  metrum. 


iiO 

e. 

Angelus  pastoribus 
Juxta  suum  gr^em 
Nocte  vigiJantibus 
Natum  coeJi  regem 
Nunciat  cum  gaudio, 
Jacentem  praesepio 
Infantem  pannosum , 
Angelorum  dominum 
£t  prae  natis  hominum 
Foima  speciosum. 

7. 

Orbis  dum  describitur , 
Vii'go  praegnans  ibat 
Bethlehcm^  quo  nascitur 
Puer  qui  nos  scribat 
In  illorum  curia 
Qui  canebant  gloria 
Novae  dignitatis  : 
Deus  in  sublimibus 
Dat  pacem  hominibus 
Bonae  voluntatis. 


UI 

6. 

Angelus  pastoribus  juxta 
God  den  haitlerkiin  ontboot 
Des  nacbts  al  by  hooi'en  beesten , 
By  den  engel  blyscap  gi*oot 
Al  vandes  coninex  feesten , 
Dat  gewonnen  had  een  maecht; 
In  eenre  krebbe  was  hy  gelaecht 
In  doekelkijn  gewonden; 
Hy  is  alder  werelt  heer, 
Van  gedaente  scoeni'e  meer 
Dan  ye  mensche  was  gevonden    (1) 


7. 


Orbis  dum  describitur 
Doe  men  al  die  werelt  bescreef 
Doe  ghinc  die  maecht  mit  kynde , 
Te  Bethleem  dair  sy  doe  bleef 
Ende  wan  dat  kynt  dair  ynne, 
Die  ons  moet  scriven  in  dat  hof 
Dair  die  enghelen  singhen  lof 
Van  zijni*e  Waerdicheden : 
Heer  God  yan  hemeli*gc , 
Gheeft  ons  allen  op  aertrijc 
Van  goeden  willen  yi*ede ! 
AMEN. 


iter  was  vonden. 


HETZELFDE  GEDICHT  VOLGENS  EENEN  TEKST 
DER  VEERTIENDE  EEUW. 


VAN  DER  MOEDER  GODS. 


(1)  Hets  een  dach  van  vrolichedeu; 
Kersdach  indes  coniux  hove; 
Want  daer  heeft  ghewonnen  heden 
Eene  magct  van  groten  love 
Een  kint  te  mael  so  wonderlijch 
Ënde  daertoe  genoechtelijch 
Na  sii*e  menscelichede  ^ 
Wies  vresen  is  ondenchlic 
Unde  daer  toe  ombegripelic 
Na  sire  godJijchede. 

(1)  De  afschryvcr  van  dit  lied  Heeft  keticlye  ntar  den  GeWer- 
schen  of  Cleefsclien  tongTal  gebogen ,  zoo  als  blijkt  uit  de  woordea 
wonderlijch  ,  unde ,  das  ,  saghen ,  hendeken  enz.  Vewcheideae 
andere  liederen  uit  dit  Nassauscbe  HS.  yertoonen  dezelfde  eigci- 
heid. 


Die  moeder  is  dochter  wonderJijck 
Haers  soens  ende  hi  haer  vader; 
Hooitle  yeman  das  (1)  saghea  des  gelijc? 
Hi  es  God  ende  mensce  te  gader; 
Hi  is  knecht  ende  daer  toe  heer, 
Hi  es  over  al  dats  meer 
Ombegripelijc  te  winnen , 
Noch  kan  gheen  man  besinnen. 

Inden  donckeren  wan  die  maghet 

Der  sonnen  verlichter; 

Die  prence  wert  in  den  stal  geleghet 

Alder  wei-elt  stichter  j 

Men  bant  ziin  hendeken  mit  (2)  sletten 

Die  die  steiTC  ane  setten 

Doe  hi  den  hemel  wrachte. 

Hi  weende  o^  als  een  kindekin  mede 

Die  donren  in  den  wolken  dede 

Doe  hi  op  voer  mit  crachten. 

Dus  quam  die  Gods  sone  goet 
Van  der  maghet  pure 
Ghelijc  der  lileyen  bloeme  soet, 
Het  wonderde  der  naturen^ 
Doet  ghewonnen  had  die  maghet 
Ende  inder  crebben  was  gelaghet 
Mit  doekelkine  bewonden , 
f  eelt.  Die  was  alder  werelt  heer 

Ende  van  ghedaente  scone  vil  meer 
Dan  nye  (1)  creature  ghevonden. 

ias  schijnt  Terbasterde  lezing  en  kan  hier  gemist  worden. 
flctten ,  Kil.  linteum ,  tritum  ,  panniculus. 
nye,  ooit,  eigenlijk  nooit. 

D.  2  Si.  8 
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(rhcJijo  dat  niet  cii  qiicts  dat  gla» 
J)acr  die  sonuc  sciuet  doi'c  , 
(7licloveii  wi  dat  die  maghet  was 
Na  reyu  als  te  voren. 
Die  moeder  k  gebenedijt 
Dor  wcs  besloten  lichaem  lijd 
Gods  soen  meusce  geboren ; 
HS.  werefi.  Die  borsten  oec  wel  salich  waren 
Die  God  in  sinen  jongen  jaren 
Te  sugbene  had  vciToren. 
(ilirnade  lircrc  God,  amen. 


^    ^ 
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HETZELFDE  LIED  NA\R  EENEN  ANDEPEN 

TEKST. 


Nadat  het  grootste  gedeelte  deies  dicbtbundeU  reeds  afge- 
drukt was  ,  ontying  ik  van  den  Heer  J.  F.  WitLEMS  een  afschrift 
Tan  dit  gedichtje  naar  het  bij  hem  berustende  HS.  De  groote  ver- 
anderingen ,  dié  het  daarin  ondergaan  heeft ,  noopten  m{  hét  iü  z^ 
geheel  daarbij  te  voegen ,  als  eene  tweede  merkwaardige  proeve  hoe 
willekeurig  men  in  die  tijden  ,  bij  het  afschrijven  van  gedichten  , 
handelde,  zoodat  de  dichter  er  dikwijls  zijn  eigen  werk  niet  meer 
in  herkennen  zoude  ,  gelijk  hier  het  geval  is. 

Het  HS.  van  den  Heer  W.  is  afkomstig  van  zijnen  vader;  het  is 
in  het  eind  der  15de  eeuw  geschreven  op  papier ,  doorschoten  met 
perkement  voor  elk  cahier  en  zeer  fraai ,  schoon  klein  van  letter. 
Het  bevat  een  zeer  wijdk>opig  leven  van  Jezns ,  aan  welks  einde 
men  leest :  „  Totten  loue  gods  en  tot  heyl  en  salicheit  alre  kerste 
menschen  so  is  hier  voleynt  dat  eerweerdige  boeck  vanden  leue. 
vanden  woerden,  vande  werke.  vander  passien.  vander  textisenisse. 
en  vander  glorioser  opuaert  ons  heere  ihu  xpi.  mit  additie  van  scho- 
nen  moralen  en  geestelicke  leringe  en  deuoten  meditacien  en  gebede 
ynt  eynde  der  capittelen.  Gescreuén  ende  voleynt  van  my  brueder 
herman  va  Zutphen  een  arm  teekebrneder  vandér  mirebfueder  oer- 
den, in  onse  conuent  bynen  nymegen  ynt  iaer  ona  keren  diifént  vier 
hondert  en  XGY  op  sinte  tyburcins  en  sute  valeriaens  duch.  Ten 
loue  ons  heren  ihu  xpi  en  maria  syre  gebenedider  moeder.  Amen."—- 
Na  dit  onderschrift  volgt  onmiddellijk  hét  gedicht  en  dftn  nog  een 
tractaatje  in  proza. 

Deze  opgaven ,  die  ik  aan  de  heuschheid  des  Heeren  Willens  ver- 
pi  igt  ben ,  kunnen  tevens  tot  aanvulling  en  verbetering  strekken 
van  hét  berigt  in  Mones  Ueheraicht  bl.  188,  waar  van  dit  HS. 
melding  gemaakt  wordt. 

De  afschrijver  heeft  nu  en  dan  de  taal  van  het  gedicht  naar  de  eigenhe- 
den van  het  Geldersch  veranderd.  Zijn  klooster  te  Nijmegen  is  in  1336 
gesticht  en  bij  de  verandering  van  den  godsdienst  dooi*  de  stAd  liah 
vaai^d  ;  in  162B  werden  de  handschriften  der  gezamenliike  klöottérr 
door  den  Raad  aan  den  boekverkooper  Areitt  CoiurELrszElf ,  té^éfi 
zei. stuiters  het  pond  verkocht,  en  oj^  dié  wijze  is  waarsfhijtflijk  (fit 
H9.  tiÊiVt  België  geraakt. 

8* 


HETZELFDE  LIED  NAAR  DEN   NYMEEGSCHEN 

TEKST. 


1. 

This  giiet  in  Jhesus  tavemc  te  gaeti , 

Tis  al  betaelt  ende  afgedaen , 

Dat  is  ons  seer  genaem.  (1) 

Jhesus  kelre  die  is  opgedaen  y 

Daer  schenct  men  ons  den  soeten  traen. 

Want  hien  ons  wal  gan. 

Wie  is  die  mensche  die  Aes  niet  en  kan 

In  Jhesus  keli*e  te  wyne  gaen.  (2) 

Hebt  Jhesus  lyeff,  hebt  Jhesus  lief,  hebt  Jhesus  lief 

Ende  laet  die  werlt,  tis  tijt. 


(1)  Genaem  y}Lt%  EoogA,  genekmig  ^  Taa  nemen,  eren  ah  aange- 
naam ram  aannemen.    Zie  HuTOBcd^ias  Proeve  263  en  t.  Hissiir 

op  KiLIASN  i.   T. 

(2)  Te  wyne  gaen,    Eene  onde  nitdrukking,  Toor  in  liet  w^ 
huis  gaan,  of  ook  eenroudig  wijn  drinken,  eren  soo  te  bieregaen. 
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2. 
Heer  Jliesus  weeit  (1)  schenct  ons  den  wijn 
Al  uter  milder  herten  dij» , 
Ghi  hebden  so  wal  betaelt. 
Al  an  den  cruce  die  bitter  pijn 
Laet  ons  die  mede  deelachtich  sijn. 
Al  hebben  wi  langhe  ghedwaelt  ^ 
Ghi  hebt  voer  ons  so  wal  betaelt , 
Op  uwen  cost  (2)  so  gaewi  yïj  , 
Hebt  Jhesus  lief  enz. 

3. 
O  suete  weert  van  deser  taverne 
Ie  waer  dijn  gast  te  male  gheerne. 
Ten  is  te  seggen  niet, 
Want  alle  die  werlt  is  my  en  veidriet , 
Noch  my  en  mach  yersaden  niet 
Dan  Jhesus  der  zielen  lief. 
Mijn  suete  gast  in  deser  tijt. 
Mijn  hoge  weert  in  hemeliijc, 
Hebt  Jhesus  lieff  enz, 

4. 
O  weert  ghi  hebt  den  besten  wijn 
Die  ye  monde  (3)  gedroncken  mocht  sijn 
Dat  weten  dijn  gasten  wal; 
Die  drincken  mochte  van  dinen  wijn. 
Die  solde  (4)  wal  ewelick  salich  sijn 


(1)  Weert  schijnt  hier  gastheer  te  beteekenen. 

(2)  Cost.    Op  uwe  kosten. 

(3)  Monde  in  datWo ,  of  men  moet  lezen  van  monde. 

(4)  Solde  ,  Geldersch  roor  soude. 
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£iide  varen  hai*de  wal. 
Teu  mach  begripen  ghieos  meiiscbeii  sin 
Wat  deze  wijn  heyet  smakes  in. 
Hebt  Jbesus  ]ief  en^. 

5. 
O  weei-t  een  droepken  (1)  van  dinea  wgn 
Verblidet  soe  seer  dat  herte  mgn 
Dat  icks  niet  geseggen  en  kan. 
Och  die  des  djincken  mocht  een  toge 
Dar  die  gasten  drincken  oren  moge,  (2) 
Hoe  salich  waer  hi  dan ! 
Hoe  mach  den  gasten  te  moede  sijn 
Die  altoes  drincken  van  Jhcsus  wyu. 
Hebt  Jhesus  lief  enz. 

«. 
O  mensch  wildi  drincken  van  minen  wijn 
So  moet  hi  duer  gegolden  sijn , 
Want  anders  en  macht  uiet  sijn. 
Want  solde  ie  drincken  mijns  selves  wijn, 
Hi  moste  van  my  betalet  sijn, 
Ie  leet  so  grote  pün ; 
Ie  gaf  my  altemael  so  geeru 
Al  om  te  ontdlut^n  dese  tavern. 
Hebt  Jhesus  lief  em- 

7. 
O  weert  mocht  ie  drineken  van  dineii  wijn, 
Ghien  dinck  en  solde  my  soetcr  sijn , 


{1)     Droepken^  Geldench  ;  de  aiUpr«ak  was  draken, 

(2)     Oren  moge.     Oren  is  Geldersck,  voor  koren ^  hueren^^wA' 

nfn ;  moge  is  meog  y  lust ,  naar  kua  goedvinden  ,  Aaar  hennrn  vil 

of  lust. 


Utt 

la  deser  corlei'  lijt, 

Ie  wil  mijns  selves  getroslet  (1)  siju 

Endc  wesen  altoo  d^n  dienerkgn 

Al  oiiim«  die  miane  dijn; 

Ie  wil  di  Toigen  daeli  ende  nacbt 

Op  dat  ie  dijns  gebraken  macb. 

Hebt  Jhesus  lief  enz. 

8. 
Nu  haestet  u  edele  dele  mijn 
Te  drincken  van  bcei'  Jhesiis  vrijn 
Die  guet  is  ende  fijn,  (2) 
Hoe  moet  die  taverne  beividet  aiju 
Dar  Jhesus  i>  schencker  ende  wijn ,  ^ 
Ocb  die  dar  bi  mocht  sija ! 
O  weert  wi  bidden  di  «11e  gelgc , 
Maect  ons  dijn  gaaten  ynt  kemeU-öi:> 
Hebt  Jbesus  lief  ent. 

9. 
O  alle  mijn  troest,  o  schone  weerdiuue, 
Ie  bidde  di  doei'  dijas  kindes  miooe, 
Wilt  laven  dat  herte  mijaj    ■ 
Ghi  hebt  den  sloctel  van  Jhesus  wija< 
jp'.Als  gbi  wilt  sa  drincket  d^n  dienrekiju 
Endc  is  betalens  viy; 
Die  suete  weert  en  weigeit  di  niet, 
Wat  ghi  b^ret  dat  geschiet, 
Hebt  Jhesus  lief  enE. 


)  GelroaM,  GeldcTicbs  (pcUing  voor  ghetroest 
goeden  moed  houden,  Terlrouwen,  Ie  beteekemii 
lig»  op  Hahluis  Heiael.  va.  241.  b1,  227  Totg 
'.)     /Vjn ,  beteekfnl  OBnilma  Dumeria  ibiolniDB. 
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10. 
O  Maria  coemt  voert  ende  past  (1)  onse  gelach 
Ende  neemdet  op  u  oft  wesen  mach, 
Maect  ons  van  sonden  quijt. 
Wi  hebben  gesondicht  so  menigen  dach, 
Och  heJpt  ons  oftet  wesen  mach  , 
Dat  laten  waer  wal  tijt,  (2) 
Het  sal  geschien  sprect  si  tot  di , 
Hoe  vele  dats  is  ick  neemt  op  my, 
Hebt  Jhesus  lief,  enz. 

11. 
Wi  willen  gaen  dancken  onsei*  weerdinne 
Maria  der  hemelscher  conynginne 
Die  ons  verdingen  (3)  kan, 
Soc  mogen  wi  drincken  mit  bliden  sinne 
In  Jhesus  keb*e  mit  rechter  minnen. 
Ënde  en  scheiden  dar  niet  van  dan;  (4) 
Die  weeit  wil  ons  so  viiendelic  ont&en, 
Op  sijnen  cost  so  gaewi  viy. 
Hebt  Jhesus  lief  enz. 


(1)  Past»    Schik  ,  maak  in  orde  ,  regel. 

(2)  Dat  laten  enz.  Blikbaar  is  deze  regel  hier  ongepast  en 
de  schikking  in  den  anderen  tekst  de  ware. 

(3)  Verdingen,  Kil.  „  couducere ,  redimere,  transigere,  lo- 
care ,  pacisci,  condicere."  Het  schijnt  hier  yrijmaken  te  zijn.  Eren 
zoo  lees  ik  in  een  Charter  yan  1334  ,  bij  tan  Mieris  Charterb.  II. 
564.  ,,  ende  Hille  tgoed  yoirsz.  yan  nuwes  jeghens  ons  verdinghet 
heeft  omme  tine  pont  grote.**  De  Hoogl.  Siegenbeek  yerklaart  vet' 
dingen  door  vrijpleiten, 

(4)  Dar  van  dan.  Een  pleonasme ,  want  daniè  reeds  Tan  dur. 
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VERVOLG 


OP     J>F.  IN 


VAPEN  MARTIJN, 


v.4  ?r 


JACOB    VAN   MAERIANT, 


MEDEGEDEELD 


90011 


Ül.  BitQtnbtth, 


INLEIDING 


Het  dichtstuk»  hei^rclk,  als  Vervolg  op  den 
Wapen  Mar itjn  van  Mabrlant,  den  lezer  wordt 
langeboden,  draagt,  in  de  Antwerpsche  uitgave 
van  1496 ,  den  naam  van  dat  anderde ,  of  twee- 
de Boeck.  Hetzelve  komt,  doch  zonder  eenige 
afscheiding  van  den  Wapen  Martijn ,  mede  voor 
m  het  vroeger  genoemde  HS.  op  de  Haagsche 
Bibliotheek  berustende;  doch  het  Zutphensche 
van  den  Heer  STAarira  van  den  Wildenborch  be- 
vat hetzelve  niet,  en  even  weinig,  dat  van  het 
Koninklijke  Nederlandsche  Instituut.  Ik  had  het 
dichtsluk  vroeger  naar  de  Antw.  üitg.  afgeschre- 
veti ,  en  bood  dit  afschrift  der  Maatschappij  ter  be« 
schikking  aan.  Het  gevolg  hiervan  was,  dat  drie 
harer  leden ,  met  name  Clarissb  ,  Kist  en  I^.  vah 
Ha&^brwijk  ,  in  wier  handen  het  gesteld  werd ,  bij 
tf e  Haandef^fkscheYergadering  ald  hun  gevoelen  uit- 
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bragten  ,  dat  hel  stuk  waardig  was,    om   in  de 
Werken  der  Maatschappij  te  worden  uitgegeven , 
en  mij  wilden  verzocht  hebben ,    om  de   bewer- 
king daarvan  op  mij  te  nemen.     Als   de    verga- 
dering zich  met  dit   gevoelen    en   dezen   wensch 
vereenigde,  begreep  ik    dit  verzoek  niet    te  mo- 
gen afwijzen.    De  vriendelijke  welwillendheid  van 
ons  geacht  medelid ,  den  Heer   Holt&op  »   Bibli- 
othecaris  der   Koninklijke    Boekerij  in   'sHage, 
van  welke  ik  reeds  meermalen  eenc   aangename 
ondervinding  had ,  bezorgde  mij  ook  weder  het 
gebruik  der  A.  U.  en  van  het   voorn.    HS.    Bij 
vergelijking ,  werd  ik  spoedig  ontwaar ,    dat  het 
laatste,    hoewel  niet   van    hoogen    ouderdom  of 
uitstekende    naauwkeurigheid »   echter ,    in  beide 
opzigteu ,  de  A.  U.  overtrof,  als   waarin  de  taal 
naar  het  gebruik  der  vijftiende  eeuw,    met  mer^ 
kelijke  vrijheid  ,  gewijzigd  was.     Ik  besloot  der- 
halve, een  afschrift,  naar  dat  HS.    vervaardigd, 
ten  grondslag  der  uitgave  te  leggen,    en  daarbg 
die  afwijkingen  van  het  gedrukte   op  te   geven, 
welke  mij  merkwaardig  voorkwamen,  of  wezen- 
lijke verbeteringen  schenen  te  bevatten.    Om  den 
tekst  met  geen  breeden  commentarius   te   belas- 
ten, heb  ik  niet  slechts  de  bedoelde  afwijkingen, 
maar  ook  korte  ophelderingen  van   meer  of.mia 
verouderde  woorden,  onder  denzelven  geplaatst. 
Ook    hierbij   heb  ik   veel  als  bekend    verondeN 
steld ,  daar  ik  voor  dit  stuk  geene  andere  lesen 
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mag  verwachten ,  dan  zulke  ,  die  met  de  oude 
taal  reeds  eenigermate  gemeenzaam  zijn.  Enke- 
le woorden ,  die ,  mijns  achtens ,  eene  uitvoeri- 
ger opheldering  vorderden ,  heb  ik ,  in  breddere 
Aanteekeningen  achter  den  tekst,  verklaard. 

Wat  de  waarde  van  het  hier  geleverde  dicht- 
stuk  aangaat ,  daarover  denk  ik  thans  gunstiger  , 
dan  ik  mij  in  het  voorberigt  voor  de  uitgave 
van  den  Wapen  Marttjn  daaromtrent  verklaard 
heb.  Hoezeer  ik  het  nog  altijd  beueden  het  laat- 
ste blijf  stellen ,  acht  ik  het  nogtans  MAi&LAirT 
althans  weinig  minder  waardig,  dan  een  der 
vroeger  in  dit  deel  geplaatste  gedichten ,  of  dat 
over  de  Drievoudicheit ,  door  den  Hoogleeraar 
Metbr,  in  zijne  Nalezingen  op  het  leven  van 
Jezus  enz.  enz.  bl.  119  en  volgg. ,  uitgegeven 
en  in  de  A.  U.  en  het  Uaagsche  HS.  als  het  der- 
de boek  of  vervolg  van  den  Wapen  Marttjn 
voorkomende,  doch  in  het  Zutphensche  HS.  en 
de  daarmede  overeenstemmende  kopij ,  op  de 
Bibliotheek  der  Leidsche  Hoogeschool,  als  een 
afzonderlijk  dichtstuk  opgenomen*  Ik  vinde  dus 
geene  merkelijke  zwarigheid ,  om  Mabrlakt  voor 
den  maker  te  erkennen;  waartoe  ook  schijnt  te 
leiden  hetgeen  wij  in  het  2de  couplet  lezen : 

Jacop,  du  woens  in  de  dam^ 
Ende  ie  tutrccht. 

Wie  de  hier  bedoelde  inwoner  van  Utrecht  zij 
V  D.  2  St.  9 
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18  mij  onbekend.  Voor  het  overige  vlei  ik  mij , 
dat  ook  deze  poging,  om  tot  hiertoe  onuitge- 
geyene  overblijfselen  onzer  oude  letterkunde  aan 
het  licht  te  brengen ,  den  beminnaren  yan  dezel- 
ve niet  ongevallig  zal  wezen. 

Ten  slotte  betuig  ik  nog  mijnen  dank  aan  m^n* 
geleerden  ambtgenoot  en  hooggeachten  vriend  J. 
Gla&issb  ,  voor  de  bereidvaardigheid ,  waarmede 
hij ,  op  mijn  verzoek  ,  mijne  bewerking  van  dit 
stuk  heeft  gelieven  na  te  zien ,  en  mij  zijne  aan- 
merkingen daarop  mede  te  deelen ,  waarvan  ik 
niet  verzuimd  heb  erkentelijk  gebruik  te  maken. 


Maeitiju,  sLiepstu,  slaep  ili)n  tiu? 

Spi'ec;  hebslu  gheeii  spreke  iii? 

Du  dÏDCts  mi  v'doi'e;  (1) 

Ihi  en  acbts  aDdei's ,  meer  iio  mii 

Dan  weelde  en  ghewin, 

Wiltu  di  dus  v'smoren? 

Wair  al  di ,  dat  comt  int  inin ,  ( 

Goud ,  suluer ,  loot  ea  tin  , 

So  bleuestu   v'Iore, 

Daei£tu  ter  doghet  gbeea  b^bin. 

Hef  op  dijn  htx^  ea  dino  Mw  i 

Tontijt  waerstu  ghebore. 

Hebstu  dichtens  v'twore? 


1)  Verdore ,    hetzelfde   4l>    virdmtatd.     Zi«  hut  lil  D.  Sds  3t. 
er  Werken ,  bl.  1&5. 

2)  Zwin.   KiUUR  ksaft  «wy»,  Flami. , 
*.    Hh  wovi  hntm  mi  «Um  aict  Ttw . 
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2. 


Jacopy  du  woens  in  de  dam,  (1) 

£nde  ie  tutrecLt;  dies  ben  ie  gra , 

Dat  wi  dus'z^n  y'scedem 

WeetstUy  wat  my  meest  misqiu ,  (2) 

Dats,  dat  ie  noyt  bate  v'nam 

An  dichten  Tan  ons  beden. 

So  es  mi  de  zin  w'den  so  km. 

Bat  ick'  node  wed'  anqna  : 

Dat  deit  mi  Vleden.  (3) 

Du  wecx  mi,  als  een  slotelram :  (4) 

Al  bistu  wilt,  du  worts  noch  tam 

Lere  dijn  worden  cleden 

Soetelikci  ende  ghei'eden. 


3. 


Maeitin,  vrienty  heb  ie  messeit, 

Ie  bens  te  beter  ghereit; 

Ie  wils  al  op  di  bliue. 

M'  Vstaet  mi  en  onbeyt.  (5) 

Een  dinc,  die  mi  opt  h'te  leit, 

WiUic  die  besciiuci 

Dair  hair  die  we'lt  mede  meit^  (6) 

'1)  [Dammey  in  YUanderen.  —  B.  N.] 

(2)  Misktoam ,  d.  i.  mCshaagde.    2oo  wordt  ook  hekomen.  bj  de 
Ouden  dikw^ls  Toor  behagen^  aangenaam  zyn^  fjthrvaki, 

(3)  Verleiden ,  hetzelfde  als  verdriet  hebben, 

(4)  Zie  de  breedere  Aanteekeniagen. 

(5)  Onbeyt :  xoo  veel  als  ontbeit ,  d.  i.  waokt. 

(6)  Zich  verlustigt.    Meiden  en  nog  meer  vermeidenièy  vtèk 
l>eteekeni8 ,  nog  b^  schrgTers  'dèr  xeyentiende  «enw  teer  gebniikeljk* 
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Ne  wair  ooc  dat  lief,  waiv  leit  y 
£nde  dats  raine  yan  wiue. 
Wat  dat  es  in  die  we*lt  bi-eit, 
Steden,  bui-ghen,  busschen,  preit,  (1) 
Soudeme  y'dnue, 
Wildeme  mine  ontliue. 


4. 


Jacop,  dit  was  oyt  dijn  doen; 

Van  vrauwe  moetstu  o^  s'moen 

Altois  beghinne ,  of  eynden. 

Waerstu  een  dorper,  du  spracx  va  koen 3  (2) 

Nu  es  dine  fa'te  dies  ontuloen. 

Doch  wil  ik  mi  gheneden,  (3) 

Ën   wille  ofsteken  mijn  caproe,  (4) 

En  (5)  wat  di  bier  toe  spoen, 

Dattu  de  onbekenden 

Maertin  niet  laets  geix>en.  (6) 

Al  faaddic  an  twe  yseren  scoen, 

L)  Preit  is ,  meen  ik ,   veld ,    t«ii    het    Latgnsche    pratum  , 

tl  als  plein  (Fr.  plaine) ,  van  planus  ,  planum, 

1}  Koen  staat   hier   yoor   koeien.    De  tin  is :  „  waart  gg  een 

Iman,  g[ij  spraakt  van  koeijen,** 

))  Ghenenden  is   meestal  xoo  yeel,    als   verstouten  y    verkloe- 

.  Zie  HuYOECOPEB  op  Melis  Stoke ,  II.  D.  bl.  328^336,  waar  hg 

lerkt ,  dat  het  ook  wel  in  een'  flaauweren  sin  (zoo  als  hier)  yoor- 

tt.     Zie  ook  de  iV.  VerscK  yan  Biide&bijk  ,  I.  bL  193. 

1)  Caproen ,  eene  soort  yan  mantel.     Zie  Kiliakh  op  kapntin. 

'teken  is  zoo  yeel  als  afwerpen^    De  1.  U.  heeft :   Ende  striken 

minen  caproen. 

I)  1.    U.    En  horen ,  wat  enx.  eene  inyoeging ,  die ,  togns  &ch- 

I ,  door  den  zamenhangr  gevorderd    wordt.     Oyer  spoen   zie  de 

ïdere  Aaut. 

o)  Geroen ,  rnsten.  Zie  het  III  D.  2de  St.  dezét  Werken ,  fil.  l75. 
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(1)  En  mochte  di  niet  ontwende , 
Nu  vrach ,  ie  sal  onbenden.  (2) 


5. 


Maertijn,  du  salt  mi  y'staen^ 
Ene  Yi'ouwe  ,  wel  gedaen , 
Heeft  mi  beuaen  mit  minen. 
(3)  Al  dat  Gode  es  onderdaen , 
Lietic  om  hai*e  gaen^ 
Mochte  icse  ghewinne , 
Nochtan  wetic  sond'  waen, 
Dat  si  myns  niet  acht  een  spaen. 
Mine  hai-te  doet  mi  bekinne^ 
Alle  zoud'  ome  die  w'elt  v'gaen. 
Dat  soe  mi  niet  soude  ontfaea 
In  hare  haite  binne, 
Hier  toe  nes  gheen  v'winne. 


6. 


Een  and'  vrauwc  es,  die  mi  mint, 
fioue  al  dat  soe  lenende  kint,  (4) 
Mit  ghestader  trouwe, 


(1)  Leet  met  de  A.  U.  lo  on.  De  üa  van  detea  ob  dei  fooi^ 
gaanden  r^el  is^  meen  ik,  dese:  f,  jül  had  ik  twee  ^semi  Hud- 
„  sckoenen  aan  ^  somde  ik  my  tock  Tan  u  niet  kunnen  lof  at- 
^  ken;  zoo  vast  houdt  gij  mig  beklemd.'* 

(2)  Onbenden   voor  ontbinden ,  in  den  lin  van  verklam, 

(3)  Het  HS«  heeft :  M  dcU  goidê  es  in  doên.  Daar  deze  Uj|k' 
baar  bedorvene  lezing  geen'  zin  leyert ,  heb  ik  die  Tolgeu  de  i«  D« 
hersteld. 

(4^  Kint  d.  i.  kent ,  volgens   de  gewone  Terwisteling  der  e  ei  >'• 
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Die  in  mij  gfaepr^t  es  niet  1.  twint, 

Mar  de  «coeDste  dieme  vint, 

£d  blome  boue  allen  vrouwe. 

Hu  es  mij  h'te  so  hart  1.  blint,  (1) 

Dat  so  hair  daii'bie  yet  (2)  Vbint , 

Dat  soese  yet  wille  scouwen, 

Hoe  licir  (3)  zoe  mi  toezint. 

Het  diDCt  mine  h'ten  üj  al  wint : 

Soe  liet  hair  eer  in  stucLen  faouwe. 

Eer  soer  ome  quamc  in  lauwe. 

7. 

MaeilÏD,  nu  hore  en  v'itaat; 
Dese  Iwe  zijn  in  een  bewant,  (4) 
Dal  costen  moet  des  een>  leae. 
Nu  hebbic  de  macht  in  mine  hat, 
Welk'  ie  breie  den  bant, 
En  mach  h»K  al  T'gbene. 
Emm  moet  dene  ^eue  de  pant 
Den  liefste,  die  God  yet  vani: 
Hiei'  toe  zijn  uj  bedreue. 

1)  Voor  blinl  hetU  de  l.V.gHBt;  yj&IUiiaiiaitminglend, 
nt ,  j.  gelenle  ,  aepca  ,  DBCcrii.  —  De  beleekenü  tin  dit  Uitile 
ird  ,  dut  bij  de  Koneiaen  ^brnikt  woidt  Tm  tta'  muur,  die 
een'  hof,  oF  wijnberg  il  apgelioUsn ,  Toegt  is  in  lin  niet 
il^k.  Hen  ion  ook,  mei  .eens  kleine  TeraBdering ,  knniien  le- 
:  Na  e>  mg  herts  ia  barl  En  blinl. 

2}  Voot  yet  beeft  de  A.  U.  nyet ,  helgeen  ik  meen  de  nare  leiipg 
ign. 

3)  De  A.  U.  Toef[t  ichler  Hef  bet  woord  apsien. 
i)  In  een  ieteani ,  ia  een  bewanden ,  in  een  gevat.    Zie  Terder 
T  hetirinden,  den  HoogleeruT  Clusis»  ,  op  de  Ileitnel.  der  Hei- 
r.  lan  MjiHiiRT,  h\.Wf,  en  267,  297  en  K8- 
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Ën  licgb  mi  niet^  als  een  truwati  (1) 

M'  segt  mi ,  an  welk'  cant 

Dinc  h'tc  es  bleue, 

£n  welke  du  liets  soeoe. 


8. 


Jacopy  dits  gheen  vraghes  wairt; 
Die  de  wairheit  niet  en  spairt, 
Heeft  dit  zacn  ontbonden. 
Het  is  emm'  d'  h'ten  aeit , 
Dat  so  dair  w't  tijt  en  yairt, 
Dauen  hare  quame  die  wonde. 
AI  soudt  al  yai'e  ind'  vaeit, 
So  wat  dat  wel  ysuts  begaiit, 
Nu  en  te  allen  stonde 
Ie  lossede  die  mi  th'tc  v'zwairt 
Soude  ie  bare  laten  smake  tzw'rt : 
Dat  ware  ond'uonden 
Mcen'e  moit,  dane  zonde. 


9. 


Tonge  liecht;  m'  th'te  niet: 
Wat  so  wat  tb'te  gbcbiet, 
Wille  me  emm'  volbringbe. 
Wat  es  Nairchisuse  gbesciet, 
Die  sine  yoime  spiegbelt  en  siet 
Int  wat'  sond'  mingben?  (2) 

(1}  Truwant ,  omzwervende  bedelaar.    Zie  de  breedere  Aant* 
(2)  Minghen  zal  bier  wel  yoor  mengen  staan.     Het  sobgit  te be- 

tcekenen,  dat  de  gedaante  van  Narcissus  sicb  ongetnengd  of  loïki»' 

men  in  het  water  vertoonde. 
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Hant  en  mont  hi  dair  w't  biet; 

Hi  bid,  hi  claghet  zijn  v'driet. 

Natui-e  en  wib  ghehinghen , 

Dat  hem  can  ghehelpen  yet. 

Hi  doolt,  als  hi  wel  selue  ghiet;  (1) 

Hi  en  conste  sijn  h'te  dwinghe; 

Hi  starf  van  desen  dinghe. 

10. 

Medea  toocht  ons  selue  dat, 

Die  rouede  en  stal  hairs  vad's  scat, 

£n  v'slouch  hare  broeder. 

Om  Jazone ,  dies  hair  cume  bat. 

Si  het  conicrike  en  stat, 

Vad',  zuster,  en  moeder. 

Nochtanne  dair  so  alleue  zat, 

Wijsde  hair  redene  den  i*echte  pat, 

Al  Yolghede  so  de  loeder.  (2) 

M'  th'te  was  hare  so  mat, 

Daii*  mine  in  hadde  gemaict  1 .  gat : 

Wille  helt  den  roeder ,  (3) 

Al  was  die  redene  vroeder 


}  Ghiet ,  toestaat ,  erkent.    Zie  het  III  D.  2de  Si.  deter  Wer- 

,  bl.  154  en  155,  en  218.    De  A.  U.  lieeft  siet, 

)  Loeder  zou  ik  hier  liefst  door  vleycr  verklaren.   Elders  leest 

daaryoor  lodder.  Zie  het  III  D.  2de  St.  dezer  Werken ,  bl.  179. 
}  Roeder ,  het  roer.  Bg  KiLiASir  is  dit  woojd  mede  in  dien 
Dpgeteekend.    Zoo  leest  men  in  den  Ferguui  ^  ts.  3267,  to1> 

het  HS.  der  Maatschappj  : 

nu  kere  den  roederc  te  hant. 

het  Gloss, ,  bl.  274,  wordt  het  kwalijk  door  roeijerirerkUnd, 
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11. 

Exempele  vindic  sond'  getal. 

Die  mit  mi  souden  lien  al. 

Dat  ie  hai*e  tleue  gaue> 

Die  mi  thai*te  rouede  en  stal. 

Jacop,  maec  mi  gheen  gescal ; 

Hier  sceid  ick  niet  aue 

Al  tvolc ,  dat  woent  sond'  getal  y 

Bede  op  bei'g  en  in  dal^ 

Ist  coninc  ist  graue. 

Dijn  proue  wart  kier  jege  smal ; 

Hen  sal  niet  waiit  zijn  een  bal,  (1) 

Gheuollet  mit  draue: 

Also  help  mi  sinte  fiaue. 

12. 

Maltin,  du  best  een  stout  scriaut: 
Dats  een  vaste  knoop  en  1.  vaste  bat. 
Die  niema  en  can  ontbinden. 
Die  knoop,  die  Alexander  rant, 
Ontknochte  zij  zv^airt  mit  zij  bat, 
Als  hijs  he  wilde  bewinden. 
Laet  mi  ghenake  an  dine  cant, 
Ghi  sult  noch  uwe  (2)  vroescap  te  liat 
Tellen  mitten  kinden. 


(1)  Bal^  nietswaardig  ding.  Zie  hetlflde  ü.  2de  St.  dever  PTsr- 
hen ,  bl.  168.  tlier  maakt  de  b^voeging  ghevoliet  mit  drave  (set 
draf  gevuld)  de  beteekenis  nog  duidel^ker. 

(2)  Zoo  heb  ik ,  volgens  de  A.  U.  ,  dit  woord  geschreren  ,lietwelkui 
hel  HS.  duister  en  bedorven  was.  .         ' 
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D»  vele  als  diede  mach  eea  zant 
Jt^hen  Casseobei'ch  (1)  iD  Vlaeud'Unl , 
Sal  diedea  hiei'  v  vindea  , 
AI  waendi  mi  v'blindea 

13. 

Ghi  wilt  stai«k«n  uwe  WMtt , 

Die  ghi  ons  bier  bringhet  voirt. 

Hit  trafen  (2)  en  mit  poetrien. 

Of  hem  Naivbisus  heeA  v'smoirt, 

En  Medea  dede  die  moort, 

Dits  mine  van  zottien. 

Dit  woort  mine  en  datt'  toehoort, 

He  was  iioyt  mit  sonde  begoort ,  (3) 

!Noch  mit  ribaeüdieu. 

Wien  so  reyne  mine  becooil , 

Die  en  mach  niet  zg  v'dooit : 

Dies  sullen  mit  mi  lien 

Die  meestei's  van  deinen. 

14. 

Leesl  toude  en  tniewe  testamet, 
Ende  bcsie  wel  al  omti'ent 
Alle  die  heiligbe  liede. 
Wie  was  va  mine  oyl  gheseent? 
Wie  maecte  die  uine  ye  blint, 

1)  [MoBlotael,  ia   ket  loogentamd   Fnn«ch   Tliandnen ,   i 
woonlig  Depirtenenl  de  Noid.  —  B.  H  ] 

2)  De   A.    V.    heïft    hier»oor  fabulen ,  d»t  «1»  TcrMating  », 
/en  te  betcbouwen  ia.     Zi«  de  breedete  Aaal. 

3)  Bcgoori  ,  begord  ,  berrncbt.     Zi«  de  bneedeie  Aial. 
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Die  an  Godc  ghiede?  (1) 

Si  minde  vrouwe  wel  bekent  > 

Scone  en  wijs  op  zulc  couent^  (2) 

Dat  hem  God  oyt  beriede. 

Al  dogheder  ome  menich  torment , 

Sulc  als  mine  d'  joghet  toezent , 

Wie  waest  diere  of  messciede ,  (3) 

Gbelijc  hedine  diede?  (4) 

15. 

Abraba  was  v'uwe  Zara  man. 
Doe  zijn  amie  v'beffen  began 
Hai'e  boue  barer  vrouwe, 
Dair  ne  was  gbeen  boude  aen, 
Hi  deedse  wecb  v*!*  van  dan; 
Sine  b'te  was  vol  trauwe. 
Gbecn  beilicb  man  no  wijf  ne  can 
Minne  sond'  i*edene  dan; 
Dit  macbme  wel  bescauwe. 
Siücke  mini-es  gbecft  me  de  ban, 
Die  mitf  misdaet  make  gbespan  : 
Dits  mine  vul  rauwe: 
Die  mini-es  willic  blauwe.  (5) 

(1)  Die  zich  aan  God  hield,  die  God  toor  sgnen  wetgever, 
erkende. 

(2)  Zie  over  covcnt  en  heriede  in  den  Toljfenden  rej^el,  de 
breedere  Aant. 

^3j  Diere  of  messciede  y  dien  er  kwaad,  onheil  van  oTerkwia> 
Zie  den  Hoogleeraar  Gla&isse  op  de  Meimei,  der  Jffeimel, ,  U* 
155  en  156. 

(4)    Hedine  diede  f  Hoidensch  volk. 

^5)    Blauwen  y  blauwen  is  slaan. 


Ui 


16. 


Of  ie  dan  sette  mine  zin , 
Dair  ie  ne  macli  meer  no  min 
An  winnci  dan  scade, 
Ënde  mi  ene  andi*e  so  heeft  in  , 
Bat  so  hair  selue  en  al  ghewin 
Mi  jan  (1)  vro  (2)  en  spade , 
Mi  dincke,  dat  ie  meest  sculdich  bin 
Hai-e,  die  mij  eoes  int  beghin  ^ 
Ënde  an  mij  bliuet  ghestade, 
Dan  hai'e,  die  fierlike  hai*en  kin 
Te  mij  wart  di*aecht  en  hai'e  ghespin 
Va  minen  elder  draecht  de  stade  (3) 
Ënde  die  dieker  (4)  om  niet  bade. 

17. 

Jacop,  of  ghi  niet  en  acht 

Ëxempele,  die  ie  voirt  heb  bracht , 

Ie  wille  ter  bible  •kei*en. 

De  mine  had  op  Adaem  macht; 

So  y'wan  mit  hai'ei*  cracht 

Den  yroetsten  alre  heren. 

Van  hem  zijn  wi  alle  gewracht: 

So  ist  recht  dat  he  elk  ma  slacht; 


Jan  voor  gan ,  of ,  zoo  «h  wij  spreken  ,  gun. 

VrOy  vroeg. 

De  A.  U.  heeft  Mer  te.  rade*    De  leung  van  het  H.  S.  k«a 
ene  kleine   verandering   een*   goeden    siu  leveren.     Men  leie 
IIl  te  stade  y  d.  i.  ten  nut,  voordeel. 
Voor  dieker  leie  men  icker. 
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Elk  macht  wel  doen  mit  ei'en. 
Mine  ouer  i^ene  v*nacht;  (1) 
Wier  soi-e  ome  weent  of  lacht 
Vrauwe  Yeue  mosten  leren 
Syns  willen  ontberen. 

18. 

Wat  machte  so  hadde  Sampsoen  , 

Of  Dauid ,  of  Zalomoeu , 

Jeghen  die  cracht  va  mine  ? 

Dair  nes  ieghen  cracht  ghee  doen. 

Zorobabel  in  zijn  sermoen 

Doet  ons  wel  bekinne, 

Dat  wicn  so  vrauwe  mine  ontspoen ,  (2 

Hi  en  mochten  nemermeer  gheraen 

In  zijn  haite  binne. 

Hi  en  moste  al  sine  zine  ondoen,  (3) 

Ende  volghen  hai'o  die  he  ware  olfloen , 

Of  he  selue  ontsinne:  (4) 

Hiei'  ieghen  nes  gheen  T'winne. 


f  1}  Vernacht.  Dit  woord ,  ook  ia  de  A.  V»  to  Itsen ,  is  hier 
vreemd.  Zou  het  te  doxer  pUuitse  ook  de  «|§eiièea«  k«lee]n(iiis  Ttn 
duren  f  duurzaam   blijven  hebben?    De  kundige  lezer  beslisse. 

(2)  Voor  ontspoen  xou  ik  omspoen,  van  omspannen^  letea. 
De  A.  U.  heeft  : 

Soe  wien  vrouw  minne  spoen. 

(3)  Ondoen  f  hetzelfde  als  ontdoen  ^  wordt  m  de  (Xndea  doer- 
gaans  voor  openen  gezegd. 

(4)  OntHnneny  van  zinnen  berooven.  Bg  KlLiAin  wonl|  kl 
verklaard  door  dementare ,  dementari. 


*.••».*•  •' 
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19. 


Jacopy  segt,  y'staestu  niet 
Wat  dit  woert  amor  bediet^ 
Dat  in  dietsche  luut  mine  ? 
Ëlc  letterkin,  diet  wel  besiet, 
Hout  1.  wooit  in  en  bespiet 
D'  minen  cracbt  dair  inne. 
Aldus  ontbint  tlatijnsche  diet  (1) 
Pon-inglie,  (2)  die  den  zin  ontyel,  (3) 
Ënde  tseer  ti*ect  ten  b^hinne, 
Ënde  redene  ghemoeten  pliet. 
Aldus  ontbant  my  en  besciet 
Mijn  meester  y  als  ie  kinne, 
Of  mijn  v'staen  es  dinne. 

20. 

Of  dit  mine  es ,  als  het  es , 
Dies  sijt  zekei*  en  ghewes: 
Ik  volghe  mine  eerste  woorde  : 
Ouer  wairheit  lye  ie  des, 
Soene  smaict'  (4)  zwart  no  mes. 
Die  mi  th'te  doirbooi'de. 

HierTOor  leest  men  in  de  A.  U. 

Aldus  ontbant  dlatijnsche  liet. 

PorHnghe  ,  aanjdriJTing ,  aanprikkeling. 

Ontyet  y  hetzelfde  als  onttiet,  d.  i.  onttrekt,  weg  voert, 
.  U.  heeft  die  don  zin  weoh  tiet. 

JSmaiift*.  Smaken  schijnt  hier  zoo  veel  te  beteekenen,  als 
^onhomsi  met  iets  hehbe».  De  zin  is  derhalve :  die  mij  het 
doorboorde ,  had  niets  van  zwaard  of  mes  ,  geleek  niets  naat 
•d  of  mes. 
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Herte  (1)  uem'meer  ghencs, 
Noch  gheruste,  nocli  ghesceS|  (2) 
Liechic  van  ene  woiitle. 
Pi*ouf  dattu  wils ,  Jacop ,  en  les ; 
Dies  es  mine  h'te  wel  gheles,  (3) 
Dat  ie  mi  eer  v'smoiide, 
£er  icse  steiiie  hoiide. 

Zl. 

Maertijn ,  i*uud  (4)  gramaiien , 

Du  pleechs  dat  rude  liede  plien 

Die  tware  niet  willen  lyen 

Mesdaden ,  die  de  wisen  ghescien  f 

Salme  niet  in  exemplen  tyen; 

En  Gode  benedieni 

Die  ons  dair  bi  leert  zonde  vlien, 

En  op  i*echte  mine  aden. 

Des  hopici  an  Mai'ien, 

Dat  ie  (5)  doe  noch  heyden  ghien 

Met  miy  of  du  best  een  payen 

Of  in  hei*esien, 

Of  rans  duuels  partien. 


(1)    De  A.  U.  hetft  Therte, 

(2}     Ghesces,    Zie  de  breedere  Aant. 

(3)  De  A.  U.  heeft  gêwes ,  dat  ik  meen  de  ware  leung  te  sJD* 

(4)  Ruud,  onkundig,  van  het  Latynsche   mdis»     Zie  het  III» 
D.  2de  St.  yaa  dese  Werken ,  bl.  201. 

(5)  Lees  met  de  A.  U.  Dat  ie  di  doe. 
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22. 

Hore  na  mi  cii  v'stant. 

Wie  was  die  eerst,  die  mme  vant 

Dan  God  zeiue,  die  es  minne? 

Al  dat  oyt  maicte  zine  hant, 

Dat  mint  sii*c  hai*tenbant,  (1) 

Mit  bescedene  zinne.  « 

Ja  lucifaer  de  yiant 

Ne  haet  hi  niet,  dats  becant, 

No  ne  deide  van  beghinne. 

Dat  hi  sit  ind'  hellen  brant, 

Dat  doet  d'houairde  bant^ 

D'helscher  coninginne: 

Dair  bliuet  hi  altois  inne. 

23. 

Dat  dit  wair  es  proef  ie  wel ,  dat , 

Wair  enighe  dinc  van  Gode  ghehat,  (2) 

Soe  en  mochte  niet  ghedui-en. 

Die  onghetellede  godscat 

Ne  was  noyt  te  ontfarmene  mat 

Sijnre  creature, 

Opdat  (3)  me  hem  mit  harte  badt. 

M'  lucifaer  zit  en  zat, 

Nu  en  telker  iii'en , 

L)     Bant.     De   uitdrukking :    sirc  harten  bant   is ,   meen   ik , 
roudig  eene  omschrijying  Tan  zyn  hart, 

l)     Ghehat  staat  liier  zeker  Toor  gehaat ;  eene  verkorting,    die 
ongewoon  is. 
ï)     Opdat  staat  hier  yoor  indien. 

10 
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Ind'  fieier  liouairde  stat, 
Ende  nemeimeer  w^t  hijs  zat  : 
Dus  nc  mach  siere  nature 
Ghene  ghenade  ghebui^. 

24. 

Na  dat  me  bi  redeue  weet^ 

Dat  God  nicmene  heeft  leet  (1), 

Wien  gheeft  hi  tlaughe  leuc 

So  (2)  den  ghene ,  die  he  es  wi^el^ 

^tm  mm     «^ 

So  die  he  met  mine  heet 

Ondei-daen  es  bleue? 

Ie  dait  wel  segghe  op  mine  eet: 

Sine  houescheit  wai'e  onghecleet^  (3) 

Liete  hi  de  gone  sneue  ^ 

Die  al  te  zine  dienste  steet. 

Des  ghelijcs  wil  ie  ghereel 

Den  loon  hair  wed'  gheue^ 

Die  doii  (4)  mi  lust  leue. 

25. 

God  gheuet  al,  clene  en  groot, 
Dies  de  mensche  hevet  noot: 

(1)  Leed  hebben ,  d.  i.  haten. 

(2)  So  en  so  in  den  volgenden  regel ,  beantwoordt  aan  Ket  Lat 
utruniy  an, 

(3)  Onghecleet  is  bij  Kiliaeit  investiSy  nudus.  Het  woord 
is  hier  eenigzins  yreemd ;  doch  men  vindt ,  heide  by  oude  en  mei- 
we  dichters ,  wel  eens  min  gepaste  uitdrukkingen ,  door  dea  dwaof 
van  het  rijm  voortgebragt. 

(4)  Doir  is  hier  om ,  ten  gevalle  van  my.  Zoo  ook  in  het 
4  V9.  van  het  volgende  Coupl. 
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Dit  prouft  me  mit  zinne. 

Hi  stoiie  doir  ons  zijn  bloet  itmt^ 

Ende  gbeeft  ons  dat  hemelsche  broot, 

Opdat  me  wed'  minne. 

Doir  gbene  wederstoot, 

Dair  ons  sonde  oyt  medescoot^ 

Sone  laet  hi  ons  dair  inne, 

Lcggben  wi  thooft  in  zine  scoot. 

Soude  so  smake  dan  den  doot,  (1^ 

Die  ie  mi  so  bout  kinue? 

iSo  ware  mijn  vroede  (2)  dinne. 


26. 


Waerhede  (3),  Jacop;  dits  al  claer; 

Mer  het  was  mi  te  vin  de  zwair, 

Dattu  bier  hebts  ontbonden. 

Ic  lye  verwone  openbair; 

Mine  mine  dats  ziele  yaer, 

Ende  besmit  met  zonde, 

Du  segs  wel  en  wair; 

Redene  beit  mine  waen  omaer;  (4) 

(1)  Den  doot.  Maerlant  gebruikt,  zoo  als  de  Heer  Clahisss 
te  regt  aanmerkt,  dood  altyd  vrouwelijk.  Deze  schrijfwijze  is  dut 
niet  van  hem  afkomstig ,  maar  moet  eene  fout  van  den  afscHrij- 
yer  z^n. 

(2j  Toor  vroede  heeft  de  A.  U.  vroedomme.  Doch  vroede 
Toor  vroedheid  komt  overeen  met  de  analogie  van  koude  voor 
koud,  oude  voor  ouderdom,  en  meer  dergelijke  woorden. 

(3)  Waerhede,  zoo  veel  als  waerlyck ,  't  welk  de  A.  ü. 
heeft. 

(4)  Onmaer  hebben ,  d.  i.  verachten  en  dus  voor  valsch  ver- 
klaren. Zie  myne  Aant,  op  den  Wapene  Martyn  in  het  III,  D. 
dezer  Werken ,  II.  St.  bl.  146 ,  en  180  en  181. 
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Dit  hebbic  oud' non  de. 

Nu  mocte  ons  God  bringbc  dair^ 

Dair  mine  niet  ent  bacr  jacr^ 

En  ten  ]aetsten  stonde  ^ 

Vrieii  mit  zinc  wonde. 


BREEDËRE  AANTEËKENINGEN. 


C.  2,  ¥8.  10.  Slotelram,  De  A.  U.  heeft  hiexTOor  gestoten 
ram  ;  doch  wat  dit  beteekene  versta  ik  nog  minder.  Ik  geef.  der- 
halve in  bedenking,  of  men  door  slotelram  ook  een  ram  verstaan 
moet ,  dat  met  bellen  voorzien  is.  Men  zon  wel  kunnen  gissen , 
dat  men  snodclram  te  lezen  had ,  als  zijnde  sfiodel  bij  Maeblaut 
meer  in  gebruik  in  den  zin  van  dwaas  ^  dom;  (Zie  het  III.  D. 
2de  St.  dezer  Werken ,  bl.  76  en  77) ;  doch  deze  gissing  heeft , 
naar  myn  oordeel ,  geene  groote  waarschynlijkheid  voor  zich. 
Beter  behaagt  mij  die  van  m^nen  vriend  Glajiiss£  ,  die  slotelram 
voorslaat ,  als  een  ram ,  die  door  porren  en  stoeten  wekt.  Deze 
lezing  toch  is  zeer  gepast  voor  den  zin  ^  komt  zeer  nabij  de  ge^ 
wone  en  wordt  ook  door  die  der  A.  U.  meer  of  min  bevestigd. 

G.  4  9  VS.  8.  Spoen  is  hier ,  blikbaar  de  onvolmaakt  verledene 
tjd.  Maar  tot  welk  werkwoord  moet  het  gebragt  worden  ?  Het 
gereedste  is  spannen ,  dat  wel  bij  de  Ouden  meestal  spion 
heeft ;  doch  de  verwisseling  van  ie  en  oe  doet  zich  meer  voor. 
Men  denke  slechts  aan  biek  en  boek  van  bakken ,  vrieg  en 
vroeg  van  vragen ,  enz.  Van  spoen  voor  spien ,  vind  ik  een 
voorbeeld  in  een  ander  gedicht  van  Maealaut^  getiteld  Van  den 
lande  van  ouerzee  en  medegedeeld  door  den  Heer  vxn  Wijü  in 
bet  II.  D.  van  z^n  Huiszittend  leven ,  bl.  306  en  Yolgg.  Aldaar 
leest  men  ,  bl.  316. 

Waert  dat  v  die  Duvel  niet  en  spoenc , 
Ghi  naemt  met  v ,  te  uwen  verdoene , 
^an  uwen  rechten  goede  beneuen, 
Ende  hulpt  der  kercken ,  daer  si  moet  beven. 
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Waar  de  (geleerde  uilgever  het ,    met  regt ,  voor    hetzelfde   houdt 
met    spicno   d.    i.   spande  en    door  in   zijne  banden   hield  ver- 
klaart.    Spannen  toch  voor  hinden  is  niet  ongemeen  bij  de  Ouden. 
Zoo  leest  men  in"  den  Ferguut^  bl.  3ö  der  uitgave  van  den  Hoog- 
eeraar  Yissgher  : 

Die  camerlinc  maecte  hem  vore 
Ende  spien  hem  sinen  reek  teren  spore. 
Mijnheer  Lanceloet ,  die  ridder  goet , 
Spien  hem  den  luchtren  ane  den  voet. 

en  bij  Jan  van  Helü  ,  uitg.  door  Willbms  ,  bl.  228,  ts.  6132: 

Aldus  en  vielen  die  aventuercn 

Den  bisscop  daer  niet  wale. 

Doen  menne  spien  ^  sprac  hi  dese  tale. 

en  bl,  229 ,  ts.  6157 : 

StaiKe  orsse,  die  m^n  daer  aen  spien  , 
Dede  men  den  wagen  vorwaert  tien. 

Zie  ook  de  Geslacht Hjst  ran  Bilbebbijk  op  gespan. 

Doch  in  onze  plaats  moet  spannen  zoo  reel  beteekenea ,  als 
aanzetten ,  aandraven  ;  eene  beteekenis  ,  die  van  de  gewone  niet 
Tcrre  verwijderd  is. 

C.  7,  VS.  10.  Truwant,  Volgens  BilbkbbiIk  in  x^ne  Aaftmef' 
kingen  op  HüiBEGoriB»  Proeve  ene. ,  b).  155 ,  heefi  truant ,  dat 
hij  het  eigenlijke  noemt ,  zijnen  oorsprong  in  het  oude  dru ,  waar- 
voor de  oudheid  ook  druth  zeide ,  en  dat ,  het  z§  dienaar ,  't  i^ 
vriend  y  beteekende.  Doch  anders  ,  en ,  naar  m§n  oordeel ,  beter 
onderrigt  ons  dezelfde  taaikenner  in  zgne  Verklarende  Geslacht* 
lijst ,  op  Trawant ,  waar  men  leest ;  „  Trowanf ,  of  alt  men  iv 
„  zegt  trouwant ,  doch  beter  trawant  y  d.  i.  volger ,  looper.  Eigei- 
,,  lijk  drahant(rAH  draven)  waarin  de  uitgang ,  even  als  in  'koade 
„  wigant  en  in  vyand  (voeg  er  bij  hetlemd  van  heeleHf  keilen  ^ 
dwingeland  van  dwingelen  y  voortdurend  werkwoord  van  êwingen) 
yy  bet  participium  toont.  Kwalijk  zegt  men  trouwanien^  als  vu 
„  trouw.  Truant  is  in  't  Engelsch  nog  een  landlooper  enz. ,  ei 
yy  't  oude  Fransch  kent  truander  voor  bedelen."  Hetzelfde  wii| 
eene  eeuw  vroeger ,  reeds  door  TiN  Katx  geleerd  in  Zi^ne  bekende, 
hoogstvoortreffelijke  Aenleiding  enz.,  II.  D.  bl.  622 ,  onder  het 
wortel-deel  drév  of  dréf»  Over  het  Engelsche  truant  verdient  bet 
groot  Woordenboek  van  Johnson  te    worden  nagezicn.     Voorts  stem 
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ik  met  BitBBKmJK  gaarne  in ,  wanneer  hi)  de  afleiding  belache- 
lyk  noemt,  die  men  ,  op  Toorgang  Tan  Bbgiiids  en  Kiliabn  ,  ont- 
moet in  HüTDEcofKRs  Proeve  van  Taal-  en  Dichtkunde ,  III.  D. 
bl.  348. 

C.  13 ,  VS.  3.  Trufen,  Bij  KiiUSli  vindt  men  truffe  ,  als  een 
Tlaamscli  woord  opgegeven ,  en  verklaard  door  mendactum  ,  nugae. 
Voor  benzel-  of  logenaclitige  vertelling  gebruikt  MAsaiAiiT  het  in 
x^n  i6^.  Hist,  I.  D.  bl.  2. 

Dien  dan  die  boerde  vanden  Grale  , 
Die  loghene  van  Percbevale  , 
En  andere  vele  valscber  saghen 
Yemoijen ,  en  niet  en  behaghen  , 
Houde  desen  Spiegle  IJstoriale 
Over  die  truffen  van  Lenvale. 

Truffs  voor  valsch^  onwaar  leest  men  in  hetielfde  werk,  II. D. 
bl.  409: 

Niemen  en  can  he  so  gedecken, 
Dat  bi  dat  jet  can  gemecken| 
Hen  moet  werden  openbaer 
Saen  ,  wat  ki  meent  truffs  ,  of  waer. 

Truffe  komt  mede  voor  in  eene  plaats   uit  den    Ri^mMjhcl  va 
onzen  dicbter ,  medegedeeld  door  den  Heer   MONS  »  in   xijn    Ceber- 
sicht  der  Niederldndischen  Volks-literatur  Slterer  Zeit ,  bl.  95. 

Nu  merct ,  die  dit  snit  lesen , 

Wat  nutscap  bier  an  sal  wesen : 

Hier  in  en  vint  men  logen  ,  no  boerde , 

No  gene  truffe  ,  no  faloerde  , 

Maer  vraie  rime  ende  ware  wort. 

En    in    de   Oud-Flaemsche   Gedichten ,   door  den    Heer   Blom- 
JUMT  uitgegeven,  bl.  84»  vs.  19: 

Die  aldus  lesen 
Ende  dichten  qnaden  truffen  , 
Daer  si  't  fole  mede  versuffen, 
Doen  daer  ane  sonde  groet. 

KiLUKN  vergelykt  met  truffe  te   regt    hel    nog   gebruikelijke  En- 
gjelscbe  triffle. 
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r*.  13 ,  TS.  8.  Begoort.  Zoo  mij  ergens  een  werkwoord  hego- 
ren was  voorgekomen ,  zou  ik  bet  daarvan  afleiden  ,  en  door  hè- 
smet ,  bezoedeld  verklaren ;  eene  beteekenit ,  die  in  het  verband 
uitnemend  passen  zou;  Doch  geen  zoodanig  werkwoord  kennende, 
boude  ik  bet ,  met  eene  zeer  gebruikelijke  verlenging  van  klank , 
voor  een  deelwoord  van  begorden^  in  den  zin  van  bevruchten  ^ 
bezwangeren.  In  dien  zin  wordt  bet  woord  nog  bij  scbrijvers  der 
zeventiende  eeuw  gevonden.  Zoo  leest  men  in  de  Griane  ran 
Bbedbbobs : 

Op  die  voorwaerden  beeft  Florendus  mi|  begort; 
Dus  gby  mijn  ecbte  kindt  wett'lijck  gbenoemet  wort. 

En  in  de  Leeuwendalers  van  Vohdei  ,  bl.  39 : 

Al  pratenze ,  dat  Pan  ,  in  Oostlant ,  bij  een'  vliet , 

Zijn  mallicbeden  socbt ,  en  naerpeurde  in  bet  riet : 

Dat  by ,  om  d*oude  maen  by  avont  te  begorden , 

Ging  mommen  ,  als  een  bock  ,  ja  zelf  een  bock  most  worden. 

De  eerste  en  eigenlijke  beteekenis  van  bet  woord  is  die  ran 
omringen  y  met  een  gordel  besluiten.  Zoo  gebruikt  Maeblait 
bet  woord  in  zijn  Sp,  I/ist.  I.  D.  bl.  36 : 

Ytalia  beeten  alle  die  lant, 
Die  andie  nort  zide  des  bercbs  cant , 
Die  Alpbes  beetet  in  lat^n , 
Beghort  met  vaste  bergben  sijn. 

En  in  zijne  Versch.  Gcd.  H.  S. : 

Die  vrncbt ,  vrouwe ,  die  u  toebort , 
Die  mine  telge  versiert,  begort 
Met  sonderlinger  blomen. 

C.  14,  VS.  8  en  9.     Scone  en  wijs  op  sulc  coventy 

Dat  bem  God'oyt  beriede. 

De  zin  van  deze  niet  zeer  beldere  plaats  komt ,  geloof  ik ,  hier- 
op neder.  Zij  minden  bunne  vrouwen  op  zulk  .«ene  overeenkomst , 
zulk  eene  wijze ,  dat  ben  God  altyd  tot  raadsman  strekte.  Co- 
vent  is  betzelfde  als  convent ,  van  bet  Lat.  conventus.  Beraden 
komt  bij  de  Ouden  in  verscbillende  beteekenissen  voor ,  onder  welke 
ook  die  van  raad  geven  is.  Zie  den  Hoogleeraar  J.  Glaeisse  ,  op 
de  J/oimcl.  der  Ileimel.  (IV.  D.  van  deze   W erken)  ^  bl,  210. 
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C.  20)  Ts.  8.  Ghesces,  Yan  dit  ghesccs  weet  ik  niets  te  ma- 
ken ,  en  geloof ,  dat  de  lezing  bedorven  is.  De  A.  U.  heeft  daar- 
voor ghetcs ;  doch  ook  hiervan  is  de  beteekenis  mij  raadselachtig. 
Ik  vind  wel  een  subst.  getes ,  xoo  veel  als  verpleging ,  verzor- 
ging beteekenende ,  in  het  ITouw.  van  Gats,  afd.  Vrouwe  ^  bl. 
132  ,  4^ ,  waar  hij  van  het  onbetamelijke  sprekende ,  dat  vrouwen 
de  verzorging  van  hnnne  zieke  mans  aan  anderen  zouden  overla- 
ten ,  zich  dus  uitdrukt : 

Gewis  de  ware  vrouwen 
Die  hebben  haer  beroup  hier  beter  onderhouwen. 
Besiet  de  grootste  selfs :  de  vorst  Themistocles 
Ontfing  van  sijn  gemael  in  sieckte  sijn  getes. 

KiLiAEN ,  bij  wien  men  dit  woord  te  vergeefs  zoekt,  geeft,  met 
een  subst.  tets ,  een  werkwoord  iets  en  op ,  in  den  zin  van  tan^ 
gere ,  icere  j  palma  tangere  ,  sivc  leviter  verberare.  Men  zou 
dus  getes  bij  Gats  van  de  zachte  behandeling  van  een*  zieken 
kunnen  verklaren ,  terwijl  ons  getes  als  de  gebiedende ,  of  (zoo 
men  *t  hert  e  leest)  als  de  aanvoegende  wijze  van  getetsen  zou  te 
beschouwen  zijn.  In  hoe  verre  het  bygebragte  iets  ter  opheldering 
der  x>laats  kan  toebrengen  ,  laat  ik  aan  de  beslissing  van  deskun- 
digen over. 
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V  A  W     D  E  Tf 


ROMAN 


VJkK 


PARTHENOPÉUS  EN  MEIIORE ; 


MET   EENB   INLEIDING   EN    AJkNTEEKENINGEN 


V  A.S 


30ak  mn  ^athttwijh^ 


Te  Katwijk  aan  Zee. 


IJNLEIDIJNG. 


ünder  de  vele  en  veelsoortige  Romans  der 
middeleeuwen,  bekleedt  die  van  Parthbnopéus 
en  Melio&b  (1)  eene  voorname  plaats.  —  Oor- 
spronkelijk is  deselve  in  het  Fransch  gedicht  (2). 


(1)  Elderg  vordt  de  Held  van  dezen  Roman  Pairthonopelis , 
Partonopeus ,  Partènopes ,  Partonopex  ,  Partinopier ,  en 
de  Sckoo^e  ,  Meliure  ,  Melioere ,  Melioro  ,  genoemd.  Zie 
de  Taal'  en  Dichtk,  Verscheidenh,  Tan  W.  Bilds&sijk  , 
D.  HU  bl.  131 ;  alwaar  over  dit  verschil  in  de  naam-spel- 
ling opzettel^k  wordt  gehandeld,  •«  Ons  Fragment  heeft 
Faathou  en  Meliosb. 

(2)  De  voormalige  Keizerlijke ,  thans  Koninklijke ,  Boekerij  te 
Parijs  bezit  een  Handschrift  in  Folio  op  perkament ,  uit  de 
XlIIde  eeuw ,  bevattende  205  bladen  ,  aldaar  weleer  heb- 
bende toebeboord  aan  de  Abd§  Saint-Germain-des-Prés ; 
in    hetwelk    onder  verscheidene    Fabelen ,   Tertcllingen ,    Al- 

.  legorien  en  Romans ,  ook  deze  Roman  voorkomt*  J.  B«  B. 
BE  RoQUEiO&T  heeft  in  zijne  Notice  d*un  Manuscrit  de  la 
Bihliothèque  Impériale ,    cotó  no,  1239,   olim  1830,    con- 


158 

Wie  men  echter  voor  den  Dichter  of  Schrijver 
te  houden  hcbbe,  laat  zich  niet  bepalen.  -  Dat 
men  denzelven  als  een  voortbrengsel  der  Der- 
tiende Eeuw  hebbe  aan  te  merken,  schijnt  men 
uit  eene  zeer  in  het  oog  loopende  toespeling  op 
het  voorgevallene  met  Philippus  Augustus  ,  Ko- 
ning van  Frankrijk  ,  die  ten  ja  re  1214  in  deo 
slag  van  Bovines  tegen  den  Duitschen  Keizer 
Otto  IV.  en  dcszelfs  Bondgenooten,    in   gevaar 


tenant  un  Recucil  de  poésies  par  divers  auteurs  y  et 
composóos  dans  /es  Xllme  et  XlIIfne  Siocles  ,  Toorko- 
mende  in  de  JVotices  et  Extraits  des  Manuscrits  de  k 
Bibliothcque  Imperiale  ^  et  autres  Bibliothèques ,  f- 
blies  par  P/nstitut  Impérial  de  France^  Totn.IX.lt 
Part* ,  pag,  1—84 ,  Tan  dit  Huubehrift  eea  teer  utToerjg 
verslag  gegeven  en  een  aantal  uittrekaels  uit  hetzelve  Bled^• 
gedeeld ;  en  Lk  Gkahd  D'Aussy  beeft ,  in  zgne  Contes  dè- 
vots,  Fables  et  Romans  anciens ;  pour  servir  de  suite 
aux  Fabliaux^  Tom.  IV,  pag,  261 — 3199,  mede  een  ytt- 
slag  van  het  gansche  stuk  en  eene  vertaling  van  hetiehe 
bezorgd ;  van  welke  verslagen  ,  uittreksel a  en  rertaling  ik  üi 
mgne  ophelderende  aanteekeningen  op  het  hier  med^edeeld 
wordende  Fragment^  heb  gebruik  gemaakt.  —  De  Heer  L* 
G,  YissGHFJi  sohrijft  in  ujne  Leiddraad  tot  de  Geschieden* 
der  Wetonschapp,  ,  Letter,  en  Kunst,  in  de  Nederl. ,  2de 
•t,  bl,  64 :  „  De  Fransche  tekst  van  Parikeneptx  is  nn  oa- 
„  langs  door  Chapelkt  ,  2  vol.  8^«  uitgegeven  ,"  dan  dit  itok 
mij  onbekend  a^ndc,  heb  ik  ran  hetxelve  geen  geknik 
kunnen  maken.  —  Men  xie  voorts  over  de  OTerhrenging  der 
Oude  Fransche  Romans  in  onxe  taal  H.  vak  Wijw  ^  Bist,  en 
Letterk,  Avondstonden^  I  B.  bl.  265—275.  Biuiuut, 
t,  a,  j9.  bl.  128 — 130.  N.  G.  vak  Kampcit  ,  Beknopte  Ge- 
schieden, der  Letter^  en  Wctenschupp,  in  dê  Nederig 
D  I.  bl.  16—19  en  D.  lil.  bl.  19—24,  en  L.  Ph.  C  tai 
stil  BnaH ,    Ve  Nedcrl.  Volksromans ,  bgc  bl.  168- 183. 
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vcrkeerende  om  krijgsgevaiigeii  gemaakt  te  wor* 
den ,  door  de  dapperheid  der  zijnen  werd  ont- 
set,  en  yervolgens  de  overwinning  behaalde i  te 
moeten  opmaken  (1). 

Dal  deze  Roman ,  die  misschien  tot  den  Ka- 
roiingischen  fabelkring  behoort  (2) ,  en  zeker« 
lijk  een  van  de  onderhoudendste  is »  algemeenen 
bijval  heeft  gevonden ,  is  hieruit  blijkbaar :  dat 
dezelve  al  vroeg  in  de  meeste  Europesche  talen 
werd  overgezet  (3).  —  Van  de  vertaling  of  na- 
volging in  onze  moedertaal ,  welke  waarschijn- 
lijk van  de  dertiende  eeuw  dagteekent  9  dewijl  in 
twee  oude  Nederlandsche  gedichten ,  welke  tot 
die  eeuw  schijnen  betrokken  te  moeten  worden « 


(1)  Zie  De  Roqd£FO&t  ,  /.  a.  p,  pag.  4 »  en  L£  GaAffS  D*Au8SY  » 
t.  a,  p.  pag.  372  et  373. 

(2)  Zie  YAW  BEN  Beegh  ,  t.  a.  p,  bl    179  en  180. 

(3)  Eene  prozaïsche  yertaling  Tan  clenzelTen  in  het  Spaansch 
verscheen  ten  jare  1488  in  4^^.  te  Tarragona  in  hel  licht , 
welke  in  1513,  1547,  1548  en  1643  in  hetzelfde  formaat 
herdrukt  en  uitgegCTcn  is.  — •  De  Hoogduitsche  in  Dicht- 
maat ,  schijnt  reeds  in  het  midden  der  XlIIde  eeuw  bekend 
geweest  te  z^n;  doch  tot  hiertoe,  zijn  ran  dezelve  slechts 
twee  Fragmenten  ontdekt ,  die  in  BoSMS&'s  Sammlung  kri- 
tischer Schriften ,  St,  7.  s.  36^48 ,  en  in  MüLirüa's  Samm-^ 
lung  ^  Bd,  UI.  8.  zu<-xiy  zijn  medegedeeld.  In  1560  en 
1572  werd  van  dezen  Roman  te  Keppenhagen  eene  verta- 
ling in  Deensche  verzen  uitgegeven ;  en  ten  jare  1810  eene 
Engelsche ,  mede  in  Dichtmaat ,  door  M.  Stewabt  Rosé  , 
naar  die  van  Ls  GftANB  D*Ao«sT  vervaardigd.  —  Zie  De  Ro- 
QDEFoET,  t,  a,  p.  pag.  4 ,  5  et  84 ,  en  F.  H.  ton  see  Ha- 
gen und  J.  G.  BüsGHiNG ,  Literar»  Grundriss  zur  Gesch^ 
der  Deutschcn  Poesie  ,  s.  205, 
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van  dezen  Roman  wordt  melding  gemaakt  (Ij, 
en  van  welke  de  Auteur  onbekend  is-,  waren 
echter  tot  hiertoe  niet  meer  dan  acht  kleine 
Fragmenten^  honderd  acht  en  veertig  regels  of 
verzen  bevattende ,  die  door  den  Heer  K.  Hopf- 
MAWN  von  Fallersleben  in  de  Bibliotheek  te  ïWêr 
gevonden  en  door  Bilderdijk  zijn  uitgege^ 
ven  (2) ,  bekend »  en  den  beminnaren  onzer  oude 


(1)  Zoo  vinden  wij  in  het  Dichtstuk  onder  den  naam  van  Der 
Minnen  loep  bekend ,  van  welke  er  een  Handschrift  in  de 
Koninkl^ke  Bibliotheek  te  '«  Gravanhage ,  en  een  bj  ome 
Maatschappij  ,  zie  Catalogus  bl.  20—24  ^  berust ,  en  over 
hetwelke  men  TAif  Wijn  ,  /,  a.  p,  bl.  331  en  332.  J.  A. 
Clignett,  Bijdi'agen  tot  do  oude  Nederl,  Letterk., 
Voorber. ,  bl,  xxxiii— xliy.  VisscHEa  ,  t,a  p.bl.  178»— 182, 
en  F.  A.  Snellaebt  ,  Verhandeling  over  de  Nederl,  Dichtk, 
in  België ,  bl.  70  en  71  vergelijke ,  onte  Held ,  zoo  als  ook 
BiLBE&BiJK ,  t,  a,  p,  bl.  130  en  131  opmerkt ,  bg  name  ge- 
dacht ,  onder  de  genen  ,  die 

hem  d*minnc  onderwonden  — 

Als  Pairthongpelis  ende  amadys , 

Ende  piramus  ende  ook  florys  , 

Ende  porphirios ,  ende  tristam ,  en  parys  , 

Ende  oec  den  ridder  mitter  mouwen,.. 

En  de  schrijver  van  de  Historie  van  den  tvyzen  philosoof 
Sydrac ,  ende  de  coninc  Boëtus ,  over  welk  werk  men  H, 
HoFFHANN  von  FalloTsleben ,  ITor,  Belg^  P.  I.  pag.  49 ,  50 
et  66,  en  Yissghbh  ,  t.  a,  p,  bl.  208  en  209  kan  nazien, 
maakt  dus  van  hem  melding: 

Also  syn  jeesten  van  heren , 

Van  Paerthcnopeufe ,  van  Amidafe , 

Van  Troyen  ende  van  Fierabrafe,,, 

(2)    t9  a,  p.    bl,  133—147,    alwaar  wij    tevens   den   inhood  via 
dezen  Roman  vinden  opgegeven. 
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taal-  en  kllerkunde,  die  meermalen  hun  leed- 
wezen te  kennen  gaven  (1)  dat  wij  zoo  weinig 
yan  dezelve  behouden  hebben,  en  den  wensch 
uitten,  dat  er  meer  van  dezelve  mogt  ontdekt 
worden ,  zal  het  dus ,  vertrouw  ik ,  genoegen 
doen  in  het  nevensgaande  Fragment  daarvan 
wederom  een  overblijfsel  aan  het  licht  gebragt 
te  zien. 

Dit  Fragment^  hetwelk  gedeeltelijk  het  on- 
derhoud van  Pahthbnopéus  met  Mbliohe  ,  bij 
gelegenheid  van  haar  tweede  nachtelijk  be- 
zoek (2)  hem  gegeven ,  bevat ;  waarin  wij  eene 
beschrijving  van  eene  op  den  volgenden  dag 
plaats  gehad  hebbende  wilde  zwijnenjagt  aan- 
treffen, en  waarin  ons  verhaald  wordt,  hoe  de 
jonge  Edelman,  na  van  zijne  schoone  vergun- 
ning bekomen  te  hebben,  om  een  bezoek  bij  zijne 
moeder  te  Blots  af  te  leggen,  te  scheep  der- 
waarts vertrekt ,  en  door  haar  met  groote  blijd- 
schap ontvangen  wordt;  werd  door  Dr.  L. 
Taoss ,  Rector  van  het  Koninklijk  Gymnasium  te 
JTamm,  tusschen  den  band  en  de  schutbladen 
van  een  door  hem  ten  jare  1837  uit  Htldesheim 
ontvangen  werk  gevonden ,  en  door  dezen  gron- 
digen  kenner  en  beoefenaar  onzer  Nederlandsche 
letteren ,    aan  onze  Maatschappij  ten  geschenke 


(1)  Zie  Snbllaebt  ,  U  a,  p.  bl.  60. 

(2)  Zie  De  Roqijepoit  ,  /.  a.  p,  pag.  28    et   29   en   Lk   Geaioï 
D'AussY,  K  a.  p.  pag.  286—288. 

V  D.  2  Si.  11 
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gezonden»  —  Het  bestaat  uit  twee  bladen,  van 
welke  het  tweede  blad  aan  den  bovensten  rand 
is  afgesneden,  waardoor  drie  regels  van  hetzelve 
zijn  verloren  gegaan ,  zijnde  ook  het  eerste  blad 
aan  den  kant  geschonden  ,  ten  gevolge  waarvan 
dan  ook  sommige  voor-  en  laatste  letters  onlbre- 
ken,  terwijl  het  schijnt  behoord  te  hebben  tot 
een  Handschrift  op  perkament,  waarvan  het  for- 
maat qiiarto  of  misschien  klein  folio  was.  -—  Hel 
is  in  twee  kolommen  beschreven ,  van  welke  de 
vijf  eerste  ieder  zes  en  veertig  regels ;  de  drie 
aatste  ieder  vijf  en  veerlig,  bijgevolg  te  zamen 
genomen  drie  honderd  vijf  en  zestig  dichtrege- 
len of  verzen  bevatten.  —  Vrij  leesbaar  is  het 
schrift  aan  die  zijde ,  welke  niet  tegen  den  band 
van  het  boek  ,  waarin  het  tot  schutblad  diende, 
aangekomen  is;  maar  aan  de  andere  zijde  min- 
der, wijl  vele  letters  aan  denzelven  zijn  blijven 
kleven  en  daardoor  verloren  zijn  gegaan.  —  De 
inkt  is  hier  en  daar  eenigzins  rosachtig  uitge* 
bleekt.  —  Zoogenoemde  geschilderde  voorletters 
of  andere  bijsieraden,  worden  in  hetzelve  niet 
gevonden ;  alleen  is  de  eerste  letter  van  iedere 
afdeeling  met  rooden  inkt  geschreven,  en  zoo 
groot  dat  zij  voor  twee  regels  staal ,  en  hebben 
de  eerste  letters  van  eiken  dichtregel ,  die  los 
staan,  een  rood  streepje  of  wel  zijn  met  rooden 
inkt  afgezet,  —  Boven  de  t  vindt  men  veelal  een 
dun    streepje    ( ' ) ,   in  plaats  van  eenen  tittel.  — 
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Schei-  en  zintcekenen ,  gelijk  dit  in  oude  Hand- 
schriften meermalen  het  geval  is,  ontbreken  ten 
eenonmalc.  —  De  eenvoudigheid  van  het  stuk , 
zoowel  als  taal  en  spelling,  verraadt  eenen  hoo- 
gen  ouderdom ,  en  doet  vermoeden  dat  het  tot 
de  veertiende  eeuw  behoort. 

Daar  zij  ,  voor  wie  de  uitgave  van  dit  Frag^ 
menl  geschiedt ,  voorzeker  niets  wenschen  dan 
het  te  zien  in  den  slaat  waar  het  in  overgeko- 
men is,  hebben  wij  het  oorspronkelijke  met  alle 
naauwkeurigheid  en  getrouwheid  gevolgd ,  en 
ontvangt  de  lezer  het  stuk ,  zoo  na  het  zijn 
kan,  gelijkvormig  aan  het  Handschrift ,  aan  het- 
welke,  ten  einde  de  lezing  gemakkelijk  te  ma- 
keu  ,  op  het  voetspoor  van  onze  beroemdste 
Letterkundigen ,  de  interpunotie  is  aangebragt , 
en  op  verlangen  der  Maatschappij ,  de  noodige 
ophelderende  aanteekeningen  door  mij  zijn  toe- 
gevoegd. Den  verdienstelijken  Hoogleeraar  M. 
SiEGEKBEEK  mijnen  dank  betuigende,  voor  meer 
dan  ééne,  mij  vriendschappelijk  medegedeelde 
belangrijke  aanteekening ,  welke  ik  door  achter- 
voeging  der  letters  M,  S  en,  waar  zulks  noodig 
scheen,  ook  door  haakjes  van  de  mijnen  heb 
onderscheiden. 
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FRAGMENT. 


Jladz.  1.     Neiic  d'fide  \'aii  d'zee 

*■'     Twee  gixrte  dachuaeitle. .  rle 

Tierft  loept  foe  bi ocd. 

D'rudders  woue  gbne  doen 
5.  Mijn  gebod  ^  en  temme  dienfte  ftaen. 
Dien  casteel  beuet  ya  mi  te  leeue  otfao 
Aruoud  f  die  fonen  beeft  y .  ue 
Bi  beat ...  en  iinen  wiue , 
Staej'ke  ridders  en  gi'ote. 
10.  Sulke  tijt  comen  die  gallote 
Bi  der  zee  ofte  vut  lagen 
Die  met  roue  bem  beiagcn 

Die  van met  cracbte  en  brinct 

— odda  . . . .  fe  nu  gebonden  fïnt 
15.  — an  loepet  die  oire  bi  ora.. 

— n  bi  f en  bi  tyi'a . . 

Neven  b  . .  gen  en  neve  roken 

— o  beuet  binnen  hare  lope  b e 


106 

•M.  caftele  en  de  mee. 

20.  Dan  doet  fo  baren  wederkeer 

Al  foet  beuet  geloe 

Hier .  n  de  zee  doet 

Nv  wceti  dat  water  heet 

Houet  van . . .  bediede 

25.   Nv  mach 

Om  dat  hier  die  oirc  bed .  doet 

Springet  en  vallet  in  de  zee 

So  es  de  cafteel  chiefd . . . .  g 

Nu  moeti  mïnen  name  weten : 

30.  Melioer  es  die  name  mijn. 
Wildt  vroet  en  geftade  fijn, 
Ghi  fult  van  mi  hebbe  groten  fcat, 
Dat  ghi  nemer  en  begeeit  dat 
Indien  dat  ie  te  voren  weet, 

35.  Het  en  fal  v  fine  ghereet. 
Dien  dat  gire  pinet  om  met 
None  pinet  hoe  gire  n  .  i  lïet 
No  neme . .  en  doet  ghene  lage 
Totien  terouue  tote  dien  dage 

40.  Wn  ie  gefprac  iege  mine  ma 
D'al  mine  eere  leget  an. 

V Rouwe,  feiti,  als  helpe  mï  god, 
Men  mochte  mi  h ouer .  o. 

£n  ouer . .  g  . .  d 

45.  V'riedic  dus  mine  focle  lief. 
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De  .Ac  V  . . .  dragen 

Kolom  B.]  Vwe  dachcortiage  moi^n, 
Of  gi  wilt  vait;  in  riuieren , 
Of  berfen  in  de  wout 

50.  Geuallet;  dat  gi  kiefet  die  iag.., 
Eii  V  die  bei-te  d'toe  draget 
So  fal  ie  V  feggen ,  hoet  fleet , 
Morgiu  als  gbi  fult  fijn  gere . . 
Na  etene  fal  ie  en  v  te  voren 

oo,  Bringe  dat  alrefcoeiifteu  ho . . . , 
Die  gi  nic  fagot  fnldi  feggeu  • 
Dien  fal  me  vp  die  tafle  legge. 
Di .  n  voert  met  v ,  als  gbwecb  .... 
£11  als  gi  di  merfce  üdet 

60.  So  fet  den  boren  an  uwe  mout. 
En  blaeffet  mode  als  gbi  wel  co . . , 
Dan  fuldi  fien  die  bonde  comen , 
Al  fi  den  boren  bebben  v  non  . . . , 
Die  fnclfte  die  gi  noit  faget, 

65,  £n  e.  .et  en  nuttelijk  ter  iag. ,, 
Ilonde,  bracken  en  ziefen. 

Wild  oec  die  iacbte  vkiefen 

Eu eren  wilt . .  den 

I ere  bier  befiden 

70.  — taen valken  fpoerw . . . . : 

En  als  gi  v  wilt  mergen  var . . . , 
D'nemer  als  vele  als  v  voege : 
D'moged .  af  Hen  fcone  vloge. 


▼  ] 
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•Rouwe ,  feili ,  mï  gelieue  . . 

75.     ▼  Defe   eerst  wt  int  foreeft 
Mi  te  mergene  nietten  honden 
Dat  ie  mi  d'toe  bet  wille  becond . . . 
Dit  doch  te  haer  goct,  dat  feit  fo. 
Inflape  worden  ü  beede  doe, 

80.  Soe  i  fine  arera,  en  hi  in  de  liare. 
Ie  dar  wel  feggen  openbare 
Dat  baer  negeen  den  tijt  ver .... 
No  nemer  meer  en  hadde  vnoyt, 
Al  hadde  die  nacht  langer  ged  . . . .  : 

85.  Want  di  mine  fo  natuert, 
Datt'  gene  mate  dochle  toe. 
Die  nacht  leet,  en  morgc  vroe, 
Als  die  zonne  op  was  gegaen , 
En  hi  fine  cleder  an  hadde  gedne . , 

90.  Na  etene  brocht  men  he  den  hor . . 
Als  hem  was  gefeit  Ie  voircn 
D' 

[Bladz.  2      — gecoppelt  te  famen 

Kolom  A.1  ,         -.  -      ^     .  j 

■"     — ^i'acken^  lielen  en  wjnde 

95.  — n  alle  fozwt,  dat  dien  kinde 
•^lete  meer  wahagede  dies. 
— qua  een  groet  hont ,  .  i .  lanc  fies , 
—  ..i  hadde  om  den  half  fijn 
— nen  halfbant  claer  guldijn. 
100.  — ie  rïnc  entie  cnoep  d'ane 

— often  gi'oet  goet  namine  wanc. 
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— en  ene  haddi  neve  hem  i  ha  ui 
"-*o  lange ,  datti  enen  f|H)er  vant , 
Dat  hadde  gemaect  een  euerzwijn , 

105.  Dat  out  wel  .iiij  .  jaer  mochte  fijn. 

Dien  volgedi  metten , 

Bede  ïn  bofcagen  en  in  hagen , 
So  lange  ^  dat  hi  porrede  wit 
Dien  iies^  dien  hi  bid'Ieifen  hilt^ 

110.  Dien  liet  hiere  te  hauden  toe; 
Die  grote  honde  ontcoppeldi  doe. 
D'mocht  me  hebben  fcoen  iacht  gefien. 
Die  honde  lagen  den  euer  vlien ; 
D'was  gebielt  fo  menech  fout, 

115.  Dat  al  vervulde  thout. 

Die  euer  mochte  niet  ontgaen ; 
.  ü .  fnelle  honde  verliepene  faen  , 
En  velden  ter  eerden  i  eeudal. 
Dien  euer  gaf  hi  den  honden  al. 

120.  Dit  was  fdaechs  fine  mej^inge, 
Sijn  fpel  en  fijn  dachcoiiinge. 
Ter  herbei-gen  keerdi  wed'doe, 
M'  hi  verloes ,  hine  wifte  hoe , 
Alle  die  honde,  fond'  .ij.  winde; 

125.  Die  bleuen  altoes  metten  kinde, 

Dat  hem  te  mi  vnoyen  foiide, 
Soe  waer  hiwandelen  woude, 
Die  iongelinc  at  en  dranc  genouch 
Alles,  dies  lijn  h'te  gedrouch. 
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130.  Achter  ctCDe  hi  te  bedde  gbiuc; 
D'qua  die  ioncff,  di  hi  ontfïoc 
Vriendelijc  eu  met  foeten  fpele; 
Si  louge  en  fi  fpraken  vele, 
ËD  di*euen  haer  weielt  ODd'heme 

135.  Als  den  jonge  wel  geteme 
Die  hadde  gehoit  hare  i'ede 

— fo  he  die  nacht  corte 

— ie  g die  grote  wijfh  .... 

[Kolom  B.]  Dat  felue  hebbic  te  lanc 

140.  Va  mine  lieue  en  anders  niet. 
God^  die  alle  dinc  yorfiet^ 
Hi  moete  geue,  dat  mï  die  foete 
Haer  mine  wed'deelen  moete 
Als  die  ioncfi*  dode  den  kinde, 

145.  Dat  foe  met  herden  minde. 

Paitho  hadde  blifcap  groet; 
Gefpiekene  va  mï  flaet  mi  te  doet. 
Hfne  lach  iijn  lief  n^ene  tijt, 
M'hi  hadd'  mede  groet  delijt^ 
150.  Gi'oete  amours  en  gi'oet  fpel: 
Van  de  mine  hebbic  niet  el, 
Sond'  allene  dat  iet  fcouwe. 
Hi  hadde  blifcap^  en  ie  rouwe. 

Paitho  was  aldaer 
155.  Met  gi'oter  blifcap  wel  een  iaer. 
Dat  hire  biune  niet  en  dix)euede. 
Hi  hadde  van  al  dat  hem  genoegede  y 
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Hi  baddc  goet  iaecht  te  diere, 
Eu  goet  geheet  in  riuieren. 

160.  So  fctti  fj'nrfinen  an  dat, 
Dat  hi  alle  viiende  vgat, 
Sier  moed'  eo  fine  vad' , 
D'toe  iïne  mage  algader, 
EiThi  om  ghene  dinc  al  ne  achle^ 

165.  No  hi  dage  no  hi  nacbte , 

Sond'  der  gere ,  die  hi  minde , 
EiT  fine  Yoglc  en  fine  winde ; 
D'mede  haddi  fine  wille  fo  wel, 
Dat  hi  hegeei-de  geen  dinc  el. 


170.     ▲    Ist  quam  ten  en  Tan  de  iare 
-i\.Wt  hi  peinfende  h'  en  dare, 
En  peinfde  wane  hi  was  gehore. 
Doe   alreeerft   quara  he  te  vore, 

Hoc  gh'ne  hi  fijn  oem  foude  fcouwe. 

175.  Snachts  teldijt  der  ioncff, 
I—. 
En  hat  orlof  te  lande  te  yaerne. 

lonche^  feit  fo,  dat  doe  ie  gh'nej 
Ie  loue  wel  dat  gire  vaert, 
Indien  dat  gi  heht  te  mi  waert 
180.  Altoes  gerechte  mine, 

Dat  gi  in  uwe  hcrte  binne 
Ne  doel  el  gene  vrouwe, 
En  gi  mi  hou  .  rechte  trouwe. 
Vrakerike  heb.,  uw  hulpe  noct 
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[Bladz.  3.    185.  — ii  bloys 

'  *-'  Befetcn  en  van  d'  borge, 

D'cs  va  binne  grote  foi^e : 
D'  fuldi  vïadcn  menege  viant^ 
En  in  wren  algad'  diant. 
190.  Nv  weeft  luftich  en  geftadc, 
Ën  vaeiter  toe  bi  mïue  rade. 
Sijt  goet  te  fpere  en  ten  feilde , 
Goet   en  houefch  en  milde: 
Pïnet  o  ere  en  om  doget: 

195.  Sijt  wel  gefedet^  d'gi  mogot. 
Groetet  al  die  liede  milike, 
Geuct  goede  ridd's  mildelike^ 
Dat  fi  V  wefen  van  h'len  hout  : 
Geuet  hem  feluer  en  gout^ 

200.  En  forget  nz  wan  et  come  fal ; 
Ie  faelt  v  felue  doen  hebbe  al. 
Ne  weeft  uwer  fprake  niet  te  diei-e, 
Syt  oemoedech  en  goedertiere 
legen  j'ike  en  iege  arme : 

205.  Hout  altoes  in  v  befcaime, 

Aldaers  behouuet^  die  helege  k'ke: 
Eeret  ppen  en  clercke; 
Dan  ial  v  bout  sijn  god  os  b'c, 
Bi  fier  bulpen  fal  v  ere 

210.  En  V  prijs  te  meerre  wefen. 
Acbt;  biddic  v^  boue  al  defen, 
Dat  gi  nemer  fo  dom  ne  Hjt; 
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Dat  gire  raet  loc  foeket  vor  lijt , 
No  luft,  hoe  gi  mi  moget  fcouwen ; 

215.  Want  het  foiide  v  fei-e  rouwe. 
So  wire  v  toe  gaue  raet 
Ie  fegge  v  wel  hi  riede  v  quaet. 
Noch  biddic  v  een  and'  bede: 
Als  gi  d'  hebt  gemaect  vrede, 

220.  Nv  merret  nz  lange  i  vrankerike, 
M'  cornet  te  mi  fekerlike, 
Dor  mine  wille  en  uwe  vrome: 
Gi  f  uit  mi  fijn  willecome. 

V Rouwe  ^  feiti,  ie  hebbe  wel  vflae 
Hoe  defe-  leffe  es  yergaen , 

£n  wel  vnome  dit  fermoen : 
Ie  foude  node  piue  doen, 
No  pogen,  hoe  ie  v  mochte  fien. 
Ie  fai  emer  bliue  indien 
230.  Dat  ie  fal  volgen  na  uwe  rade. 

[Kolom  B.]  )) 

Began   hire ....  fine  vaert 

Te  vaerne  te  vrankerike  wt : 
Want  hi  hadde  groet  toeuerlaet 
Ter  gere ,  die  hem  gaf  den  raet. 
235.  legen  auont  hi  te  hauene  reet^ 

D'vant  hi  fijn  fcip  ftaen,  god  weet, 

Dat  hem  die  ionckff  d'finde, 

Hi  fcepede  fijn  oi-s  en  fijn  wind'; 
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Bi  de  gange  hi  te  fcepe  ginc 
240.  Waot  biii  de  fcepe  die  ioncg 

Een  bedde  gemaect  iachte  en  w . . . 

Doene  wifli  wat  bcgfnne  el , 

M'  hi  ginck'  vp  ligge  flapc. 

Doen  ginge  te  feille  die  fciltcna . . 
245.  En  te  roedere  die  ftieren  placb, 

Dï.meer  hiere  negeen  en  lach. 

Si  traken  t  feil  boue  hoech, 

En  t  scip  metten  winde  vloech. 

Was  die  wint  ftaerker  was  hi 

250.  .XI.  dagen  fcoten  fi  den  anker 

In  die  oïre,  doet  me  mï  vftaeo, 

Doene  mochte  dat  fcip  nz  Yord'ga . . 

No  dat  no  geen  als  gi-oet. 

Doe  bewaerde  fi  den  boet , 
255.  D'een  rikelec  bedde  was  inne, 

Sachte  gemaect  en  wel  bi  finne. 

D'leiden  fi  op  den  iongelinc ; 

Dat  dunc  mi  een  vremde  dinc , 

Dat  hi  nfet  ne  wt  ontwake. 
260.  Hi  was  gevoeit  al  met  gemake^ 

Sond'  vernoy  en  toren, 

Bi  bolois,  dane  hi  was  geboi'e : 
'     En,  als  hi  yp  dlant  was  gfgaen 

Wart  hi  in  wake  en  lach  ftaen 
265.  Sijn  pt  en  fijn  honde  op  t  lant, 

En  fach  dien  boet  kere  te  hantj 
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Nochta  dat  hire  nieme  fach; 
Die  ftieres  of  die  roed's  plach  , 
Die  boet  gïnc  ned'  in  die  oire. 
270.  Doe  iamerde  he  om  melioere, 
D'algad'lach  an  fine  raet, 
Sijn  hulpe^  Hjn  troeft,  fijn  toeuerJaet, 

£n  wt  peinfende  ïn  finen  moet, 
Gaue  he  god  auenture  goet, 

275.  — ierft  dat  hi  mochte 

Bladz.  4.    » i 

*  *-'    Met  gi'oten  lafte  en  met  zwai*e 
Die  alle  yarue  zwt  wai'en 
En  feone,  dat  feggic  vouer  w. 
He  volgede  .xij.  garfoene  naer, 

280.  Gecleet  met  pui'p  en  met  fiden ; 
D'na  facb  hi  ene  ridd'  riden , 
Edelijc  gedaen,  ftarc  en  ftout 
Die  meer  was  hi  grau  en  out 
Sconc  was  hi  van  allen  leden. 

285.  Alft  t  kind  quam  an  hem  gereden , 
lonche',  feiti,  al  ouerluut, 
Bi  mi  ontbiet  y  gix)et  laluut 
Mijn  ionckffmelïoer,  die  v  heuet 
Veeren  yor  alle  dinc  dat  leuet. 

290.  So  ontbiet  v  hare  mine, 

£n  trouwe  met  geflade  finnej 
So  bidt  dat  ghi  om  haer  peinft, 
En  ghene  luft  d'toe  en  veinft, 
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Hoe  gi  fe  gefict  vor  dieu  dach , 
295.  Dat  tuwer  ere  wefen  mach: 

Waot  het  foude  v  fere  rouwe. 

Ie  rade  v  oec  met  goed'  ti'ouwe. 

Here,  feili,  fijt  wille  come; 

Om  onfe  ere,  om  onfe  vrome 
300.  Sal  ie  pc^e  fpade  en  vro: 

God  felue  geftarke  mi  d'toe, 

Ën  ion  e  mi  des  oek  ie  die  foetc 

Vor  tijt  niet  ne  fieue  en  moete, 

loQche,  feiti,  nv  wilt  ontfaen 
305.  Die  foemei'S^  die  hier  gelade  ftaen 
Beede  met  feluere  en  met  goude: 
Of  gi  wilt  hebbe  hare  oude , 
So  pijnt  V  emer  te  doene  wel , 

En  hebt  forge  niew  om  el, 
310.  Dan  om  ioeften  en  torniero 
En  and'iins  i  ghene  manïere. 
Pijnt  om  cro  en  om  doget^ 
En  piijs  te  hebbene  d'gf  moget. 
So  ombiet  v  dat  ghi  niet 

315.  Rudd'  wt  tes  gife  fiet, 

En  ghi  wed'  comet  te  hare^ 

Ni— 

Ën  gi  fe  nemet  openbare. 
Dat  es  bedi^  dat  fo  dies  geeit^ 
Dz  fo  V  felue  wilt  gorden  t  fwt, 
320.  En  fo  y  lidder  make  wille. 
[Kolom  B.]  « 
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God  moet  V  behouden  t  leuen , 
Eu  moet  V  hu]pe  d'toc  gbeuc 
Dat  vrankei'ikc  blijft  i  ereu, 
En  gi  fi  neme  moet  wed'kerc. 
325.  Bin  defen  hi  hem  ome  wende, 
Eu  fciet  wenende  van  de  kindc. 


d; 


oc  name  oiiof  die  garfoene, 
En  trocftene  emer  wel  te  docne, 
En  hi  fi'nen  lieucn  trouwe  hildc , 
330.  — n  hi  houefch  w  en  milde , 

So  dat  hi  goede  piijs  ontfinge. 

D'nam  elc  orlof 

En  voeren  dane  fi  comc  waren. 
Doe  waren  fi  he  altehant  ontfare, 
335.  Dat  hire  gelo .  te  hine  wifte  hoe. 
Die  fomerc  dreef  hi  vor  hc  doe , 
Die  te  bloys  den  wech  ver  name ; 
En  alfi  vor  die  porte  quamcn, 

En  die  portwd'  fach  dat  goet, 

340.  Wt  hi  peinfende  i  fine  moet 
Dat  god  dTclue  hadde  gefint: 
M'hi  als  hi  verkende  t  kind, 
Met  grot'  blifcap  bijt  ontfinc. 
Het  dochtem  wond'like  dinc 
345.  En  licpt  fier  vrouwe  en  feidc  hare 
Dat  haer  fone  comen  ware. 
Doe  gincfc  iege  he  haeflclike 
V  D.  2  SU  12 


178 

En  outiiuc ]>lidelike 

Haren  fone  dien  So  te  \orcu 

350.  — waende  hebbe  vloren. 

— groter  ])lifcap  weende  foc ; 

In  haren  arme  na  foc  doe, 
Wel  moed'like  cuffet  focnc 
Als  foe  wel  fculdicli  was  Ic  doene; 

355.  Van  groter  blifcap fpc  fo  nfet 

En  van  iamere  als  die. . .  gefciet. 

Al ene  dedc  fond'  facn 

In  ene met  hacr  gaen  , 

En  deden  fitten  ueve  bare^ 

360.  En  began  be  \rage  baer  en  tare* 
So  Tgcde  wat  bc  baddc  gcwi-et 
Dat  bi  so  lange  badde  gemret. 
En  teldem  bede  gader 
Die .  co  .  fijn  oem  en  fijn  rad' 

305.  Doet  wai-en ,  als  bem  was  gefeil  ♦ 


AAKTEEKENINCEN. 


\s.  1.    Side ,  d.  i.  ztjde,  latus, 

VS.  2.  Dachuaerde,  lees  dachufierden ,  d.  i.  dagreizen. 
KiLiAEN,  dagh-vaerd ,  tier  unius  diei.  Van  vaeren,  na' 
ren,  komt  vaerd,  vaart,  iter.  Waarvan  ons  dagvaard 
en  wat  wij  levens  nog  hebben  Bedevaart,  Heertaaü  en 
Krui  staart, 

VS.  4.    Woue ,  bij  verkorting  voor  worden,  loilden. 

Aid.  Ghne ,  lees  gheme  ook  gerne  geschreven,  di  i. 
gaarne,  lubens.  Zekerlijk  is  hier  het  teeken  '  dat  in  de 
oude  Handschriften  eene  abbreviatuur  of  verkorting  van 
er  is,  boven  de  h  vergeten.     Vergel.  de  Aant.  bij  vs.  4.5. 

VS.  6.  Dien  casteel,  casteel  ook  kafteel  geschreven, 
weixl  bij  onze  oude  schrijvers  even  als  het  Franschc  wooi*d 
ckatel,  nu  chateau,  mannelijk  gebruikt  3  en  zoo  vindt 
men  het  ook  in  de  Fragmenten  van  dezen  Roman  door 
W.  BiLDEBDijK  in  zijne  Taal-  en  Dichtk,  Fm^scheidenh, 
III  D.  uitgegeven,  en  wel  Fragm,  C.  \s.  7.  bl.  130 
vergel.  150.     Daar  leest  men: 

///  roer  in  dien  hoogen  casteel. 
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En  in  den  Roman  van  Liniborg  (zie  Bilderduk  ,  vcrklar, 
GeslachtLderNed.  Naamw,  D.  II.  bl.  52.  op  dit  woord): 
Tote  Meylaen  in  enen  kasteel 
Die  hare  bleten  was  gïieheeL 
Aid.       Te  ieene,    in  leenhezitting.     Kili.aen,    leeny 
leefi-gocd  f  praedtmn   clientelare   vel  bemjicianmn ,   fm- 
dus  clientelaris ,  benefwiv/m,  colonia  vulgo  feudum.    Ver- 
gel.   L.  Meijers   Woordenschat  ^  en   over  den    oorsprong 
Tan  dit  wooitl,  L.  ten  Kate,  AanL  tot  de  kennisse  tan 
ttet  verhev,  deel  dei'  Ned,  Sprake  II  D.  hl.  Cöl. 

Aid.  Ot/ae ,  bij  verkorting  voor  ontfaen,  d.  i.  ont- 
vangen, Ouliugs  schreef  men  steeds  voor  vangen  en  het 
zamengestelde  ontvangen y  vaen^  vaan^  ontfaen,  ontfaan. 
Vaan  voor  vateen  komt  zelfs  nog  bij  Dichters  van  het 
einde  der  XVIde  en  het  begin  der  XVIIde  eeuw  voor, 
zoo  als  J.  H.  HoEUFFT,  Taalk.  Aanmerk,  op  eenige  Oud- 
Friesche  Spi^eekw»  2d.  uitg.  bl.  21  en  22  heeft  aange- 
toond  y  die  tevens  doet  opmerken  dat  f  aan  in  die  zelfde 
beteekenis  in  vele  oude  Vricschc  stukken  gebezigd  wordt; 
tei'wijl  ontfaen  en  ontfaan  voor  ontvangen,  in  de  schrif- 
ten van  Jacob  van  Maerlant,  Melis  Stoke  en  andeifï  ge- 
lijktijdige schiijvers  zoo  gemeen  is,  dat  het  wel  geene 
nadere  aanwijzing  zal  behoeven.  Zie  voorts  Kiliaen  met 
de  Aanieek,  van  G.  van  Hasselt,  B.  Huydecoper,  Aan* 
werk,  op  de  Uijmkron,  van  Melis  Stoke  VII  B.  vs.  516. 
D.  III.  bl,  55.  J.  A.  Clignett,  Bijdragen  tot  de  Oude 
IVederL  Lettcrk,  bl.  172  en  Te>  Kate,  Aanl.  enz.  II  D. 
bl.  4(^9  en  470. 
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VS.  8.  Beat ...  cm  Zou  mea  ook  beatricen  moeten  le- 
zen ?  M.  S.  —  Naar  mijn  inzien  is  deze  lezing  alhier  de 
ware. 

Aid.  }Fiue  d.  i.  «?(;ƒ,  conjux ,  uxor.  Ten  Kate 
schrijft  omtrent  dit  woord  iu  zijne  Aanl,  enz.  op  weev 
en  weef  D,  IL  bl.  512  en  513.  Eene  getrouwde  vi*ouw 
draagt  den  naam  van  tvtjf,  »  't  zij  als  zinspelende  op  den 
»  vast  geioevenen  en  onverbrekelijken  band  des  egten  hu- 
»  welijks;  't  zij  (en  dat  ook  met  goed  regt)  als  ziende 
»  op  het  weven,  dewijl  van  de  oudste  Historietijden  af, 
»  dit  eene  konst  en  handwerk  was  der  edelste  en  def- 
»  tigste  vrouwen.»  Dat  dit  intusschen  het  geval  niet  is, 
en  dit  woord,  van  geen  woord,  het  zij  in  onze,  het  zij 
in  eene  vreemde  taal  afstamt,  maar  een  oorspi-onkclijk 
woord  uit  de  gemeene  menschenspraak ,  en  waarschijnlijk 
gevonnd  is  van  den  wortelklank  a,  aa ,  e,  ee ,  ey ,  i,  ii, 
00,  OM,  waarin  de  grondbeteekenis van  leren  of  te  leren, 
ligt,  heeft  A.  IJpey,  Beknopte  Geschiedenis  der  Nederl. 
Taal  II  D.  bl.  67 — 71  ,  ter  wederlegging  van  Ten  Ka- 
te's  gevoelen ,  uitvoerig  aangetoond. 

VS.  9.    Staerke ,  d.  i.  stoutmoedige ,  dappere, 
Aid.     Grote,  hier,  edele, 

VS.  10.  Gallote ,  galletjen,  gewapende  vaartuigen  met 
een  laag  boord,  die  riemen  en  zeilen  tegelijk  kunnen 
voeren.  Kiliaen,  Galeije ,  naris  longa,  navis  actuaria , 
trireniis ,  quadrircmis  j  quinquc remis ,  etc.  vulgo  galea , 
navis  galeata ,  galeatia ,  galco.  Fi'.  galère,  Ital.  gaUa , 
galéra.      TAn  verder   B.  G.  Struvius,    Glossar.  roe,  semi- 
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latin,  aut  Barbarar.  quae  in  T,  I.  Script.  Rei\  Germa- 
nicarr.  occMir.pag.  704.  f'\gaieaetgaleidaeuhiLDERDUK, 
rerklar.  Geslachtl.  der  IVed,  Naamw.  D.  I.  bl.  215  op 
dit  woord. 

\s.  11.    Vut  f  dus  scbieef  mea   oudtijds  veelal  voor  uit, 

Aid.      Lagefi,   dit  woord  moet  bier  waarschijnlijk  in 

de  beteeken  is   vdn   hinderlagen  of  schmlkoeken  genomen 

worden.     Vei|;el.  Kiliaeti  ,  v.  d.  ScnvfHEN ,    Teutkon.  en 

ÏEN  K.4TE,  Aanl.  II  D.  bl.  258  en  273. 

VS.  12.    Met  roue  hetn   bei€igen,  d.  i.  cp   roof  uitva' 

ren ,  op  roof  leven ,  door  roof  zich  ven^ken.     Tam  vindt 

men  het  in   den   Roman   van   Caerl  ende  Elegast  (bij  H. 

Hof Fauinx  von  Fallebsleben  ,  Hor,  Belg.  P.  IV)  vs.  201 : 

Dus  bejaccht  hi  hem  omtrent , 

Daer  hi  die  rike  lieden  weet, 

VS.  15.    Oit^  (Loore)  de  Loirc  (LigcrLs),   ccnc  der  viw 
vooru<iamste  rivieren  in  Frankiijk. 

VS.  17.   B,,gen,     vcelligt:    bergen,       Bergh,    hci^ y 
inons, 

Aid.  Koken ,  rotsen.  De  verwisseling  der  k  met  de 
sissende  Ts  was  oulings  niet  ongewoon.  Zoo  schreef  men 
Tsarel  voor  Karel ;  Tsartroysen  voor  Kartro^sen,  Kar, 
iuizers.  Zie  over  dit  woord,  ook  roche ,  rootsche,  roet- 
schc y  rootse  geschreven,  en  van  het  Fransche  roche,  roCt 
oudtijds  ook  roque ,  ontleend,  Huydekoper  op  M.  S.VL*^ 
VS.  067.  D.  I. ,  bl.  551—553  en  614.  vergel.  VII  B.  «. 
127.  D.  III.,  bl.  10.  en  Bilderdijk,  T.  en  Dk.  V,  D.ll. 
1)1.  143  en  14>. 
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VS.  JÜ.    Mee, f  lees  nieet ,  magisy  ampliiis, 

¥s.  22.    .n,  lees  t/i. 

VS.  23.    JVeeti ,  d.  i.  trcef  gij. 

VS.  2S.    £*,  legen wooixlig  is, 

Aid.       Ckiefd . .  .  .^ ^  waaiscLij olijk  moet  meit 

hier  chiefdoire  gkeheeten  lezen.  In  bel  Franscbc  Hand- 
scfarifly  van  liet  welke  Le  Grand  D'aussy  in  zijne  Contes 
dévots y  Fables  et  Romans  anciens;  pour  servir  de  suite 
aux  Fabliauxy  Tom.  IV.  een  uitvoerig  verslag  en  cenc 
veilaling  geeft,  wordt  hel  betoovei-d  kasteel  of  wel  het 
landschap  waar  het  in  gelegen  waS;  chédoire  genoemd. 
El.  270  is  het  »  ce  lieu  de  délices  se  nommait  chédoirat 
EiLDEBDiJK  oppert;  in  cenc  noot  op  vs.  1  van  hel  derde 
door  hem  in  zijne  T,  en  Dk,  V,  D.  III.  uitgegeven  Frag' 
mefit  van  dezen  Roman  bl.  138,  de  gissing,  dal  chédoire 
eigenlijk  en  oorspronkelijk  chef  d'oire,  dat  is  in  hel  oude 
Franscb ,  Hoofd  of  hoofdplaats  der  erfenis  is.  Is  deze 
gissing  aannemelijk,  dal  miju's  inziens  bet  geval  is,  dan 
erlangt  daardoor,  de  door  mij  voorgestelde  lezing,  zoo 
niet  eene  volkomene  zekerheid,  dan  toch  echter  ecne 
meeitiei'e  waarschijnlijkheid» 

VS.  31.  Vroet ,  vroed,  d.  i. ,  wijs ,  verstandig  y  sa- 
piens.  Fr.  Th.  frod.  In  vroedschap,  ook  vroetschap 
geschi'even ,  vooi-faeen  voor  den  Raad  der  sleden  gebcr 
zigd,  en  in  vroedvrouw,  óbstetriXj  sapiens  mulier^  Fu 
sage  femme,  is  dit  woord  nog  gebruikelijk.  Zie  voorts 
over  hetzelve  Kiluen  en  G.  v.  H.  ald. ,  B.  Hüydecoper  , 
Proeve    van    Taal-   en    Dichik,   met   Aant,   tan  F.  van 
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Lelijveld  lil  D.  bl.  41 — 40  eu  J.  Clarisse,  Aanteek. 
op  de  Ileimel,  der  Heimelijkh.  in  de  N.  W.v.d.  M.d,^. 
Lk.  IV  D.  Li.  185-188. 

VS.  32.     Seat,  d.  i.  Schat,  thesaurus. 
YS.  34  en  35.     lu  het  Fiausclie   Handschrift    van   het- 
welke  J.  B.  B,  de  Roquefort  in   zijne   Notice   dun  Ma- 
nuscrit    de   la   Bibliothèque   Imperiale,    coté  w°.  1230 
olim  1830,  contenant  un  Recueil  de  poësies  par  dirers 
auteurs   et  composées   dans   les   Xlle   et   Xllle    siècle$ 
verslag  geeft ,  woiiien  deze  verz.  dus  gelezen  : 
Por  que  geV  puisse  avant  savotr 
Ne  vos  soit  setnpres  (aussilot)  aportée. 
VS.  36.     Gire ,  ghire,    d.   i.   gij   daar,  gij   er.     Zoo 
vindt  men  het  in  den  Roman  van  Floris    en    Blance floer 
(bij  HoFFM.  V.  F.  Bor.  Belg.  P.  III)  vs.  596 : 
Si  selenfe  dan  voeren  fo  verre , 
Dat  ghire  nemnteer  omme  wert  eire, 
vs.  37  en  38.   Pinet  is  hier  streef,    tracht,      Pinen  of 
pijnen  om   iets,  is  bij    onze  oude   schiïjvers  zeer  gemeen 
voor  sterk  naar  iets  trachten.    Zoo  vindt  men  het  in  den 
Trojaenschen   oorlog,   voorkom,    in    de   Oudvl,    Ged,  der 
AU — XIF   eeuwen ,    uitgeg.   door   Pii.    Blommaebt   vs. 
1940.    Vergcl.  het   Fragment   van  dit  Dichtw.   met  oom- 
merk,  en  opheld,  medegedeeld  door  den  Heer   Mi*.  W.  C. 
AcKEBSDiJCK ,  in  de  N.  W.  v.  d,  M.  d,  N,  Lk,  I  D.  I  si. 
vs.  80  bl.  252 : 

Ende  oec  ontbiedt  hi  u  hï  mi, 

Dat  hi  es  u  ctghen  rri , 

Ende  pijnt  algader  om  u  houde. 
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Aid.       71,  i,  lees  mj ,  d.  i.  mtj, 
AJd.       NeniCy  Dat  hier  netnmeer ,  d.  i.  nooit,  nim» 
mer,  nunquam,  moet  gelezen   worden,    is,  zoo  het   mij 
voorkomt,  buiten  twijfel. 

Aid.  LagBj  heghe,  d.  i.  lagen,  vonden,  listig' 
heid,  ifisidiae.  Ik  meen  tot  staving  van  deze  betcekenis 
en  die  der  andere  in  deze  vei'zen  voorkomende  wooi*deii 
over  welke  ik  hier  boven  mijne  aanmerkingen  mededeel- 
de ,  en  alzoo  tot  regt  verstand  van  dezelve ,  te  moeten  doen 
opmerken,  dat  er  in  het  Fr,  HS.  van  De  Roqüefoat 
gelezen  wordt: 

De  mot  véoir  ne  soit  art  quise 
Ne  par  ros  ne  soie  sorpriae. 
En  in  de  veilaling  van  Le  Ghano  D'aüssy  : 
Je  V0U8  demande  —  sur  tout  de  n^employer 
aucune  ruse  pour  me  voir, 
VS,  39.    Totien,  d.  i.  tot  die». 

Aid.       Termine,  d.  i.  gezette  of  bestemde  tijd ;    van 
het  Latiinsche  tef minus.     Het  Fr.  HS.  van  D.  R.  heeft: 
• . .  devant  nostre  jor  nomé. 
En  in  de  vertal.  van  L.  G.  D.  is  hel : 

Le  jour  Jixé  pour  notre  bonheur, 
VS.  40.  Jc^e ,  bij  verkorting  voor  tegen,  d.  i.  tegen, 
KiLiAEV  jeghen ,  teghen,  contra.  Wij  maken  onderscheid 
tusschen  jegen  of  jegens ,  erga ,  en  tegen ,  contra.  Het 
laatste  wordt  veelal  door  ons  voor/o^,  a(/, gebezigd,  en  in 
die  beteekenis  komt  het  ook  hier  voor.  Onze  ouden  maak- 
ten dit  ondeischcid  niet,  en  \an  daar  dat  zij  ook  som- 
V  D.  2  St.  13 
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wijlen  tjeghen  sclneveii.  Zie  verder  Hüydecoper  op  Jf.  5. 
IV  B.  MS.  1037,  D.  II.  bl.  255,  en  Clarisse^  Aani.  op 
de  H.  der  H,  bl.  343  eii  344. 

\s.  42.  Vrouwe  is  hier  een  titel.  Kiltaen,  vfvuwe^ 
domina ,  hera ,  magistra ,  en  G.  van  dfji  ScnoEREN ,  Teu- 
tkonista ,    Vrouwe  van  Staidswegen  ,  Domina ,   domwel- 

la,  hera.     Het  Fr.  HwS.  van  D.  R.  beeft  bier:  Daine. 
Aid.       Seiti,  seidi ,  d.  i.  retcfe  hy. 
AJd.       yi/*  Ae^c  f/ïi  God.     In  bet  /^r.  HS.  is  het: 

^i!fe  /o.r  feroie  (je  scix>is  bien  insensë). 

VS.  43  en  44.   Het   ]aat   zich  moeijelijk    gissen,  hoe  de 
enkele    wooixlen    weJke    hier   voorkomen ,    moeten   aaugc- 
^iild  worden.     In  het  Fr.  HS.  van  D.  R.  leest  men: 
Se  ge  de  ce  vos  fneffesoie  y 
Et  seroit  trop  felonie. 
[vs.  43.    Zoo  de  b  hier  ook  h  kon  zijn ,  ware  de  rcgd 
dus  aan  te  vullen  : 

Men  mochte  mi  houden  over  sot.  M.  S.] 

VS.  45.  VWiedic ,  lees  verriedic ,  d.  i.  verried  ik.  Ww. 
verraeden ,  verraden.  Het  teeken  '  eigenlijk  de  sluitende r 
zijnde,  drukt  de  sijlbe  er  uil.  Zie  voorts  over  de  kwchl 
van  het  voorzetsel  rer,  en  de  wijziging ,  welke  helzehe 
aan  de  enkelvoudige  werkwoorden ,  door  zamensteHing 
met  dezelven,  te  weeg  brengt,  als  mede  over  de  vei-schil- 
lende  beteekenissen  van  het  Ww.  verraeden,  verraden, 
E.  S.  d.  G.  (A.  IJpEij)  over  het  wooi-d  verleeden,  in  G. 
Br.  a  Brawdis,  T.  D.  en  Lk.  Magazijn,  I  D.  bl.  76  cd 
77,   en    het   Anitv,    van    K.    S.    d.  G.    aan  J.  L.  in  bet 
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11   D.   bl.  302—307.     Cugnett,    Bijdr,  bl.    129—131. 
Clarisse,  Aant,  op  de  H.  der  H.   bl.  199 — 202  en  427, 

en  Ten  Kate,  Aanl,  II  D.  bl.  53 — 55. 

VS.  47.  Dachcofiinge  y  d.  i.  tijdkorting ,  tijdverdrijf. 
Dus  komt  het  voor  in  den  Roman  van  Flor  is  en  Blan^ 
ee floer ,  vs.  3161  : 

Ende  aten  ende  dronkefi  al  te  /amen , 
Dats  dander  f oncf rouwen  niet  vernamen , 
Ende  hadde  te  gader  hoer  dachcortinghe. 
VS.  49.    Berfen ,  waarscbynlijk  hetzelfde   met   berfchen , 
dat   niet  alleen    de  beteekenis   heeft  van   haasten,  spoe- 
den y  zamenvloeijen  y    maar  ook  die  van  zich  ergens  heen 
begeven, 

VS.  50.  Geuallety  gevalle  of  ghevalle  /iet,  d.  i.  ge- 
beurt het.  Zoo  leest  men  in  den  Roman  van  Flor  is  en 
Blance floer  y  vs.  1471 : 

Ghevallet  ooc  dats  mi  god  an  , 
Dat  wire  omme  vraghen  ende  eifchen. 
Gevallen  y  ghevallen  is  geschieden,  geheuren ,  accidere , 
evenire. 

Aid.       Jag . , ,  veelligt   iaget ,  iaght,   iagt,   venattts , 
renatio,     In  de  vertal.  van  L.  G.  D.  is  het: 
Si  vous  préféré»  la  forét  ou  la  plaine. 
VS.  52.    Hoet ,  d.  i.  hoe  het, 

VS.  53.    Gere,,,   lees  gereet ,   ook  ghereet  en  ghereed 
geschreven,  d.  i.  klaar,  gereed ,  prompttts ,  paratiés, 
VS.  55.    Ho . . . ,  lees  horen  ,    cornu.      yllrefcoenften  ho- 
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reHy   alieifraaisten   (jii^i)hoorn,       L.  G.  D.  heeft  iu  zijtie 
veitaling : 

Un  cor  M€rceilleUii\ 
MS,  56.  Nie.    Hoewel  dit   woord  de   beteekeuis  heeft 
\aii  nooit ,  nwiquam ,   werd    het  echter  ook  oulings  vooi' 
ooit  gebezigd :    dus   vindt  men   het   in   den   Roman  yzn 
Floris  en  Biancefloer,  \s.  523 : 

Altoos  was  heni  die  ghedane  te  voren 
Van  Blancefloere,  die  hi  hadde  tercoref^ 
Boren  alle,  die  hi  nie  ghefach» 
terwijl  men  hiervan   tevens   een   paar    andere  voorbeelden 
in  de  Aant,  op  de  H.derH.  van  Glarisse  bl.  336,  vindt 
bijgebragt,    en  in  die  bcteekenis  komt  nie  miju's  inziens, 
ook  hier  voor.  [Zoo  is   het  mede   in  het  Fransche  /amati. 

H.  W.  T.  (1)1 

Aid.       Saldi,  d.  i.  zult  gij, 
VS.  58.    Di  .  n ,  lees  dien, 
Aid.       Voert  wet  i?,  d.  i.  dratig  bij  u,  neem  nude» 

Aid.       Als  gh  ioech Zou   men  dit   slot   ook  dus 

moeten  lezen? 

als  ghi  wech  ridet.     M.  8. 


(I)  Deze  en  de  verdere  aanteekeningen  tusschen  haakjes  iiig;esIo- 
ten  en  door  de  letters ,  H.  W.  T. ,  Tan  de  mijnen  onder- 
scheiden ,  zijn  mij  door  den ,  mede  zoo  Terdienstelyken 
Hoogleeraar,  Mr.  H.  W.  Tïdeban  ,  wien  ik  daarvoor  mijnen 
opregten  dank  hetuige  ,  medegedeeld.  Daar  m^  dezelve  ot 
het  afdrukken  der  Inleiding  geworden  zyn  ,  heb  ik  deze 
vriendelijke  mededeeling  in  dezelve  niet  kunnen  vermelden, 
en  gemeend  dit  hier  te  moeten  doen. 
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Niet  stellig  laat  zich  dit  bepalen  ^  wijl  het  laable  woord 
van  dit  vers  is  weggesneden.  De  zin  schijnt  deze  lezing 
te  yereischen« 

"VS.  59.  Merfce ,  ook  mer/che  en  meetfche  geschreven , 
heeft  hier  de  beteekenis  van  vlak  veld,  In  die  beteekenis 
komt  dit  woord  ook  bij  onze  oude  Nederl.  Dichters  voor , 
zoo  als  HuYDECOPER  op  M.  S.  I  B.  VS.  362*  D.  L  bl, 
42 — 44.  met  voorbeelden  bewezen  heeft.  Vergel.  Glarisse  , 
Aant,  op  de  H,  der  H,  bl.  381  en  382. 

Aid.      Lidet ,  d.    i.  gaat.  van  Uden,  lijden,    in  den 
zin  van  gaan,    Veigel.  de  aant.  bij  vs.  87. 

VS.  61.    Co..,  lees  cont ,  kunt. 

VS.  62.  Honde,  d.  i.  honden,  Bilderdijk.  doet  in  zijne 
verhandeling  over  Het  Letterschrift  bl.  170  opmeiken , 
dat  hond  eigenlijk  de  beteekenis  heeft  van  gespikkeld  of 
gevlekt ,  en  met  den  tijd  dat  dier  heeft  aangeduid,  dat 
oudtijds  in  onze  Noordelijke  gewesten  van  het  vaste  land 
altijd  gevlekt  was. 

VS.  63.  Al.  Moet  dit  niet  ah  zijn?  M.  S.  —  Dat  de 
letter  s  hier  uitgevallen  is,  dunkt  mij  kan  wel  geene  be' 
denking  lijden. 

Aid.  y^  non , . .  Dat  dit  vernomen  moet  zijn  is  blijk- 
baar f  en  dat  dit  woord  hier  in  de  beteekenis  van  gehoord 
moet  genomen  worden ,  toont  de  zin  aan.  Onder  de  door' 
KiLiAEN  van  het  Ww.  vernetnen  opgegeven  beteekenissen , 
is  ook  die  van  audire. 

VS.  64.  IVoit  heeft  hier  de  beteekenis  van  ooit,  in 
welke  het  bij  de  Ouden    nu    en   dan    ook   aangetroffen 
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woitit.     Dus  b.  V.  in  den  Roman    van    Floris  en  Blanee- 
floer,  VS.  3164: 

Die  twe  ghelieven  leden  onderlinghe 
Die  beste  toerlt  ende  dat  fcoon/te  liff, 
Dat  noit  hadde  man  ochte  wijf, 

7ac  verder  Huydecopeb,  Pr.  van  T,  en  Dk.  III  D. 
bl.  23  en  24  j  [en  op  bl.   188  bij  vs.  56  nie.  H.  W.  T.]. 

VS.  65.   Jag . . ,  lees  iaget.    Zie  boven  bij  ys.  50. 

VS.  66.  Bracken,dA.  brakken,  brakhondenyêpoarkanden, 
Aid.  Zie/en ,  vs.  94  jïefen  geschreven.  Welke  soort 
van  jagthonden  Lier  bedoeld  zijn  y  is  mij  niet  daidel^k. 
Zou  men  ook  bier  aan  Ztcyn-honden  moeten  denken? 
Bij  KiLiJkEN  woixlt  Swijn-hond  door  canis  seusiuSf  site 
parcarius ,  t.  doctus,  ad  investigandum  apros  veilaald, 
en  G.  v.  H.  doet  ald.  opmerken^  dat  gez*  hond  ook 
segusiusy  aeusius ,  seugius ,  seucis,  genoemd  werd;  en 
in  de  vertal.  van  L.  G.  D'.  wordt  ook  van  vautres,  ze- 
kerlijk hetzelfde  met  chiens  de  vautrait ,  honden  toof  de 
zwarte  toild  of  wilde  zwifnenjagt ,  melding  gemaakt.  Zie 
verder  C.  du  Fresne  du  Cangs^  Glossar,  ad  scriptor. 
Mediae  et  Inf.  Latinit. ,  T.  I.  Ed.  Paris.  1678 ,  pag.  745. 
V.  canis  segusius ,  G.  Wetvdelinus  ;  Glossar.  Salicwn  roe. 
Atuatic»  pag.  136  en  137 ,  en  A.  H.  Veiistï;r  v^if  Wül- 
VERBORST  ^  aanteekk,  over  het  Jagtwezen ,  1840^  bl.  20. 

VS.  67.  Fkie/en,  bij  verkorting  voor  verktesen,  verhie- 
zen  j  dat  is  roorkiezen ,  de  voorkeur  boven  of  voor  iets 
anders  geven.     Het    voorvoegsel   ver  heeft   hier  de  ki^cht 
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Tan  vooi\     Veigel.    Bildebdijk,  N,  T,  en  Dk.  y,  D.  IV. 
bL  53. 

VS.  69.    Befiden  y  d.  i.  bezijden ,  a  latere, 

\s.  70.    Spoerto, . . . ,   lees  spoertoaren ,  ook  Jperwaren , 
fporwnren ,  fporewaren  gesebreven ,  sperwers.     De   veilal. 
van   L.   G.  D.'  heeft  ook  éperriers.    Dat   men    zich   van 
deze,  even  als  van  de   valken,   welke   ook    in  dit  vs.  ge- 
noemd  worden ,    op   de   vogeljagt  bediende ,   is  bekend , 
en  dat  op  deze  jagt  hier   gedoeld   wordt,   lijdt  wel  geen 
twijfel.     Daar  het   zich   met    geene  zekerheid  laat  bepalen 
hoc  de  gaping  in  dit  vs.  even  min   als  in  de  beide  voorg. 
moet  aangevuld  worden ,    meen   ik  te  moeten  doen  opmer- 
ken ,  dat  in  bovenvei-m.  vertaling  gelezen  wordt  : 
Si  vtms  voulez  chasser  sur  la  rivierey  dii-elle  y 
Vous  trouveiez  dans  la  picce  roisine  de  Cflle^ci , 
Eperviersy  Autours  et  Gerfaux. 

VS.  73.   Moged , ,   lees  mogedi  ook  ntoochdi  geschreven , 
d.  i»  moogt  of  kunt  gij. 

VS.  74.    Is   het  slotwoord   ook    mee/t?   M.    S.   —   Dit 
komt    mij    uit   vergelijking   van    het   slotwooixl    in  vs.  75 
zeer  waai'schijnlijk  voor. 
.   vs.  75.    Int,  d.  i.  in  het, 

Aid.  Foreest.  Dit  woord ,  ook  Forest  geschreven  , 
wordt  hier  niet  zoo  zeer  in  't  algemeen  voor  woud  of 
hosch  gebruikt,  in  welken  zin  het  meermalen  b^  onze 
oude  schiijvers  gebezigd  wordt,  als  wel  voor  HeereU' 
hosch,  waarin  het  niemand  geoorloofd  was  te  jagen,  dan 
die  daartoe  uitdrukkelijk,   bij    koninklijke    brieven,    i>egt 
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verki^en   had.  —  De   bosschen  van    oiids  Foreesten  ge- 
noemd ,  waren  alleen  dezulken ,   die  ten  dienste  der  Voi* 
sten   wei-den   afgezonderd;    ten   einde   aldaar  eene  veilige 
plaats,  tot  opkweeking  van  het  wild  te  hebben,  en  het 
veimaak  Tan  de  jagt  te  kunnen  genieten.     Over  den  oor- 
sprong of  de  afleiding  van  dit  wooixi,   zijn  de  gevoelens 
der  taalkenneren  verschillende.  Zie  dienaangaande  HmrDE- 
coPER  op  M.  S.  l  B.  VS.  417.  D.  !•  bl.  218—222.    A. 
IJpEY   en  W.   G.   AcRERSDUGK,     Taalk,   Aanmerk,  over 
veroièd.  en  minverstaanb,  ivoorden  in   de  Slat,  Oversett. 
des  Bijbels,  verv,  bl,  172.     Glignett,  Btjdr,  bl.  264  en 
265.     BiLDERDiJK,    Geschied,  des  Vaderlands   D.   I.  hl, 
176 — 178,    en   L.  G.  Visscher,   Glossar.    van    veroud, 
woord,  in  den  Roman  van  Ferguut  voorkom,  bl.  248. 

VS.  76.  Mergene  is  hier  zeker  verlustigen,  M.  S.  — 
Men  zie  over  het  Ww.  mergen ,  merghen ,  dat  de  betee- 
ken  is  heeft  van  vermaken,  verlustigen,  en  zelden  1^ 
onze  Ouden  voorkomt ,  Hoffmanic  von  Fallersleben  ,  Hor, 
Belg.  P.  III.  pag.  145 ,  en  vergelijke  met  het  door  hem 
aangehaalde  nit  het  Fragment  van  den  Trojaenschen  Oor- 
log,  door  den  Heer  Ackersdijcr  uitgegeven,  het  Eertte 
Fragment  van  dit  dichtwerk,  voorkom,  in  de  OudvL 
Ged.  der  XII — XI F  eeuwen,  uitgeg.  door  BLOMMAEaT, 
VS.  702—704. 

VS.  77.  Bet,  d.   i.   beter,     Kiliaen  bet,   melius.    Zie 
veider  Glarisse  ,  Aant.  op  de  H.  der  H.   bl.  151  en  152. 
Aid.      Becond . ,    waarschijnlijk    beconden ,     bekend 
maken. 
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VS.  78.  So,,  lees  foe ,  zij,  hel  vrouwelijke  zelfstandige 
voornaamwoord,  aldus  door  de  uitspraak  van  het  meer- 
voudige z^  onderscheiden. 

VS.  80.  jérem,  d.  i.  army  brachium.  Van  arren, 
draaien*  Eigenlijk  is  het  dus  arring,  zamengctrokken 
tot  arm ,  en  beteekent  hetgeen  zich  draait  of  rondzwaait. 
Vei-gel.  BiLDERDijK,  N.  T,  en  Dk.  V.  D.  I.  bl.  193. 
Verklar.  GeslachtL  der  JVed.  Naamw.  D.  I.  bl.  27  op 
dit  woord;  en  J.  C.  W.  le  Jeune,  Bouwsioff.  voor  de 
Nederl,  Leiterk,  en  hare  Geschied.,  3  st.  bl.  191. 

VS.  81.  Dar,  d.  i.  durf.  Ww.  darren,  derren ,  dor- 
ren, d.  i.  durven.  Zie  over  de  afleiding  van  dit  wooixl 
Ten  Kate  ,  ^anl.  R  D.  bl.  147—149  en  F.  v.  C. ,  rer* 
handel,  over  de  Terpen,  in  de  Nieuwe  Bijdragen  toi 
opbouw  der  VaderL  Letterk.,  I.  D.  2  at.  bl.  143. 

VS.  82.  Negeen,  d.  i.  geen,  nullus,  nemo.  Zie  voorts 
BiLDEBDijK ,  N.  T.  en  Dk.  V.  I  D.  bJ.  138 ,  en  T.  en 
Dk.  V.  III  D.  bl.  28  en  29. 

Aid.      Ver ....   Het  slotwoord  zal   hier   wel    vernojft 
zijn.     M.  S. 

VS.  83.  F'noyt ,  bij  verkorting  vooi*  vernoyt ,  d.  i.  ver- 
droten. KiLiAEN,  vernoeyen,  vernoyen ,  taedere,  tae- 
dium  sive  fastidium  adferre ,  pertaedere.  Vergel.  de  aant. 
bij  VS.  261. 

VS.  84.  Ged....,  lees  geduert,  d.  i.  geduurd.  V^at 
hier  en  in  de  vier  voorg.  verzen  voorkomt,  woi*dt  in  het 
Fr.  HS.  van  D.  R.  dus  uitgedrukt : 

V  D.  2  St.  14 


194 


Ne  cuidiez{[}cuse7.) pas  que  lor  anwt  (ieuv  parut  loiigitc.) 
La  demorée  de  la  nuit, 

VS.  85.  Mme^hxtVy  vs.  143,  151,  180  en  290,  bij 
vcrkwling  voor  minne,  d.  i,  lief  de,  amor. 

Aid.      Natuerf  beteekent   hier ,   geloof  ik ,  hseft  die' 
natuur.    Zoo  leest  men  ook  in  den  Sp.  Hist.  van  Maer- 
LAKT  I  P.  m  B.  XXIX.  C.  VS.  72.  I.  D   bl.  220: 
Fan  den  kinderen ,  diere  bliuen , 
Ef  al  te  fwaer  dat  auenturen , 
Hoe  dat  f i  f  uilen  naturen.  M.  S. 

VS.  87.  Leet,  d.  i.  ging  voorbij ,  van  bet  werkwoord 
Uden ,  lijden ,  in  de  beteekenis  van  gaan ,  doorgaan , 
roorbifgaan ,  waarvan  wij  nog  ons  geleden  j  ver  of  voW' 
leden,  en  overleden  hebben.  Bij  onze  oude  schrijvers 
komt  dit  wooixl  meermalen  in  dien  zin  voor.  Zoo  wordt 
er  in  het  Eerste  Fragment  van  den  Trqjaensehen  ooHogy 
voorkom,  in  de  oudvl.  Ged,  der XII — AIF  eeuwen ,  uitgeg. 
door  Blommaert,  vergel.  het  Fragment  vao  dit  dichtw. 
door  den  Heer  Ackersduck,  in  de  N.  JV.  v.d,  M,  d,  N. 
Lk. ,  I  D.  1  st.  VS.  429.  van  den  dag  gezegd : 

Die  dach  leet , 

In  den  Roman  van  Flons  en  Blancefloer  v&  231.  roei 
betrekking  tot  den  t^d: 

Die  lijt  leet  -, 

En  van  den  nacht  even  als  hier  vs.  1934: 

Die  nacht  leet , 

Zie  verder  Kiliaeiv  én  G.  v.  H.  op  lijden.  ^  S,  i* 
G.  (IJpEij)   over   het  wooi'd  verleeden    in    B«.  a  BrasdiS; 
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T,  D,  eu  Lk.  Magaz,  I  D.  bl.  73.   Clignett,   Bydr,  bl. 
229 — 231  en  316,  en  Ackersdijck,  t.  a.  p. ,  bl.  267. 

VS.  89.    Gedae  . ,   lees  gedaen ,    gedaan,      Sine  cleder 
an  hadde  gedaen^  is  ztjne  kleedefen  aangedaan  of  aan- 
getrokken  y   zich  gekleed   had.     Men   boude   dit  lezende 
onder  bet  oog,  dat  de  menseben  in  de  middeleeuwen  ge- 
woon waren  gebeel  naakt  te  slapen ,  de  Ridders  en  Jonk- 
\ix)uwen,   ja   de   Koningen  en    Koninginnen   zelve   niet 
iiitgczóndeid.     Men    leest  dan    ook    van   Melior£   in    de 
fragmenten   van   dezen   Roman    door    Bilderbuk    T.   en 
Dk.  r.lU  D.  mcdegedceid,  Fragrn.   D.  vs.  3 ,  bl.  140: 

Dat  fo  naect  was, 
dat  in  bet  Fr,  HS.  van  D.  R.  wordt  uitgedrukt  door : 
......  quel  est  irestote  nue 

en  van  Partuon  of  Partuenopeus  : 

Qnar  tel  dame  vott  sa  char  nue . 
woitlende  er   van    bem  in    gen.   HS.    bij    de    vermelding 
van    zijne    aangewende    pogingen     om    zijne   Geliefde   te 
zien  gezegd: 

Toz  vestuz  s^est  couchiéz  el  (dans  Ie)  lit. 

Zie  over  deze  gewoonte  Les  FabL  au  Cont,  du  Xlle 
et  XI  11e  siècle  par  Le  Gr.  D'aussy,  Not,  1  au  conle 
iijtit.  Vordre  de  Chevalerie  ^  Tom.  I.  p.  145  et  146. 
J.  H,  HiLBERTSMA,  ReceDS.  van  de  Ferguut  door  Vis- 
scuEA>  uitgcg.  in  de  K,  en  Letterb.  n^,  54.  bl.  391 — 392 
eu  herhaald  in  liAhiiEArsuA^sL€tterk.IVaoogst,hi.28 — 30. 
HoFFM.  v.  F. ,  Amnerk,  zu  Winter  cnde  Somer , 
Hor,  Belg,  P.  VT.  bl.  240  en  241 ,  en  W.  J.  A.  Jonck- 
BLOET;  Aanteck.  oj)  de  Sproke  tan  Beatrijs ,  bl.  50. 

14* 
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Ts.  90.  Hor . .  ^  lees  horen.  Zie  boven  bij  vs.  55. 
VS.  93.  GecoppeU  te  famefi,  d.  i.  t' zamengekoppeld. 
Het  /'r.  HS.  van  D.  R.  heeft :  Ifien  acoplee,  Yaa  het 
vooi'g.  Ts.  niet  meer  dan  ecne  letter  overig  zijnde^  ver- 
meen ik  hier  te  moeten  melden  dat  in  bovengen.  HS. 
beide  vei'z.  dus  luiden : 

Dont  Toit  venir  parmi  la  pree  (prairie) 
Muetes  de  chiena  bien  acopUe. 
vs.  94.   — rocken,  lees  bracken.     Zie  boven  Ihj  vs.  66. 
Aid.       1  f  inde,   d.   i.   windkonden..      KiLiJiEif;  wind, 
wind-hont ,  haes-ioind  {Hazetpind  bij  ons  nog  zeer  in  ge- 
bruik) ,  canis  venaticus  s  om  zijne  uitstekende  snelheid  bij 
den  wind  vei^eleken.     Zie  Ten  Kj^te^  Aanl.  II  D.  bl. 
536,    en   Hoeufft,    Taalk.    Aanmerk,  op  eenige   O.  F, 
Spreektc.  bl.  77,  231  en  232. 
VS.  95.   — »,  lees  en,  ende. 

Aid.  Zwt ,  bij  verkorting  voor  zwart.  Vergel.  over 
dit  woord  Bildebdijk,  iV.  T.  en  Dk.  V.  IV  D.  bl.  m. 
In  het  Fr,  H.  S.  van  D.  R.  leest  men : 

Maia  moult  estoient  noir  li  chien» 
Aid.      Kinde  dus  wordt  hier>  vs.    125,  144,285; 
326  en   342.     Parthon  of  Parthewopéus   genoemd,  die 
vs.   128,   240  en  257,   ouder  de   benaming  van  toji^e- 

9 

Hnc,  en  vs.  177,  286  en  304  onder  die  van  ionche 
{joncheer)  voorkomt.  Dergelijke  verwisselingen  hebben 
bij  onze  Oude  Schrijvers,  meermalen  plaats.  Zoo  woidt 
b.  V.  in  den  Roman  van  Floris  en  Blancefloer,  Flans 
VS.  2253,  2295  en  2759  kiiit,   kinde,   gehceten ,   terwijl 


197 


hij  VS.  1977  en  3283  den  naam  yati  jonghelinc ,  en  vs. 
1038,  1122  eu  1979,  die  vau  jonchere  draagt.  Ook 
komen  Floris  en  Blancefloer  te  zamen ,  in  dezen  Roman  , 
onder  de  benaming  van  kinder,  kinden  en  kinderen  ^ 
voor.  Het  Fr.  HS.  van  D.  R.  heeft  hier  ook  Pjmito- 
NOPEX»  Zie  verder  over  ons  kind ,  puer ,  af  te  leiden 
van^  het  oude  kun,  kunne,  generatio,  Huijdegoper  op 
M.  S.  I  B.  VS.  633,  D.  I.  LI.  242  en  243,  en  V.  B. 
VS.  1301.  D.  IL  bl.  436.  Ten  Kate,  Aml  II  D.  bl. 
227,  en  G. . J.  Meijer,  Aant,  op  het  leven  itan  Jesus, 
Cap.  71,  bl.  311  en  312, 

VS.  96.  Wahagede,  bij  verkorting  voor  toanhagede, 
d.  i.  fnishatigde.  Kiliaen,  wanhaeghen,  mishagen  y  dis- 
plicere,  ffan  is,  zoo  als  Bilderdijk,  N,  T.  en  Dk, 
V,  D.  IV.  bl.  49  en  50,  vergel.  Meijer  woordens,  op 
ivan ,  doet  opmerken ,  de  Engelsche  uitspraak  van  het 
vooi'zetsel  on ,  dat  eene  ontkenning  of  afkeuring  is  der 
hoedanigheid  waar  het  mede  gekoppeld  wordt.  Zie  vooils 
over  wanhagen  y  wanhaeghen  een  derivatum  van  hagen , 
hfiegeny  \An  Hj^sselt  bij  Kiliaen  op  het  woord  hehae- 
gen,  en  Glarisse,  Gemengde  Aanmerk,  in  Br.  a  Bran- 
Bis,  T.  Z>.  en  Lk.  Magaz.  IV  D.  bl.  101.  die  het 
gebruik  van  wanhagen  in  den  zin  van  mishagen  bij  onze 
Oude  Schjijvers ,  met  een  voorbeeld  heeft  aangewezen , 
zijnde  nog  Ie  vermeerderen  met  eene  plaats  uit  het 
Dichtstuk,  getiteld:  De  Borchgravinne  van  Vergif  voor- 
komende in  de  reeds  vermelde  OuinL  Ged,  door  Blom- 
M-4ERÏ  nitgcg,  en  wel  mei  va.  331 ,  dus  luidende : 
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Uaer  oec  wanbagbct  tni. 
Hel  Fr.  HS.  van  D.  R.  heeft  bier: 

ueP  tieni  h  (n'aogera  pas)  bien. 

VS.  98.   —  •  •  *  >  veelligt  dien. 
VS.  99.   — nen,  lees  eenen. 

Aid.      (7/a^r  guldijn ,  d.  i.  zuivet  of  louter  goud, 
VS.  100.   — «€,  lees  rftV. 

Aid.  Entte  j  d.  i.  en  (/ta  of  ende  die.  Zie  over 
deze  bij  onze  ouden  zeer  gewone  zamenti'ekking  Hmri»:- 
copER  op  M.  S.  I  B.  VS.  21.  D.  I.  bl.  6  en  7. 

VS.  101.   — o/ten,  lees  co/ten,  d.  i.    kosten ^  constan 
valere. 

Aid.  Groet  goet ,  d.  i.  teel  geld.  fiij  J.  de  BtiLi, 
Chron,  Auct.  voorkomende  in  de  Vet,  MviAnaU  vanA. 
Mattimeus^  T.  ni.  p.  145.  leest  men:  dat  Gi-aaf  Florevs 
(Floris  IV)  ran  Hollant  om  sijnre  (om  Otto  vah  Hol- 
land of  des  derden  van  dien  naam ,  ^6sten  Bisêchop  tw 
Utrecht)  beden  taille  deden  maken  enen  groten  d^c  -^ 
die  veel  goeds  coste.  Dat  in  deze  plaats  goed  de  be* 
teeketiis  van  pecuniae  beeft ,  en  teel  goeds ,  betzelfde  is 
als  groet  goet  hctvvFelk  hier  voorkomt ,  lydt  mijn's  inziens 
geen  Iwiifel.  Vergel.  Kiluen  en  G.  v.  H.  op  groet  tn 
goed, 

VS.  102.   — en;   waarschijnlijk   moet  hier  dien  geleiea 
worden. 

VS.  103.  — o,  lees  so. 

Aid.      Spoer,   d.  i.   spoor,   testigittm.     Vei^el.  Teh 
Kme,  AohI.  II  D.  bl.  701. 
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VS.  104.  Eaerzwijnj  d.  i,  een  wild  varken  of  wild 
Mwifn,  Bij  KiLiAEN  vindt  men  euet ,  euer-fwijn  j,  heer, 
aper  f  verres  sihestris ,  en  v.  d.  Schüeren,  Teuthon, 
heeft  op  B.  wilt  beer,  everfwijn,  wiltfwijn^  aper ,  en  op 
ever,  wilt  fwijn.  J.  Steenwiwkel  was,  blijkens  zijne 
aanteekening  op  Maeblants  Sp,  Bist,  III  P.  II  B.  C. 
XL VII.  VS.  32.  D.  IIL  bl.  212 ,  van  gevoelen ,  dat  ev 
oudtijds  onderscheid  tusschen  de  beide  woorden  geweest 
is  y  en  dat  men  toen  ever  alleen  voor  een  wild  zw^n , 
en  euerzwijn  voor  een  tam  varken  gebruikt  heeft:  dan 
CuGNETT  heeft  in  zijne  Bij  dr,  bl.  95 — 97.  het  ongegronde 
van  dit  gevoelen  bondig  aangetoond  en  met  voorbeelden , 
te  vei^meerderen  met  hetgeen  wij  hier  bij  onzen  Dichter 
lezen ,  doen  zien ,  dat  er  bij  onze  oude  schrijvers  zulk  een 
onderscheid  indedaad  niet  bestaat,  en  deze  de  woorden 
ener  en  euerfwijn  onderling  verwisseld  hebben.  Zie 
voorts  HoEUFFT,  Taalk.  Aanmerk,  op  eeuige  O,  F, 
JS^eekw.  bl.  146  en  147.  en  Bildebduk,  Ferkl.  Crtr 
slaehtl.  der  Ned.  IVaam/io,  D,  I.  bl.  191.  op  dit  wooid.  . 

VS.  107.    Bede,  d.  i.  heide, 

VS.  108.  Porrede ,  d.  i.  voorwaarts  gedreven ,  cpgC' 
jaagd  f  opgestooten.  Zie  over  de  verschillende  beteeke- 
nissen  in  welke  het  Ww.  porren,  waarmede  het  Fran- 
sche  partir  zamenhangt^  bij  onze  oude  schrijvers  voor* 
komt ,  KiUAEV  en  G.  v.  H.  ald.  Y.  d.  Sghuereic  ,  Teu» 
thon,  op  Reyttzen  en  Bilderdijk,  Ferkl.  GeslacktL  der 
Ned.  Naamw,  D.  IL  bl.  307  en  368*  op  Por, 

VS.    109.     Leifen ,  d.  i.  strik,    hand,    leidzel  of  touw  , 
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waaraan  men  de  Londea  vasthoudt  cu  leidt  ^  ter  tijd  toe 
dat  men  eenig  wild  opstoot  of  verneemt.  Kiuakn,  lace , 
laece ,  leyffe^  laqueus ,  lorum  canum, 

VS.  110»  Uauden,  d.  i.  houden,  iu  de  beteckenis  van 
weder- oi  tegen-houden ,  bezetten.  De  ver msseling  .  >an 
OU  en  au,  is  bij  onze  Ouden  gelijk  nog  bij  de  Braban- 
ders en  Vlamingen^  zeer  gemeen. 

VS.  114.  Gehielty  Ww.  bilen,  bellen,  d.  i.  basscH 
boffen,  blaffen,  latrare.  Schoon  van  wolven  en  andere 
dieren  gebruikt^  wordt  het  echter  het  meest  van  de  hoa« 
den  gebezigd.  In  de  Gemnta  Focab.  1489.  vindt  men 
deze  bijvoeging:  et  est  ptoprie  canum.  L.  G.  D'.  heeft 
aboiemens.  Zie  verder  over  dit  thans  verouderde  vioord 
behalve  Kiliaen  en  v.  d.  Schueren,  Teuthon.,  Steeh- 
wiHKEL ,  Aant,  op  M^eblants  I^»  Hist.  I  P.  IV  B.  C. 
XVIII.  VS.  9.  D.  II.  bl.  60  en  61.  Hoeufft,  Taalk. 
Aanm,  op  eenige  O,  F,  Spreekw,  bl.  15 — 19.  die  teveos 
over  het  Fransche  aboyer  handelt.  Clighett,  B^dr»  bl. 
157—160.  en  Tem  Kate,  Aanl.  II  D.  bl.  593. 

VS.  115.  Thout,  bij  verkorting  voor  het  hout,  d.  i. 
het  woud  of  bosch,  In  deze  beteekenis  komt  dit  wooid 
niet  alleen  bij  onze  Oude  Schrijvers  voor^  zoo  als  Glig- 
VETT,  Bijdr,  bl.  120  en  121  heeft  aangetoond ;  maar  zoo ^ 
gelijk  blijkt  uit  D.  van  Hoogstraten  Li^êl  der  gebrui- 
kei,  Zelfst.  Naamw,  op  dit  wooid;  vindt  men  het  ook 
in  schriften  van  lateren  tijd.  Holt  voor  woud,  is  nog  ia 
Ovenjssel   in    gebruik.     Zie  J.   H.   Halbertsma>   Woor- 
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denb,  van  het  CherijsseUeh ,  voork.  in  den  Ooerijss. 
u^hnan,  voor  Oadh,  en  Letter,  van  1836.  Vei^cl.  voorts 
Teji  Kate  ,  ^anl.  II  D.  bl.  220. 

VS.  116.    Ontgaen  beteekent  hier  ontkomen. 
VS.  117.     Verliepene  faen  f   d.   i.  naar  ik  meen^   over- 
liepen  kefH  spoedige  of    haalden    hem  door  loopen  in. 
Dat  ter  meermalen  in   den  zin   van   over  komt^  is  eene 
bekende  zaak.  M.  S. 

VS.  120.  Merginge ,  d.  i.  vermaak,  verluetiging,  In 
dien  zin  komt  dit  woord,  hetwelk  zeldzaam  bij  onze 
Oude  Schrijver»  wordt  aangetroffen  voor  in  den  Rotman 
van  Floriê  en  Blance floer  vs.  2212 : 

Si  dronken  haren  toijn  ende  fi  faten 
BUdelike  ende  met  groter  mei'ghinghen. 
Vergel.  de  aant.  bij  vs.  76. 

.  vs.  122.    Herbergen  hier  het  tooverslot,   het  hetooverd 
kasteel,    Yergel.  de  aant.  bij  vs.  123 — 127.. 
VS.  123 — 127,    D.  R.  heeft  in  zijn  verslag: 
11  revint  au  palaiê  ou  deux  levriers  Ie 
suivirent  et  ue  Ie  quittèrent  plus,  pour  lui 
procurer  quelque  diesipation. 
En  bij  L.  G.  D'  is  het  : 

Quand  ie  Prince  fut  pret  a  renti'er 
au  Palats,  les  chiens  Ie  quittèrent 
tous  j  excepté  dettx  qui  l'y  suivirent, 
en  lui  faisant  mille  earesses,    Mèlior 
avait  destinéê  ceux-ci  ck  k  déaetmuyer 
lorsqu'il  seraii  seul.    Des  ce  moment  ils 
V  D.  2  St,  15 
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lui  tinrent  fidelle  compagnie  ^  et  ne  Pabati' 
donnerent  plus  tant  qu^il  resta  dans  Chédoire. 

VS.  128.  Jongelinc,  dus  woi*dt  hier  Parthon  of  Par- 
thenopéus  genoemd.     Vergel.  de  aant.  bij  \$.  95. 

VS.  129.  11^ te,  bij  verkorting  voor  herte ,  hart,  r.or, 

VS.  130.  Achter ,  waarvoor  de  Ouden  ook  af  ter  van  af 
of  ave  schreven ,  heeft  hier  de  beteekeuis  van  na ,  post. 
Vei'gel.  KiLiAEN  en  G.  v.  H.  ald. ,  Hoeufft  ,  Taalk,  Aanmerk, 
op  eenige  O.  F.  spreekw.  bl.  191.  Clignett,  B^dr,  hl. 
140  en  380.  Bilderdijk,  iV.  T.  en  Dk.  V.  D.  IV.  bl. 
29  en  30  ^  en  Glarisse  ,  Aant.  op  de  H.  der  H.  bl.  160. 

VS.  131.  Joncff  oi  jonckffy  hier  en  vs.  144,  175, 
237  en  288  bij  verkorting  voor  joncfer ,  jonckfer ,  jonk- 
fer,  jongfer ,  joncfrouw ,  jonghvrouw ,  zoo  als  de  Ouden 
schreven  ,  thans  jonkvrouw.  Met  dezen  eertitel  dien  men 
aanzienlijke  ongehuwde  vrouwen  gaf,  woidt  Meuore  be- 
noemd. Zie  over  denzelven,  behalve  Kiliaen,  Hüude- 
coPER  op  M.  S.  III  B.  VS.  584.  D.  II.  bl.  148.  Upeu 
en  AcKERSDiJCK,  Taalk.  Aanmerk,  over  veroud.  en  min- 
verst.  woord,  in  de  S.  O.  des  B.  rert?.  bl.  174,  en 
Bilderdijk,  T.  en  Dd.  F.  D.  II.  bl.  146. 

VS.  132.  Met  foeteti  fpele ,  d.  i.  hier  met  gtoote  vreug- 
de  of  blijdschap.  Zoo  vindt  men  het  in  den  Roman  van 
Floris  en  Blancefloer  vs.  752: 

Tierst  leefden  toi  met  foeten  fpele, 
IVu  moeten  wi  droeven  vele, 
Ende  bliven  emmer  in  den  toren, 

VS.  133.    LoHge ,   bij    verkorting  voor  lotsgen,  loeghen 


203 


geschreven^  d.  i.  lachten.  Dus  weixi  door  de  Ouden  de 
onvolmaakt  verleden  tijd  van  het  Werkw^.  liichen,  thans 
lagchen,  ridere,  verbogen.  Zie  GuGifETT^  Bijdr.  bl. 
325.  fiij  de  voorbeelden  aldaai*  bijgebragt^  voege  men 
nog  wat  wen  aantreft  in  den  Roman  van  Floris  en  Blan- 
cefloer  vs.  1650 : 

Si  loeghen  ende  Jpraken  haer  ende  gheitis. 
Vei'gel.  HüYDEcoPER  op  M.  S.  V  B.  vs.  793.  D.  II.  bl. 
404  en  Pr,  van  T.  en  Dk,  I  D.  bl.  375—380. 

vs.  134.  Dreuen  haet  wereli  ond^  (onder)  heme,  d.  i. 
leiden  een  leven  onder  elkander  of  leefden  tnet  elkander. 
Zoo  leest  men  in  den  Roman  van  Floris  en  Blancefloer 
VS.  2228.  van  Parijs  {Paris): 

En  fiejiu ,  hoe  gheluckech  was  Parijs , 
Wat  werelden  dreef  hi  ende  hoe  foete  lijf , 
Doe  hiden  coninc  van  Grieken  fifn  fcone  wijf 
Helenen  ontfoerde  over  fe? 
dat  door  Hoffmann  von  Fallersleben  in  het  Glossarium 
pag.  132  wordt  overgebragt ,  door : 
Wcts  für  leben  führte  er? 
VS.  135.    Geteme  y  ook  ghetetne  geschreven  y  d.   i.  be^ 
taamde ,  paste  y  voegde,    Ww.    Ghetamen,    Hoogd,  gezie- 
men ,  betamen  ,  behooren ,    voegen ,  passen,     In  den  Ro' 
man  van  Floris  en   Blancefloer  komt   dit  woord  in  den- 
zelfden zin  voor,  vs.  778; 

Al  hebbicken  domlike  ghemint, 

Ie  weet  wel  y  dat  hi  mi  niet  ghetemc, 

Ende  mi  niet  en  beftaet  van  heme, 

15» 


204 


Vergel.   Huydecoper  op  M.  S.  V  B.  vs.  1250.  D.  II.  bl. 
432  en  433. 

VS.  139.  Hebbic,  hebbe  ie,  d.  i.  heb  ik.  De  Dichter 
bedoelt  zichzeiyeiiy  en  van  hier  tot  vs.  153  yerheft  hij, 
die  ook  beminde  ^  maar  de  genoegens  der  liefde  niet  io 
die  mate  smaakte  als  dit  bet  geval  met  Parthehoi^vs 
Yfas,  deszelfs  geluk  boven  bet  zijne.  Tot  regt  vei*staDd 
van  deze  verzen  is  bet  noodzakelijk  dit  op  te  merken. 

vs.  140.  LietM  bier  en  vs.  329.  Geliefde,  beminde. 
KiLiAEN,  lief,  lief  hen,  amasius,  amasia» 

VS.  141.  Fofjïet,  d.  i.  voorziet,  Ww.  vorfien,  veur- 
fien ,  providere,  proqnoere, 

VS.  142.     Soete,  d.  i.  de  lieve,  geliefde,  beminde, 

VS.  144.     Dode,  lees  dede. 

VS.  145.     Met  herden,  d.  i.  hartelijk, 

VS.  146.  Blifeap,  i.,\,  vreugde,  blijdschap,  gaudium, 
laetitia,  hilaritas,  In  bet  LatijnKb^-Nederduitsob  Woor* 
denboek  uit  de  13de  eeuw,  naar  een  HS.,  in  de  Boekerij 
der  stad  Berfi  aanwezig ,  door  £.  G.  Graff,  ia  het 
2de  deel  zijner  Diutisko  gedeeltelyk  uitgegeven  ^  en  bl. 
185 — 230  voorkomende  y  wordt  ook  dezelfde  spelling  yan 
blifeap  op  laetitia  gevonden.  Zie  Mjsucr  ,  Atmt,  op  hei 
leven  van  Jesvs,  eap.  2*  b|.  270. 

VS,  147.    Iq  de  vfiital.  v4p  L.  G.  D*  is  het : 
La  mienfhe  (ma  Mie)  mfi  fait  mourir 
a  chaque  instant, 

VS.  148.    Hine,  beeft  bier  de  beteekenis  van  fftj  en. 

VS.  149.     Delyt,    Dit   wooid    hetwelk  bij  Kiuakn  niet 
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gevonden  woi^t  en  verbastei4  is  van  het  Latrjnscbe  deliciae , 
wordt  bij  onze  Ouden  voor  rermoQk,  genoegen,  gebe- 
zigd. Zoo  vindt  men  het  in  Renout  ïle  Fragm.  (by 
HoFFM.  V.  F.  Hor,  Belg,  P,  V.)  v$.  742  : 
Voer  wa$  joie  ende  delijt ; 
Die  brulocht  dde  was  groot. 
Zie  HüYDEcoPER  op  M.  S.  I  B.  vs.  125  D.  I  bl.  21. 
SrmtiyfimiXli ,  ^ant,  op  IMUeri^ants  J^.  Bist.  Hl  P.  III 
B.  c.  XUV,  V*.  40.  D.  ni.  bl,  338  en  339.  Proeve 
over  hei  gezag  der  Oude  Nederd,  Sohrijv,  omtrent  de 
afkomst  der  woorden  in  het  VaderL  Magaz,  van  We- 
tenschap.  Kunst  en  Snhoah  IV  D.  1ste  St.  bl.  288  en 
289.  alwaai*  ook  wordt  opgemerkt  dat  de  Engelschen  zoo 
bet  woord  delight  (in  de  uitspraak  delijt)  zeer  gemeen- 
zaam gebruiken  9  en  tot  staving  van  deze  opmerking  ge- 
zegd wordt :  ))  Onder  anderen  noemt  Satan ,  by  Mii^toi*  , 
»  (in  zyne  alleenspraak ,  in  bet  begin  des  IVden  Boeks 
))  van  het  Paradise  lost)  de  eerste  menschen,  Gods  new 
»  delight,» 

VS.  150.  ^mours,  d.  i.  liefde.  Dit  woord  is  een  van 
die  y  welke  onze  Ouden  uit  bet  Fransch  hebben  ov^i'ge- 
nomen. 

VS.  161,  El,  d.  i.  anders.  Niet  el,  niet  anders,  an- 
ders  niet,     Ijoo  leest  men  ook  in    den    Boman  van  Floris 

en  Blancefloer  v;5.  877 : 

Vrmwe  feit  hi,  ghi  fecht  wel, 

Ie  does  uwen  roef  ende  niet  el. 
En  VS.  1046,   2611  ,    2688   en  3005  komt  aldaar  niet  cl 
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in  denzelfden  zin  tooi*.  Zie  verder  over  el,  Angels. 
ellesy  Eng,  else.  Kiliaeh  en  G.  t.  H.  ald. ,  Meijers 
Woordenschat,  Hoeufft,  Taalk.  Aanmerk,  op  eenige 
O.  F,  Spreekw,  bl.  205.  Bilderdijr,  T,  en  Dk.  V,  D. 
III.  bl.  104 — 107.  HoFFMAWN  voN  Fallersleben ^  Hor, 
Belg,  P.  ni.  p.  134,  en  Glarisse^  Aant.  op  de  E.  der  E, 
bl.  355. 

VS.  152.  Sond^ ,  bij  verkoiting  voor  tonder,  d.  i.  be- 
halve. Zoo  ook  VS.  152  en  166.  In  dien  zin  is  dit 
woord  bij  de  Ouden  zeer  gemeenzaam.  Zie  Hutdecoper 
op  M.  S.  IV  B.  VS.  Ö77.  D.  II.  bl.  251.,  VHI  B.  7s. 
1324  en  X  B.  vs.  456.  D.  ffl.  bl.  171,  172,  377  en 
378.  C.  A.  V.  W(ACHEifDORFF)  Taal-  en  Oudheidk.  Men, 
gel-Aanmerk,  in  de  iV.  Bijdr,  tot  opbouw  der  Vadert, 
Letterk,  Il  D.  3  St,  bl.  391.  M.  Siegenbeek,  Aani, 
op  Maerlakts  IFap,  Martijn,  in  de  N.  W.  v,  d,  M. 
d.  N.  Lk.  m  D.  2  St. ,  bl.  197 ,  en  Glarisse  ,  Aawi,  op 
de  E,  der  H,  bl.  471. 

Aid.  Scouwe,  d.  i.  zie.  Men  zie  oyer  êchouwen 
behalve  Kiliaen  en  v.  d.  Schtjeren,  Teuthon.^  Upeij, 
Taalk,  Aanmerk,  over  veroud,  en  min  verst,  woord,  in 
de  S,  O,  des  B,  bl.  93.  Hoeufft  ,  Taalk.  Aanmerk,  op 
eenige  O,  F,  Spreekw,  bl.  68 ,  en  Glarisse  ,  Aant.  op  de 
E,  der  E,  bl.  292* 

VS.  153.  Rouwe ,  d.  i.  stnart,  droefheid,  dolor,  luc- 
tus.  Zoo  komt  het  ook  voor  in  den  Roman  van  Florit 
en  Blancefloer,  vs.  7.  daar  is  het: 

Maer  die  redefie  merken  connen 
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Ende  van  minnen  hebben  ghewoutien 
Beide  blifcap  ende  rouwe. 
Yerge].  voorts  Glaiusse^  ^ant  op  de  H,  der  H.  bl.  322. 
VS.  154 — 157.     D.  R.  heeft  in  zija  verslag: 
Le  prince  vécut  un  an ,  gaütant  tous 
les  plaisirs  quHl  pouvoit  déairer. 
En  bij  L.  G.  D'.  is  het: 

Vheureux  Amant  passa  ainsi  un  an 
iout  entier  dans  une  félicité  parfaite , 
qui  ne  fut  interrompue  par  aucun  aouci, 
VS.  158.    Diere,  bij  verkoiting  voor  dieren,  heeft  hier 
de  beteekenis  van  Wild.      Kiliaen^   dier,  animal,   ani' 
mans ,  bestia ,  f  era, 

VS.  159.  Goei  gebeet  is  hier  goede  vangst,  goede  vis' 
schertj.  Gebeet;  ook  ghebet  geschreven  ^  i.  ghebit,  gebit, 
beet,  morsus ,  froenum.  Vergel.  Kiliaen.  Zie  vooits 
over  de  afleiding  van  dit  woord  ^  hetgeen  Ten  Kate  bij 
het  worteldcel  bift  in  zijne  Aanl.  II  D.  bl.  119.  aange- 
teekend  heeft. 

VS.  160.  Sinen,  d.  i.  zinnen.  Zie  over  dit  woord 
behalve  Kiliaew,  Huydecoper  op  M.  S.  I  B.  vs.  2.  D.  I. 
bl.  1  en  2.  Bilderdijk^  Verhandel,  over  Het  Letter^ 
schrift,  bl.  147  ^  en  Glarisse  ,  Aant,  op  de  H,  der  H. 
bl.  212—214. 

VS.  161 — 163.     D.  R.  heeft  in  zijn  verslag: 
//  avait  passé  ce  tems  sans  se  souvenir 
de  ce  quHl  avoii  quit       de  ses  parens , 
ni  de  ses  amis. 
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En  bij  L.  G.  D'.  is  het : 

Un  bonheur  si  continu  lui  avait 
fait  ouhlier  aon  pay9 ,  sea  afkts , 
ses  parena, 
VS.  164.    Al^  d.  i.  heel^  geheel^  iotua,      Vei^el.  Ba- 
DERDiJR,  T,  en  Dk.  F.  D.  IIL  bl.  108.     [Bioet  men  hier 
voor  al  niet  el  lezen  ?    M.  S.] 

Aid.  Ne  y  d.  i.  niet ,  non.  Zie  fiiLDEBDUK. ,  2\  en 
Dk.  y.  D.  III.  bl.  8  en  9.  en  D.  IV.  bl.  40  en  41. 

Aid.  Achte  beteekent  hier  zorgde^  bekommerde. 
Zoo  leest  men  ook  in  den  Roman  van  Floria  en  Blance- 
floer  VS.  2074 : 

Ende  ghi  ona  herberghet  dor  fineu  tvilie  , 
Ende  pein/t  ende  acht  om  onfe  vrome, 
lAe  over  dit  wooi-d  Gugnett,   B^dr.  bl.  357.     Het  Ff. 
HS.  van  D.  R.   heeft  penaoit,   en   in  hetzelve   luidt  dit 
VS.  dus: 

]Ve  de  rienz  nule  (auti-e)  ne  pensoit. 
VS.  165.     No,   bij  onze  Ouden  de  gebruikelijke  verkor- 
ting  van  nooh,  neque.     Yergel.  Bildebduk^    T.  en  Dk. 
r.  D.  ni.  bl.  68  en   151.  eu  N.  J.  en  Dk.  V.  D.  HL 
hl.  201. 

VS.  166  en  167.    Wat   in  beide   deze  vei^.  iioorkomt, 
woi*dt  in  het  Fr.  HS.  van  D.  R. ^  dus  uitgedrukt: 
Fora  de  aa  mie  que  il  avoit^ 
De  aea  ekiene  ei  de  aea  oiaeas, 
VS.  168.    Haddi,  hadde  ki,  d.  i.  hadih  k^. 

Aid.       fFille ,  hier ,  vermaak ,  keiggen.     In  die  be- 
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tèekenis  is  dit  woófd  nog  iki  Oveiijssel  in  gebruik.  Zié 
Halbertsma^  IFoordenb,  van  het  Overijssehch.  Vöörts 
vergelijke  men  over  deraelver  afleiding  Vah  watlefi,  wel» 
len ,  Ten  Kate  ,  Aanl  II  D.  bl.  723  en  728.  J.  F.  Fer- 
handel,  oter  het  Stamwoord  Pee  in  de  Ff,  Bijdr. 
tot  opbouw  der  Vaderl.  Letterk.  t  D.  3  st.  bl.  381.  en 
D.  A.  O.  M.  Naspeur,  der  oorspronk,  beteeken,  van  som* 
tnige  Duitsche  woorden ,  II D.  2  st.  bl.  171 — 174.  Hoeufft, 
Taalk,  Aanmerk,  op  eenige  O,  F.  Spreekw,  bl.  49,  en 
BiLDEBDun,  Ferhand,  over  het  LétteHchrift ,  bl.  174,  en 
Ferklar,  Geslachtl.  der  Ned.  Naamw,  Itl  D.  bl.  265  en 
268.  op  dit  woord. 

VS.  170.  En,  bij  verkorting  voor  endoy  d.  i.  einde ^ 
finis. 

VS.  171.  S^  en  dare,  lees  haer  ende  diire,  d.  i.  hier 
eti  daar.    Vergel.  de  aant.  bij  vs.  360. 

ts.  172.  fFane,  bij  verkorting  voor  wanen,  d.  i.  taü 
wattr,  KiLiAEN,  ioaen ,  waenen,  unde,  eri  v.  d;  ScntJE- 
tiElx ,  Teuthon,,  wan  kompstu,  unde  tenis,  Zië  verder 
HtJYDÊCOPER ,  Pr,  van  T,  en  Dk.  I  D.  bl.  170  én  171 , 
en  CtiGiiETT,  Bijdr.  bl.  294,  295  en  400. 

vs.  174.  Oem  is  ooni ,  uit  het  Fransehe  oncle,  van 
het  Latijnsche  avunculus.  De  iüeenvloeijing  van  nd  tof 
m  is  dezelfde  als  die  van  ng.  Zie  Bilderdijk,  T,  en 
Dk.  F,  D.  IV.  bl.  146,  en  Ferkl,  GesldtAtl,  der  Ned, 
Naamw.  Il  D.  bl.  298.  op  dit  wooi^. 

Aid.      Scouwe,   lees  fcouwen,  d,  i.   zien,    ïfet /V. 

V  D.  2  St.  lO 
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HS.    yan   D.    R.    heeft    réoir.      In     hetzelve    luidt    dit 
YS.  dns : 

De  lui  véoir  a  desirrier  (envie). 
Zie  voorts  de  aant.  bij  vs.  152. 

VS.  175  en  176.     Het  Fr.  HS.  van  DR.  heeft  hiei-  : 
Quant  la  nuit  vint,   $el*  dit  s^atnie  (il  Ie  dit  k  son 

amie) , 
Et  congié  Pen  demande  et  prie. 
VS.  178.     Loue  is  hier   sta  toe,    veroorloof,    bewillig. 
Vei-gel.  Ten  Kate  ,  ^anl.  II  D.  hl.  658  en  659. 

Aid.  Faertfd.  i.  gaat,  trekt,  reist.  Varen  voor 
gaan,  trekken  van  de  eene  plaatsnaar  de  andere,  reizen 
of  zich  ergens  heen  hegeven  ,  ontmoet  men  dikwijls  in 
onze  oude  taal.  Men  zie  omtrent  de  afleiding  en  de  ver- 
schillende beteekenissen  van  dit  woord  Ten  Kate,  Aand. 
II  D.  bl.  463  en  464.  J.  F.  Verhandel  over  het  Stam- 
woord  Fee,  in  de  IV.  Bijdr.  tot  opbouw  der  Vaderl.  Let- 
terk.  I  D.  3  st.  bl.  384  en  385.  Huydegoper,  Pr,  van 
T.  en  Dk.  II  D.  bl.  159—162.  Upey,  Taalk.  Aanmerk. 
4)ver  veroud.  en  minverst.  woord,  in  de  S,  O.  des  B.  bl« 
125 — 131 ,  en  Taalk.  Aanm,  enz.  verv.  door  Upet  en 
AcKERSDiJCR^  bl.  91  en  92.  In  het  Fr.  HS.  van  D.  R. 
wordt  dit  vers  dus  gelezen : 

Et  ele  dit,  amis  alez. 
VS.  180.     Gerechte ,  d.  i.   ware ,  opregte.     In  dien  zifl 
treft  men    ook   dit  wooi*d  aan    in   het  IH  B.  c.  19.  van 
den   Leecken   Spiegel  (zie    Bildebdijk  ,    T.   en   Dk.  V- 
D.  I.  bl.  147).    Daar  leest  men : 
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Htj  feide  waer,  dat  terftaet: 
Vricnt  es  te  vindene  quaet ; 
Maer  ghei*echt  vrient,  na  mijn  v*ftaen, 
En  es  niet  verwrocht  fo  faen. 
Zie  voorts  Cugnett,  Bijdr.  hl.  283  en  284. 

VS.  182.  Doet ïshitv bewijst.  Vergel.  Clabisse,  Aant\ 
op  de  H.  der  H.  bl.  241.  In  het  Fr.  HS.  van  D.  R. 
luidt  dit  VS.  dus: 

I^m'A  nul  autre  n^aiez  amor. 
VS.  183.    Hou,,  lees  hout,  houdt, 
Aid.       Trouwe,   trouw,  fides.      Het   Fr,   HS.   vau 
D.  R.  heeft  Foi,  en  in  hetzelve  leest  men  dit  vs.  dus: 
Et  vostre  amie  foi  portez, 
VS.  184.     Heb,,,  waarschijnlijk  hebbe,  d.  i.  heeft, 
Aid.       IVoet,   d.   i.    noodig ,    van    noode,   necesse, 
Besoin  heeft  de   vertal.   van    L.  G.  D'.    In  dezelve  leest 
men: 

La  France  en  ce  moment  a  besoin  de 
votre  valeur, 
VS.  185.  — n,  lees  en,  ende, 

Aid.  Bloys,  VS.  262  bolois  en  vs.  337  even  als 
hier  geschreven,  is  Blois  eene  thans  schoone  en  volkiijke 
Fransche  stad  aan  de  Loire  in  het  Departement  Loire  en 
Cher,  het  voormalig  Gouvernement  van  Orleafu,  in  eene 
vermakelijke  en  vruchtbai*e  landouw  gelegen. 

VS.  186.  Befeten,  d.  i.  bezet,  omzet,  belegerd,  ob* 
sessus,  In  dien  zin  komt  dit  wooid  voor  bij  Meus  Stoke 
Rijmkr.  B.  II.  vs.  676 : 

16» 
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Hem  colghede  Ktiftw  Vttderijc 
Met  graiem  kere /eer  vermeien. 
En  ketei  Brumfewi^e  bffclen 
En  dai  gkewcnmen,  en  boeghe  reie, 
In  den  Roman  Tan  Gmer^  vmn  ^fmiglaeie  (b^  Bodka- 
WIK,  T.enDk.r.ïï.\\.hL^2l^)Fngm.l.  Ts.d6.is  het: 
Die.eo.  (coninc)  die  on/heeft  belelea , 
Wi  JwUen  hem  mtargkün  laien  weien 
Of  amfe  fwerde  eonnen  fniden. 
En  in  dien  Tan  FlorU  en  BUmcefloer  ts.  639 : 
Eniie  Grieken   Troéen  befatcn 
Ende  f%  die  mure  mei  ftorme  vetfoekien 
Ende  koe  Ji  van  b^en  weder  voekten. 
Zie  Terder  orer    dit  woord  betwelk  yele  betflekenissen 
beeit^  behake  Kiuaeb,  Huydecoper^  Pr.  von  T.  en  Dk, 
U  P.  bl«  385.    BiLOEiuiuR ,  t.  a.  p.  bL  139  en  CLAUsa^, 
Aani.  op  de  H.  der  H.  bl.  148 — 150.      Het   verslag  van 
D.  R.  beeft: 

Bhiê  esi  oêêiégée, 
en  de  Tertal.  van  L.  G.  D*: 

Blois.,  voire  kér^ioge,  esi  bloqué. 
AlfL  Batrge,  bi^rg  xjuï  bn^fgm^;  serpmiP,  if^  inifm 
recipire,  iratfiifVv.  Ikfen.  zie  oyier  dit.  wq^i-d  Teh.  i^n, 
A^f^l.  II  p.  hl  11^  en.  11^.  4>  H^hvn  A^anteek.  op  dit 
woord  in  vak  HppGSXT^^oEHfs  L^ii  c^.  gekn$fkfilf  M$lftt 
Njaamw.  £.  S.  D.  G.  (JJ^ey)  Eetiige  Leasen  df  JML 
Toalr  en  Spejik.  h^reffend^  ep^  Niüejs^  ip  Qn.  a  BrawhSi 
r.  D.  et»  Lk,  Kabinet  IV  D.  bl.  14f»,    14Q  en  IIQ.    U. 
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\AN  Wijn,  Hist.  m  Letterk,  Avondstonden ^  II  B.  W.  5, 
aant.  en  J.  H.  Hoeuf^t,  Taalk.  Bijdr.  tol  de  Naams- 
udtg.  van  eenige  meeêt  NederL  PlaaUen  bl.  20-r.22. 

VS.  188.    D.  R.  heeft  ia  zijn  vei'slag: 

Voua  y  avez  un  grand  nomhre  éPeimefnié. 

VS.  189,  n^ren,  bij.  verkoitiog  voor  waeren  ook  wer- 
ren  geschi'even,  d.  i.  kryg,  oorlog,  bellum.  Eigenlijk 
beteekent  dit  wooid  contentio ,  dissidium ,  dieaenno , 
doch  daar  twist  en  tweedragt  onder  de  magten  der  aarde 
vaak  tot  bloedige  oorlogen  aanleiding  geven ,  is  dil  woord 
zeer  natuurlijk  in  die  beteekenis  overgegaan  welke  het 
hier  heeft  ^  en  die  had  het  ook  reeds  in  de  oudste  tijden , 
toen  het  door  verschillende  dialekten  uitgesproken  werd,. 
toerre ,  toarre ,  wére,  gerre  y  gwerre ,  waaivan  dus  nog 
het  Ëngelsche  war,  het  Spaansche  en  Italiaansche  guerra, 
en  het  Fransche  guerre.  Zie  behalve  Kiliaen  en  Meuer's 
Woordenschat,  StaitviuS;  Glossar.  vocc^  semila$in,  au4 
barbarar.  q,  in  T.  1.  Scriptie.  Rbk  Geftnamd  ocourr.  p. 
704.  V.  guerra,  Not.  et  obsen?at,  ad  Taxam  Canoelt.  et 
Poenitent.jépostolicae  pag.  178  et  174.  ed.  1664.  Steen- 
wiNKEL,  Aant,  op  Maerlant's  Sp,  Histi  I!I'  R  li  B. 
XXX.  C.  VS.  16;  D.  HL  bl.  179.  J.  F.  verhandel  over 
het  StatMooord  Fee,  in  ie  N,  Bijdragi  tot- opbouw  der 
Vaderl  Letterk.  I  D.  3  st.  bl.  388i  E.  S.  D;  G.  (IJpey) 
Antw,  aan  J\  L.  in  Bb.  ^  Brj^hdis,  T,  D,  en  Lk,  Ma' 
gaz.  II  D.  bh  288  en  289  en  Bckn.  Geschieden,  der 
NederL  Taal,  I  D.  bl.  57.  en  II  D.  bl'.  38.  alsmede  Ten 
Kate,  Aanli  IIi  D^  bli  734.  Dt  R.  heeft  in  zijn  verslag  : 
Il  y  a  tant  de  guertes  a  présent. 
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en  iu  de  vertaling  van  L.  G.  D'.  is  het : 
Tout  y  est  au  pillage, 

VS.  191.  Bi  mine  (minen)  rade ,  d.  i.  naar,  volgens, 
of  overeenkomstig  mifnen  raad, 

VS.  193.  Houeschy  d.  i.  hoofsch,  heusch,  beleefd, 
wellevend,  minzaam,  vriendelijk.  L.  G.  D'.  heeft  in 
zijne  vertaling  courtois.  Men  zie  over  dit  wooitl  Bilder- 
DIJK,  N.  T.  en  Dk.  V,  IV  D.  bl.  172  en  173  en  Cli- 
nissE,  Aant.  op  de  H.  der  H.  bl.  202—204. 

VS.  195.  JVel gefedet  is  hier  goed  van  zeden,  welge- 
manierd,  bene  moratus,  Ghefaet ,  ge/aetigh,  ghefeêigk 
is  zedig,  manierlij k ,  modestua ,  gelijk  het  Hoogduitschc 
gesittet,  dat  gemanierd,  beschaafd,  te  kennen  geeft. 
Zie  vooi*ts  KiLUEN ,  en  Glarisse  ,  Aant,  op  de  H.  der  H. 
bl.  472. 

VS.  198.  Hout,  d.  i,  gunstig ,  genegen.  Zie  Hvtde- 
cx)PER  op  M.  S.  II  B.  VS.  176.  D.  I.  bl.  367  en  368. 
GijGNETT,  Bijdr.  fil.  147  en  148,  en  Siegenbeek,  AmU. 
op  Maeblant's  Wap,  Martijn  bl.  223  en  224. 

VS.  201.  SwU,  d.  i.  zal  het,  £ene  zamentrekkiog 
bij  onze  Ouden  zeer  algemeen  in  gebi*uik.  7Ae  Hüyde- 
coPER  op  M.  S.  I  B.  VS.  801.  D.  I.  bl.  88.  IV  B.  vs.623. 
D.  II.  bl.  221  en  CuGnETT,  Bijdr,  bl.  17  en  23.  In  de 
vertal.  van  L.  G.  D'.  luidt  dit  vers  dus : 

tPaurai  soin  d^y  foumir  abondamment. 

VS.  206.  K'ke,  bij  vei'korting  voor  kercke,  kerke, 
kerk.  Over  den  oorsprong  of  afleiding  Tan  dit  woord, 
zijn-  de  gevoelens  der  taalkenneien  verschillende :  zie  dien 
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aangaande  J.  G.  ëggarjdi  Schediasnha  de  vocis  kirche 
origine  in  Bihlioth.  Brem,  Class,  IJ.  Fase,  2.  pag.  291 — 300. 
H.  MuHLii  De  Etymo  vocis  kirghe  Commentatio,  ibid. 
Claee.  III  Fase.  3.  pag.  525—536.  Th.  HasjlEi  De  for» 
niali  tü  *1p  et  N*1p  significat,  observ.  ibid.  pag.  571 — 
574.  J.  DiECMANiii  JSpecim,  Glossar.  MêcHLat.  Theotisc. 
pag.  92 — 100.  J.  BiNGHAMi  Origin,  sive  Antiquitat, 
Eccles.  vol.  III.  Lib.  YTLL  cap.  1.  §  2.  pag.  113—115. 
Hoogstraten  ,  Lifst  der  gebruikel.  zel/st.  Naamw.  en 
Kluit  ald.  op  dit  wooi*d.  Bijvoegs.  over  het  w.  Kerk 
in  de  Taalk.  Aanmerk,  over  veroud.  en  minverst.  woord, 
in  de  S.  O.  des  B.  verv.  door  IJpey  en  Ackersihjgr  , 
bl.  128 — 150.  HoEUFFT;  Taalk.  Aanmerk,  op  eenige 
O.  F.  Spreekw.  bl.  37  en  38.  Bilderdijk^  verklar. 
Gealacktl,  der  Ned,  Naamw.  Il  D.  bl.  61.  op  dit  wooi-d 
en  J.  Weeling^  die  in  sujn  opstel  over  De  afleiding  van 
hei  woord  Kerk^  voork.  in  de  Overijss,  Alman.  voor 
Oudh,  en  Letter,  van  1840.  bl.  1 — 14.  dit  wooi-d  uit  de 
Noordelijke  taaltakken  onzer  yoorvaderen^  wil  bebben 
afgeleid;  welke  afleiding  mij  niet  zoo  geheel  onaanneme- 
lijk toeschijnt. 

VS.  207.  Papen.  Hier  in  't  algemeen  priesters.  Ki- 
liaen^  Paepe ,  presbyter,  sacerdos ,  sacrijicus.  Vei'gel. 
Huydecoper  op  M.  S.  X  B.  vs.  1058.  D.  lU.  bl.  447. 

Ald.  Clercke,  Geestelijken.  Clerck  ook  klerck  ge- 
schreven^ Lat.  clericus  y  eene  benaming  welke  hij  onze 
Oude  Schiijvers  meermalen  voorkomt^  beteekent  in  het 
algemeen  een  Geestelijke,  iemand  die  eene  kerkelijke  be- 
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diening  waarneemt;  met  één  woord ^  een  geiotuwterée 
of  geêöhoren.  De  tonsuur  of  kruinschering  w^  het  bg- 
zonder  Tereischte  om  chrvk  te  worden.  Over  deze  bena^ 
ming  en  de  vele  verschillende  betéekenissen  in  welke 
dezelve  gebruikt  wordt  ^  vergelijke  men  wijders  G.  Du- 
RA1IDUS,  Rational.  Divinor,  Officior.  T.  J.  Ldb,  ü.  cap, 
1.  pag.  46 9  48^  49  et  52.  F.  Hallier,  de  Sacris  Elee- 
tionib.  et  ordinationih,  ex  Jnfiq.  et  Nov,  Eccies,  usii 
P.  I.  Proleg.  cap.  1.  §  1—20.  pag.  1--8.  P.  U.  sect  1. 
eap.  1.  art.  1.  §  3  ei  16.  pag.  13  et  15.  et  P.  III.  sect. 
8.  cap.  11.  j^ppend.  ad  hanc  sect.  art.  2.  §  1 — d.  pag. 
514 — 526.  fiiNGHAMi  Origin.  sive  Antiquitat.  Eccles. 
Vol.  I.  lAb,  I.  cap.  5.  §  7—9.  pag.  48—50 ,  et  Vol.  H. 
Lib.  VI.  cap.  4.  §  16  et  17.  pag.  415—417.  Hutdeco- 
PEK  op  M.  S.  X.  B.  VS.  1058.  D.  Hl.  bl.  446—448. 
Cligwett  en  Steehwinkel  ,  voorr.  voor  Maerlant's  8p. 
Eist.  D.  I.  bl.  XV— XIX.  Vak  Wijw,  Hut.  en  Letterk. 
Avondst.y  I.  B.  bl.  278  en  279,  én  D.  J.  vAir  der 
Meersch,  verslag  wegens  een  Rijmboek  van  Mart.  vah 
Thorovt,  voork.  in  het  Belgisch  Museum  voor  de  Ned. 
Tael-  en  Letterk.  en  de  Geschieden,  des  Vaderl.  nitgeg. 
door  J.  F.  WaLEMs,  III  D.  2e  Aflev.  bl.  213—217. 

VS.  208.    H^e,  bij  verkorting  voor  ons  Heere. 

VS.  210.  Prijs  is  hier  roem.  Zie  over  dit  wooid  Teh 
Kate,  Aanl.  II  D.  bl.  315,  en  Bilderduk,  verklar. 
Geslachtl  der  JVed.  IVaamw.  U  D.  bl.  ^75.  op  dH 
wooi-d. 

VS.  212.     Dom,  d.   i.   dwaas ,   onverstandig.    Vergd. 
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Ten  Kat£|  jianl,  II  D.  bl.  614  ^  en  Glarisse^  Aani,  op 
de  IL  der  H.  bl.  337  en  532. 

VS.  213.  Raet  ook  rtted  geschreven ,  heeft  hier  de  be- 
teekeiiis  Tan  middel,  adjumentum,  retnedium,  2jOO  vindt 
men  bet  ook  in  het  spel  getit.  Esmoreii  (bij  Hoffm.  v.  F. 
Hor.  Belg.  P.  VI.)  vs.  101 : 

Nu  biddic  u ,  meefter  ghetrouwe  ende  goei , 

Dat  ghi  al  metier  fpoet 

WiU  kuipen  vinden  enen  raet 

So  dat  io  blive  in  minen  ftaet 

Ende  van  den  jonghelinc  onghequelt. 
VS.  216  en  217.     Wat  in  beide  deze  verz.  vooiiLomt, 
wordt  in  de  vertal.  van  L.  G.  D'.  dus  uitgedrukt: 

Daigner  oroire  que  ceux  qud  voua  donneroni 

ce  cotheeily  ne  sant  pas  vos  véritahles  amis, 
VS.  219.     2>'  staat    hier   voor  daer,  daar,     In  bet  Fr, 
HS.  van  D.  R.  luidt  dit  vs.  dus: 

Quant  vos  aurez  faite  la  pès. 
En  in  de  vertal.  van  L.  G.  D': 

Lorsque  vos  ennemis  auront  été 

forcés  a  la  paix. 
VS.  220.    Merret,   d.   i.   vertoeft;  van  merren,  waar- 
voor men  thans  zegt  marren,  dralen,  wachten,  ziek  op» 
houden.     Het   Fr.   HS.   van    D.   R.   heeft  demorez.    In 
hetzehe  luidt  dit  vs.  dus: 

iVe  demorez  en  France. 
En  in  de  vertal.  van  L.  G.  D'. : 

Hdtez-vous  de  revoler  vers  celle  qui 

raus  aime, 

V  D.  2  SU  17 
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v».  221.  JU*  met  ccne  aposlrophc  voor  Maar,  oud- 
tijds Mer.  Vergel.  het  Antw,  van  E.  S.'  D.  G.  (IJpeij) 
aan  J.  L.  in  Br.  k^BR.4NDis,  T,  D.  en  Lk.  Magaz.  II 
D.  bl.  295. 

Aid.  Te,  d.  i.  tot,  —  Zie  Huijdecoper  op  M.  S, 
IV  B.  VS.  1339.  D.  II.  bl.  280  en  281.  Clignett, 
Bijdr,  bl.  79  en  408,  en  Bilderdijk,  T,  en  Dk,  V, 
IV  D.  bl.  142. 

VS.  222.  Dor  is  hier  om.  Dor  tnine  (minen)  wiüe, 
d.  i.  om  mynent  wille ,  uit  liefde  tot  mij.  Dor  voor 
om  is  bij  onze  vix)^ste  schiïjvers  zeer  gemeenzaam.  Zie 
HoFFMANN  voN  Fallersleben  ,  HoT,  Belg,  P.  in.  pag. 
131  et  132.  Glarisse;  Aant,  op  de  H.  det*  H.  bl.  344 
en  345,  en  de  aldaar  aangehaalde  schi'^vers.  D.  R. 
heeft  in  zijn  verslag : 

Pour  mon  amour. 
Aid.      Vrome  is  hier  nut,  voordeel,  beuit,     In  deze 
beteekenis  komt  dit    wooi'd   bij   de  Ouden    zeer  dikwerf 
voor;  zoo  vindt  men  het  in    den   Roman  van  Caerl  ende 
Elegaat,  vs.  1236: 

Int  hof  en  was  man  gheen , 
Diet  fpreken  dorfïe  te  fiere  vmmen. 
In  den  Trojaenachen  Oorlog  vs.  80 : 
Om  dat  $i  goede  ridderscepen , 
Bider  minnen  rade  begrepen. 
Gaf  ai  se  de  meneghen  die  wille  come, 
Waa  hare  om  hare  vrome 
Deet.aij ,  maer  sine  minde  ghenen , 
Dan  haren  man  fnaer  eenen. 
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En  bij   Theophilus  vs.  58 : 

Nu  biddic  der  soeier  coninghinne , 

Daer  ie  dit  omme  beghinne, 

Dat  ie  des  moete  volcomen, 

Gode  f  eren  ende  ons  te  vromen. 
Zie  voorts  over  dit  woord  Ten  Kate,  ^anl.  II  D.  bl. 
717  en  718.  IJpeij  en  .  Agkersdijck.  ,  Taalk,  jÉanmerk, 
over  veroud,  en  minverst,  woord,  in  de  S,  O,  des  B. 
verv,  bl.  116 — 118.  Siegenbeer,  Aant.  op  Maerlant's 
Wap,  Martijn  bl.  143 ,  en  Glarisse.^  Aant,  op  de  H. 
der  IL  bl.  125.    D.  R.  heeft  in  zijn  verslag: 

Pout  votre  bien, 
VS.  225 — ^230.     De  vertaling  van  L.  G.  D'.  heeft  hier : 

Ces  sages  lepons  restetont  gravées  dans  mon 

coeur,  répondit  Parténopex ;  aucune  n^en 

sortira ,  et  vous  serez  —  fidelement  obéie. 
VS.  231.  Het  voorg.  vs.  ontbrekende,  en  in  dit  vs. 
eene  gaping  zijnde,  welke  zich  met  geene  zekerheid  laat 
bepalen  hoe  moet  worden  aangevuld,  acht  ik  het  noodig 
op  te  merken,  dat  men  hier  in  he*  Fr,  HS.  van  D.  R. 
leest : 

Par  tnatinet  au  fil  du  jor , 

Fait  Partonopex  son  ator  (?es  préparatifs). 
VS.  234.     Ter  gere  {Ter  gheenre),  tot  geene,  tot  haar, 
Vcrgel.   voorts   Huijdecoper   op   M.  S.  I  B.  vs.  1149.  en 
II  B.  vs.  774.  D.  I.  bl.  120  en  532,  enCuGNErr,  Btjdr, 
bl.  274  en  275. 

VS.  235.     Hauene y  d.  i.  haven,  portus, 

17* 
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VS.  236.     Staefi  beteekent  hier  leggen,  Yei-gel.  Kilüeh. 

VS.  238.  OrSf  paard  f  bij  letteiTei-zeUing  roê  ^  zoo  ab 
in  vele  wooidcn  raeer,  b.  v.  fiorêt  en  vrost,  gehê,  van 
vriezen:  borat  en  brost ^  pecius:  tor$ch  (tors)  en  trosch 
(tros)  van  torssen  of  trossen  enz.  Zie  Kilueh  en  G.  v. 
H.  ald.  HuYDECOPEA^  Pr,  van  T,  en  Dk.  UI  D.  bl.  97. 
GlignetTi  Bif dr.  hl.  100.  Bilderdijk^  verklar,  Gèslachtl 
der  Ned,  IVaamw,  U  D.  bl.  308.  op  dit  woord  en  Hoff- 
MANN  voN  FAhhEnsLESEv ,  Hor,  Belg,  P.  IIL  pag.  150. 

VS.  239.     Gange ,  d.  i.  ^ang ,  trt^ ,  gressus ,  gradut, 

VS.  240.     JVantf  vcelligt  vani  ^  vond, 

Ald.  Bin  is  binnen,  eigenlijk  be-in ^  gelijk.  i&utVm 
van  be-mt.  Zie  Huydegoper  op  M.  S.  I  B.  vs.  802. 
D.  I.  bl.  88.  en  IV  B.  vs.  875.  D.  ü.  bl.  245 ,  en  Bil- 
DERDiJK ,  T,  en  Dk,  V.  III  D.  bl.  152. 

Ald.      Joncg ,  lees  iomcgelinc ,  d.  i.  jongeling, 

VS.  241.     f^,,,  lees  weL 

VS.  244.  Scilicna.,,  lees  /cihcnap0,  d.  i.  «cAf/i- 
knaap  t.  w.  Paatboii  of  PARTnEiiopEits,  volg.  de  veital. 
van  L.  G.  D'.  door  Meliore  ^Ive  iu  het  eerste  nachte- 
lijke onderhoud  met  hem,  ook  Ecuijer  genoemd.  Zie 
over  de  Schildknapen  en  de  pligten  welke  zij  te  vervul* 
Icn  hadden  J.  J.  HoFFsiAVja  Lexic,  untvers,  Tom.  I  pg. 
338  en  339.  v.  Armiger,  Le  Gr.  D'jiumy  ,  Fabl,  ou 
Cont.  du  XI Je  et  Xllle  siéfik,  Not.  au  Gwite  intit. 
Les  trois  Chevaliers  et  la  Chemise  et  paiticulièrem.  au 
part.  intit.  Poici  le  vrai  preambule  du  Conté  ^  Not.  b. 
Tom.  I.  p.  173  el  174.    S.  van  Leeuwen  ,  Batav.  Illustt. 
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of  HolL  CkroH,,  Hoofd.  XII  bl.  719,  én  Handvest  en  Oc- 
troijen  der  stede   Vlaardingen  bl.  31 ,  225  en  290. 

Ts.  245.  Roedere  is,  meen  ik^  hier  roer.  Dit  beves- 
tigt het  Volg.  die  Jïieren  plach.  Kiliaën  heeft  ook  roeder, 
j.  roer.  clavus,  gubemaculum.    Zoo  ook  in  den  Ferguui: 

Nu  kere  den  roedere  te  hant, 

En  het  ons  feilen  an  dat  laM, 
en  in  de  Dietfche  Doctrinale,  HS. 

GherBchticheit  sal  die  roed'  Jïjn 

Op  dal  die  wijsheit  sal  fijn  fijn,  M.  S. 

YS.  249.  Is  het  laatste  woord  ook  slanckerP  Men  ge- 
bruikt dit  wel  niet  van  den  wind;  doch  de  dwang  van 
het  rijm  doet  ook  latere  dichters  niet  zelden  min  eigen- 
lijke wGOiden  bezigen.  Men  zou  ook  swakker  kunnen 
lezen 9  dat  zeker  een'  onvolkomen  rijm  geeft;  doch  deze 
zijn  bij  de  Ouden  niet  zeldzaam.  M.  S. 

VS.  250.  Anker,  Gereedelijk  laat  zich  vooi*zeker  den 
oorspi-ong  van  dit  woord  vinden ,  in  het  verouderde 
werkwoord  ancken  y  figere ;  schoon  het  ook  wel  zijn 
kan  9  dat  het  van  het  Latijnsehe  anchora,  moet  woixleu 
afgeleid.  Zie  Ten  Kate  ,  Aanl,  H  D.  bl.  104  en  204 , 
en    Ypeij,   Beknopte  Geschied,  der    Ned.    Taal,    I    D. 

bl.  197. 

VS.  252.  IVz,  lees  niet.  Het  tceken  naar  z  gelijken- 
de,  is  eigenlijk  eene  sluitende  t,  die  achter  n  geplaatst, 
dit  wooixl  aanduidt.  Yei^el.  Bilderdijk,  T.  en  Dk,  V, 
D.  I.  bl.  147. 

Aid.      ga  , ,,  lees  gaen ,  d.  i.  gaan. 


222 


VS.  254.  Boet,  d.  i.  boot,  acacium ,  navigium  ac- 
tuarium,    Vei-gel.  Kiliaen. 

VS.  255.  Kikelec  is  hier  een  bijvoegelijk  naamwoord, 
en  beteekcnt  kostbaar.  Een  rikelec  bedde,  een  kostbaar 
bed.  Zoo  vindt  men  het  in  den  Roman  van  JPloris  en 
Blancefloer  vs.  3277  : 

Een  lijclic  bedde  hi  ver/ach, 
Daer  Blancefloer  bi  Floris  op  lach, 

vs.  258.  Dinc ,  d.  i.  ding ,  res.  Vergel.  fiiLDERDUK, 
verklar,  Geslachtl,  der  Ned,  IVaamw,  I  D.  bl.  150.  op 
dit  woord. 

VS.  260.  Gemake ,  d.  i.  gemak,  commodüas,  ^fa- 
cilitas, 

VS.  261.  Fernoy,  Dit  woord  treffen  wrij  bij  onze  oude 
schiijvers  meestal  in  de  beteeken  is  van  verdriet  «lan.  In 
cenen  meer  uilgcstrekten  zin ,  zoo  als  door  Mr,  W.  C. 
AcKERSDijcK  in  desz.  Aanmerk,  en  Opheld,  op  bet  in  de 
N.  W,  V,  d,  M.  d,  N,  Lk,  l  D,  1  st.  medegedeelde  Frag- 
ment van  den  Trqjaenschen  Oorlog ,  vs.  155.  bl.  257.  is 
aangewezen^  werd  het  echter  ook  oulings  Voor  alkrki 
leed  gebezigd;  én  iii  de  beteekenis  van  eent^  ieed  komt 
het  mij  voor,  dat  ook  dit  wooihI,  hetwelk  zoo  als  door 
den  Heer  Clabisse,  in  zijne  jdant,  op  de  H,  der  H,  bl. 
130  wordt  opgemerkt  I  niet  oorspronkelijk  Dmtseh  \Sj 
maar  veeleer  uit  het  Italiaansch,  Spaanschy  Fransch  of 
nieuwst-Engelsch  (d.  i.  uit  het,  door  de  Noormannen  in 
deze  taal  ingebragte,  gedeelte),  schijnt  ontleend  te  zijn, 
hier  moet  genomen   worden.      Zie   verder,    behalve  Cla- 
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RissE,  t.  a.  p.  bl.  129—131.  Hoffmann  von  Fallersledek  , 
Hor.  Belg.  P.  III.  pag.  159  et  160. 

Aid.  Toren y  d.  i.  verdriet,  eene  omspelling  van 
troren  y  treuren.  Vergel.  Clignett,  Bij  dr.  bl.  16,  en 
BiLDERDijK,  verklar.  Geslachtl.  der  Ned.  Naamw.  III  D. 
bl.  151  en  153  op  Toom  en  Toren. 

ys.  262.  Dane  y  lees  danen,  d.  i.  vandaar.  Zie  Huu- 
DECOPER,  Pr.  van  T.  en  Dk.  ï  D.  bl.  168—172.  De 
Heer  Meijer,  doet  in  zijne  Aant.  op  het  leven  van  Je- 
sus  Gap.  27.  bl.  294.  opmerken ,  dat  dit  danen  of  dae» 
nen ,  in  België  nog  dagelijks  gehooi*d  wordt ;  [von  danfien 
zegt  de  Duitscher  nog.]  .   B.  N. 

VS.  265.  pt  bij  verkorting  voor  part,  paerd ,  peerd, 
paardy  equus.  Men  zie  omti*ent  de  afleiding  van  dit 
woord,  hetwelk  zijn  oorsprong  heeft  in  varen,  voortgaan, 
snellen ,  Bilderdijk  ,  verklar.  Geslachtl.  der  IVed.  Naamwï 
n  D.  bl.  313  en  314.  op  dit  woord. 

VS.  266.  Te  hanty  is  thans,  terstond,  op  staande 
voety  dadelijk.  Kiliaen:  Hands y  te  hands,  statim, 
nunc ,  ilico ,  e  vestigio.  Zie  verder  over  dit  wooid  Huu- 
DECOPER  op  M.  S.  III  B.  VS.  1455.  D.  II.  bl.  108.  Cljl- 
risse,  j4ant  op  de  H.  der  H.  bl.  132,  en  Hoffmann 
VON  Fallersleben  ,  Hor.  Belg.  P.  Hl.  p.  157. 

VS.  267.  Nochta,  bij  verkoi-ting  voor  nochtan,  d.  i* 
evenwel.  Over  dit  woord,  en  de  gevestigde  schi-ijfwijze 
van  nogtans  y  voor  nogthans  of  nogthands,  vergelijke 
men  de  blekende  wederzijdsche  geschriften  der  Heeren 
Bilderdijk  en  Siegenbeek,   in    des  eersten  T.  en  Dk.  V. 
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ni  D.  bl.  46  en  72—78.  IV  D.  bl.  171—192.  en  N.  T. 
en  Dk.  y.  I  D.  bl.  196.  en  des  laatsten  Taalkundige 
Bedenkingen,  bl,  1 — 18  en  49 — 58.  alsmede  Glaeisse, 
Aani.  op  de  H.  der  H.  bl.  292 — 294.  HoffmInh  voi 
Fallersleben  ,  Hor.  Belg.  P.  III.  pag.  147,  en  J.  Dayid, 
over  de  Bilderdtjksche  afto^'kingen  van  het  gewoon 
schrijfgebruyk  in  Holland,  voork.  in  het  Belgisch  Mu- 
aeum  voor  de  N.  T.  en  Lh.  en  Geschieden,  des  Faderl. 
uitgeg.  door  Willems,  III  D.  2e  Aflev.  bl.  138 — 151. 

Aid.  Nieme,  lees  niemen  oudtijds  ook  nienuin, 
d.  i.  niemand,  bij  zamenti'ekking  voor  ne  iemand,  nemo. 
Vergel.  behalve  Kiluen  en  G.  v.  H.  ald. ,  Ten  Kate  , 
y^anl.  II  D.  bl.  63.  Hoeufft,  Taalk,  Aanmerk,  op 
eenige  O.F.  Spreekw.  bl.  156 — 158,  en  Bildebduk , ver- 
klar.  Geslachtl.  der  Ned.  Naamw.  II  D.  bl.  276.  op 
niemand. 

VS.  270.  iamerde  he ,  lees  iammerde  hem,  d.  i. 
weende  hy  zeer, 

VS.  271,  j^lgad',  lees  algader ,  d.  i.  geheel  en  al.  In 
gelijken  sdn  komt  het  voor  in  den  Roman  van  Floris  en 
Blancefloer  vs.  2318  : 

Here^ ,  feit  FUms ,  dor  god  ghenade  ! 

Ie  sal  der  waerheit  Hen  algader , 

Die  coninc  van  Spaenghen  es  myn  vader» 

VS.  273.    Moei  is  hier    hetzelfde     met     gemoed;   in 

finen   fnoet  beteekent  dus  in  zijn  gemoed,  b^  zich  zei- 

ven.    Vergel.   Hoevfft  ,    Taalk.  Aanmerk,   op  eenige  0. 

F.  Spreekw.  bl.  183  ^   en  Clarisse  ,   Aant,   op  de  H.  der 

ƒ/.  bl.  207. 
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VS.  274.  Auenture,  d.  i.  geluk,  In  die  beteekeiiis 
komt  dit  woord;  blijkbaar  van  bel  middeieeuwscb  La« 
tiJDScbe  aveniura  oiitieead,  meermalen  bij  onze  Ouden 
voor.  Dus  leest  men  ia  den  Sp.  Hisi.  van  Maerlant 
I  P.  VI  B.  Vn  G.  VS.  28.  II  D.  bl.  1  * : 

Vaer  neemt  den  menfche  zin  en  cracht 

Entte  die  aueuture  wacht. 
Zoo   ook    bij    LoDEVtr.   van    VsLTaEM,     Sp,    Ilist,  (uitg. 
van  Is.  LE  Long)  V.  B.  XVI  C.  bl.  325 : 

Men  vint  van  Alexander  dat , 

Dat  hi  wan  menige  fiat , 

Ende  dat  hem  geuiel  fcone  auenturcn. 
En   ia   het  spel  getiteld  Gloriant  {Ibï]  Hoffm.    v.  F.  Bor, 
Belg,  P.  VI)  VS.  1103  : 

Moer  God  die  gaf  mi  aventure , 

Bi  vriende  hulpe ,  bi  goeden  rade 

Dat  ie  hen  comen  fi)nder  fcade 

Il  ut  den  vancneffe  fwaer. 
Zie  verder  over  dit  wooi-d   Upey,   Bekn,    Geschied,  der 
N.    T,   I  D.  bl.   344,  en   H  D.   bl.   361—3^3,  en  le 
Jeu» E,   Bouwstoff.  voor  de   IV,  Lk.   en  hare    Geschied. 
3  st.  bl.    194  en  195. 

VS.  275.    — ierfi,  veel  ligt  tierfi,  het  eerst. 
VS.  276.    D.  R.  heeft  in    zijn   verslage    (en  daardoor 
wordt   hetgeen   hier  voorkomt  verstaanbaar,   en    kunnen 
wij  tevens  veelligt  den  hoofdinhoud  van   het  voorg.   ont- 
brekende VS.  opmaken) : 

V  D.  2  St.  18 
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Quand  il  f  ui  auprès  de  Blo  is ,  il  vit 
douze  heaux  mu4et8  chargés. 

En  bij  L.  G.  D'.  is  liet : 

Cependant  il  reconnalt  dans  Ie  lointain 
les  TotéTS  de  Blois ,  et  s^ avance  a  grands  pa^ 
ters  la  ville, .  A  quelqne  distance ,  il 
ü^tpergoit  douse  fort  chevaus  de 
somrne ,  très-chargés ,  et  qui  paraissaient 
s'y  rendre  aussi, 
VS.  277.     Farue,  lees  varuen,  verw  van  't  ouderour, 

tar^  kleur.     Zie   Bildebdijr,   N.    T,  en  Dk.  V.  D.  IV. 

bl.   92,   en    verkl.    Geslachtl,  der  Ned.    Naamw.  III  D. 

bl.  192.  op  vetf  f  pertce,  en  Clarisse  ,    Aant.    op  de  ü, 

der  H.  bl.  385. 

VS.  278.     Vouerw ,   lees   vouerwaer,    d.    i.    voorwaar, 

voorzeker,  sane,  ceriè. 

VS.  279.     Gar/oene ,  d.  i.  knapen,   ridder-    of  schild' 

knapen,  van  't  Fransche  gargon. 

VS.  280.     Siden,  d.  i.  zijde,  sericum. 

VS.  282.     Gedaen.     Dit  woord,  ook  ghedaen  en  ghe- 

dane  geschi*even ,  woi'dt  bij  onze  Ouden  en  ook  bier  voor 

gedaante,  uiterlijk  voorkomen  of  gestalte ,  gebezigd.  Men 

zie  over  hetzelve  Huijdecoper   op   M.  S.  III  fi.  vs.  379. 

IV  B.  VS.  1101   en  VI  B.   vs.  740.  D.  II.  bl.  35,  2fl0, 

261   en   510.     Clignett,   Bijdr.  bl.   215,  216  en  399. 

Te5  Kate,  AanL  II  D.  bl.   158,   en   Bilderdijk,  veril 

Geslachtl.  der  Ned.  Naamw.  I  D.  bl.  224. 
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VS.  283.  Grau,  d,  i.  grtjs,  canus.  Vergel.  Tek 
Kate,  Aanl.  II  D.  bl.  681.  Bilderdijk^  Ferhand.  over 
het  Letterschrift  Li.  109,  en  üT.  T.  en  DL  F.  IV  D. 
bl.  81.     D.  R.  heeft  in  zijn  verslag: 

Ufi  vieux  chevalier. 
En  bij  Ij.  G.  D'.  is  het: 

Ses  cheveux  fuasent  blanchis 
par  Vdge, 

VS.  287.  Bi  is  hier  door,  In  deze  beteekcnis  treffen 
wij  dit  woord ,  ook  bij  geschreven ,  bij  alle  onze  Oude 
Schiijvers  meermalen  aan.  Zie  Clignett,  Bijdr.  bl.  7 
en  8,  en  Clarisse,  Aant.  op  de  H.  der  H.  bl.  284 
en  285. 

Aid.  Ontbiet  t? ,  d.  i.  doet  u  weten,  Kiliaen  ver- 
taalt ontbieden  niet  alleen  door  accersere ,  accersire^ 
arcessere,  advocare ,  evocare,  doen  komen  o£  roepen,  op» 
roepen,  gelijk  het  zoo  bij  ons  tegenwoordig  nog  algemeen 
in  gebi*uik  is ,  maar  ook  door  nunciare ,  denunciare ,  re* 
nunciare ,  boodschappen,  aankmidigen ,  laten  of  doen 
weten.  Over  dit  werkwoord  en  deszelfs  onderscheidene 
beteekenissen ,  leze  men  IJpey  en  Acrebsduck^  Taaik, 
Aanmerk,  over  veroiid,  en  minverst,  woord,  in  de  S,  O. 
des  B,  verv,  bl.  69 — 73.  Claris»;,  Gemengde  Aanmer- 
kingen in  Br,  a  Brandis,  T.  D,  en  Lk,  Magaz,  Vf  D. 
bl.  61—65,  en  Aant,  op  de  H.  der  H.  bl.  423  en  424. 

Aid.      Saluut   is   hier  groet.     Ik   meen  tot  staving 
van  deze  beteekenis  en   die   der  andere   in   dit  vs.  voor- 
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komende  wooixlen,  over  welke  ik  hiej-boven  mijne  aan- 
merkingen mededeelde,  en  alzoo  tot  regt  verstand  van 
hetzelve ;  te  moeten  doen  opmerken ,  dat  liet  Fr,  HS. 
van  D.  R.  hier  heeft : 

Saluz  li  dit  de  par  sa  mie. 
En  dat  de  vertaling  van  L.  G.  D.'  dus  luidt: 

BeceveZy  stre ,  Ie  salut  de  celle  qui  voos 
a  donné  son  coeur, 
VS.  290.     Sb   komt    bier   voor   soe    of   siy    d.    i.  zijy 
ipsa,  illa. 

VS.  291.  Gestade ,  lees  geaiaden,  d.  i.  bestendigd  on- 
teranderltjk, 

VS.  292.  Pein/t  j  d.  i.  denkt.  Bidt  dat  ghi  om  hoer 
peinftf  betcekeut  dus  bidt  of  vet  zoekt  u  dat  gij  om 
liaar  denkt ,  dat  gij  haar  niet  vergeet,  In  het  Fr,  HS. 
van  D.  R.  is  hel: 

Et  pri  por  nos  et  por  lui  (elle) 
Que  ne  la  metoiz  en  oubli, 
£u  in  de  vertal.  van  L.  G.  D.' : 

La  sevle  grace  qü*elle  rous  detnande  en 
retour ;  c^est  de  ne  pas  Voublier, 
VS.  298.     Heie  y   d.    i.    lieer,     £eu    titel   oudtijds  hou 
gegeven  die  tot  de  Ridderlijke    waaixligheid  verheven  wa- 
ren 'y  en  van  hier  dat  men  met  beti*ekking  tot  de  Riddert 
een    en    denzelfden    persoon    dooi^aans  met  den  titel  van 
Heer  benoemd   vindt ,    die   eenige  jai-cn    te   voren  dien 
'titel   nog   niet   droeg,    als    toen  nog  geen  /?fWJer  zijnde; 
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en  dat  in  Handvesten,  Onderhandelingen  tüsschen  Vorsten 
en  Edellieden  en  andere  oude  Gedenkschriften,  vaak  van 
twee  broeders  de  een ,  als  Ridder  zijnde ,  Beer  getiteld  , 
en  de  andere  eenvoudig  met  zijnen  naam  benoemd  wordt. 
Zie  HuYDEcoPER  op  M.  S.  X  B.  vs.  173.  D.  III.  bl.  358 
en  359,  en  Handvesten  en  Octroijen  der  stede  F  laar- 
dingen  bl.  226  en  290.  Het  Fr.  HS.  van  D.  R.  heeft 
Sire.     In  hetzelve  leest  men  : 

Sire  y  ce  dit  Part07iopex, 
vs.  300.  Spade  en  (ende)  vro ,  d.  i.  laat  en  vroeg, 
vs.  302.  Jone ,  lees  ionnen ,  waarvoor  oulings  ook 
gonnen,  d.  i.  gunnen ,  f  avere,  Onuen,  dat  de  beteekenis 
beeft  van  gunnen ,  gunstig  zijn ,  komt  bij  onze  oude 
schiijvers  meeiTnalen  voor,  zoo  als  door  Huydecoper  op 
M.  S.  IX  B.  VS.  928.  D.  IH.  bl.  310 ,  en  in  het  Ant- 
woord van  E.  S.  D.  G.  (IJpey)  aan  J.  L.  in  Br.  k  Bbj^n* 
DIS,  T.  D,  en  Lk,  Magaz,  II  D.  bl.  314  en  315,  met 
voorbeelden ,  nog  te  vermeerderen  met  eene  plaats  uit  de 
Rijmkronijk  van  M.  S.  B.  X.  vs.  1105,  is  aangewezen. 
Van  dit  onnen ,  ook  wel  hoonen  gespeld,  is  gevormd 
gonnen,  zamengetrokken  uit  ge-otinen ,  en  door  verwis- 
seling van  de  ^  in  j ,  jonnen  ;  waarvan,  zoo  wel  als  van 
gejond  voor  gegund,  jonstig  voor  gunstig ,  en  jonste 
voor  gunste,  favor,  Vei^el.  Kilueic  en  G.  v.  H.  ald. 
Meijer's  Woordenschat  en  Ten  Kate,  Aanl,  II  D. 
bl.  642. 

VS.  305.     Soemers.     Dit  wooi'd  ,  ook    somers ,   zoniers , 
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êommers  en  aommtert    geschi'eyen  ^    heeft  de  beteekenis 
yan  lastdieren,  last-  of  pakpctarden.     Bij    Kiliaen  komt 
fommier  als  een   oud   Vlaamsch  woord   voor^   en  wordt 
door    jufÊneniwn     clitellartum,     sarcinariutn     veitaald, 
waarbij  de  aanteek.  yan   G.  y.  H.  moet   yei^eleken   wor- 
den.   De  ooi-sprong  des  wooi*ds  is  ongetwijfeld  ^   in  /om- 
me ,   zomme,  fofne,   vracht,  pak,  kut,  anus,  sarcinop 
gelegen.     Zie  yoorts  over  dit   wooixl   CLiGifETT,    voorrede 
voor  den    Teuthonista  bl.   XXXI   en  XXXII.  en  Bijdr, 
bl.  227.     Meuea's   Woordenschat.      Ten   Kate^    Aanl, 
II  D.  bl.  744 ,  en  Bilderdijk  ,  verkl.  GeslachtL  der  Ned. 
Naamw,  III  D.   bl.  298.   op  zommer,     D.  R.   beeft  in 
üjn  verslag :  somiers ;  en  L.  G.  D'. :  chevaux  de  somme, 
VS.  306.     Beede  ,  d.  i.  beide ,  ambo ,  uterque. 
VS.  307.     Of  is  bier  indien ,  si.      In    dezen   zin  was 
dit  woord  oudtijds  zeer   in    gebniik.    Zoo  vindt  men  het 
in  den  Roman  van  Floris  en  Blancefloer  vs.  119: 
Wapenen  dede  hi/e  ende  hiet/e  varen 
Op  die  moniaenghe,  ende  beriden 
Die  weghen,  die  ftraten  in  allen  fiden, 
Ende  roven  die  pelgreme ,  oifife  vonden. 
En  insgelijks  vs.  162,  2023,  2621,  3089,  3470,  3606, 
en  3774.     Zie  veider  Kiuaen  en  G.  v.  H.  ald.    £.  S.  d. 
G.  (IJpey)   over  het  woord   Begrijpen  in  Br.  k  BrmomS) 
T.   D.   en   Lk.   Magaz.  lII  D.   Aanteek.  g.  bl.  126  en 
127,  en  Glarisse,  Aant.  op  de  H.  der  H.  bl.  327  en  328. 
Ald.      Oude ,  wi^rscb\jnlijk  moet  men  hiei*yoor  lezen 
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houde ,  en  dit  wooi*d  heeft  de  beteekenis  van  gunst  ^  ge» 
negenheid, 

VS.  308.  Etner,  bij  verkorting  voor  emmer,  d.  i.  iw. 
mef ,  altijd,  steeds. 

VS.  309.  Niew ,  lees  niewer,  d.  i.  nergens,  Kiliaen, 
niewers,  niewaers ,  nusquam ,  nullibi,  In  de  volkstaal 
in  Nooidbraband  is  nievers  voor  nergens  zeer  gewoon. 

V8.  310.  Joesten ,  d.  i.  spiegelvechten,  Fr.  jouter , 
courir  avec  des  lances  Vun  contre  Vautre.  Met  spereti 
tegen  elkander  rennen.  Dit  wooi*d  behoort  eigenlijk  tot 
de  Steekspelen  en  Ridderlijke  Tweegevechten.  Vergel. 
HuYDEcoPER  op  M.  S.  IX  B.  VS.  348.  D.  III.  bl.  285—287. 
Aid.  Tomiere ,  bij  verkoiting  voor  tomieren ,  d.  i. 
tornaren  of  toumooien ,  decurrere,  imaginario  luda 
equis  cancurrere,  Fr.  Ttmmoyer.  Ital.  Tomeare,  Duitsch 
Tumieren,  Van  de  spelen  der  oude  Ridderschap  waren 
de  zoogenaamde  Steek-  of  Tomooi-spelen  de  voornaamste. 
Het  was  eene  sooit  van  kiijgsoefeningen  ^  in  welke  zich 
alle  pligten  der  Ridderschap  vcreenigden.  In  Frankiijk 
en  Duitschland  had  men  veel  met  deze  spelen^  waarin 
de  oude  Ridders  zoo  veel  moed  en  dapperheid  aan  den 
dag  legden^ op, en  onzen Hollandsche  Graven  en  Adel  was 
ook  eene  groote  zucht  voor  de  Tornooien  ei^en.  Men 
zie  voorts  over  dit  woord  en  over  deze  Ridderspelen ,  tot 
vrelkers  afschaffing  de  dood  van  Hendrik  II,  Koning  van 
Vrankiijk ,  die,  in  1559  te  midden  van  zijn  hofgezin, 
bg  een  Steekspel  öm  het  leven  kwam,  aanleiding  gaf, 
KiLUEN    en   G.  v.  H.  aldaar.     A.  Calepini   Diction.  Oc' 
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toling,  Tom.  II  pg.  734.  M.  Martiku  Lexic.  PhiloL 
praecip.  EtyrnoL  et  sacr.f  c,  J.  G.  Graevu  Tom.  II. 
pag.  759.  Struvius,  Glossar  voc,  semilatin,  aut  har- 
barar.  q.  in  T.  L  Scriptt,  Ker.  Grermanic.  occurr, 
pag.  716.  V.  Tomeamentnm»  J.  J.  Hofmanni  Lexic. 
ünivers,  Tom.  IV.  pag.  487.  v.  Torneafnenta,  Hpy- 
DEcoPER  op  M.  S.  m  B.  VS.  6(».  IV  B.  VS.  261. 
D.  IL  bl.  49—57,  200  en  201.  ea  B.  IX.  vs.  348. 
D.  ni.  bl.  285—290.  Clignett,  Bijdr,  bl.  235  en 
236.  K.  Alremade,  Kamp-regt  der  Hollanderen  door 
P.  VAN  DER  Schelling  uitgeg.  bl.  129 — 131.  Le  Gr. 
D'aussy,  Fahl.  ou  Cont,  du  Xlle  et  XlIIe  siècle ,  Not, 
au  Coute  intit.  Les  trois  Chevaliers  et  la  chemise,  en  bij- 
zonder dat  gedeelte  hetwelk  ten  opschrift  heeft :  Void  le 
trai  Preambule  du  cofit.,  Not,  a.  Tom.  I.  p.  166 — 173, 
en  HoFFMANN  voN  Fallehsleben  ,  j^ntnerkungen  zum  he- 
ghinsel  van  allen  spelen  in  de  Hor,  Belg,  P.  VI.  pg.  178 
en  179.  die  het  volgende  (wat  ik  meen  te  moeten  vennél- 
den ,  wijl  het  tot  het  in  dit  vs,  mede  voorkomende  woord 
joesten  betrekking  heeft,)  heeft  aangeteekend :  Steecspel 
oder  JOESTEREN  ioar  eigentlich  ztoeikampf  zu  Rosse  mit 
speer  und  schild,  Tornieren  dagegen  zweikafnpf  su 
Rosse  mit  dem  schwerte.  Doch  scheint  man  sich  nicht 
so  streng  an  diesen  Vnterschied  gehalten  und  besonden 
unter  tornoi  und  tornier  spel  alles  verstanden  zu  haten  ^ 
was  im  Mhd,  tumei,  hurt,  buhurt,  tjoste  hiess. 

VS.  315.      Tes ,    d.   i.   tot  des,    of  te    des,   tot   dat. 
Meermalen  treft  men  dit  woord,   waarvoor  ook  tote  gebc* 
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zigd  wordt;  bij  on'/jc  Oudcu  aan.     Zoo   leest  meu.iii  den 
Roman  van  Fhns  en  Blance floer  vs.  2893 : 

Nemct ,  feit  hi ,  dcje  rofen  ende  goei 
Ten  torre  eude  clenU  den  hoochften  graet  ^ 
Tes  ghi  comt  ten  hoochften  vloere, 

en  VS.  2911: 

Daer  clomnien  ft  neven  denpiiaer, 
Tesfi  quamen  op  ten  hoochften  vloer. 

alsmede    bij     Theophiius ,     wordt    vs.     1430    van     Vria 
gez^d : 

Daer  hi  was  gheset  in  die  scare, 
Tes  hi  7  fierst  versleghen  tcai^e. 

Zie  verder  Hdydecop^  op  M.  S.  YIII  B.  vs.  207.  D, 
III.  bl.  176—178 ,  en  Clighett,  Bijdr.  bl.  259  en  260. 

VS.  318*  Bedi  j  d.  i.  daarom,  In  dez^  beteekenis 
komt  dit  wooixl ,  lijnregt  uit  het  Frapkd,  Bithiu  gespro* 
ten,  dooi  gaans  bij  onze  oude  scbiijvers  voor.  Wij  vin- 
don bet  aldus  in  het  Fragment  van  Maerlist's  JRym* 
bijbel  medegedeeld  door  G.  J.  Meijer  in  de  N,  JF,  r. 
d.  M.  d.  ly,  Lk.  V  D.  Isle  st.  vs.  44.  bl.  55: 

Caym  was  va  h^te  vree 
fiedi  viel  hi  in  sduuels  strec, 
<rn  VS.  76.  bl.  66. 

Syn  bloed  die  op  die  erde  legt 
Roept  om  wrake  ane  mi 
y^maledyt  bestu  bcdi. 

V  D.  2  St.  19 
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Zoo  ook  bij   Theophilus  vs.  115: 

Dit  en  seggic  niet  bidi, 
Dat  eneghe  doget  beter  si , 
Dan  daer  si  es  die  suverliede 
Buten  ende  binnen  ^nede, 

en  VS.  126: 

ficdi  toillix  aldus  afganghen, 
Ie  machene  prisen  in  aldefivijs 
Daer  enech  nian  soudc  hebben  prijs» 

Zie  verder  Hüijdecopeh  op  M.  S.  I  B.  vs.  515.  D.  I. 
bl.  227—230.  CuGNETT,  Btjdr.  bl.  210  en  212.  Sie- 
GENBEEK^  jéont.  op  Maeblant's  JFopcn  Martijn  bl.  202, 
en  Glabisse^  Aant.  op  de  H,  der  H.  bl.  253  en  254. 

Aid.  Geert,  d.  i.  begeert,  Gheeren  ook  gheren 
geschreven ;  beeft  de  beteekenis  van  begeeren ,  verlangen, 
cupere ,  desiderare,  appetere.  Vei^el.  Kiliaen  en  G.  v. 
H.  ald.;  V.  D.  Schuehew  ,  Teuthon,,  en  CligketT;  Aant, 
op  Maeblawt's  /§?.  Eist.  I  P.  YII  B.  VIII  C.  \s.  18. 
D.  II.  bJ.  101—103. 

VS.  319.     Stot ,  bij  verkoiting    voor  swert  ook  sweert 
en  sweerd  geschreven,   d.  i.  een  zwaard,  gladius.     Gof' 
den   H  fwt   (swert),   is   het  awaard  aangorden,  met  het 
zwaard  omhangen,    In  de  vertal.  van  L.  G.  D.'  is  het: 
Elle-méme  veut  avoir  la  joie  de  rous    - 
ceindre  Vépée  de  Chevalerie, 

Bij    de   ojidragt   dor    Riddcilijkc    waardigheid    hadden 
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velerlei  picgtigbedcii  plaats ;  en  tot  deze  behooitle  ook  bet 
aangoi'den  van  of  het  ombangen  met  bet  zwaard  ^  wraarop 
bier  gedoeld  wordt.  Men  zie  over  deze  plegtigbeid  on- 
der andere  Le  Grand  D'AussY^in  zijne  tot  bet  bovenaan- 
gebaalde  gedeelte  zijner  vertaling  toegevoegde  Noot  bl. 
296,  en  van  Leeuwen,  Batav,  Illustr,  of  Ilo/L  Chron, 
Hoofd.  XII.  bi.  667  en  732^734. 

VS.  326.  Scietf  d.  i.  scheide  of  vertrok.  Vei^el. 
HuijDECoPER  op  M.  S.  I  B.  VS.  148.  D.  I.  bl.  23,  en  lY 
W  VS.  243.  D.  II.  bl.  198. 

VS.  327.  Name  arlof,  lees  natmn  orlof,  Orlof,  of 
zoo  als  dit  woord  ook  gesebreven  wordt  oerlof,  oorlof  ne» 
men ,  w.  z.  afscheid  nemeii ,  vaarwel  zeggen ,  valedicere. 
Bij  onze  oude  scbnjvers  is  deze  spreekwijze  zeer  ge- 
meen. Zie  CuGNETT,  voorrede  voor  den  Teuthonista 
bl.  XLIII,  en  Bijdr,  bl.  4Ö4,  en  Hoogstraten,  lijst 
der  gehruihel,  zelfst,  Naamw,  op  dit  wooi-d. 

VS.  328.  Troeftefie ,  d.  i.  spoorden  hefn  aan,  wekten 
hem  op,  vermaandefi,  hem,  Trooften,  troeften  tocb  beeft 
bij  onze  Ouden  niet  alleen  de  beteekenis  van  troosten, 
vertroosten,  solari,  consolari ,  solatia  vel  consolationes 
ndhibere ,  dolorefn  animi  levare ,  solatio  esse,  maar  ook 
die  van  aansporen ,  opwekken ,  vermanen ,  hortari.  Zoo 
vindt  men  bet  ook  in  de  Fragmenten  van  dezen  Roman 
door  BiLDERDijK  in  zijne  T.  en  Dk.  F,  III  D.  uitgege- 
ven,  en  wel  Fragm,  M,  vs.  9.  bl.  137.  vergél.  150. 
Daar  leeüt  men  : 
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DU  heuet  die  bfjcop  wel  gehort , 

En  füit  dat  goei  fijn  fine  wort , 

Én  troeft  en  bid  bi  goeden  rade , 

T^fi  dai  hijs  nhaoh  hebben  fiade^ 

Dat  hi  v^weme  omdai  hi  fbouwe 

SamPorkf  die  ionofrottwe. 
Vergel.  voorts  KilueHi  v.  d.  Scboeben,   Tewthon,f  en 
Clarisse  ,  AêHt.  op  dê  H.  der  H,  U.  227— 23C« 

Ts.  332.  Ik.  xoii  invullen  :  van  den  ianelinge,  M.  S.  — ^ 
deze  invulling  is  mijn's  inziens  zeer  aannemelijk. 

VS.  334.  AUehtmt,  d.  i.  terstond,  aanstonds  y  dade- 
lijk ^  op  êtaande  voet,  statim,  continuo^  sine  mom, 
eveetigio,  In  dien  zin  vinden  wij  ook  dit  woord  in  den 
Roman  van  Floris  vn  Blance floer  vs.  193: 

—  —  — -  die  ghevangken  vrouwe, 

Die  int  herte  droech  groten  rouwe. 

Dat  moohtmen  wel  an  hoer  bekinnen , 

Die  gaf  hi  te  dele  der  conifigkinne , 

Diefe  altehant  in  de  caftwre  dedc, 
€u  ys,  699: 

Tietft  dat  fi  te  Babfflonien  qtuitnen , 

BlideUke  ft  die  joncfrouwe  nanten 

Ende  gmvenfe  te  profente  den  ammirale , 

Dien  fi  altehant  bequam  fo  wale. 
Behalve  Kiliaen  en  v.  d.  Scbueben,    Tenthou.  op  allo- 
hant,  vei'gel.   men    Cljlrisse^   Aant»   op   de   IL    der  ƒ/. 
bl.  132. 
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VS.  337.     Feê'hame,  lees   vernamen,   is  hier  belzelfde 
als  namen.     Den  wech  vernamen   is  dtts  deh  thég  insloe- 
gen,  den  weg  namen,  —  D;  R.  heeft  in  zrjil  Verslag: 
Pn'rent  d^end^^mêmeê  Ie  chemin 
de  Blois. 

VS.  339.  Portwd^  y  bij  verkorting  vóór  poriwaèrder , 
d.  u  poortwachter  y  poóttièr  oi  poHier,  lte(  verslag  van 
I).  R.  en  L.  Ö.  ï)^  heeft  oök  Portier, 

VS.  342.  Verkende,  d.  i.  herkende,  werkw.,  verken* 
nen,  herkennen  recógnóscere ,  agnoscere.  Zie  o^er  dit 
woord  het  Antw,  van  E.  S  D.  G.  (Ypey)  aan  J.  L.  in 
Br.  hi  Brandis,  T.  D.  en  Ik,  Magaz.  II  D.  bl.  303. 

VS.  343.    Bijt,  hiH;  hij  het. 

VS.  344.  Dochtem  waarvoor  ook  dochten,  d.  i.  doek- 
te hem, 

VS.  345.  Frouwe,  lees  vraiéwen.  Onder  dezen  titel 
heeft  men  hiei*  aan  de  Gravin  vdn  Bloi9,  moeder  van 
Partüon  of  Parthenopeus  ,  te  denken.  D.  R.  noemt  haar 
in  zijn  verslag:  La  Princesse  sa  mère,  en  L.  G.  D'.  : 
La  Comtesse, 

VS.  346.  Comen,  d.  i.  gekomen,^  Itef  onafscheidbare 
voorzetsel  ge  wordt  bij  de  Ouden  somtijds  Weggelaten, 
waar  wij  hetzelve  gebruiken,  en  omgekeerd. 

VS.  348.  BHdelike ,  d.  i.  met  vreugde,  neet  bUjd* 
schap,  KiLiAEN,  hlijdelick,  laetè ,  hilarè.  Zoo  komt 
het  ook  voor  in  den  Roman  van  Ftoris  en  Blancefloe- 
V».  489: 
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Doe  bat  hem  die  ceninc  ende  hiéi , 
Dat  hi  blidelike  voere. 
en  insgelijks  vs.  697  en  2789. 

VS.  350.  Waende ,  d.  i.  dacht,  ffaetien  is  denken, 
meenen,  het  zij  naar  waarheid  of  Yerkeei'delijk.  Ki- 
Tj.ft.x,  opinariy  opifiionem  habere,  putare.  Zie  verder 
.F.  F.  FerhandeL  over  het  stamtooord  Fee  (1)  in  de  iV. 
Bijdrag,  tot  opbouw  der  farfet'/.  Letterk.  I  D.  3  st.  bl. 
.378  en  379. 

VS.   352   en    353.      In    het   Fr,   HS.    van    D.   R.  leest 

mon  hier : 

Baiser  Ie  tait  et  acoler. 

en  liet  verslag  van  L.  G.  D.'  heeft: 

Tont  ce  qn^elle  put,  fut  de  Ie  serrer 
dans  ses  bras  et  de  Vembrasscr  mille 
fois, 
VS.   355.      Spe,    bij    verkorting    voor   Jprac ,    /prak, 

Sprac  f  o   niet   is   dus,   sprak   zij   niet,    uitte   zij  geen 

troord.    In  het  Fr.  HS,  van  D.  R.  luidt  dit  vs.  dus : 
Ne  puet  de  joie  mot  sofier, 

en  in  het  verslag  van  L.  G.  D.'  is  het: 

Son  saisissetnent  fnt  tel,  qu'elle  n^eut 
pas  la  force  de  lui  parler^ 

.VS.  356.     Die . . . ,  veelligt dicken.     Bijwoord ,  dikwerf, 


(1)  Volgens  mcdedeeling  van  den  Heef   Mr,  J.    T.   Bobbl   Kijes- 
nris ,  vf^\s  JoAN  Fortman  ,  SchriJTer  dezer  Terhandelinjj. 
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(Ukmaaly  dikwijls.  Zie  over  dit  wooid  bebalveKiUAEii  eu 
G.  V.  H.  ald. ,  V,  D.  ScHUEREN,  Teuthon,,  Bilderdijk^ 
7'.  en  m.  V.  D.  IV.  bl.  141.  J.  T.  Bergman,  Aan- 
teek.  en  opheld,  bij  de  Fragmenten  van  een  Oud  IVederd. 
Bijmwerk  in  de  N.  if\  r.  d.  M.  d,  N.  Lk.  IH  D.  2  st. 
J)l.  245,  en  Clarisse,  AanU  op  de  H.  der  IL  bl.  306. 

VS.  358.  Het  in  dit  vs,  ontbrekende  woord  is  waar- 
scbijnlijk  camere ;  de  bloole  lezing  van  betzelve  toont 
niijn's  inziens  aan,  dat  bet  bier  gevorderd  wordt,  en  L, 
G.  D.'  beeft  ook  in  zijn  verslag  :  sa  chambre, 

VS.  360.  Haer  en  tare»  Haer  ende  daere  of  dare  of 
zoo  als  de  Ouden  doorgaans  bij  verkortingen  zaaingelrok- 
ken  scbreven  harenthare ,  harentare ,  is  kier  en  daer , 
hic  illic.  Zie  de  Aant.  bij  vs.  171,  en  :  Clarisse  ,  Aant. 
op  de  H.  der  IL  bl.  383  en  384,  en  de  aldaai*  aange- 
haalde scbiijvers.  Began  he  (hem)  vrage  {vragen)  haer 
Pil  iare  is  derhalve  Begon  hem  aqhtervolgens  vele  of 
rerscheidene  vragen  te  doen.  L.  G.  D.'  beeft  in  zijn 
verslag : 

EUe  lui  fit  plusieurs  questions 
successives. 

vs.  363.  Teldem ,  zaaxngetrokkeu  uit  telde  Item ,  d.  i. 
verhaalde,  vertelde  hem.  Tellen  is  in  den  zin  van  ver- 
halen  ,  vertellen ,  narrare ,  geheel  verloren.  Dat  het  oulings 
echter  dus  gebezigd  weid,  kan  ons  niet  alleen  blijken 
uit  die  drie  voorbeelden  uit  den  Sp.Hist.  \an  MAnn- 
i.-^ivT  door  Clarisse,   in    de    Getnengde  Aanmerkinge^i  in 
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Bh.  k  Brakdis,  T.  D,  en  Lk.  Magaz.  IV  D.  bl.  102  en 
103.  bijgebragt;  maar  ook  vindt   men   het  in  dien  zin  in 
den  Roman  van  Flor  is  en  Bhncefloer  vs.  3641 
Foor  finen  heren  cnielde  hi  ootmoedelike , 
Ende  telde  hem  al  die  felve  woort , 
Die  A»  van  den  kindren  hadde  ghekoort. 

Zoo  ook  VS.  2,  42,  3145,  3457  en  3803. 

In  de  Korte  Rijmkronijk  van  Braband ,  voorkom,  iu 
de  Oudvl.  Ged.  der  XII — XIF  eeuwen,  uitgeg.  door 
Blommaert,  VS.  261 .  is  het : 

Dese  Lambrecht,  daer  men  nu  af  telt. 
CU  bij  Theophilns  vs.  451 : 

Doen  tetdc  hi  fine  avoniarc. 

Zie  voorts  over  dit  wooid,  in  de  opgegeven  beteekeuis 
nog  overgd>leven  in  het  Engelsche  to  teil.  Ten  Kati:, 
Aanl  II  D.  bl.  705. 

Aid.  Gader,  te  gader ,  d.  i.  te  zamen ,  sintulj 
unèfpariter.  Vergel.  over  de  afleiding  van  dit  woord, 
Ten  Kate,  Aanl  II  D.  bl.  184,  en  Bilderdijk,  rerkf. 
GealachtL  der  Ned.  Naamw. ,  I  D.  bl.  214. 

VS.  364,  .Co.y  bij  verkorting,  zoo  als  dit  'm  de  oude 
HSS.  zeci'  gemeen  is^  Voor  coninc,  t.  w.  Cléoner,  Cioo- 
ner  of  Cloovers  (Clovis),  Koning  van  Frankrijk.  Zie 
De  Roquefort  ,  t  a,  p,  pag.  1^. 

Aid.       Fad'  ^  lees  vader,  nam.  de  O  raaf  van  Blois, 
vader  van.  Pahthon  of  PARTBENOPÉüSi 
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\'s.  365.  Doet,  d.  i.  dood,  Ëvcii  als  dit  bij  de  ove- 
rige Tokalen  het  geval  was ,  zoo  ontving  ook  ouliugs  de 
Iclter  o  de  e  tot  eenen  stut,  om  op  dezelve  in  de  uit- 
spraak als  't  ware  te  steunen.  Vergel.  A.  Kluit,  ver- 
toog over  de  spelling  der  Nederd.  Taal  in  de  JV^  Bijdr, 
tot  opbouw  der  FaderL  Letterk,  I.  D.  3  st.  bl,  314  en 
315,  en  J,  F.  Willems,  verhandel,  over  de  Nederd. 
Tael-  en  Letterk.  I  D.  bl.  135. 
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